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C H A P I T R E XI 

LA RÉPUBLIQUE ET L 'ÉCONOMIE SOCIALE 

N o u s l a i s sons d e r r i è r e n o u s u n e p é r i o d e d e q u a t r e - v i n g t - Déconfiture 
d ix a n n é e s , d o n t q u a r a n t e d e p r o f o n d e p a i x , e t c i n q u a n t e a u dèdMset i 
a n s d e r é v o l u t i o n p r e s q u e c o n t i n u e l l e . C ' e s t auss i l ' é p o q u e d e h o r s -
la p l u s i ng lo r i euse d e l ' h i s t o i r e d e R o m e . A la vé r i t é , à 
l ' o u e s t e t à l ' es t , l e s A lpes o n t é t é f r a n c h i e s (V, p . \ 2 4 , \ 34) : 
l e s a r m e s r o m a i n e s o n t p é n é t r é d a n s la p é n i n s u l e e s p a g n o l e , 
j u s q u ' a u x r i v a g e s a t l a n t i q u e s ( IV, p . 3 0 7 ) ; d a n s la p é n i n -
s u l e g r é c o - m a c é d o n i e n n e , j u s q u ' a u D a n u b e (V, p . 4 3-i) : 
l a u r i e r s p e u c o û t e u x , et de m ê m e in f e r t i l e s ! Après t o u t , l e 
cerc le d e s « p e u p l e s é t r a n g e r s p l acés d a n s la d o m i n a t i o n , 
» la p u i s s a n c e o u l ' a m i t i é d u p e u p l e r o m a i n » n e s ' e s t 
p a s b e a u c o u p a g r a n d i : o n s ' e s t c o n t e n t é de c o n s o l i d e r les 
c o n q u ê t e s des t e m p s m e i l l e u r s , o u d ' a m e n e r s u c c e s s i v e m e n t 
à l ' a s s u j e t t i s s e m e n t c o m p l e t l e s c i tés p l a c é e s a v a n t s o u s l e 

' Exterœ naliones in arbitralu, dicione potestate amiciliave populi 
Romani (lex Repetund. v . I ) : t e l l e e s t la f o r m u l e o f f i c i e l l e p o u r 
d é s i g n e r l e s s u j e t s e t c l i e n t s n o n i t a l i q u e s , p a r o p p o s i t i o n a u x 
« confédérés et parents de race (socii nominisve Latini). 



l ien d ' u n e d é p e n d a n c e p l u s l a r g e a u r e g a r d d e la R é p u b l i q u e . 
Der r i è re l ' é c l a t a n t é c h a f a u d a g e des r é u n i o n s d e s p r o v i n c e s 
à l ' e m p i r e , se c a c h e u n a m o i n d r i s s e m e n t s e n s i b l e d e la 
p u i s s a n c e r o m a i n e . A l ' h e u r e même , o ù la c iv i l i sa t ion 
a n t i q u e t o u t e n t i è r e se c o n c e n t r e p l u s f o r t e m e n t d a n s la 
c i t é d e R o m e , et y r e ç o i t p o u r a i n s i d i r e s o n e x p r e s s i o n 
un iverse l le et d e r n i è r e , a u - d e l à d e s A l p e s , a u - d e l à d e l ' E u -
p h r a t e , les n a t i o n s e x c l u e s d u m o n d e r o m a i n p a s s e n t d e la 
d é f e n s i v e à l ' a t t a q u e . S u r les c h a m p s d e ba t a i l l e d ' A i x e t 
d e Verce i l , d e G h é r o n é e e t d ' O r c h o m è n e , o n a e n t e n d u les 
p r e m i e r s c o u p s d e t o n n e r r e : l ' o r a g e s ' a p p r o c h e , qu i j e t t e r a 
s u r l ' u n i v e r s g r é c o - i t a l i q u e les r a c e s d e la G e r m a n i e et les 
h o r d e s d e l ' A s i e , c e t o r a g e , d o n t les s o u r d s r o u l e m e n t s 
se s o n t p r o l o n g é s p r e s q u e j u s q u ' à n o u s et r e t e n t i s s e n t 
e n c o r e . Au d e d a n s , c e t t e p é r i o d e o f f r e le m ê m e c a r a c t è r e . 
L ' o r d r e p o l i t i q u e d e s a n c i e n s j o u r s s ' é c r o u l e s a n s r e t o u r . 
L a R é p u b l i q u e r o m a i n e , à s e s d é b u t s , c ' é ta i t la c i t é avec 
s o n p e u p l e l i b r e , se d o n n a n t s e s m a g i s t r a t s e t s e s l o i s , 
c o n d u i t e p a r ces m ê m e s m a g i s t r a t s - r o i s q u i la c o n -
s u l t e n t , s a n s j a m a i s s o r t i r d e s b a r r i è r e s l é g a l e s : a u t o u r 
de l a c i t é , g r a v i t a i e n t , d a n s l e u r d o u b l e o r b i t e , les 
f é d é r é s i t a l i q u e s , a v e c l e u r s y s t è m e d e ci tés p a r t i c u -
l i è r e s , l i b r e s a u s s i , p a r e i l l e s et a p p a r e n t é e s d e r a c e à la 
ville d e R o m e ; et les a l l i és e x t r a - i t a l i q u e s , c o m p o s é s d e s 
v i l les f r a n c h e s d e la G r è c e , des p e u p l e s et d e s s o u v e r a i n e t é s 
b a r b a r e s , s o u s la t u t e l l e p l u t ô t q u e s o u s la d o m i n a t i o n d e 
R o m e . R é s u l t a t d e r n i e r et f a t a l d e la R é v o l u t i o n , a u q u e l , 
il f a u t le d i r e , les d e u x p a r t i s c o n s e r v a t e u r s e t d é m o c r a t e s 
o n t t r a v a i l l é de p a r t e t d ' a u t r e , e t c o m m e d ' e n t e n t e ; a u 
c o m m e n c e m e n t d e l ' è re p r é s e n t e , l ' éd i f i ce v é n é r a b l e é b r a n l é 
e t l é za rdé en b i e n d e s e n d r o i t s , é t a i t d e b o u t e n c o r e : à la 
fin d e la p é r i o d e , i l n ' e n res te p l u s p i e r r e s u r p i e r r e . 
A u j o u r d ' h u i le d é t e n t e u r d u p o u v o i r est o u u n monarque, 
o u u n e oligarchie f e r m é e , d e n o b l e s a u j o u r d ' h u i , d e m a i n 
de r i c h e s . Le p e u p l e a p e r d u la p a r t q u ' i l ava i t a u g o u v e r -
n e m e n t . Les m a g i s t r a t s n e s o n t p l u s q u e d e s i n s t r u m e n t s 

pas s i f s d a n s la m a i n d u m a î t r e . La c i t é d e R o m e s ' e s t 
b r i s ée s o u s l ' e f fo r t d ' u n a c c r o i s s e m e n t c o n t r a i r e à s a n a t u r e . ' 
La f é d é r a t i o n i t a l i q u e s ' es t a b s o r b é e d a n s la c i t é r o m a i n e . 
La f é d é r a t i o n e x t r a - i t a l i q u e e n p l e i n e v o i e d e t r a n s f o r m a -
t i o n , t o m b e d a n s la s u j é t i o n a b s o l u e . T o u t le s y s t è m e p o l i -
t i que e n f i n g i t à t e r r e : r i e n n ' e n r e s t e , q u ' u n e m a s s e c o n -
f u s e d ' é l é m e n t s p l u s o u m o i n s d i s p a r a t e s . L ' a n a r c h i e e s t 
i m m i n e n t e , e t l ' É t a t , a u d e d a n s et a u d e h o r s , s ' en va e n 
p l e i n e d i s s o l u t i o n . L e c o u r a n t e m p o r t e t o u t e s c h o s e s v e r s 
le d e s p o t i s m e : o n n e d i s p u t e p lus q u e s u r le p o i n t d e s avo i r 
qu i s e r a le d e s p o t e , ou d ' u n seul h o m m e , o u d e la p e t i t e 
c o t e r i e d e s g r a n d e s f a m i l l e s , o u d ' u n s é n a t d e financiers. 
Et sur c e t t e r o u i e m ê m e , o n d e s c e n d la p e n t e o r d i n a i r e . 
S ' i l es t d a n s l 'É t a t l i b r e u n p r i n c i p e f o n d a m e n t a l , c ' e s t 
c e l u i d ' u n u t i l e c o n t r e p o i d s des f o r c e s c o n t r a i r e s , r éag i s -
s a n t m é d i a t e m e n t les u n e s s u r l e s a u t r e s : ce p r i n c i p e , t o u s 
les p a r t i s l ' o n t p e r d u d e v u e : e n h a u t c o m m e e n b a s , o n 
c o m b a t p o u r l e p o u v o i r , a v e c l e b â t o n d e s a s s o m m e u r s 
d ' a b o r d , p u i s b i e n t ô t avec l ' épée . La R é v o l u t i o n é ta i t 
a c h e v é e , si l ' o n e n t e n d p a r c e m o t a v o i r d e p a r t e t d ' a u t r e 
r e j e t é b i e n lo in la c o n s t i t u t i o n a n c i e n n e , e t m a r q u é sa voie 
et s o n b u t à la p o l i t i q u e n o u v e l l e : m a i s e n ce q u i t o u c h e 
la r é o r g a n i s a t i o n d e l ' É t a t o n n ' a v a i t e n c o r e q u e le p r o v i -
s o i r e : n i l ' é t a b l i s s e m e n t po l i t i que d e s G r a c q u e s , n i c e l u i 
d e Syl la , n e p o r t e n t le c a c h e t d ' u n e œ u v r e dé f i n i t i ve . L a 
p i re a m e r t u m e d e ces t e m p s a m e r s , p o u r le p a t r i o t e c la i r -
v o y a n t , c ' e s t q u e t o u t e s p o i r , t o u t e f f o r t é t a i t d é f e n d u à 
ses a s p i r a t i o n s . Le so le i l d e la l i b e r t é d e s c e n d a i t à l ' h o r i z o n , 
e m p o r t a n t à j a m a i s se s d o n s f é c o n d a n t s : e t le c r é p u s c u l e 
s ' é t e n d a i t s u r ce m o n d e , si b r i l l a n t n a g u è r e . C a t a s t r o p h e 
a c c i d e n t e l l e , d i r a - t - o n ! P a s le m o i n s d u i n o n d e : a m o u r 
de la p a t r i e , gén ie , r i e n n ' y p o u v a i t : la R é p u b l i q u e p é r i s -
sait p a r les viei l les m a l a d i e s d u c o r p s soc ia l , e t s u r t o u t p a r 
la c h u t e des c lasses m o y e n n e s , q u e le p r o l é t a r i a t s e r v i l e 
avait s u p p l a n t é e s . Le p l u s h a b i l e des h o m m e s d ' É t a t d e 
R o m e r e s s e m b l a i t à ce m é d e c i n , qu i se d e m a n d e à l ' h e u r e 
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d o u l o u r e u s e l eque l v a u t le m i e u x d e p r o l o n g e r l ' a g o n i e d u 
m o u r a n t , o u d ' e n f in i r d e su i t e a v e c e l le . A s s u r é m e n t la 
m e i l l e u r e c o n d i t i o n q u i p û t ê t r e f a i t e à la R é p u b l i q u e , 
c ' e û t é té l ' a v è n e m e n t i m m é d i a t d ' u n d e s p o t e a u b r a s f o r t , 
q u i , b a l a y a n t t o u s les d é b r i s d e l ' a n c i e n n e c o n s t i t u t i o n 
l i b r e , a u r a i t s u c r é e r les f o r m e s n o u v e l l e s e t le s y s t è m e 
p r o p r e s à c o n t e n i r la m o d e s t e s o m m e d e b o n h e u r c o m p a -
t ib l e a v e c l ' a b s o l u t i s m e : d a n s l ' é t a t d e s c h o s e s , la m o n a r -
c h i e a u r a i t e u s u r l ' o l i g a r c h i e u n a v a n t a g e e s sen t i e l . É p a r -
p i l l ée d a n s u n e c o r p o r a t i o n , l ' a u t o r i t é peu t - e l l e j a m a i s 
n ive l e r e t bâ t i r avec l ' é n e r g i e d u d e s p o t i s m e ? — Mais j e 
m ' a r r ê t e : les f r o i d e s r é f l ex ions n e f a ç o n n e n t pas l ' h i s t o i r e : 
c ' es t la p a s s i o n , e t n o n l ' i n t e l l i g e n c e , qu i d a n s l e s c h o s e s 
h u m a i n e s , éd i f i e l ' a v e n i r ! T o u t ce q u ' o n p o u v a i t f a i r e , à 
R o m e , c ' é ta i t d ' a t t e n d r e , se d e m a n d a n t c o m b i e n d e t e m p s 
la R é p u b l i q u e c o n t i n u e r a i t à n e s a v o i r n i v ivre n i m o u r i r ; 
si à la fin, e l le t r o u v e r a i t d a n s q u e l q u e p u i s s a n t g é n i e s o n 
m a i t r e , e t p e u t - ê t r e s o n s e c o n d f o n d a t e u r ; o u s i e l l e 
s ' a b i m e r a i t à s a d e r n i è r e h e u r e d a n s sa d é c r é p i t u d e et s a 
m i s è r e . 

Il n o u s r e s t e à é t u d i e r les f a i t s é c o n o m i q u e s et s o c i a u x 
d e la p é r i o d e , c e u x d u m o i n s s u r l e sque l s d é j à n o t r e a t t e n -
t ion n e s ' e s t p o i n t a r r ê t é e . 

L ' É t a t , d e p u i s le c o m m e n c e m e n t d e ce t t e p é r i o d e , t i r a i t 
s e s r e s sou rce s p r i n c i p a l e s d u r e v e n u d e s p r o v i n c e s . E n 
I t a l i e , à p a r t i r d e la b a t a i l l e d e P y d n a , o n n ' a v a i t p l u s levé 
l ' i m p ô t f o n c i e r , i m p ô t e x t r a o r d i n a i r e d a n s t o u s l e s t e m p s , 
et q u i n e v e n a i t se p l a c e r q u ' à t i t re d e c o m p l é m e n t à c ô t é 
d e s r e d e v a n c e s d o m a n i a l e s et a u t r e s . L ' i m m u n i t é f o n c i è r e 
a b s o l u e d e v i e n t u n e s o r t e de p r iv i l ège c o n s t i t u t i o n n e l p o u r 
la p r o p r i é t é i m m o b i l i è r e r o m a i n e . Les régales, t e l l e s q u e 
le m o n o p o l e d u sel ( IV, p . 63) , e t la m o n n a i e , n e s o n t p l u s 
r a n g é e s , si j a m a i s el les le f u r e n t , p a r m i les p r o d u i t s p u b l i c s . 
Les i m p ô t s r é c e m m e n t f r a p p é s e n m a t i è r e d ' h é r é d i t é ( I V , 
p . -140) , o u t o m b e n t e n d é s u é t u d e o u s o n t e x p r e s s é m e n t 
abo l i s . L ' I t a l i e , a v e c la G a u l e c i s a l p i n e , n ' a p p o r t a i t d o n c 
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a u t résor p u b l i c de R o m e , q u e les r e v e n u s d o m a n i a u x 
d ' u n e p a r t , n o m m é m e n t c e u x d u t e r r i t o i r e c a m p a n i e n , 
et le p r o d u i t des m i n e s d ' o r [ m e t a l l a ] d u p a y s des 
Cel tes , a v e c les t a x e s s u r l e s a f f r a n c h i s s e m e n t s ( I I , p p . 6 4 , 
278) d ' a u t r e p a r t , a i n s i q u e les d r o i t s d ' i m p o r t a t i o n p a r m e r 
\portoria venalium] d e s m a r c h a n d i s e s i n t r o d u i t e s d a n s 
R o m e , e t n o n a f f e c t é e s à l ' u s a g e d e l ' i m p o r t a t e u r ( I , 65 , 
404 ) : ces d e u x d e r n i e r s p r o d u i t s p o u v a n t d ' a i l l e u r s ê t r e 
r e g a r d é s c o m m e des i m p ô t s d e l u x e . Avec l ' e x t e n s i o n d u 
t e r r i t o i r e de la c i té r o m a i n e , e t d e la l i g n e d o u a n i è r e e n -
v e l o p p a n t d é s o r m a i s t o u t e l ' I t a l i e , y c o m p r i s v r a i s e m b l a -
b l e m e n t la C i s a l p i n e , l eu r r e n d e m e n t s ' a c c r u t s a n s d o u t e 
b e a u c o u p . 

D a n s l e s p r o v i n c e s , la R é p u b l i q u e , u s a n t d u d r o i t d e la 
g u e r r e , s ' a p p r o p r i a à t i t re pr ivé t o u t le t e r r i t o i r e d e s pu i s -
s a n c e s r e n v e r s é e s p a r e l l e : là o ù elle n e fit q u e s u b s t i t u e r 
s o n g o u v e r n e m e n t à ce lu i d e l ' a n c i e n m a î t r e , e l l e m i t la 
m a i n su r les p o s s e s s i o n s f o n c i è r e s q u i lui a v a i e n t a p p a r -
t e n u . C 'es t a ins i qu ' e l l e r é u n i t a u D o m a i n e l e s t e r r i t o i r e s d e 
L é o n t i n i ( I I I , p . 4 9 7 , I V , p . 63) , d e C a r t h a g e , d e C o r i n t h e 
( IV, p 3 5 1 ) , les b i e n s d o m a n i a u x d e s rois de M a c é d o i n e , 
d e P e r g a m e e t d e C y r è n e , les m i n e s d e M a c é d o i n e et 
d ' E s p a g n e . C o m m e le t e r r i t o i r e de C a p o u e , t o u t e s ce s 
vas tes a c q u i s i t i o n s f u r e n t a f f e r m é e s p a r les c e n s e u r s à d e s 
p a r t i c u l i e r s , t a n t ô t m o y e n n a n t q u o t e - p a r t d e s f r u i t s , t a n t ô t 
m o y e n n a n t u n l o y e r fixe e n a r g e n t . Déjà n o u s a v o n s v u 
(V, p p . 64 , 69) G a i n s G r a c c h u s , a l l a n t p lus l o i n e n c o r e , 
r e v e n d i q u e r la to ta l i t é d u t e r r i t o i r e p r o v i n c i a l , e t a p p l i -
q u a n t sa r èg le à la p r o v i n c e d ' A s i e , y é tab l i r la d î m e fon -
c iè re , l e s t a x e s de m e r et d e d é p a i s s a n c e \portoria: scrip-
turœ 1, à r a i s o n d u d ro i t d e p r o p r i é t é é c h u à l a R é p u b l i q u e 
s u r l e s c h a m p s , les p r a i r i e s et les cô t e s m a r i t i m e s i n d i s -
t i n c t e m e n t . q u ' i l s e u s s e n t é t é j a d i s p r o p r i é t é r o y a l e , ou 
s i m p l e m e n t p r o p r i é t é p r i v é e . 

De d r o i t s r é g a l i e n s u t i l e s , il n e s e m b l e pas q u e R o m e 
e n a i t j u s q u e - l à e x e r c é d a n s l e s p r o v i n c e s : l ' i n t e r d i c t i o n 
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d e la c u l t u r e d e la v i g n e e t d e l 'o l iv ier d a n s la T r a n s a l p i n e 
n e d o n n a r i e n a u t r é s o r . E n r e v a n c h e , l ' i m p ô t d i r e c t e t 
ind i rec t f u t p r é l e v é s u r u n e g r a n d e éche l l e . Les é t a t s c l i ens 
r e c o n n u s i n d é p e n d a n t s , l e s r o y a u m e s d e N u m i d i e et d e 
C a p p a d o c e , les vil les f é d é r é e s (civitates fœderatœ) d e 
R h o d e s , d e M e s s i n e , d e T a u r o m e n i u m , d e Massa l i e et d e 
G a d è s , j o u i s s a i e n t d e l ' i m m u n i t é c o m p l è t e : s e u l e m e n t les 
t r a i t é s les o b l i g e a i e n t e n v e r s la R é p u b l i q u e à la f o u r n i t u r e 
n o r m a l e , e n t e m p s d e g u e r r e , d ' u n c e r t a i n n o m b r e 
d ' h o m m e s e t d e v a i s s e a u x à l e u r s f r a i s , e t n a t u r e l l e m e n t 
auss i , à l ' a s s i s t e r d a n s les c a s e x t r ê m e s p a r d e s p r e s t a t i o n s 
e x t r a o r d i n a i r e s d e t o u t e n a t u r e . Q u a n t a u x a u t r e s t e r r i -

i m p i t a . t o i r e s p r o v i n c i a u x , y c o m p r i s m ê m e les vil les l i b r e s , ils 
paya ien t l ' i m p ô t : m a i s les v i l l e s d o t é e s d u d r o i t d e c i t é 
r o m a i n e , c o m m e N a r b o n n e , et ce l les e x p r e s s é m e n t d é c l a -
r ées e x e m p t e s (civitates immunes), c o m m e Centoripœ, e n 
Sici le , a v a i e n t la f r a n c h i s e . Le r e v e n u d i r e c t , en c e r t a i n e s 
c o n t r é e s , e n S i c i l e , e n S a r d a i g n e , p a r e x e m p l e , cons i s ta i t 
so i t d a n s l e d ro i t à la d i m e d e s g e r b e s | d e c u m a ] e t d e s 
a u t r e s f r u i t s de la t e r r e , r a i s i n s , o l i v e s ; soi t d a n s les p a y s 
de p â t u r e , e n u n e r e d e v a n c e p r o p o r t i o n n e l l e | s c r i p t u r a | : 
a i l l e u r s , e n M a c é d o i n e , e n A c h a ï e , à C y r è n e , d a n s la p l u s 
g r a n d e pa r t i e d e l ' A f r i q u e , d a n s les d e u x E s p a g n e s , e t 
a u s s i , a p r è s S y l l a , en A s i e , il n ' é t a i t a u t r e q u ' u n t r i b u t 
fixe e n a r g e n t ( s t i p e n d i u m , tributum), ve r sé a n n u e l l e m e n t 
p a r c h a q u e c i t é . Ce t r i b u t s ' é l eva i t à 6 0 0 , 0 0 0 d e n i e r s 
( < 8 3 , 0 0 0 thaï. = 6 8 6 , 2 5 0 f r ) , p o u r la M a c é d o i n e : la 
p e t i t e i l e de Gyaros \Giura\ p r è s d ' A n d r o s n ' e n p a y a i t q u e 

' I t - n e f a u t p a s c o n f o n d r e c e t t e dime, l e v é e s u r l e s p r o p r i é t a i r e s à 
t i t r e p r i v a t i f , a v e c l a d î m e p e r ç u e s u r l e s d é t e n t e u r s d e l a t e r r e 
d o m a n i a l e . L a p r e m i è r e , e n S i c i l e , é t a i t a f f e r m é e : s o n c h i f l ' r e , u n e 
f o i s fixé, r e s t a i t i n v a r i a b l e . L a s e c o n d e , q u i n e f r a p p a i t q u e l e s t e r r e s 
é c h u e s à R o m e à l a s u i t e d e ' l a s e c o n d e g u e r r e p u n i q u e , e n l a i s s a n t 
e n d e h o r s l e s c h a m p s d e s L é o n t i n s [cf. Corp. insc. ¡al. p . t O l : De 
lege agraria), é t a i t a m o d i é e à R o m e m ê m e p a r l e s c e n s e u r s , q u i 
r é g l a i e n t a r b i t r a i r e m e n t l e s q u o t i t é s d e r é p a r t i t i o n e t p r e n a i e n t l e s 
a u t r e s m e s u r e s n é c e s s a i r e s ( C i c . i n Verr. 3 , 6 , 1 3 . 5 , 2 1 , 5 3 . — De 
leg. agr. 1 , 2 , 4 . 2 , 1 8 , 4 8 ) . 

450 ( 4 6 thaï. = 1 7 3 f r . 90 c . ) , s u i v a n t t o u t e a p p a r e n c e . 
Cet i m p ô t , en s o m m e , é t a i t à u n t a u x m o i n d r e q u ' a v a n t la 
c o n q u ê t e r o m a i n e . D îmes f o n c i è r e s e t t a x e s de p a c a g e , la 
R é p u b l i q u e l e s a f f e r m a i t t o u t e s à l ' e n t r e p r i s e à d e s p a r t i -
c u l i e r s | publicani ), e t c o n t r e p r e s t a t i o n s fixes e n cé réa l e s 
o u e n a r g e n t , n e d e m a n d a n t à c h a q u e c i té q u e s a q u o t e -
pa r t d ' i m p ô t , e t la l a i s s a n t , s u i v a n t l a m a x i m e g é n é r a l e d e 
sa p o l i t i q u e , m a î t r e s s e d e l a r é p a r t i t i o n e n t r e les c o n t r i -
b u a b l e s et d e la p e r c e p t i o n 

Les t axes d o u a n i è r e s c o n s t i t u a i e n t p r e s q u e en e n t i e r Lcsdouan«. 
l ' i m p ô t i n d i r e c t , l a i s s a n t d e cô té d ' a i l l e u r s l e s d r o i t s b i e n 
m o i n s i m p o r t a n t s s u r les chaussées, l e s / m i s et les canaux. 
A j o u t o n s q u e p a r t a x e s d e d o u a n e s , c h e z l e s a n c i e n s , o n 
n ' e n t e n d a i t g u è r e p a r l e r q u e d e cel les levées d a n s l e s p o r t s , 

' V o i c i , c e s e m b l e , c o m m e n t o n p r o c é d a i t . L a R é p u b l i q u e d é t e r -
m i n a i t en p r e m i e r l i e u l a n a t u r e e t l a q u o t i t é d e l ' i m p ô t : e n A s i e , 
p a r e x e m p l e , m ê m e a p r è s l e s r é o r g a n i s a t i o n s d e S y l l a e t d e C é s a r , 
e l l e r é c l a m a i t la dixième gerbe ( A p p . 6 e / / . civ. 5 . 4 ) : a i n s i e n c o r e , 
a u x t e r m e s d ' u n e o r d o n n a n c e d e C é s a r , l e s J u i f s a v a i e n t à v e r s e r 
t o u s l e s d e u x a n s l e q u a r t d e s e n s e m e n c e m e n t s J o s e p h . 4 , 1 0 , 6 — 
c f . 2 , 5 ) : p l u s t a r d , e n C i l i c i e , l ' i m p ô t f u t d e 1 p o u r 1 0 0 s u r l a f o r -
t u n e ( A p p . Syr. 5 0 ) : e n A f r i q u e , p a r e i l l e m e s u r e f u t a u s s i a p p l i q u é e , 
à c e q u e l ' o n c r o i t , e t l ' e s t i m a t i o n d e s b i e n s s e f a i s a i t s u i v a n t c e r -
t a i n e s p r é s o m p t i o n s b a s é e s s u r l ' i m p o r t a n c e d e s p r o p r i é t é s f o n c i è r e s , 
l e n o m b r e d e s b a i e s d e p o r t e s , l e n o m b r e d e s e n f a n t s e t d e s e s c l a v e s 
(exactio capilum alque osliorum: C i c . ad famil. 3 . 8 , 5 , p o u r l a 
C i l i c i e : ç o f o ; ird t î | *(¿¡laciv, A p p . Pun. 1 3 5 , p o u r l ' A f r i -
q u e ) . S u r c e l t e d o n n é e p r e m i è r e , l e s a u t o r i t é s c o m m u n a l e s , s o u s l a 
s u r v e i l l a n c e d u g o u v e r n e u r r o m a i n ( C i c . ad Quint fratr.1, 1 . 8 : 
S. c. de AscUpiad. a u Corp. insc. p . 1 1 0 - 1 1 3 , v. 2 2 . 2 3 ) , d r e s s a i e n t 
l e r ô l e d e s c o n t r i b u a b l e s , a v e c fixation d e l a c o t e a f f e r e n t e a c h a c u n 
{imperala è i r ixe ? ô>. ta : C i c . ad Allie. 6 , 1 5 ) : q u e s i t e l r e d e v a b l e n e 
p a y a i t p a s e n t e m p s v o u l u , la c r é a n c e p u b l i q u e c o n t r e l u i é t a i t , 
c o m m e à R o m e , vendue, c ' e s t à d i r e t r a n s f é r é e à u n e n t r e p r e n e u r 
d e p e r c e p t i o n , a v e c a d d i t i o n d e f r a i s ( vendilio Iribulorum : C i c . ad 
famil. 3 , 8 , 5 : ¿ v a ? omnium vendilas, C i c . ad Allie. 5 , 1 6 ) . L e s v e r -
s e m e n t s d i v e r s s e c o n c e n t r a i e n t d a n s l e s c a i s s e s d e la v i l l e c h e f - l i e u : 
l e s J u i f s , p a r e x e m p l e , e n v o y a i e n t l e u r s g r a i n s à S i d o n , d ' o ù l e p r o -
d u i t , c o n v e r t i e n a r g e n t , é t a i t e x p é d i é à R o m e , j u s q u ' à d u e c o n c u r -
r e n c e d e la s o m m e e x i g é e . O n l e v o i t , l a p e r c e p t i o n s e r é a l i s a i t d e 
s e c o n d e m a i n : e t s e l o n l e s c a s , l ' i n t e r m é d i a i r e , o u b é n é f i c i a i t d e 
l ' e x c é d a n t r e s t é e n t r e s e s m a i n s , o u c o m b l a i t l e d é f i c i t d e s e s p r o p r e s 
d e n i e r s : la s e u l e d i f f é r e n c e e n t r e l e m o d e s u i v i e t la p e r c e p t i o n 
l e v é e a i l l e u r s p a r l e s p u b l i c a i n s , c ' e s t q u ' i c i l e p e r c e p t e u r é t a i t l ' a u -
t o r i t é l o c a l e e l l e - m ê m e : t a n d i s q u e d a n s l e s a u t r e s p r o v i n c e s , l e 
c o n t r i b u a b l e a v a i t d i r e c t e m e n t a f f a i r e à l'entrepreneur r o m a i n d e 
l ' i m p ô t . 



et p l u s r a r e m e n t à c e r t a i n e s f r o n t i è r e s locales , s u r les m a r -
c h a n d i s e s d e s t i n é e s à la v e n t e , e t f r a p p é e s à l ' e n t r é e o u à 
la s o r t i e : e l les a p p a r t e n a i e n t aux d i v e r s e s c i tés m a î t r e s s e s 
d e les f a i r e p a y e r d a n s l e u r s p o r t s et s u r l e u r t e r r i t o i r e . 
Les R o m a i n s a v a i e n t su iv i la p r a t i q u e c o m m u n e : m a i s 
d a n s les c o m m e n c e m e n t s , l e u r c i r c o n s c r i p t i o n d o u a n i è r e 
n ' a v a i t p a s d é p a s s é la l i m i t e d e la c i t é r o m a i n e p r o p r e m e n t 
d i t e , s a n s s ' é t e n d r e j u s q u ' à la l i m i t e de l e u r s posses s ions . 
D o n c , c h e z e u x , d ' a b o r d p o i n t d e s y s t è m e g é n é r a l d e 
d o u a n e s : et q u a n t a u x r e l a t i o n s a v e c les vi l les c l i en t e s , la 
R é p u b l i q u e a v a i t s t i p u l é , p a r t r a i t é s p u b l i c s , so i t la f r a n -
c h i s e a b s o l u e p o u r e l l e - m ê m e , so i t t ou t a u m o i n s d e s c o n -
d i t i o n s de f a v e u r n o m b r e u s e s p o u r les c i t oyens r o m a i n s . 
Ma i s c h e z les p e u p l e s n o n al l iés , e t a u c o n t r a i r e a s s u j e t t i s , 
l ' i m m u n i t é n ' a y a n t p l u s l i eu , les t a x e s d o u a n i è r e s é c h é a i e n t 
a u v é r i t a b l e s o u v e r a i n , c ' e s t - à - d i r e , à la c i t é r o m a i n e . P a r 
s u i t e , la R é p u b l i q u e f u t c o n d u i t e à é t ab l i r d a n s s o n e m p i r e 
u n c e r t a i n n o m b r e d e g r a n d e s c i r c o n s c r i p t i o n s s p é c i a l e s , 
o ù se t r o u v a i e n t d ' a i l l e u r s e n c l a v é e s l e s vi l les alliées, ' , o u 
d o t é e s d e la f r a n c h i s e a u r e g a r d de R o m e . C 'es t a i n s i 
q u ' a p r è s les g u e r r e s c a r t h a g i n o i s e s , la S ic i le f o r m a u n e 
r é g i o n d o u a n i è r e , o ù les m a r c h a n d i s e s e n t r a n t et s o r t a n t , 
p a y a i e n t à la f r o n t i è r e u n d r o i t de 5 p o u r 4 0 0 ad valorem; 
u n d ro i t d e 2 4 / 2 p o u r 4 0 0 é t a i t p a r e i l l e m e n t p e r ç u à la 
f r o n t i è r e d ' A s i e , a u x t e r m e s d e la loi S e m p r o n i a (V, p . 64) : 
d e m ê m e e n c o r e , la p r o v i n c e d e N a r b o n n e , e n d e h o r s d u 
t e r r i t o i r e m ê m e de l a co lon ie de c i t o y e n s , c o n s t i t u a i t u n e 
r é g i o n d o u a n i è r e . L e b u t fiscal de ce t t e o r g a n i s a t i o n a p p a -
r a î t n e t t e m e n t . M a i s e n r é g l e m e n t a n t u n i f o r m é m e n t le 
s y s t è m e d e ses d i s t r i c t s d o u a n i e r s , R o m e a v a i t a u s s i v o u l u , 
e t il f a u t l ' en l o u e r , p r é v e n i r l ' i n é v i t a b l e c o n f u s i o n r é s u l -
t a n t d e l ' i n f i n i e v a r i é t é des d o u a n e s c o m m u n a l e s . Ici 
d ' a i l l e u r s , c o m m e p o u r les d î m e s , la p e r c e p t i o n ava i t é t é 
m i s e p a r t o u t d a n s la m a i n d e s i n t e r m é d i a i r e s f e r m i e r s . 

Frais Te l l e s é t a i en t les c h a r g e s o r d i n a i r e s q u e les c o n t r i b u a b l e s 
rie perception. a v a i e n t à S U p p 0 r t e r d a n s l ' e m p i r e : n ' o u b l i o n s p a s d e fa i re 

o b s e r v e r q u ' i l s p a y a i e n t é n o r m é m e n t a u de là d u p r o d u i t 
n e t e n t r a n t d a n s les c a i s s e s de la R é p u b l i q u e . Le m o d e d e 
p e r c e p t i o n p a r l e s i n t e r m é d i a i r e s , o u si l ' on v e u t , p a r les 
f e r m i e r s g é n é r a u x , es t p a r l u i - m ê m e d é j à le p l u s d i s p e n -
d i e u x : m a i s le pe t i t n o m b r e d e s f e r m e s , d ' u n e p a r t , e t 
l ' i m m e n s e a s s o c i a t i o n d e s c a p i t a u x , d ' a u t r e p a r t , f e r m a n t 
l ' a ccès à t o u t e c o n c u r r e n c e eff icace d a n s R o m e , le m a l a v a i t 
g r a n d i o u t r e m e s u r e . 

Aux i m p ô t s o r d i n a i r e s v e n a i e n t s ' a j o u t e r e n p r e m i e r l i eu l « réquisition., 
les r é q u i s i t i o n s . L e s d é p e n s e s d e l ' a d m i n i s t r a t i o n mi l i t a i r e 
é t a i e n t d e d r o i t s u p p o r t é e s p a r l a R é p u b l i q u e . E l l e f o u r -
n i s s a i t a u c o m m a n d a n t s u p é r i e u r d a n s c h a q u e p r o v i n c e 
l e s m o y e n s d e t r a n s p o r t e t p o u r v o y a i t à t o u s l e s a u t r e s 
b e s o i n s : e l l e p a y a i t la s o l d e d e s s o l d a t s r o m a i n s e n v o y é s 
a v e c l u i , et p r e n a i t s o i n d ' e u x . Les vi l les p r o v i n c i a l e s 
n ' a v a i e n t à d o n n e r q u e le t o i t e t l ' a b r i , l e b o i s , l e f o i n et 
a u t r e s d e n r é e s : les vil les l i b r e s é t a i en t m ê m e a f f r a n c h i e s 
de l o g e r l a t r o u p e d u r a n t se s q u a r t i e r s d ' h i v e r (il n ' y a v a i t 
p o i n t e n c o r e d e c a n t o n n e m e n t s p e r m a n e n t s ) . De p l u s , 
q u a n d le g o u v e r n e u r a v a i t b e s o i n d e b l é , d e v a i s s e a u x et 
d ' e s c l a v e s p o u r l e s a r m e r , d e t o i l e , d e c u i r , d ' a r g e n t et 
d ' a u t r e s o b j e t s e n c o r e , il a v a i t la f a c u l t é a b s o l u e e n t e m p s 
d e g u e r r e , e t f a c u l t é p r e s q u e p a r e i l l e e n t e m p s d e p a i x , 
d ' e n r é c l a m e r la f o u r n i t u r e a u x c i tés s u j e t t e s o u a u x E t a t s 
c l i e n t s i n d é p e n d a n t s . Les p r e s t a t i o n s , à l ' i n s t a r d e l ' i m p ô t 
f o n c i e r p a y é p a r le c i t o y e n r o m a i n , é t a i e n t c o n s i d é r é e s , e n 
d r o i t , c o m m e fa i tes à t i t r e d e v e n t e o u d ' a v a n c e s , d o n t le 
t r é s o r r o m a i n au ra i t à r e m b o u r s e r la v a l e u r , o u d e s u i t e , 
o u p l u s t a r d . M a l h e u r e u s e m e n t , d a n s la p r a t i q u e , s i n o n 
d a n s la t h é o r i e p o l i t i q u e , les r é q u i s i t i o n s d e v i n r e n t b i e n t ô t 
l ' u n e d e s c h a r g e s les p l u s é c r a s a n t e s q u i a i e n t p e s é s u r les 
p r o v i n c i a u x : s a n s c o m p t e r q u e l ' i n d e m n i t é à p a y e r d é p e n -
d a i t u n i q u e m e n t d e l ' a r b i t r a t i o n d u g o u v e r n e m e n t r o m a i n , 
ou d u c o m m a n d a n t l o c a l . N o u s r e n c o n t r o n s b i e n d a n s la 
loi q u e l q u e s l i m i t e s a p p o r t é e s à ce dro i t d e r é q u i s i t i o n si 
d a n g e r e u x : n o u s a v o n s v u i n t e r d i r e a u p r é t e u r e n E s p a g n e 
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d e p r e n d r e a u l a b o u r e u r a u - d e l à d e la v i n g t i è m e g e r b e 
(111, p . 281) : a i l l e u r s , o n f ixa la q u a n t i t é maximum d u 
blé q u e le l i e u t e n a n t d e R o m e p o u v a i t r é c l a m e r p o u r s e s 
b e s o i n s et c e u x d e sa s u i t e ; o u e n c o r e , o n r é g l a à l ' a v a n c e 
u n c h i f f r e é l evé d ' i n d e m n i t é p o u r les c é r é a l e s r e q u i s e s ; 
t o u t a u m o i n s e n a d \ i n t - i l a i n s i p o u r les blés q u e la Sicile 
é t a i t s o u v e n t m i s e e n d e m e u r e d ' e n v o y e r à la cap i t a l e . 
Ma lg ré t o u s les p a l l i a t i f s e t le s o u l a g e m e n t q u ' i l s a p p o r -
t a i e n t çà et là , les r é q u i s i t i o n s n ' e n r e s t a i en t p a s m o i n s u n 
fléau p o u r l e s y s t è m e é c o n o m i q u e des c i t é s , e t p o u r les 
p a r t i c u l i e r s d a n s les p r o v i n c e s . E n t e m p s d e c r i se e x c e p -
t i o n n e l l e , l ' i n é v i t a b l e o p p r e s s i o n a l l a i t c r o i s s a n t , j u s q u ' à 
d é p a s s e r t o u t e s les b o r n e s ; e t q u e l q u e f o i s a l o r s les p r e s -
t a t i o n s é t a n t e x i g é e s s o u s f o r m e p é n a l e [multœ], o u s o u s 
f o r m e d e c o n t r i b u t i o n s v o l o n t a i r e s , e n r é a l i t é f o r c é e s , 
t o u t e i n d e m n i t é c e s s a i t . C 'es t a i n s i q u ' e n 6 7 0 et 6 7 1 , Syl la 
c o n d a m n a les p r o v i n c i a u x d ' A s i e - M i n e u r e , g r a v e m e n t c o u -
p a b l e s e n v e r s R o m e , à f o u r n i r 40 fois la s o l d e p a r c h a q u e 
so lda t e n c a n t o n n e m e n t (16 d e n i e r s p a r j o u r = 3 thaï. 
2 / 3 [ = 44 f r . 34 c e n t . ] ) , e t 7 5 fo is la s o l d e p a r c h a q u e 
c e n t u r i o n ; e t d e p l u s à d o n n e r le v ê t e m e n t e t la t a b l e , le 
g a r n i s a i r e é l a n t l i b re d ' i n v i t e r d e s c o n v i v e s à s o n g r é . A 
p e u de t e m p s d e l à , le m ê m e S y l l a f r a p p a i t u n e c o n t r i b u -
t i o n g é n é r a l e s u r les c i t é s c l i en t e s et s u j e t t e s (V , p . 374 ) : 
il va d e soi q u ' i l n ' e n f u t j a m a i s r i e n r e m b o u r s é . 

N o u s n e s a u r i o n s n o n p l u s o m e t t r e les c h a r g e s c o m m u -
n a l e s d a n s ce t a b l e a u de l ' i m p ô t . E l l e s d e v a i e n t ê t r e c o n s i -
d é r a b l e s 1 : il f a l l a i t p o u r v o i r à l ' a d m i n i s t r a t i o n , à l ' e n t r e t i e n 
d e s éd i f ices p u b l i c s , e n f i n à t o u t le b u d g e t civi l des v i l l e s , 
la R é p u b l i q u e d é f r a y a n t les s e u l e s d é p e n s e s d e g u e r r e . Et 

P a r e x e m p l e , e n J u d é e , la v i l l e d e Joppé r e d e v a i t a u p r i n c e l o c a l 
2 f i , 0 " 5 modti [«= 5 3 . 1 7 7 l i t ] r o m a i n s d e f r o m e n t : l e s a u t r e s J u i f s 
r e m e t t a i e n t la v i n g t i è m e g e r b e : à c e s p r e s t a t i o n s d o i v e n t s ' a j o u t e r 
e n c o r e la c o n t r i b u t i o n p o u r l e temple e t l e s v e r s e m e n t s à f a i r e à 
S i d o n p o u r l e c o m p t e d u t r é s o r d e R o m e . — De m ê m e , e n S i c i l e , 
o u t r e la d î m e r o m a i n e , i l é t a i t p e r ç u u n e t a x e c o m m u n a l e c o n s i d é -
r a b l e , p r o p o r t i o n n e l l e a u x f o r t u n e s . 

m ê m e , d a n s le b u d g e t m i l i t a i r e , e l le s ' a r r a n g e a i t p o u r fa i re 
r e t o m b e r s u r le t r é s o r c o m m u n a l b o n n o m b r e d ' a r t i c l e s , 
tels q u e la c o n s t r u c t i o n et l ' e n t r e t i e n d e s r o u t e s m i l i t a i r e s 
h o r s de l ' I t a l i e , e t des f lo t t e s d a n s les m e r s n o n i t a l i e n n e s , 
a ins i q u e l e s d é p e n s e s d e l ' a r m é e p o u r u n e f o r t e p a r t i e . 
T o u t e s les m i l i c e s d e s é t a t s c l i e n t s et s u j e t s é t a i en t r é g u -
l i è remen t a p p e l é e s d a n s l eu r s p r o v i n c e s r e s p e c t i v e s , e t 
a u x f r a i s d e l e u r s c i t é s : dé j à m ê m e l ' on v o y a i t t o u s les 
j o u r s d e s T h r a c e s s e r v a n t e n A f r i q u e , d e s A f r i c a i n s s e r v a n t 
en I ta l ie o u p a r t o u t a i l l e u r s , a u g r é d u g o u v e r n e m e n t 
cen t r a l (V, p . 374) . T a n t q u e l e s p r o v i n c e s a v a i e n t p a y é 
s eu l e s l ' i m p ô t d i r e c t , l ' I t a l ie e n é t a n t e x e m p t é e , t a n t 
que l ' I t a l i e , à s o n t o u r , ava i t e u la c h a r g e et la d é p e n s e 
de l ' é ta t m i l i t a i r e , o n a v a i t p u d i r e q u ' u n e te l le o r g a n i -
s a t i o n , j u s t i f i é e pa r la p o l i t i q u e , d e m e u r a i t f i n a n c i è r e m e n t 
é q u i t a b l e : m a i s d u j o u r o ù l ' équ i l i b re c e s s e , la c o n d i t i o n 
financière d e s P r o v i n c i a u x n ' e s t p l u s q u ' o p p r e s s i o n . 

A r r i v o n s e n f i n a u g r a n d c h a p i t r e d e s i n i q u i t é s , à ce l les 
q u i f a i sa i en t la m e s u r e c o m b l e , a u x e x a c t i o n s m u l t i p l i é e s 
des m a g i s t r a t s et d e s p u b l i c a i n s , p l u s é c r a s a n t e s c e n t fo is 
q u e l ' i m p ô t p r o v i n c i a l . E n v a i n la loi c o n s i d é r a i t c o m m e 
c o n c u s s i o n t o u t cadeau r e ç u p a r le g o u v e r n e u r : e n va in 
elle lu i i n t e r d i s a i t t o u t a c h a t d a n s s a p r o v i n c e : d è s qu ' i l 
v o u l a i t m a l v e r s e r , ses f o n c t i o n s p u b l i q u e s lui p r ê t a i e n t et 
a u - d e l à les m o y e n s de le fa i re . C a n t o n n e m e n t d e s t r o u p e s , 
l ibre l og i s a s s u r é a u m a g i s t r a t , à l ' e s sa im d e s e s aux i l i a i r e s 
d e r a n g s é n a t o r i a l o u é q u e s t r e , de ses s c r i b e s , of f ic iers d e 
j u s t i c e , h é r a u t s , m é d e c i n s et p r ê t r e s ; d r o i t s de f o u r n i t u r e s 
g r a t u i t e s a u x m e s s a g e r s d e la R é p u b l i q u e ; r é c e p t i o n et 
t r a n s p o r t des p r e s t a t i o n s et r e d e v a n c e s en n a t u r e , v e n t e s 
et r é q u i s i t i o n s f o r c é e s , p a r d e s s u s t o u t , il n ' y ava i t là q u e 
t r o p d ' o c c a s i o n s p o u r l e s m a g i s t r a t s p r o v i n c i a u x d ' a m a s s e r 
et d e r a p p o r t e r d a n s R o m e d e s r i c h e s s e s p r i n c i è r e s ! La 
r a p i n e é ta i t à l ' o r d r e d u j o u r , le c o n t r ô l e d u p o u v o i r c e n -
tral d e v e n a n t n u l , e t ce lu i d e s t r i b u n a u x d e la c h e v a l e r i e 
n ' a y a n t d e d a n g e r s q u e p o u r le f o n c t i o n n a i r e h o n n ê t e 
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h o m m e . L a c r é a t i o n d ' u n e c o m m i s s i o n p e r p é t u e l l e p o u r 
149 av. J.-C. j u g e r les c a s d e c o n c u s s i o n (605), c r é a t i o n a m e n é e p a r les 

a b u s d e p o u v o i r s et les p l a i n t e s s a n s cesse r é p é t é e s d e s 
p r o v i n c i a u x (V, p . 6 ) ; les lo is g é m i n é e s , s e s u c c é d a n t 
c o u p s u r c o u p , a v e c a g g r a v a t i o n d e p e i n e , c o n t r e l e s f o n c -
t i o n n a i r e s c o u p a b l e s , c o m m e le f l u v i o m è t r e qu i m o n t r e la 
h a u t e u r des e a u x , a t t e s t a i e n t l ' i n v a s i o n c r o i s s a n t e d u m a l . 
Dans d e t e l l e s c o n d i t i o n s , l ' i m p ô t , m ê m e m o d é r é d a n s 
s o n r é g i m e , p o u v a i t a r r i v e r , d a n s la p r a t i q u e , à s u r c h a r g e r 
et f o u l e r le c o n t r i b u a b l e . O r , n u l d o u t e qu ' i l n ' e n f u t 
a ins i d a n s les p r o v i n c e s , e n c o r e b i e n q u e l ' o p p r e s s i o n v e -
n a n t d e s m a r c h a n d s et d e s b a n q u i e r s d ' I t a l i e , f û t à e l l e 
s eu le p l u s p e s a n t e q u e t o u t le s y s t è m e d e s t a x a t i o n s avec 
ses in fa i l l i b l e s a b u s . 

firïn.ïr E n r é s u m é > , e s revenus q u e R o m e t i r a i t de ses p r o v i n c e s , 
n e c o n s t i t u e n t p a s u n i m p ô t f r a p p é s u r les s u j e t s , d a n s le 
s e n s o ù n o u s l ' e n t e n d o n s a u j o u r d ' h u i : il y f a u t vo i r p l u t ô t 
u n e s o r t e de c o n t r i b u t i o n pa re i l l e a u tribut levé j a d i s p a r 
les A t h é n i e n s , e t q u e la p u i s s a n c e d o m i n a n t e e m p l o y a i t à 
d é f r a y e r s o n é t a t m i l i t a i r e . De l à , la s u r p r e n a n t e m o d i c i t é 
de s o n r e n d e m e n t , b r u t o u n e t . Un d o c u m e n t d i g n e d e fo i 

«3- n o u s e n s e i g n e q u e j u s q u ' e n l ' a n 6 9 1 , le p r o d u i t t o t a l , n o n 
c o m p r i s s a n s d o u t e les r e v e n u s d e l ' I t a l i e e t les b l é s l iv rés 
e n n a t u r e p a r l e s f e r m i e r s d e s d î m e s , n ' a l l è r e n t p a s a u -
de là d e d e u x c e n t s m i l l i o n s d e s e s t e r c e s ( 1 5 , 0 0 0 , 0 0 0 d e 
thaï. | = 5 6 , 4 5 0 , 0 0 0 f r . j ) , s o i t les d e u x t i e r s s e u l e m e n t 
d e la r e c e t t e a n n u e l l e e n c a i s s é e p a r le r o i d ' É g y p t e . Et c e 
résu l t a t c o m p a r a t i f n ' a r i e n q u i d o i v e é t o n n e r a p r è s r é -
f l e x i o n . L e s P t o l é m é e s e x p l o i t a i e n t la va l lée d u Ni l à la 
f a ç o n d e s g r a n d s p l a n t e u r s : ils r e t i r a i e n t des p r o f i t s 
m o n s t r u e u x d u m o n o p o l e c o m m e r c i a l a v e c l ' o r i e n t , l e q u e l 
l e u r a p p a r t e n a i t d a n s l e u r r o y a u m e . A R o m e a u c o n t r a i r e , 
le t r é so r p u b l i c n ' é t a i t q u e la ca i sse m i l i t a i r e de la f é d é r a -
t i o n d e s c i t é s r é u n i e s s o u s l e p r o t e c t o r a t de R o m e . Q u a n t 
a u p r o d u i t n e t , il é t a i t , p r o p o r t i o n g a r d é e , m o i n d r e e n c o r e , 
à ce qu ' i l s e m b l e . S e u l e s , la S i c i l e , e t l 'As ie s u r t o u t , f o u r -

n i s s a i e n t u n e x c é d a n t de q u e l q u e i m p o r t a n c e : la S i c i l e , 
o ù le s y s t è m e d e s t axes c a r t h a g i n o i s e s d e m e u r a i t e n vi-
g u e u r ; l ' A s i e , d e p u i s q u e G a i u s G r a c c h u s , p o u r r e n d r e 
pos s ib l e s s e s l a r g e s s e s f r u m e n t a i r e s , y ava i t o r d o n n é la 
c o n f i s c a t i o n d u s o l , e t l ' i m p ô t f o n c i e r c o m m u n . D ' i n n o m -
b r a b l e s t é m o i g n a g e s n o u s e n s e i g n e n t auss i q u e les finances 
p u b l i q u e s de R o m e a v a i e n t p o u r ass ie t te p r i n c i p a l e les 
t axes a s i a t i q u e s . D ' a u t r e pa r t l 'on doi t a i s é m e n t p r ê t e r foi 
à l ' a s s u r a n c e q u i n o u s e s t d o n n é e , q u e d a n s les a u t r e s 
p r o v i n c e s la r ece t t e et la d é p e n s e s ' a l i g n a i e n t b o n a n , m a l 
a n : il e n étai t m ê m e , o ù l ' e n t r e t i e n ob l igé d ' u n e g a r n i s o n 
n o m b r e u s e e n t r a î n a i t des f r a i s s u p é r i e u r s a u r e v e n u a n -
n u e l : c i t o n s les d e u x E s p a g n e s , la G a u l e t r a n s a l p i n e , la 
M a c é d o i n e . Q u o i q u ' i l e n s o i t , d a n s l e s t e m p s o r d i n a i r e s , 
les c o m p t e s d u t r é s o r se b a l a n ç a i e n t p a r u n e x c é d a n t à la 
r e c e t t e : d e là p o u r la R é p u b l i q u e la fac i l i t é d e d o t e r r i c h e -
m e n t les t r a v a u x p u b l i c s e t c e u x d e la v i l le , e t d ' a c c u m u l e r 
m ê m e u n e r é s e r v e . M a i s , si l ' o n veut c o m p a r e r t o u s les 
c h i f f r e s a v e c l ' i m m e n s i t é d u t e r r i t o i r e de l ' e m p i r e , o n ne 
p e u t q u e c o n s t a t e r , j e le r é p è t e , la p a u v r e t é d u p r o d u i t 
n e t d e l ' i m p ô t . Ne p o i n t f a i r e d e s o n h é g é m o n i e p o l i t i q u e 
u n d ro i t d e j o u i s s a n c e u t i l e , e n r i c h i s s a n t e , tel le é t a i t la 
règle a n c i e n n e , à la fo is h o n o r a b l e e t s a g e : c e t t e r è g l e , e n 
u n s e n s , a c o m m a n d é a u s y s t è m e des finances r o m a n o -
i t a l i q u e s , e t a u s s i a u x finances r o m a n o - p r o v i n c i a l e s . Ce 
q u e la R é p u b l i q u e l eva i t s u r ses s u j e t s d ' a u - d e l à d e la m e r 
s ' e n r e t o u r n a i t a u x p o s s e s s i o n s t r a n s m a r i t i m e s e n f r a i s d e 
s û r e t é p u b l i q u e e t d ' é t a t d e g u e r r e ; e t s ' i l est v ra i d e d i r e 
q u e les t a x e s r o m a i n e s é t a i en t p l u s l ou rdes p o u r l ' a s s u j e t t i 
q u e l ' i m p ô t a n c i e n , c o m m e e l les é t a i e n t e n g r a n d e p a r t i e 
d é p e n s é e s à l ' é t r a n g e r , il f a u t r e c o n n a î t r e a u s s i q u e la 
s u b s t i t u t i o n d ' u n s e u l m a î t r e et d ' u n seu l p o u v o i r m i l i t a i r e 
c e n t r a l à la m u l t i t u d e d e s pe t i t s p o t e n t a t s e t d e s pe t i t es 
a r m é e s d ' a u t r e f o i s , c o n s t i t u a i t u n e é c o n o m i e n o t a b l e , e t u n 
a l l é g e m e n t . M a l h e u r e u s e m e n t la loi d u d é s i n t é r e s s e m e n t 
a p p a r t e n a i t à des t e m p s m e i l l e u r s : elle s u b i t t o u t d ' a b o r d 



u n e g r a v e a t t e i n t e d a n s l ' o r g a n i s a t i o n p r o v i n c i a l e : l e s dé-
r o g a t i o n s n o m b r e u s e s i n t r o d u i t e s à t i t r e d ' e x c e p t i o n la 
m i n è r e n t et la firent t o m b e r . L a d î m e f o n c i è r e s i c i l i e n n e 
d e H i é r o n et d e s C a r t h a g i n o i s d é p a s s a b i e n t ô t le m o n t a n t 
de la c o n t r i b u t i o n d e g u e r r e p o u r l ' a n n é e . S c i p i o n Emi l i en 
a g r a n d e m e n t r a i s o n , q u a n d C i c é r o n lui fai t d i r e « q u ' i l 
» s ied m a l a u p e u p l e r o m a i n d e j o u e r à la fo i s l e s rô l e s 
» d e d o m i n a t e u r et d e d o u a n i e r d e s n a t i o n s ! » S ' a p p r o p r i e r 
les t axes d e p o r t , c ' é t a i t se m e t t r e en c o n t r a d i c t i o n d i r ec t e 
a v e c le p r i n c i p e d e l ' h é g é m o n i e g r a t u i t e , e t l ' é l éva t i on d e s 
d r o i t s , c o m m e l e u r p e r c e p t i o n v e x a t o i r e n ' é t a i t po in t f a i t e 
p o u r a d o u c i r chez le c o n t r i b u a b l e l e s e n t i m e n t d u t o r t 
é p r o u v é . Dès les t e m p s o ù n o u s s o m m e s , le m o t topercep-
teur des taxes [ o u publicain], c h e z l e s p o p u l a t i o n s 
d ' O r i e n t , es t s y n o n y m e d e brigand e t d e malfaiteur: avo i r 
à s u b i r l e p u b l i c a i n , p l u s q u e t o u t e a u t r e i n j u r e , s o u l è v e 
e n Asie c o n t r e le n o m d e R o m e la r é p u g n a n c e et la h a i n e ! Et 
q u a n d e n s u i t e G a i u s G r a c c h u s , e t ce p a r t i qu i s ' a p p e l a i t le 
par t i p o p u l a i r e , a r r i v e n t a u p o u v o i r , o n p r o c l a m e o u v e r -
t e m e n t q u e la s u p r é m a t i e p o l i t i q u e d e l ' é t a t r o m a i n 
c o n s t i t u e u n d r o i t u t i l e ; q u e p o u r c h a c u n d e s c o - p a r t i c i -
p a n t s ce d r o i t se c o n v e r t i t en u n c e r t a i n n o m b r e de b o i s -
s e a u x d e b lé : l ' h é g é m o n i e r o m a i n e a l o r s d e v i e n t p r o -
p r i é t é f o n c i è r e : l ' e x p l o i t a t i o n s y s t é m a t i q u e d e s p r o v i n c e s 
c o m m e n c e ; et d a n s s a f r a n c h i s e i m p u d e n t e e l le p r o c l a m e 
et m o t i v e s a l ég i t imi té p r é t e n d u e . Il s e t r o u v a e n f i n , et 
c e n e f u t p o i n t là u n s i m p l e j e u d u h a s a r d , q u e les d e u x 
p r o v i n c e s les p l u s s u r c h a r g é e s , la S ic i le e t l ' A s i e , é t a i e n t 
p r é c i s é m e n t ce l les q u e la g u e r r e t r o u b l a i t le m o i n s ! 

Les finances A d é f a u t d e d o c u m e n t s p r é c i s s u r la s i t u a t i o n financière 
et les travaux r 

publics. d u t e m p s , les t r a v a u x p u b l i c s n o u s f o u r n i s s e n t u n e m e s u r e 
q u i do i t ê t r e v r a i e . D a n s les p r e m i è r e s p é r i o d e s d é c e n n a l e s 
d u s ièc le , ils a v a i e n t é t é p o u s s é s s u r la p l u s v a s t e é c h e l l e : 
j a m a i s o n n ' a v a i t a u t a n t t r ava i l l é a u x r o u t e s . E n I t a l i e , à la 
voie d u s u d , p l u s a n c i e n n e , qu i p r o l o n g e a i t la vo ie A p p i e n n e 
a l l a n t de R o m e à C a p o u e , et p a s s a n t p a r B é n é v e n t et 

V é n o u s i e , a l l a i t t o u c h e r a u x p o r t s de T a r e n t e e t de B r i n d e s . 
o n ava i t r a t t a c h é u n e c h a u s s é e l a t é r a l e , œ u v r e d e P u b l i u s 
P o p i l l i u s , c o n s u l e n 6 2 2 . De C a p o u e , ce l te r o u t e n o u v e l l e '32 AV. J. 
c o u r a i t j u s q u ' a u dé t ro i t de S ic i l e [via Aquillia}. S u r la 
c ô t e es t , o ù j u s q u ' a l o r s l a v o i e F l a m i n i e n n e n ' a v a i t f r a n c h i 
q u e le c o u r t t r a j e t q u i v a d e F a n u m à A r i m i n u m ( I I I , 
p . 108) , la c h a u s s é e c ô t i è r e , v e r s le s u d , fu t p o r t é e j u s q u ' à 
B r i n d e s ; e t v e r s le n o r d , p a r H a t r i a , s u r le P ô , j u s q u ' à 
Aqu i l ée . 

C ' e s t e n c o r e P o p i l l i u s q u i d a n s ce t t e m ê m e a n n é e a v a i t 
c o n s t r u i t la s e c t i o n d ' A r i m i n u m à Ha t r i a . On p e u t auss i 
p o u r la p r e m i è r e fo is r a n g e r p a r m i les g r a n d e s r o u t e s 
r o m a i n e s l e s d e u x voies d ' E t r u r i e , d o n t l ' u n e l o n g e a n t la 
c ô t e , ou vo ie Aurèlienne, a l la i t d e R o m e à P i s e e t L u n a 
( o n y ava i t n o t a m m e n t t r ava i l l é e n 631) , d o n t l ' a u t r e , la 123. 
via Cassia, q u i p a s s a n t p a r S u t r i u m et C l u s i u m g a g n a i t 
A r r e t i u m e t F l o r e n c e , p a r a î t n e d a t e r q u e d e 5 8 3 | I 1 I , n i . 
p . 2 6 2 | . A u t o u r d e R o m e il n ' é t a i t p l u s b e s o i n d e c h e m i n s 
n o u v e a u x : m a i s le p o n t Mulvius [Ponte Molle) s u r le 
T i b r e , q u i d o n n a i t p a s s a g e à la v o i e F l a m i n i e n n e n o n lo in 
de R o m e , f u t r e c o n s t r u i t e n p i e r r e en 6 4 5 . L ' I t a l i e d u 10a. 
N o r d n ' a v a i t e u j u s q u ' a l o r s q u ' u n e seu le r o u l e , la voie 
Flaminia-Emilienne, a b o u t i s s a n t à P l a i s a n c e : e n 6 0 6 , o n 1«. 
c o n s t r u i t la g r a n d e v o i e Postumia, q u i p a r t d e G è n e s , 
p a s s e à Dertona [Tortone], o ù v e r s ce s t e m p s , s a n s d o u t e 
s ' é t a i t é t ab l i e u n e c o l o n i e , t o u c h e a u s s i à P l a i s a n c e , o ù 
e l l e c r o i s e l ' E m i l i e n n e , g a g n e C r é m o n e et V é r o n e , e t d e 
là p o u s s e j u s q u ' à A q u i l é e , r e l i an t a ins i la m e r T y r r h é -
n i e n n e à l ' A d r i a t i q u e . De p l u s , e n 6 4 5 , M a r c u s j E m i l i u s m 
S c a u r u s , ava i t c o n s t r u i t l a l a c u n e e n t r e L u n a e t G è n e s , 
r e l i a n t p a r l à d i r e c t e m e n t l a P o s t u m i e n n e a v e c R o m e . — 
S o u s u n a u t r e r a p p o r t , G a i u s G r a c c h u s fi t b e a u c o u p a u s s i 
p o u r les r o u t e s , en I t a l i e . P o u r a s s u r e r le b o n e n t r e t i e n 
d e s g r a n d e s v o i e s , au m o m e n t o ù il e n r ég l a i t s o n p a r t a g e 
a g r a i r e , il d i s t r i b u a , p r è s d e l e u r s a c c o t e m e n t s , d e s lo t s 
de t e r r e g r e v é s d e la s e r v i t u d e de r é p a r a t i o n d e la c h a u s s é e : 
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à lui e n c o r e , o u t o u t a u m o i n s à s e s c o m m i s s a i r e s r é p a r -
t i t e u r s , r e m b n t e la p r a t i q u e d e l ' a b o r n e m e n t r é g u l i e r d a n s 
l e s c a m p a g n e s , e t l ' é t a b l i s s e m e n t d e s b o r n e s m i l l i a i r e s : 
e n f i n s o n a t t e n t i o n se p o r t a j u s q u e s u r l e s c h e m i n s v ic i -
n a u x , si f a v o r a b l e s à la b o n n e a g r i c u l t u r e . 

Dans les p r o v i n c e s , o n c o m m e n c e d e m ô m e l a c o n s t r u c -
t ion d e s g r a n d e s c h a u s s é e s i m p é r i a l e s : la vo ie Domitienne, 
a p r è s de l o n g s t r a v a u x p r é p a r a t o i r e s ( I I I , p . 2 6 3 ) , p e r m e t t a i t 
a c t u e l l e m e n t u n faci le p a s s a g e d ' I t a l i e e n E s p a g n e : e l l e 
a v a i t é té c o m p l é t é e l o r s d e la f o n d a t i o n d ' A i x et d e N a r -
b o n n e ( V , p . 1 2 6 ) . L e s v o i e s Gabinienne ( V , p . 4 3 4 ) e t 
Egnatienne ( IV, p . 3 4 4 ) , p a r t a n t d e s p o r t s p r i n c i p a u x d e 
la cô te o r i e n t a l e d e l ' A d r i a t i q u e , la p r e m i è r e d e S a l o n e , 
la s e c o n d e d ' A p o l l o n i e et d e D y r r a c h i u m , t r a v e r s a i e n t 
a u j o u r d ' h u i le m a s s i f h e l l é n i q u e . N o u s ne s a u r i o n s d é m ê l e r 
p a r m i les t r a d i t i o n s i n f o r m e s d u t e m p s , la d a t e e x a c t e d e 
l e u r é t a b l i s s e m e n t : n u l d o u t e q u ' e l l e n e c o r r e s p o n d e à cel le 
d e s g u e r r e s c e l t i q u e s , d a l m a t e s et m a c é d o n i e n n e s : c o m m e 
elles f ac i l i t a i en t la c o n c e n t r a t i o n d e s f o r c e s r o m a i n e s et la 
c i v i l i s a t i o n d e s d i s t r i c t s b a r b a r e s c o n q u i s p a r les l é g i o n s , 
l ' i m p o r t a n c e d e ces r o u t e s n e s a u r a i t ê t r e m é c o n n u e . — E n 
m ê m e t e m p s q u ' o n p o u s s a i t les t r a v a u x d e v iab i l i t é , o n 

160 av. J.-C. e n t r e p r e n a i t e n I t a l i e d e v a s t e s d e s s è c h e m e n t s . L ' a n 5 9 4 
vit à g r a n d s f r a i s a t t a q u e r , n o n s a n s s u c c è s d ' a b o r d , l ' a s s a i -
n i s s e m e n t des m a r a i s P o n t i n s , q u e s t i o n c a p i t a l e p o u r 

109. l ' I t a l i e c e n t r a l e : e n 6 4 5 , a u m o m e n t m ê m e o ù l ' on s o u d e 
à l e u r s e x t r é m i t é s les c h a u s s é e s d u n o r d , o n p u r g e l e s 
c o n t r é e s b a s s e s e n t r e P a r m e et P l a i s a n c e 

L a R é p u b l i q u e n e n é g l i g e pas n o n p l u s l ' a m é l i o r a t i o n d e 
la vi l le s o u s l e r a p p o r t d e la s a l u b r i t é et d e l ' a g r é m e n t . Des 
a q u e d u c s n o u v e a u x , i n d i s p e n s a b l e s e t c o û t e u x à la f o i s , 

312.262. s ' é l è v e n t . Ceux c o n s t r u i t s e n 4 4 2 e t 4 9 2 , Vaqua Appia, e t 
l ' a q u e d u c de l 'An io [ A n i o vêtus], s o n t r é p a r é s d e f o n d e n 

' [ S u r l e s r o u l e s , V. B e r g i e r , IJist. des grands chemins de l'empire, 
1 6 2 2 , e t l e D i c t . d e S m i t h ( A n t i q u i l i e s : Geography) a u x m o t s \ iœ, 
Via ] 

c o m b l e , e n 6 1 0 . D e u x c o n d u i t e s n o u v e l l e s s o n t c o n s t r u i t e s : 1 4 4 

Veau Marcia, e n 6 4 0 , d o n t l ' a b o n d a n c e et la q u a l i t é n e 
f u r e n t j a m a i s s u r p a s s é e s ; e t d i x - n e u f a n s a p r è s , Veau 
Tiède [Aqua Tepula] ' . L e t r é s o r r o m a i n suff i t à t o u s ce s 
t r a v a u x , s a n s a v o i r r e c o u r s a u c r éd i t : l e s p a i e m e n t s se 
firent c o m p t a n t , e t n o u s e n a v o n s la p r e u v e e n ce q u i 
t o u c h e l ' a q u e d u c d e 3fardus. Les 4 8 0 , 0 0 0 , 0 0 0 d e s e s t e r c e s 
e n m o n n a i e d ' o r (soi t 4 3 , 5 0 0 , 0 0 0 thaï. [ = 5 0 , 6 2 5 , 0 0 0 f r . ] ) 
q u ' i l c o û t a , f u r e n t , e n t r o i s a n s , t i r é s d e s ca i s se s et v e r s é s 
e n l ' a c q u i t des t r a v a u x . Le t r é s o r d i s p o s a i t d o n c d e 
r é s e r v e s c o n s i d é r a b l e s , n e s ' é l evan t p a s à m o i n s d e 
6 , 0 0 0 , 0 0 0 thaï. [== 2 2 , 5 0 0 . 0 0 0 f r . ] , a u d é b u t de la p é r i o d e 
( I V , p p . 6 6 , 4 3 7 ) , e t q u i c o n s t a m m e n t s ' a c c r o i s s a i e n t . 

T o u s ces f a i t s r é u n i s c o n d u i s e n t à c o n c l u r e q u e d u r a n t 
t o u s ces t e m p s l e s finances r o m a i n e s é t a i e n t g é n é r a l e m e n t 
e n b o n n e c o n d i t i o n . P o u r t a n t il c o n v i e n t d e le n o t e r : s i 
p e n d a n t l e s d e u x p r e m i e r s t i e r s d e la p é r i o d e o n vit e n t r e -
p r e n d r e de g r a n d s et b r i l l a n t s t r a v a u x , d ' a u t r e s et n o n 
m o i n s n é c e s s a i r e s d é p e n s e s d e m e u r è r e n t i m p o u r v u e s . D é j à 
n o u s a v o n s di t c o m b i e n é t a i e n t i n s u f f i s a n t s l e s so ins d o n n é s 
à l ' é t a t m i l i t a i r e : d a n s l e s p a y s f r o n t i è r e s , j u s q u e d a n s la 
v a l l é e d u P ô , les R a r b a r e s é t a i en t v e n u s p i l l e r (V, p. 4 34) : 
à l ' i n t é r i e u r , e n A s i e - M i n e u r e , e n S ic i l e , e n I t a l i e m ê m e , 
les b a n d e s de b r i g a n d s d é v a s t a i e n t le p a y s . L a f lot te é ta i t 
c o m p l è t e m e n t o u b l i é e . R o m e n ' a v a i t p l u s d e n a v i r e s de 
g u e r r e ; e t c e u x d o n t o n m e t t a i t la c o n s t r u c t i o n e t l ' e n t r e -
t i e n à la c h a r g e d e s v i l l e s s u j e t t e s , n e p o u v a i e n t suf f i re . 
L o i n q u e la R é p u b l i q u e p û t e n t r e p r e n d r e u n e g u e r r e 
m a r i t i m e , elle n ' é t a i t p a s d e f o r c e à t en i r t è t e à l a p i r a t e r i e . 
Dans la c a p i t a l e e n f i n , b o n n o m b r e d e s a m é l i o r a t i o n s d e s 
p l u s u r g e n t e s é t a i en t n é g l i g é e s : o n n e t o u c h a i t p o i n t 
a u x t r a v a u x d u f l e u v e . R o m e n ' a v a i t p a s d ' a u t r e p o n t q u e 
la v ie i l le pa s se re l l e e n b o i s , q u i m e n a i t a u J a n i c u l e , e n 
s ' a p p u y a n t s u r l ' î le T i b é r i n e : le T i b r e l u i - m ê m e , n o n 

1 [ V . S m i t h , D i c t . V- Aquœductus.) 



e n f e r m é d a n s d e s q u a i s , d é b o r d a i t c h a q u e a n n é e , i n o n d a i t 
les r u e s et les m a i s o n s , et r e n v e r s a i t p a r f o i s t o u t u n q u a r -
t i e r 1 : e n f i n , m a l g r é l ' ex t ens ion é n o r m e d u t r a f i c m a r i t i m e , 
o n l a i s sa i t s ' e n s a b l e r la r a d e d ' O s t i e , d é j à m a u v a i s e p a r 
e l l e - m ê m e . C 'es t c h o s e faci le à u n g o u v e r n e m e n t d e la i s se r 
d é c r o î t r e le r e n d e m e n t d e l ' i m p ô t , q u a n d les c i r c o n s t a n c e s 
se m o n t r e n t auss i f a v o r a b l e s , q u a n d o n a q u a r a n t e a n s d e 
pa ix a u d e h o r s , e t q u a n d a u d e d a n s o n n é g l i g e s e s p l u s 
i m p o r t a n t s d e v o i r s . Quo i d ' é t o n n a n t , si l a r e c e t t e d o n n a n t 
u n e x c é d a n t a n n u e l s u r la d é p e n s e , l ' é p a r g n e s ' é ta i t a c c u -
m u l é e d a n s le t r é s o r ? E n c o r e les r é s u l t a t s n ' é t a i e n t - i l s 
p r o s p è r e s q u ' e n a p p a r e n c e : e t l o i n d e m é r i t e r l ' é l o g e , u n e 
t e l l e a d m i n i s t r a t i o n des finances n e s a u r a i t é c h a p p e r a u 
j u s t e r e p r o c h e d e m a n q u e r de r e s s o r t , d ' u n i t é d a n s s a 
g e s t i o n : elle n e visa i t q u ' à flatter l e p e u p l e , t o u t e s c h o s e s 
c o n d a m n a b l e s s o u s t o u s l e s r é g i m e s , e t q u i f u r e n t l e vice 
i n c a r n é d u r é g i m e s é n a t o r i a l d e c e s t e m p s ! 

Le m a l e m p i r a n a t u r e l l e m e n t q u a n d é c l a t a l ' o r a g e d e la 
R é v o l u t i o n . L e s d i s t r i b u t i o n s d e b lé fa i tes à vi l p r i x a u 
p e u p l e d e la c a p i t a l e , ce t t e o b l i g a t i o n n o u v e l l e i m p o s é e à ' 
l ' E t a t p a r Ga ius G r a c c h u s , c o n s t i t u a i e n t u n e c h a r g e é c r a -
s a n t e p o u r les finances p u b l i q u e s , à n e l e s e n v i s a g e r q u e 
s o u s ce seul r a p p o r t : l ' o n n ' y p u t su f f i r e q u ' e n p u i s a n t 
l a r g e m e n t a u x s o u r c e s , a u s s i t o u t e s n o u v e l l e s , q u i s ' é t a i e n t 
o u v e r t e s d a n s la p r o v i n c e d 'As i e . I l n ' e n e s t p a s m o i n s 
v ra i q u ' à d a t e r de là les t r a v a u x p u b l i c s s u b i s s e n t u n a r r ê t 
à p e u p r è s c o m p l e t . De la b a t a i l l e d e P y d n a à G a i u s Grac -
c h u s , l e s c o n s t r u c t i o n s i m m e n s e s e t c o û t e u s e s o n t été 
m e n é e s à fin : m a i s a p r è s 6 3 2 , o n n e r e n c o n t r e p l u s q u e 

' [ Q u i n e c o n n a î t l e s v e r s d ' H o r a c e ? 
Vidimus flavum Tiberim relortis 
Littore Etrusco violenter undis 
Ire dejectum monumenta régis 

Templaque Vestœ. 
(Carmin. I . I I , 1 3 e t g . ) 

« N o u s a v o n s vu l e s o n d e s j a u n i s s a n t e s d u T i b r e r e m o n t e r f u r i e u s e s 
» d e la c ô t e é t r u r i e n n e e t s ' e n v e n i r a b a t t r e l e p a l a i s d u r o i ( N u m a ) 
» e t l e t e m p l e d e Ves t a ! « ] 

Les finances 
durant 

la révolution. 

122 av. J . - C . 

l e s t r a v a u x d e p o n t s , d e r o u t e s e t d e d e s s è c h e m e n t s a u x -
q u e l s le c e n s e u r Marcus JEmilius Scaurus a a t t a c h é s o n 
n o m ' . F a u t - i l e n a c c u s e r les l a r g e s s e s f r u m e n t a i r e s de 
l ' a n n o n e ? J e n e le s a i s . Ou p l u t ô t , la s t a g n a t i o n des g r a n d s 
t r a v a u x n ' e s t - e l l e p a s l ' e f fe t d u s y s t è m e e x a g é r é et c r o i s s a n t 
d e l ' é p a r g n e , c e v ice h a b i t u e l d e t o u t e o l i g a r c h i e qu i s ' i m -
m o b i l i s e d a n s l e p o u v o i r ? I l s e m b l e r a i t q u ' i l e n a i t é t é 
a i n s i . N e s a v o n s - n o u s p a s d ' a u t r e p a r t q u e la r é s e r v e d u 
t r é s o r p u b l i c a t t e i g n i t s o n maximum e n 663? V i n r e n t l e s OI av. J.-
t e m p è t e s d e l ' i n s u r r e c t i o n et d e la R é v o l u t i o n , l a s u s p e n s i o n 
d u r a n t c i n q a n s des v e r s e m e n t s d e l ' i m p ô t a s i a t i q u e . P o u r 
la p r e m i è r e fo is d e p u i s les g u e r r e s d ' H a n n i b a l , les finances 
d e R o m e f u r e n t mi se s à u n e r u d e é p r e u v e : l e t r é so r n e la 
s u p p o r t a p a s . V o y e z c o m b i e n g r a n d e es t la d i f f é r e n c e d e s 
t e m p s ! Au s ièc le d ' H a n n i b a l , ce n ' e s t q u ' a p r è s la d i x i è m e 
a n n é e d e la g u e r r e , q u a n d le p e u p l e s u c c o m b e é c r a s é p a r 
t a n t d e l o u r d e s c h a r g e s , q u e l ' on t o u c h e e n f i n à l ' é p a r g n e 
p u b l i q u e ( I I I , p . 230) : d u r a n t la g u e r r e s o c i a l e au c o n t r a i r e , 

. d è s l e d é b u t , l e t r é s o r d é f r a y e t o u t ; et q u a n d a p r è s d e u x 
c a m p a g n e s o n e n voit l e f o n d , o n a i m e m i e u x v e n d r e à 
l ' e n c a n l e s e m p l a c e m e n t s p u b l i c s d e m e u r é s l i b r e s d a n s 
l ' e n c e i n t e d e R o m e (V, p . 232;, e t f a i r e m a i n b a s s e s u r les 
r i c h e s s e s s a c r é e s d e s t e m p l e s (V, p . 331), q u e d e fa i r e 
p e s e r l ' i m p ô t s u r le p e u p l e Les m a u v a i s t e m p s p a s s e n t : 
le c a l m e r e n a î t : e t Sy l la r é t ab l i t l ' o r d r e d a n s l e s finances, 
Dieu sa i t a u p r i x d e q u e l s é n o r m e s s ac r i f i c e s , r u i n e u x p o u r 
t o u s , p o u r les s u j e t s d e la R é p u b l i q u e c o m m e p o u r les 
r é v o l u t i o n n a i r e s d ' I t a l i e . I l s u p p r i m e les d i s t r i b u t i o n s f r u -
m e n t a i r e s ; il m a i n t i e n t , en l e s a d o u c i s s a n t , t o u t le s y s t è m e 
des t a x e s d ' A s i e , e t p r o c u r e a i n s i a u t r é s o r d e s r e s s o u r c e s 
s a t i s f a i s a n t e s : d é s o r m a i s d u m o i n s , d a n s l e b u d g e t o r d i -
n a i r e , les d é p e n s e s r e s t e r o n t d e b e a u c o u p a u - d e s s o u s d u 
to ta l d e s r e c e t l e s . 

1 [ O n lu i a t l r i b u e l e s t r a v a u x d u p o n t M u l v i u s e t d e la v o i e É m i -
l i e n n e ; v. supra, p . 1 7 . ] 



Economie V e n o n s à l ' é c o n o m i e p r i v é e . L à , p o i n t d ' é l é m e n t n o u -
prtvée. j i . . . 

veau : d a n s la c o n s t i t u t i o n soc i a l e d e l ' I t a l i e , les a v a n t a g e s 
et les d é f e c t u o s i t é s s o n t les m ê m e s ( I V , p p . 4 4 0 - 4 5 4 ) : 
s e u l e m e n t le m a l c o m m e le b i e n , t o u t a m a r c h é e n s ' a c c u -
s a n t p l u s v i v e m e n t . 

Economie rurale. D a n s l ' é c o D o m i e r u r a l e , d é j à n o u s a v o n s vu la p u i s s a n c e 
c a p i t a l i s t e , c o m m e le so le i l p o m p e les g o u t t e s d e p l u i e , 
a b s o r b e r p e u à p e u la pe t i t e e t la m o y e n n e p r o p r i é t é , e n 
I t a l i e et auss i d a n s l e s p r o v i n c e s . L e g o u v e r n e m e n t a s s i s t e 
à la t r a n s f o r m a t i o n f u n e s t e d u s o l , s a n s r i e n fa i re c o n t r e : 
o n p e u t d i r e m ê m e q u ' i l la f a v o r i s e p a r p l u s d ' u n e m e s u r e 
i n t e m p e s t i v e , c o m m e q u a n d , p o u r p l a i r e a u x g r a n d s p r o -
p r i é t a i r e s et a u x g r o s m a r c h a n d s , il v a j u s q u ' à p r o h i b e r 
la p r o d u c t i o n d e l ' h u i l e et d u vin d a n s l e s p a y s t r a n s a l -
p i n s A la vé r i t é l ' o p p o s i t i o n , a u s s i b i e n q u e la f r a c t i o n 
d u p a r t i c o n s e r v a t e u r m o i n s h o s t i l e a u x idées d e la r é f o r m e , 
l u t t è r e n t é n e r g i q u e m e n t c o n t r e le t o r r e n t : e n p r o m o u v a n t 
le p a r t a g e de p r e s q u e t o u t e s les t e r r e s d o m a n i a l e s , les 
d e u x G r a c q u e s d o n n è r e n t à l ' é t a t 8 0 , 0 0 0 p a y s a n s i t a l i ques 
n o u v e a u x : e n é t a b l i s s a n t e n I ta l ie 1 2 0 , 0 0 0 c o l o n s , S y l l a 
c o m b l a e n p a r t i e d u m o i n s , l e s v i d e s f a i t s p a r la R é v o l u -
t i o n et p a r l u i - m ê m e d a n s les r a n g s de la p o p u l a t i o n 
r u r a l e . Mais q u a n d le vase es t m i s à s e c e n le f a i s a n t 
c o u l e r t o u j o u r s , en q u e l q u e a b o n d a n c e q u ' o n y v e r s e la 
l i q u e u r p a r i n t e r v a l l e s , il n e se r e m p l i r a p l u s : il y f a u d r a i t 
u n n o u v e l et c o n s t a n t a p p o r t . L a c h o s e f u t t e n t é e à R o m e , 
s a n s j a m a i s r é u s s i r . Q u a n t a u x p r o v i n c e s , o n n ' y fit 
r i e n , a b s o l u m e n t r i e n , p o u r s a u v e r le p a y s a n q u e le s p é -
c u l a t e u r r o m a i n r e f o u l a i t s a n s p i t ié : l e s p r o v i n c i a u x 
n ' é t a i e n t q u e d e s h o m m e s , e t n u l l e m e n t u n p a r t i . Le 
r é s u l t a t f u t q u e la r e n t e d u s o l , d e s p a y s e x t r a - i t a l i q u e s , 

1 F . V , p . 1 2 2 . A c e t t e p r o h i b i t i o n s e r a t t a c h e p e u t - ê t r e , à t i t r e d e 
c o m m e n t a i r e , l a r e m a r q u e f a i t e p a r u n a g r o n o m e r o m a i n p o s t é r i e u r 
a G a l o n e t a n t é r i e u r à V a r r o n , j e v e u x p a r l e r d e Saserna ( C o l a m e l i , 
I . 1» 5 ) . I l d i t q u e l ' o l i v i e r e t l a v i g n e g a g n e n t c o n s t a m m e n t v e r s 
l e n o r d . — A u x m ê m e s t e n d a n c e s a p p a r t i e n t l e s é n a t u s - c o n s u l t e 
o r d o n n a n t la t r a d u c t i o n d e s l i v r e s d e M a g o n ( I I I , p . 2 5 . V , p . 1 9 ) . 

r e f l u a , e l le a u s s i , s u r R o m e . D ' a i l l e u r s , ve r s l e m i l i e u d e 
n o t r e p é r i o d e , le s y s t è m e d e s p l a n t a t i o n s p r é d o m i n a i t d é j à 
d a n s p l u s i e u r s r é g i o n s d e l ' I t a l i e , e n E t r u r i e , p a r e x e m p l e ; 
et c o n d u i t q u ' i l é ta i t a v e c u n e ac t iv i t é v i g o u r e u s e et r a t i o n -
n e l l e t o u t e n s e m b l e , d o t é e n o u t r e d e r i c h e s c a p i t a u x , il 
a v a i t a t t e i n t le p l u s h a u t d e g r é d e p r o s p é r i t é , d a n s s o n 
g e n r e . L a p r o d u c t i o n d e s v i n s , d e ceux i t a l i ens s u r t o u t , 
s ' é t a i t c o n s i d é r a b l e m e n t a c c r u e , s o u s l ' e x c i t a t i o n a r t i f i c i e l l e 
d u m a r c h é m o n o p o l i s é d e s p r o v i n c e s , et d e la p r o h i b i t i o n 
d e la d e n r é e é t r a n g è r e e n I t a l i e , p r o h i b i t i o n q u i se lit 
a u s s i d a n s la loi s o m p t u a i r e d e 6 3 3 . A c ô t é d e s c r u s d e 
T h a s o s et d e C h i o s , d é j à YAminéen e t le Falerne 1 s o n t 
e n r e n o m ; e t le « vin d u c o n s u l Opimius » d e l ' a n 6 3 3 (le 
v in d e 181 4 d e s R o m a i n s ! ) r e s t e r a d a n s l e s s o u v e n i r s d e s 
g o u r m e t s , b i e n l o n g t e m p s a p r è s q u ' o n e n a u r a v idé la d e r -
n i è r e a m p h o r e ! 

Rien à d i r e d e l ' i n d u s t r i e et d e s m é t i e r s ; s i ce n ' e s t q u ' à 
ce t é g a r d l ' I t a l i e d e m e u r e p a s s i v e et i m m o b i l e , à l ' é g a l 
p r e s q u e d e s R a r b a r e s . O n ava i t d é t r u i t les f a b r i q u e s d e 
C o r i n t h e , d é p o s i t a i r e s d ' u n e t r a d i t i o n i n d u s t r i e l l e va r i ée et 
b r i l l a n t e : e t lo in de f o n d e r a i l l e u r s d e s e m b l a b l e s a t e l i e r s , 
o n se c o n t e n t a i t d e collectionner à d e s p r i x f a b u l e u x l e s 
c h e f s - d ' œ u v r e d e la C é r a m i q u e c o r i n t h i e n n e , les v a s e s d e 
b r o n z e , e t les a u t r e s « antiquités » q u i m e u b l a i e n t les 
m a i s o n s d e s G r e c s . Q u e s ' i l é ta i t q u e l q u e s m é t i e r s p r o s -
p è r e s , c o m m e c e u x se r a t t a c h a n t a u x b â t i s s e s , l e c o r p s 
s o c i a l n ' e n t i ra i t n u l a v a n t a g e : ici e n c o r e , d a n s t o u t e 
vas t e e n t r e p r i s e l ' e s c l avage d o m i n a i t . V e u t - o n s avo i r c o m -
m e n t se c o n s t r u i s i t l ' a q u e d u c d e M a r c i u s ? L a R é p u b l i q u e 
t r a i t a d e s f o u r n i t u r e s e t d e l a m a ç o n n e r i e a v e c 3 , 0 0 0 
m a i t r e s d ' e s c l a v e s , c h a c u n e n t r e p r e n a n t s a t â c h e p a r les 
m a i n s d e sa t r o u p e s e rv i l e . 

1 [ L ' A m i n é e n s e r é c o l t a i t à Aminée d a n s l e P i c e n t i n . 
Sunt et Aminœe viles, firmissima vina. 

(Georg. 2 , 9 1 . ) 
L ' O p i m i a n u m , a u d i r e d e P l i n e l ' a î n é , s e c o n s e r v a p r è s d e d e u x 

c e n t s a n s ( H i s t . n a t . 1 4 , 4 , 6 ) . ] 



Métal circulant Les v a l e u r s m é t a l l i q u e s et le c o m m e r c e , vo i là l e s c ô t é s 
ci commerce. 

b r i l l a n t s , les s e u l s p e u t - ê t r e , d e l ' é c o n o m i e p r i v é e d e s 
R o m a i n s ! E n p r e m i è r e l i gne n o u s r e n c o n t r o n s les f e r m e s 
d o m a n i a l e s e t les f e r m e s d e l ' i m p ô t : p a r e l les a f f lua i t d a n s 
les ca i s se s d e s cap i t a l i s t e s u n e b o n n e p a r t i e , s i n o n la p l u s 
g r a n d e , d u r e v e n u p u b l i c . S u r t o u t e l ' é t e n d u e d e l ' e m p i r e , 
l e s R o m a i n s a v a i e n t le m o n o p o l e d u t r a f i c d e l ' a r g e n t : 
« t o u t d e n i e r q u i s ' é c h a n g e d a n s les G a u l e s », a u d i r e d ' u n 
h o m m e q u i é c r i v a i t a u l e n d e m a i n d e n o t r e p é r i o d e , « a 
» p a s s é p a r les l iv res d e s m a r c h a n d s r o m a i n s ! » Nul n e 
d o u t e q u ' i l n ' e n f û t a i n s i p a r t o u t . L ' é t a t é c o n o m i q u e r u d e 
et g r o s s i e r d e R o m e , la s u p r é m a t i e p o l i t i q u e exp lo i t ée 
s a n s s c r u p u l e a u p r o f i t d e s i n t é r ê t s p r ivés d u r i c h e , à q u o i 
p o u v a i e n t - i l s c o n d u i r e , s i n o n à u n s y s t è m e g é n é r a l d e 
b a n q u e à i n t é r ê t s u s u r a i r e s ? Voyez ce qu ' i l a d v i n t d e 

** av. J.-C-. l ' i m p ô t d e g u e r r e déc ré t é pa r S y l l a , l ' an 6 7 0 , d a n s la p r o -
v ince d ' A s i e ! L e s b a n q u i e r s r o m a i n s e n f i r e n t l ' a v a n c e : 
m a i s a u b o u t d e q u a t o r z e a n n é e s il s ' é l eva i t a u s e x t u p l e d«-
la s o m m e p r i m i t i v e , y c o m p r i s les in té rê t s p a y é s o u i m p a y é s . 
P o u r f a i r e r a i s o n a u c r é a n c i e r i t a l i e n , les v i l l es v e n d i r e n t 
l e u r s éd i f i ces p u b l i c s , l e u r s œ u v r e s d ' a r t , l eu r s j o y a u x 
p r é c i e u x : les p a r e n t s v e n d i r e n t l e u r s e n f a n t s a d u l t e s . Q u e 
d e t o r t u r e s m o r a l e s s u b i e s t o u s l e s j o u r s p a r le d é b i t e u r ! 
H e u r e u x e n c o r e q u a n d il n ' é t a i t p a s m a r t y r i s é d a n s s o n 
c o r p s ! A t o u t c e l a v i n r e n t s ' a j o u t e r les s p é c u l a t i o n s d u 
g r a n d c o m m e r c e . E n I t a l i e , l ' e x p o r t a t i o n e t l ' i m p o r t a t i o n 
s e f a i sa i en t s u r u n e g r a n d e éche l l e . L a p r e m i è r e c o n s i s t a i t 
p r i n c i p a l e m e n t e n v i n s et e n h u i l e s : l ' I t a l i e , a v e c la G r è c e , 
é ta i t la p o u r v o y e u s e d e t o u t e s les r é g i o n s m é d i t e r r a n é -
e n n e s , la p r o d u c t i o n v i t ico le de Massal ie e t d e s T u r d é t a n s 1 

é t a n t e n c o r e m i n i m e . L e v i n d ' I t a l i e a r r iva i t e n q u a n t i t é s 
c o n s i d é r a b l e s d a n s les i les Ba léa re s , c h e z les Ce l t ibè res , e n 
A f r i q u e , q u i n ' é t a i t q u e c h a m p s à blé et p â t u r e s , à N a r -
h o n n e et d a n s l ' i n t é r i e u r d e s G a u l e s . En r e v a n c h e l ' i m p o r -

' [ D a n s l a B œ t i q u e , s u r l e Xénil. | 

t a t i o n i t a l i e n n e d é p a s s a i t d e b e a u c o u p l e s e x p o r t a t i o n s . 
C 'é ta i t e n I t a l i e q u e le l u x e a v a i t s o n c e n t r e : ép ices e t 
c o m e s t i b l e s , b o i s s o n s r a r e s , é to f fes , p a r u r e s , l iv res , m o b i -
l i e r , o u v r a g e s d ' a r t , t o u s les a r t i c l e s r i c h e s e t p r é c i e u x 
a f f l u a i e n t p a r la vo ie d e m e r . L e s n é g o c i a n t s r o m a i n s 
d e m a n d a n t p a r t o u t et s a n s ce s se d e s e s c l a v e s , la t r a i t e 
a v a i t p r i s u n e s so r t e l , q u ' o n n ' e n vi t j a m a i s s e m b l a b l e 
d a n s la M é d i t e r r a n n é e : e l le a l l a i t de p a i r a v e c la p i r a t e r i e , 
d o n t e l l e f a i s a i t la f o r t u n e . T o u s l e s p a y s , t o u s l e s p e u p l e s 
é t a i en t m i s à c o n t r i b u t i o n : m a i s la S y r i e e t l ' i n t é r i e u r d e 
l ' A s i e - M i n e u r e d e m e u r a i e n t les p r i n c i p a l e s p l a c e s d ' a p p r o -
v i s i o n n e m e n t ( V , p . 13 ) . E n I t a l i e , l e t r a f i c à l ' e n t r é e se 
c o n c e n t r a i t d e p r é f é r e n c e d a n s les d e u x g r a n d s m a r c h é s 
d ' O s t i e e t d e Puteoli (Pouzzotes) s u r la m e r T y r r h é n i e n n e . ostie.roupie». 
Os t ie , avec sa r a d e m a u v a i s e e t i n s u f f i s a n t e , m a i s p l u s vo i -
s i n e d e R o m e , é ta i t m i e u x p l a c é e p o u r le t r a f i c des m a r c h a n -
d i s e s d e m o i n d r e p r i x : elle a v a i t le c o m m e r c e d e s g r a i n s 
à d e s t i n a t i o n d e la c a p i t a l e . L e c o m m e r c e d e l u x e avec 
l ' O r i e n t f lo r i s sa i t a u c o n t r a i r e à P o u z z o l e s . S o n p o r t 
e x c e l l e n t y receva i t t o u t v a i s s e a u p o r t a n t u n e c a r g a i s o n 
p r é c i e u s e ; et la c o n t r é e d e Baia q u i y c o n f i n a i t , s e c o u -
v r a n t t o u s les j o u r s d e villas r o m a i n e s , o f f r a i t a u n é g o c e 
u n m a r c h é q u i n e le c é d a i t g u è r e à ce lu i d e R o m e m ê m e . 
P e n d a n t l o n g t e m p s ce d e r n i e r c o m m e r c e a p p a r t i n t à Co-
r i n t h e , e t a p r è s C o r i n t h e d é t r u i t e , à Dé los : le p o è t e Luc i -
l i u s a p p e l l e P o u z z o l e s u n e « pe t i t e Délos » . Dé los à 
s o n t o u r , p e n d a n t les g u e r r e s c o n t r e M i t h r i d a t e (V, p . 286) . 
t o m b a p o u r n e p l u s se r e l e v e r . A l o r s les P u t é o l a n s d e 
n o u e r d i r e c t e m e n t a f f a i r e a v e c la S y r i e e t A l e x a n d r i e : l e u r 
v i l le d e p l u s e n p lus f l o r i s s a n t e e s t d é c i d é m e n t la p r i n c i -
p a l e é c h e l l e d u c o m m e r c e t r a n s m a r i t i m e d e l ' I t a l i e . Mais 
l ' I t a l i e n e f u t p o i n t la s e u l e à s ' e n r i c h i r p a r ce t r a f i c d ' e n -
t r é e et d e s o r t i e : les I t a l i e n s se p o r t è r e n t a u s s i à N a r b o n n e , 
y f a i s a n t c o n c u r r e n c e a u x Massa l i o t e s d a n s le c o m m e r c e 
a v e c les G a u l e s ; e t il d e m e u r e c e r t a i n q u ' à d a t e r d e c e j o u r 
la m e i l l e u r e p a r t d e la s p é c u l a t i o n a p p a r t i e n t a u x m a r -



c h a n d s r o m a i n s q u i a f f l u e n t o u r é s i d e n t e n t o u s l i eux . 
R a s s e m b l a n t t o u s ce s f a i t s e n u n m ê m e t a b l e a u , n o u s 

c o n s t a t o n s d a n s l ' é c o n o m i e p r i v é e d e ce t t e é p o q u e l ' e x i s -
t e n c e d ' u n e o l i g a r c h i e d ' a r g e n t , m a r c h a n t d a n s R o m e d u 
m ê m e p a s q u e l ' o l i g a r c h i e p o l i t i q u e . E l l e r é u n i t d a n s sa 
m a i n la r e n t e d u sol d e l ' I t a l i e p r e s q u e t o u t e n t i è r e , e t d e s 
p o r t i o n s les me i l l eu re s d u t e r r i t o i r e p r o v i n c i a l , la r e n t e 
u s u r a i r e d u cap i t a l d o n t elle a le m o n o p o l e , les g a i n s c o m -
m e r c i a u x l evés d a n s t o u t l ' e m p i r e , e t , s o u s le c o u v e r t des 
f e r m e s p u b l i c a i n e s u n e t r è s - c o n s i d é r a b l e p a r t i e d e s r e v e n u s 
d e la R é p u b l i q u e . L ' a c c u m u l a t i o n t o u j o u r s c r o i s s a n t e d e s 
c a p i t a u x se d é m o n t r e p a r l ' a c c r o i s s e m e n t d u c h i f f r e m o y e n 
d e la r i ches se : 3 . 0 0 0 , 0 0 0 d e s e s t e r c e s ( 2 2 8 . 0 0 0 thaï. 
[ = 8 3 5 , 0 0 0 f r . ] ) , c o n s t i t u a i e n t a l o r s u n e f o r t u n e s é n a t o -
r i a l e m o d é r é e : 2 , 0 0 0 , 0 0 0 d e s e s t e r c e s ( 4 5 2 , 0 0 0 thaï. 
[ = 5 7 0 , 0 0 0 f r . ] ) , é t a i e n t l ' a i s a n c e d é c e n t e d ' u n c h e v a l i e r : 
e n f i n l ' avo i r d u p e r s o n n a g e le p l u s r i c h e d u t e m p s d e s 
G r a c q u e s , de P u b l i u s C r a s s u s ( c o n s u l e n 623) , s ' é l e v a i t , 
d i t - o n , à 1 0 0 , 0 0 0 . 0 0 0 d e s e s t e r c e s ( 7 . 5 0 0 , 0 0 0 thaï. 
[ = 2 8 , 4 2 5 , 0 0 0 f r . ] ) . P e u t - o n s ' é t o n n e r m a i n t e n a n t , si l e s 
c a p i t a l i s t e s s ' i m p o s e n t à la p o l i t i q u e e x t é r i e u r e ; si p a r 
m a l i té d e m a r c h a n d s i ls o n t d é t r u i t C a r t h a g e e t C o r i n t h e 
( I V , p p . 3 1 3 , 350) , c o m m e a u t r e f o i s les É t r u s q u e s o n t 
d é t r u i t Alal ie ( I . p . 4 9 7 ) , et l e s S y r a c u s a i n s , C c e r é " ; s i 
m a l g r é l a r é s i s t a n c e d u S é n a t , i l s o n t m a i n t e n u d e b o u t 
N a r b o n n e (V, p . 4 2 7 ) ? Q u o i d ' é t o n n a n t à ce q u e ce t t e m ê m e 
o l i g a r c h i e de l ' a r g e n t a i t p u fa i r e à l ' i n t é r i e u r u n e c o n c u r -
r e n c e p u i s s a n t e e t s o u v e n t v i c t o r i e u s e à l ' o l i g a r c h i e de la 
n o b l e s s e ? Ma i s q u ' o n n e s ' é t o n n e p a s n o n p l u s q u a n d l ' on 
v e r r a tel r i c h e , r u i n é , se m e t t r e à la t ê t e d e s b a n d e s 
d ' e s c l a v e s e n r évo l t e ( V , p . 8 8 ) , et e n s e i g n e r à t o u s c e t t e 
d u r e leçon qu ' i l n ' y a p a s lo in d u lupanar d e s r a f f i n é s à la 

' [M. M o m m s e n f a i t i c i a l l u s i o n s a n s d o u t e à l ' e x p é d i t i o n d e D e n y s 
l ' A n c i e n d e S y r a c u s e , s u r l e s c o t e s d u L a t i u m e t d e l ' É t r u r i e , e t a u 
p i l l a g e d e s t e m p l e s A'Agylla, l ' a n c i e n n e C œ r é , e t d e s o n p o r t d e 
Pyrgi ( D i o d o r . X V , 1 4 ) , v e r s l a l in d u IV« s i è c l e d e R o m e . 

c a v e r n e d e s b r i g a n d s ! Q u ' o n n e s ' é t o n n e pas e n v o y a n t 
c e t t e T o u r d e Rabe l financière, f o n d é e s u r la s u p r é m a t i e 
c o l o s s a l e d e R o m e a u d e h o r s , e t n o n s u r d e s b a s e s s i m p l e -
m e n t é c o n o m i q u e s , s ' é b r a n l e r à t ou t c o u p p a r l 'effet d e s 
c r i s e s p o l i t i q u e s , e t c h a n c e l e r c o m m e f e r a i t d e n o s j o u r s 
n o t r e s y s t è m e d e p a p i e r d ' É t a t . L ' i m m e n s e d é t r e s s e q u i s e 
d é c h a î n a s u r l e s cap i t a l i s t e s r o m a i n s , à la su i t e d e l a c r i se 
i t a l o - a s i a t i q u e ( a n n é e s ,664 et s u i v . ) , la b a n q u e r o u t e d e »> a , J,C. 
l ' É t a t et d e s p a r t i c u l i e r s , l a d é p r é c i a t i o n g é n é r a l e d e la t e r r e 
e t d e s a c t i o n s d a n s l e s soc i é t é s , v o i l à d e s fa i t s c o n s t a n t s 
q u i s a u t e n t a u x y e u x ; e t a lo r s m ê m e q u e n o u s n e p o u v o n s 
p l u s l e s é t u d i e r de p r è s , ils n o u s s o n t c o n n u s et p a r l e u r 
n a t u r e et pa r l e u r s r é s u l t a t s . F a u t - i l r a p p e l e r ici ce j u g e 
m a s s a c r é u n j o u r p a r u n e b a n d e d e d é b i t e u r s i n s o l v a b l e s 
(V, p . 2 3 7 ) ; la t e n t a t i v e f a i t e p o u r e x p u l s e r d u S é n a t t o u s 
l e s ' s é n a t e u r s e n d e t t é s (V , 2 3 8 ) , le r e n o u v e l l e m e n t p a r 
Sy l la d u maximum d e l ' i n t é r ê t (V, p . 2 4 8 ) , les c r é a n c e s 
r é d u i t e s d e 7 5 p o u r 4 0 0 p a r la f a c t i o n r é v o l u t i o n n a i r e 
( V , p . 3 2 0 ) ? Ma i s t a n d i s q u e d a n s les p r o v i n c e s l ' é ta t L é s i o n , 
é c o n o m i q u e d e R o m e a v a i t p o u r c o n s é q u e n c e l ' a p p a u v r i s -
s e m e n t g é n é r a l e t la d é p o p u l a t i o n , p a r t o u t e n m ê m e t e m p s 
s ' a cc ro i s sa i t l a m u l t i t u d e p a r a s i t e des I t a l i e n s v o y a g e u r s , 
o u r é s i d e n t s t e m p o r a i r e s . E n u n s e u l j o u r , e n A s i e - M i n e u r e , 
8 0 , 0 0 0 h o m m e s d ' o r i g i n e i t a l i e n n e a v a i e n t p é r i , o n s ' e n 
s o u v i e n t (V . p . 2 8 3 ) . I l s f o i s o n n a i e n t à Délos , ce q u ' a t t e s t e n t 
e n c o r e d e n o m b r e u s e s p i e r r e s t u m u l a i r e s : 2 0 , 0 0 0 é t r a n g e r s , 
m a r c h a n d s i t a l i ens , p o u r la p l u p a r t , y f u r e n t t u é s a u s s i 
pa r o r d r e d e M i t h r i d a t e ( V , p . 2 8 6 ) . E n A f r i q u e , l e s I t a l i e n s 
n ' é t a i e n t p a s m o i n s n o m b r e u x : q u a n d J u g u r t h a a s s i égea i t 
la vi l le n u m i d i q u e d e C i r t a , ils e n f u r e n t les p r i n c i p a u x 
d é f e n s e u r s (V, p . 99 ) . L a G a u l e é ta i t p l e ine d e m a r c h a n d s 
r o m a i n s . E n E s p a g n e s e u l e m e n t , e t ce n ' e s t p o i n t là p e u t -
ê t r e u n h a s a r d , l ' h i s t o r i e n n e t r o u v e p a s les t r a c e s d ' u n e 
pa re i l l e é m i g r a t i o n . E n I t a l i e , p a r c o n t r e , la p o p u l a t i o n 
l ib re a s a n s n u l d o u t e d é c r u . Les g u e r r e s c iv i l es n ' o n t 
p a s p e u c o n t r i b u é , d ' a i l l e u r s , à l ' a b a i s s e m e n t d e s o n c h i f f r e : 



à e n c r o i r e c e r t a i n s d o c u m e n t s , p u r e m e n t a p p r o x i m a t i f s , 
e t a s sez p e u s û r s d a n s l e u r e s t i m a t i o n g é n é r a l e , ce s g u e r r e s 
a u r a i e n t e n l e v é d e 1 0 0 , 0 0 0 à 4 5 0 , 0 0 0 c i t o y e n s , e t 3 0 0 , 0 0 0 
h o m m e s d e c o n d i t i o n i t a l ique . J e n e d o u t e p a s c e p e n d a n t 
q u e la r u i n e é c o n o m i q u e d e s c l a s se s m o y e n n e s n ' a i t p r o -
d u i t e n c o r e u n p i r e e f f e t , j o i n t e à l ' e x t e n s i o n p r o d i g i e u s e 
d e l ' é m i g r a t i o n m a r c h a n d e , l a q u e l l e e n v o y a i t a u d e h o r s 
p o u r y p a s s e r s e s p l u s ac t i ve s a n n é e s , la m a j e u r e p a r t i e d e 
la j e u n e s s e i t a l i e n n e . Dira- t -on qu ' i l y ava i t c o m p e n s a t i o n 
d a n s ' ' i m m i g r a t i o n d e s é t r a n g e r s l i b r e s? I m m i g r a t i o n d ' u n e 
v a l e u r p l u s q u e d o u t e u s e ! Q u e l l e e s t i m e fa i re d e ce t t e 
c o h u e p a r a s i t e v e n u e d e Grèce et d ' O r i e n t , r o i s o u d i p l o -
m a t e s , m é d e c i n s , p é d a g o g u e s , p r ê t r e s i d o l â t r e s , s e r v i t e u r s , 
p i q u e u r s d ' a s s i e t t e e t a u t r e s , e x e r ç a n t d a n s R o m e les m i l l e 
et u n e v a r i é t é s d u m é t i e r de c h e v a l i e r d ' i n d u s t r i e e t d e 
f o u r b e , o u s é j o u r n a n t , t r a f i q u a n t s et m a r i n i e r s , d a n s les 
p o r t s d ' O s t i e , d e P o u z z o l e s et d e B r i n d e s ? — P o u r ce q u i es t 
d e s e sc l aves , l e u r n o m b r e s ' é ta i t d é m e s u r é m e n t a u g m e n t é 

"o av. j.-c. 6 u r le so l i t a l i que . Le c e n s d e l ' a n 684 y a v a i t a c c u s é 

Ï S H T 9 4 0 , 0 0 0 h o m m e s e n é t a t d e p o r t e r les a r m e s . Mais p o u r 
a v o i r le t o t a l d e la p o p u l a t i o n l ib re , il f a u t y a j o u t e r les 
c i t o y e n s o m i s i n v o l o n t a i r e m e n t s u r l e s l is tes, les L a t i n s 
é t a b l i s e n t r e les Alpes et le P ù , e t les é t r a n g e r s d o m i c i l i é s 
e n I t a l i e : il e n f a u t d ' a u t r e pa r t d é d u i r e les c i t o y e n s r o m a i n s 
fixés a u l o i n . T o u t c a l c u l fa i t , o n n e p e u t p o r t e r à p l u s d e 
6 ou 7 m i l l i o n s d e t ê t e s , le ch i f f r e d e la p o p u l a t i o n l ib re 
d e l ' I t a l i e . Q u e si l ' o n y c ro i t à u n e d e n s i t é éga l e à cel le de 
n o s j o u r s , les e sc l aves e n ce cas n ' a u r a i e n t p a s c o m p t é 
m o i n s d e 4 3 o u 1 4 m i l l i o n s de t è t e s . Ma i s g a r d o n s - n o u s d e 
te ls c a l c u l s , t r o p f a c i l e m e n t t r o m p e u r s . E n a v o n s - n o u s 
b e s o i n p o u r c o n s t a t e r la d i s l o c a t i o n i m m e n s e de la 
m a c h i n e s o c i a l e ? Les i n s u r r e c t i o n s se rv i les p a r t i e l l e s n e 
p a r l e n t - e l l e s p a s a s sez h a u t ? Dès l e s p r e m i e r s j o u r s d e la 
r é v o l u t i o n , à la fin d e tou t e s les é m e u t e s , n ' e n t e n d - o n p a s 
r e t e n t i r l ' a p p e l a u x a r m e s d e s e s c l a v e s , e t les p r o m e s s e s 
de l i be r t é f a i t e s à q u i c o n q u e se b a t t r a c o n t r e son m a î t r e ? 

Q u ' o n se r e p r é s e n t e l ' A n g l e t e r r e a v e c ses lords, s e s squires, 
e t s u r t o u t s a c i t é d e L o n d r e s : q u e l ' o n c h a n g e e n p r o l é -
t a i r e s l e s freeholders ( f r a n c s - t e n a n c i e r s ) e t les f e r m i e r s ; 
e n e sc l aves , s o n p e u p l e d ' o u v r i e r s et d e m a t e l o t s , e t l ' on 
a u r a à p e u p r è s l e p o r t r a i t d e la p o p u l a t i o n de l ' I t a l ie a u 
vu« s ièc le d e R o m e ! 

Les m o n n a i e s r o m a i n e s reflètent p o u r n o u s c o m m e d a n s 
u n c l a i r m i r o i r l a c o n d i t i o n é c o n o m i q u e d u m o m e n t : e t 
l eu r s y s t è m e d é c è l e t o u t d ' a b o r d le c o m m e r ç a n t p r a t i q u e 
et i n t e l l i g e n t . D e p u i s l o n g t e m p s l ' o r e t l ' a r g e n t m a r c h a i e n t 
cô te à c ô t e , c o m m e m o y e n s u n i v e r s e l s d e s p a i e m e n t s . 
P o u r f ac i l i t e r p a r t o u t les s o l d e s e t les b a l a n c e s , le r a p p o r t 
d e v a l e u r e n t r e les d e u x m é t a u x a v a i t é t é l é g a l e m e n t fixé 
(IV, p . 4 37 ) . T o u t e f o i s , il n ' é t a i t p o i n t l o i s ib l e de p a y e r à 
v o l o n t é e n o r o u e n a r g e n t : à ce t é g a r d , o n s u i v a i t la lo i 
d e la c o n v e n t i o n . O n a v a i t su p a r là év i t e r les g r a v e s i n -
c o n v é n i e n t s q u ' e n t r a î n e t o u j o u r s à s a su i t e l ' i n s t i t u t i o n 
d ' u n d o u b l e é t a l o n m é t a l l i q u e ; e t les g r a n d e s c r i s e s d e l ' o r 
— c o m m e il s ' e n p r o d u i s i t , v e r s l ' a n 6 0 0 , p a r e x e m p l e , I&4 av. J.-C. 
a p r è s la d é c o u v e r t e d e s m i n e s d e T a u r i s q u e s (V, p . 4 3 4 ) ; 
o n vit t o u t - à - c o u p , e n I t a l i e , l ' o r ba i s s e r d e 33 4 / 3 p o u r 
cen t p a r r a p p o r t à l ' a u t r e m é t a l , — ces g r a n d e s c r i s e s 
n ' i n f l u a i e n t q u e m é d i o c r e m e n t s u r le c o u r s d e la m o n n a i e 
d ' a r g e n t e t d e b i l l ó n . A u f u r et à m e s u r e d e l ' e x t e n s i o n d u 
c o m m e r c e m a r i t i m e s u r u n c h a m p i l l i m i t é , l ' o r , n a t u r e l -
l e m e n t , p r i t d a n s l e s t r a n s a c t i o n s l a p r e m i è r e a u l i e u d e la 
s e c o n d e p l ace : o n e n a la p r e u v e p a r les d o c u m e n t s q u i 
n o u s s o n t p a r v e n u s s u r la r é g i e d e s ca i s se s p u b l i q u e s , e t 
s u r les a f f a i r e s d e t r é s o r e r i e : n é a n m o i n s la R é p u b l i q u e 
p e r s i s t a i t à n e p a s i n t r o d u i r e ce m é t a l d a n s s o n s y s t è m e 
m o n é t a i r e off ic ie l . O n a v a i t l a i s sé t o m b e r l e s a t e l i e r s u n 
i n s t a n t e s s a y é s s o u s la p r e s s i o n d e s g u e r r e s d ' H a n n i b a l 
( I I I , p . 2 3 0 ) ; e t q u a n t a u x aurei f r a p p é s e n p e t i t n o m b r e 
p a r S y l l a , il n ' y f a u t v o i r q u e d e s m é d a i l l e s d e c i r c o n s t a n c e 
d e s t i n é e s à des l a r g e s s e s t r i o m p h a l e s . A v a n t c o m m e a p r è s , 
la s eu le et e f fec t ive m o n n a i e é t a i t e n a r g e n t : q u ' i l c i r c u l â t 



e n l i n g o t s , c h o s e u s u e l l e , o u q u ' i l p o r t â t l e s i g n e é t r a n g e r 
o u m ê m e r o m a i n , l ' o r n ' é t a i t r e ç u q u ' à s o n po ids . Ce q u i 
ne l ' e m p ê c h a i t p a s , j e le r é p è t e , d ' a v o i r a u s s i b i e n q u e 
l ' a r g e n t , s a p l a c e d a n s l e s r e l a t i o n s c o m m e r c i a l e s : l ' a d u l -
t é r e r p a r a l l i age c o n s t i t u a i t le dé l i t d e f a u s s e m o n n a i e , t ou t 
c o m m e si l ' on ava i t f r a p p é d e s p i è c e s f a u s s e s e n a r g e n t . 
De là e n c o r e ce t i m m e n s e a v a n t a g e q u e l ' o n c o u p a i t c o u r t 
à t o u t e poss ib i l i t é d e f r a u d e et d ' i n s i n c é r i t é d a n s le t i t r e d u 
plus i m p o r t a n t d e s i n t e r m é d i a i r e s d e c o m p t e . La f r a p p e 
des m o n n a i e s se fa i sa i t d ' a i l l e u r s s u r u n e vas t e é c h e l l e ; e l l e 
a u r a i t p u s e r v i r d e m o d è l e . A p r è s la r é d u c t i o n d e la p i è c e 
d ' a r g e n t d u soixante-douxième a u quatre-vingt-quatrième 

d e la l i v r e , a u t e m p s d e s g u e r r e s d ' H a n n i b a l ( I I , p . 2 8 2 , 
I I I , p . 230) , l e denier g a r d e p e n d a n t t r o i s s i èc les s o n m ê m e 
poids e t s o n m ê m e t i t r e : n u l a l l i age n ' y e n t r e . Au c o m -
m e n c e m e n t d e n o t r e p é r i o d e , les p ièces d e c u i v r e n e s o n t 
p l u s q u e m o n n a i e d ' a p p o i n t , e t c e s s e n t (la r é v o l u t i o n a v a i t 
c o m m e n c é p l u s tô t ) d e t r o u v e r e m p l o i d a n s le g r a n d c o m -
m e r c e : a u s s i à p a r t i r d u c o m m e n c e m e n t d u vu« s ièc le , il 
n ' e s t p lus f r a p p é d ' a s : la m o n n a i e de c u i v r e n ' e s t d é b i t é e 
d é s o r m a i s q u e p o u r p a r f a i r e l e s pe t i t s a p p o i n t s d u semis 

et a u - d e s s o u s , d i f f i c i l e s à rég le r e n a r g e n t L a sér ie m o n é -
t a i r e s u i v a i t u n e r è g l e s i m p l e et c o m m o d e , e t la p l u s 

' [ L a s é r i e l i b r a l e s e c o m p o s a i t , d a n s l ' a n c i e n n e m o n n a i e r o m a i n e , 
c o m m e il s u i t : 

L ' a s grave, o u v a l e u r d e 1 2 ( p u i s 1 0 e t 9 o n c e s ) , m a r q u é . 1 
L e semis, o u demi-as, m a r q u é S 
L e Iriens — 4 o n c e s , o u tiers d e l ' a s , m a r q u é o o o o 
L e quadrans = 3 o n c e s , o u quart, m a r q u é o o o 
L e sextans — 2 o n c e s , o u sixième, m a r q u é o o 
L ' o n c e , m a r q u é e o 

Mais l ' a s libral, a u t e m p s d e s G u e r r e s p u n i q u e s , c o m m e o n l ' a v u 
d é j à , a v a i t é t é r é d u i t , a i n s i q u e s e s d i v i s i o n s e t s e s m u l t i p l e s e n 
a r g e n t : e l a u v u « s i è c l e , l e semis v a l a i t u n p e u m o i n s d e 3 pfenning 
d e P r u s s e , o u d e 3 à 4 c e n t i m e s d e F r a n c e . — E n c o r e u n e f o i s , n o u s 
r e n v o y o n s s u r c e s u j e t l e l e c t e u r a u x o u v r a g e s l e s p l u s r é c e n t s e t l e s 
p l u s c o m p l e t s , a u Manuel d e B e c k e r - M a r q u a r d t , 111« e t I I ' p a r t i e , 
s e c t . I . p . i e t s u i v . ; à la Métrologie d e H u l t s c h , gg 3 3 e t s u i v . ; e t 
e n f i n à YHistoire de la monnaie romaine (dus rœm. Miimwesen), 
t . I , c h . 1 e t 2 ) . La m o r t d e M. de Dlacas a i n t e r r o m p u la t r a d u c -
t i o n d e c e r e m a r q u a b l e o u v r a g e d e M. M o m m s e n : o n a n n o n c e h e u -
r e u s e m e n t q u e M. l e b a r o n de Witle la c o n t i n u e . ] 

pet i te d e s p i è c e s a l o r s h a b i t u e l l e m e n t f r a p p é e s , le quadrans 

(•I i / 2 pfenning [ = m o i n s d e \ c e n t i m e ] ) d e s c e n d a i t 
j u s q u ' à la d e r n i è r e l i m i t e d e la v a l e u r m é t a l l i q u e s e n s i b l e . 
L e s y s t è m e r o m a i n es t u n i q u e d a n s l ' a n t i q u i t é : il se r e c o m -
m a n d e p a r le c h o i x i n t e l l i gen t de ses b a s e s , e t la r i g u e u r 
i n f l ex ib l e d e s o n e x é c u t i o n d a n s t ou t e s se s p a r t i e s : d e n o s 
j o u r s m ê m e , il a é t é r a r e m e n t éga l é . P o u r t a n t , il a auss i s e s 
t a r e s et s e s d é f a u t s . O b é i s s a n t à la p r a t i q u e u s u e l l e c h e z les 
a n c i e n s , à ce l le d o n t C a r t h a g e , e n t r e a u t r e s , a v a i t fai t 
l ' a p p l i c a t i o n a u d e l à d e t o u t e m e s u r e ( I I I , p . 2 7 ) , la 
R é p u b l i q u e , à cô té d e s b o n s d e n i e r s d ' a r g e n t , e n a v a i t 
f a b r i q u é d ' a u t r e s d e c u i v r e , s i m p l e m e n t fourrés, et q u ' i l 
f a l l a i t r e c e v o i r p o u r l eu r v a l e u r n o m i n a l e . Ces d e n i e r s 
c o n s t i t u a i e n t u n e vé r i t ab l e m o n n a i e fiduciaire, a n a l o g u e à 
n o t r e m o n n a i e d e p a p i e r , a v e c c o u r s f o r c é , e t a s s i g n a t i o n 
s u r le f o n d des ca isses p u b l i q u e s , ce l l e s -c i n ' é t a n t p o i n t e n 
d r o i t de les r e f u s e r . Ce n ' é t a i t p o i n t là d e la f a u s s e m o n n a i e 
o f f i c i e l l e , p a s p l u s q u e n o t r e a r g e n t d e p a p i e r , l ' u n et 
l ' a u t r e é t a n t f a b r i q u é s à cie l o u v e r t . M a r c u s D r u s u s , e n 
6 6 3 , p o u r f ac i l i t e r s e s d i s t r i b u t i o n s d e g r a i n s , fit v o t e r s i a r . J . - c . 
l ' é m i s s i o n d ' u n e pièce fourrée p a r sep t d e n i e r s s o r t a n t d e 
l ' a te l ie r r o m a i n . M a l h e u r e u s e m e n t ce t t e m e s u r e , e n m ê m e 
t e m p s qu ' e l l e p r ê t a i t la m a i n a u x f a l s i f i c a t i o n s d e l ' i n d u s -
t r i e p r i v é e , fa isai t a u s s i t o r t a u p u b l i c e n n e lui p e r m e t t a n t 
pas d e s a v o i r laquel le il r e c e v a i t d ' u n e p ièce d ' a r g e n t o u 
d e la p i è c e f o u r r é e , e t d a n s q u e l r a p p o r t se t r o u v a i t cel le-ci 
a v e c la c i r c u l a t i o n g é n é r a l e . D a n s l e s m o m e n t s p r e s s a n t s 
des g u e r r e s c iv i l es et d e s g r a n d e s c r i s e s financières, 
l ' émi s s ion des d e n i e r s p l a q u é s se fit s a n s m e s u r e : de là u n e 
c r i s e m o n é t a i r e à la s u i t e d e s a u t r e s c r i s e s : la f a u s s e 
m o n n a i e et la m o n n a i e o f f i c i e l l emen t a d u l t é r é e e n c o m -
b r è r e n t le m a r c h é , e t y j e t è r e n t u n s u r c r o i t d ' i n q u i é t u d e s . 
A u s s i , p e n d a n t q u e C i n n a é ta i t a u p o u v o i r , les p r é t e u r s et 
l e s t r i b u n s , e t n o t a m m e n t Marcus Marius Gratidianus 

(V, p . 3 5 2 ) , p r o v o q u è r e n t - i l s le r e t r a i t d e t o u t e la m o n n a i e 
fiduciaire, et s o n é c h a n g e c o n t r e a r g e n t . E n f i n , u n b u r e a u 



d u c o n t r ô l e f u t i n s t i t u é . J u s q u ' o ù a l la l ' e x é c u t i o n de ces 
u t i l e s m e s u r e s , n o u s n e le s a v o n s p a s : ce q u ' i l y a d e s û r , 
c ' e s t q u e la m o n n a i e fiduciaire n e d i s p a r u t p o i n t . 

Monnaie D a n s l e s p r o v i n c e s , o ù le m o n n a y a g e d e l ' o r a v a i t é t é 
provinciale 

s y s t é m a t i q u e m e n t a b o l i , il n 'es t p l u s f r a p p é d e p i èces d ' o r , 
p a s m ô m e d a n s les É t a t s c l i en t s : o n n e r e n c o n t r e p lus 
d ' a t e l i e r q u e d a n s les p a y s o ù n e c o m m a n d e p a s la vo ix de 
R o m e , c h e z les G a u l o i s a u n o r d d e s Cévennes, et c h e z les 
p e u p l e s s o u l e v é s c o n t r e la R é p u b l i q u e . Les R a l i e n s , p e n -
d a n t la g u e r r e s o c i a l e , f r a p p è r e n t d e la m o n n a i e d ' o r : 
M i t h r i d a l e E u p a t o r , e n fit a u t a n t . P a r t o u t a u s s i , e t s u r t o u t 
d a n s l ' o u e s t , la R é p u b l i q u e t e n d à a c c a p a r e r t o u t le m o n -
n a y a g e d e l ' a r g e n t . 

Système moné- E n A f r i q u e et e n S a r d a i g n e , il se p e u t q u e l ' o r e t l ' a rgen t t a i r e dans . . . . 
roccident. c a r t h a g i n o i s a i e n t c o n t i n u e de c i r c u l e r , m ê m e a p r è s la 

c h u t e de l ' E t a t p u n i q u e : m a i s 011 n ' y f r a p p e p l u s d e 
m o n n a i e e n m é t a u x n o b l e s , s u r le p i e d de C a r t h a g e ou 
m ê m e d e R o m e . O n a la p reuve q u ' a p r è s la p r i s e de pos se s -
s i o n p a r l e s R o m a i n s , le d e n i e r i n t r o d u i t d ' I t a l i e d a n s les 
d e u x pays , d e v i e n t la n o r m e des é c h a n g e s . E n E s p a g n e et 
e n I t a l i e , c o n q u i s e s p l u s tô t et p l u s d o u c e m e n t t r a i t é e s , 
o n f r a p p a e n c o r e l ' a r g e n t s o u s la d o m i n a t i o n r é p u b l i c a i n e : 
b i e n m i e u x , d a n s l ' I le i t a l i e n o e , l e s R o m a i n s e u x - m ê m e s 
a v a i e n t r a v i v é c e m o n n a y a g e , e n le r é g l a n t s u r l eu r pied 
u s u e l ( I I I , pp . 8 9 , 2 7 4 ; I V , p. 4 36) . M a i s , o n a d e j u s t e s 
m o t i f s d e c r o i r e q u e d a n s ces d e u x c o n t r é e s a u s s i , t ou t a u 
m o i n s à p a r t i r d u c o m m e n c e m e n t d u vue s iècle , les a t e l i e r s 
d e la p r o v i n c e et d e s vi l les d u r e n t u n j o u r se r e s t r e i n d r e à 
la m o n n a i e d ' a p p o i n t et d e b ronze . Dans la G a u l e n a r b o n -
n a i s e , Massa l i e s e u l e , vi l le l i b re e t v ie i l le a l l i ée de R o m e , 
a v a i t c o n s e r v é s o n m o n n a y a g e d ' a r g e n t : i m p o s s i b l e d e lu i 
e n l e v e r s o n d r o i t . I l e n é t a i t de m ê m e , s a n s d o u t e , d a n s 
les c i tés g r é c o - i l l y r i q u e s d ' A p o l l o n i e et de D y r r a c h i u m . 
Ma i s t ou t e n t o l é r a n t la r éga l e d a n s ces v i l l e s , R o m e la 
l im i t a i t i n d i r e c t e m e n t : v e r s le m i l i e u d u v u * s i è c l e , e l l e 
r e t r a n c h a i t de la sér ie m o n é t a i r e l e denier aux trois 

quarts, f r a p p é p a r s o n o r d r e d a n s ces d e u x l o c a l i t é s , e t 
q u ' e l l e ava i t a d m i s c h e z e l l e s o u s le n o m de Victoriatus 
( IV , p . 4 37). P a r su i t e , la m o n n a i e m a s s a l i o t e et i l l v r i e n n e 
r e p o u s s é e d ' I t a l i e , n ' o b t i n t p l u s q u ' u n e c i r c u l a t i o n r e s -
t r e i n t e a u x p a y s de sa p r o v e n a n c e , e t auss i à q u e l q u e s 
r é g i o n s d e s A l p e s et d u D a n u b e . D é s o r m a i s , d a n s t o u t 
l ' e m p i r e o c c i d e n t a l d e R o m e , l e denier e t la sé r i e d u d e -
n i e r o n t e x c l u s i v e m e n t c o u r s : l ' I t a l i e , la Sici le ( n o u s s a -
v o n s e x p r e s s é m e n t p o u r ce l l e -c i q u ' a u d é b u t d e l à p é r i o d e 
s u i v a n t e , on n ' y voi t p l u s d ' a u t r e m o n n a i e d ' a r g e n t q u e le 
d e n i e r ) , la S a r d a i g n e , l ' A f r i q u e n e p a y e n t p l u s q u ' e n 
a r g e n t r o m a i n ; e t q u a n t à l ' E s p a g n e , q u i a c o n s e r v é s a 
m o n n a i e p r o v i n c i a l e , e l l e fa i t c o m m e M a s s a l i e , c o m m e 
r i l l y r i e , e l l e la r è g l e d e m ê m e s u r le p ied d u d e n i e r . 

E n O r i e n t , les c h o s e s n e se p a s s è r e n t p o i n t a i n s i . L à , la systèmemoné-' r t a i r e d e l 'Orient . 

p i è c e r o m a i n e , q u o i q u e a y a n t c o u r s l é g a l , p e u t - ê t r e , n e 
p é n è t r e q u ' e n m i n i m e s q u a n t i t é s : l e s é t a t s q u i b a t t e n t 
m o n n a i e d e p u i s u n t e m p s i m m é m o r i a l s o n t t r o p n o m -
b r e u x , et les m o n n a i e s l oca l e s c i r c u l e n t e n c o r e e n f o u l e : 
l e s p i e d s m o n é t a i r e s d i v e r s s o n t e n g é n é r a l m a i n t e n u s : la 
p r o v i n c e de M a c é d o i n e , p a r e x e m p l e , c o n t i n u e d e f r a p p e r 
s e s tétradrachmes1 a t t i q u e s , e n a c c o l a n t p a r f o i s le n o m d u 
m a g i s t r a t r o m a i n à la d é n o m i n a t i o n d u lieu : e l le n ' u s e 
p a s d ' u n e a u t r e m o n n a i e . A i l l e u r s , e t pa r la v o l o n t é d e 
R o m e , u n p ied m o n é t a i r e s p é c i a l es t i n t r o d u i t , qu i r é p o n d 
a u x u s a g e s l o c a u x : c ' es t a i n s i q u ' e n Asie n o u s r e n c o n t r o n s 
le nouveau statère, o u cistophore 1, l eque l se f r a p p a i t 
d a n s l e s c h e f s - l i e u x , a u x t i t r e e t p o i d s d o n n é s p a r la R é p u -
b l i q u e , e t s o u s la s u r v e i l l a n c e d e ses f o n c t i o n n a i r e s . Cet te 
d i f f é r e n c e e n t r e les s y s t è m e s d e l ' o r i e n t et c e u x d e l ' o c c i -

< L e t é t r a d r a c h m e , o u p i è c e d e 4 d r a c h m e s = e n v i r o n 3 f r . 8 0 c . 
! L e slalère, n o m t y p i q u e d e l a g r a n d e u n i t é m o n é l a i r e c h e z l e s 

G r e c s , c o m m e l a drachme e n i n d i q u a i t la m o i t i é ( d e S t a r r i p , 
b a l a n c e ) . L e cistophore, u n p e u p l u s f a i b l e d e p o i d s q u e l e t é t r a -
d r a c h m e , s ' a p p e l a i t a i n s i à c a u s e d e l a ciste mystique d e B a c c h u s 
q u ' o u v o y a i t à l ' a v e r s , a v e c u n s e r p e n t s o r t a n t d e d e s s o u s l e c o u -
v e r c l e . — V. hist. de la Monnaie romaine, d e M o m m s e n , t r a d . d e 
M . d e B l a c a s , I , p 6 , n o t e 4 ; — e t H u l l s c h , Métrologie, p . i " 0 . 
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d e n t es t d ' u n e i m p o r t a n c e c a p i t a l e e n h i s t o i r e : la m o n -
na ie de la R é p u b l i q u e f u t a s s u r é m e n t l ' u n d e s p l u s p u i s -
s a n t s a g e n t s d e la romanisation d e s pays s u j e t s : le h a s a r d 
s e u l n e fe ra p a s q u e l e s r é g i o n s o ù le d e n i e r d o m i n e 
c o n s t i t u e r o n t p l u s t a rd la m o i t i é l a t i n e d e l ' e m p i r e , e t q u e 
ce l les o ù d o m i n e la d r a c h m e f o r m e r o n t l ' a u t r e m o i t i é 
g r e c q u e . De n o s j o u r s e n c o r e les p a y s d e c iv i l i sa t ion r o -
m a i n e r e c o n n a i s s e n t les m ê m e s f r o n t i è r e s , t a n d i s q u e les 
c o n t r é e s j a d i s fidèles a u s y s t è m e m o n é t a i r e d e la d r a c h m e 
s o n t r e s t é e s e n d e h o r s d e la c u l t u r e e u r o p é e n n e . 

U s mœurs. E t a n t d o n n é e la c o n d i t i o n é c o n o m i q u e q u i p r é c è d e , o n a 
f a c i l e m e n t la m e s u r e d e l ' é t a t m o r a l de la soc i é t é r o m a i n e . 
Ma i s d e s c e n d r e d a n s le dé ta i l d e ces p r i x c r o i s s a n t s , de ces 
r a f f i n e m e n t s e x a g é r é s , é t u d i e r le v ide d e t o u s ce s e sp r i t s 

Dissipation b l a s é s , s e r a i t c h o s e à la fo i s p é n i b l e e t peu i n s t ruc t i ve . Dis-
croi&sante. . . . . . . . . . 

s i p a t i o n , j o u i s s a n c e s s e n s u e l l e s , t e l é ta i t p a r t o u t le m o t 
d ' o r d r e , c h e z l e s « p a r v e n u s » a u s s i b ien q u e c h e z les 
L i c i n i u s e t l e s MéteJ lus : ils i g n o r a i e n t l e l u x e pol i e t 
n o b l e , v r a i e f l e u r de l a c iv i l i s a t i on . Le l e u r é ta i t p a r e i l a u 
l u x e d ' A l e x a n d r i e et d e l ' A s i e - M i n e u r e , p r o d u i t i n f é c o n d 
de la c iv i l i s a t ion g r e c q u e à s o n d é c l i n , d é g r a d a n t ce q u i es t 
b e a u et g r a n d p o u r n ' y c h e r c h e r q u e m a t i è r e à a p p a r a t , n e 
s ' é t u d i a n t q u ' à j o u i r d a n s s o n p é d a n t i s m e essouff lé , a d o n n é 
à j e n e s a i s q u e l l e p o é s i e s é n i l e , r é p u g n a n t enGn à t o u t e 
n a t u r e v i v e e t v a i l l a n t e , q u ' e l l e p e n c h e d u cô té d e s s e n s 
o u d u cô té d e l ' e s p r i t ! 

Fêtes populaires. P a r l e r o n s - n o u s d e s f ê t e s p u b l i q u e s ? V e r s le m i l i e u d u 
s i è c l e , e n v e r t u d e la lo i vo tée s u r la m o t i o n de Gnœus 
Aufidius, l ' i m p o r t a t i o n des b ê l e s f é roces d ' a u - d e l à d e s 
m e r s , p r o h i b é e d u v i v a n t d e C a t ó n ( I V , p . 4 8 1 ) , es t 
e x p r e s s é m e n t a u t o r i s é e : a u s s i t ô t les a r è n e s d e s e r e m p l i r 
d ' a n i m a u x , d o n t l e s c o m b a t s d e v i e n n e n t l ' u n des p r i n -

103 av. J.-C. c i p a u x é p i s o d e s d e s j e u x . E n 654, p o u r la p r e m i è r e f o i s , 
99. o n m o n t r e a u p e u p l e p l u s i e u r s l i o n s . En 655, c e s o n t d e s 
93. é l é p h a n t s q u ' o n fa i t e n t r e r d a n s l e c i r q u e ; e n 664, S y l l a , 

a lo r s p r é t e u r , e x p o s e c e n t l i o n s d a n s le m ê m e j o u r . 

M ê m e c h o s e a r r i v e avec l e s g l a d i a t e u r s . Les a n c ê t r e s des 
R o m a i n s se c o m p l a i s a i e n t a u x r e p r é s e n t a t i o n s f i gu r ée s 
d e ^ g r a n d s c o m b a t s : l e u r s p e t i t s - n e v e u x se c o m p l a i s e n t 
d a n s les l u t t e s s a n g l a n t e s d e l e u r s c o m b a t t a n t s g a g é s . 
R e a u x e x p l o i t s , g r a n d s h a u t s - f a i t s à d e v e n i r la r i s é e d e la 
p o s t é r i t é ! Les s o m m e s d é p e n s é e s d a n s ces j e u x e t d a n s les 
f ê t e s f u n é r a i r e s é t a i en t é n o r m e s : l i sons , p o u r n o u s é d i f i e r , 
le t e s t a m e n t d e Marcus Aimilius Lepidus ( c o n s u l e n 5 6 7 187 av. J.-C. 
e t 5 7 9 , f 6 0 2 ) : « C o m m e l e s v r a i s et d e r n i e r s h o n n e u r s 175.152. 
» n e c o n s i s t e n t p o i n t d a n s u n v a i n f a s t e , m a i s d a n s le 
» s o u v e n i r des m é r i t e s p e r s o n n e l s d u d é f u n t et des a ï e u x », 
il p r e sc r i t à s e s e n f a n t s de « ne pas dépenser au-delà d'un 
» million d'as ( 7 6 , 0 0 0 thaï. [ = 2 8 5 , 0 0 0 fr .J) à s e s f u n é -
» r a i l l e s ! . . . 1 » Le l u x e d e s c o n s t r u c t i o n s et d e s j a r d i n s v a 
c r o i s s a n t : La m a g n i f i q u e m a i s o n d e vi l le d e l ' o r a t e u r 
C r a s s u s ( f 6 6 3 ) , c é l èb re s u r t o u t p o u r s e s b e a u x a r b r e s , 91. 
é t a i t e s t i m é e 6 , 0 0 0 , 0 0 0 d e s e s t e r c e s ( 4 5 7 , 0 0 0 thaï. 
[ = 4 . 7 4 3 , 7 5 0 f r . J ) ce s m ê m e s a r b r e s c o m p r i s , e t m o i t i é 
d e la s o m m e s a n s e u x . Le pr ix d ' u n e h a b i t a t i o n o r d i n a i r e à 
R o m e p e u t a l l e r à 6 0 , 0 0 0 s e s t e r c e s ( 4 , 6 0 0 thaï. [ = 4 7 , 2 5 0 
f r . ] ) e n v i r o n 2 . M a i s v e u t - o n s a v o i r q u e l fu t l ' i n c r o y a b l e 
a c c r o i s s e m e n t d e s p r i x d e s t e r r a i n s d e l u x e ? N o u s c i t e r o n s 
l ' e x e m p l e de l a villa du Cap Misène, a d j u g é e à C o r n é l i e , 
la m è r e d e s G r a c q u e s , m o y e n n a n t 7 5 , 0 0 0 s e s t e r c e s 
( 5 , 7 0 0 thaï. [ = 2 4 , 3 7 5 f r . j ) , e t r e v e n d u e à Lucius 
Lucullus ( consu l en 680) à u n p r i x t r e n t e - t r o i s f o i s s u p é - n. 
r i e u r [ = 7 0 5 , 3 7 5 f r . J . Les r i ches c o n s t r u c t i o n s , la v ie d e 
c a m p a g n e et d e b a i n s , a v e c s e s r a f f i n e m e n t s , f a i s a i e n t d e 

' T i t e - L i v e . E p i t . 4 8 . 
! D a n s l a m a i s o n q u e S y l l a h a b i t a i t é t a n t j e u n e , i l p a y a i t p o u r l a 

l o c a t i o n d u r e z - d e - c h a u s s é e , 3 , 0 0 0 s e s t e r c e s [ = 7 5 0 f r . ] , e t l e l o c a -
t a i r e d u p r e m i e r é t a g e 2 , 0 0 0 [ - 5 0 0 f r . ] ( P i u l a r c h . Sull. t ) : e n 
c a p i t a l i s a n t c e s s o m m e s , a u x 2 / 3 d u t a u x d e l ' i n t é r ê t u s u e l , o n 
a r r i v e a p p r o x i m a t i v e m e n t a u c h i f f r e d o n n é d a n s l e t e x t e . M a i s 
c ' é t a i t l à u n l o g e m e n t à b o n m a r c h é . J e s a i s b i e n q u e t e l l o y e r d e 
6 , 0 0 0 s e s t e r c e s ( 4 6 0 thaï. [ = 1 , 5 0 0 f r . ] ) , e n l ' a n 6 2 9 , e s t d o n n é 125. 
p o u r c h e r ( V e l l . P a t e r c . 1 , 1 0 ) ; m a i s c e t t e e s t i m a t i o n s ' e x p l i -
q u e r a i t s a n s d o u t e p a r l e s c i r c o n s t a n c e s . 



Baia, e t de t o u t e la c ô t e d u go l f e de N a p l e s , VEldorado 
Le jeu. d e s é l é g a n t s o i s i f s . Les j e u x d e h a s a r d f a i s a i e n t f u r e u r , e t 

n o n p l u s , c o m m e o n p e n s e , a v e c q u e l q u e s n o i x p o u r 
m i s e , a i n s i q u ' a u b o n t e m p s dos osselets i t a l i q u e s ! En 

n o av. J.-C. 6 3 9 , u n é d i t c e n s o r a l a v a i t g o u r m a n d é les j o u e u r s . Les 
f e m m e s et m ê m e les h o m m e s c o m m e n ç a i e n t à d é d a i g n e r 

Les vêtements, l ' a n c i e n v ê t e m e n t de l a i n e : o n v o u l a i t d e s gazes l é g è r e s , 
a c c u s a n t les f o r m e s p l u s q u ' e l l e s n e les c a c h e n t , e t des 
é to f f e s d e s o i e . E n v a i n les lo i s s o m p t u a i r e s d é f e n d a i e n t 
les d é p e n s e s fo l l e s e n p a r f u m e r i e s v e n u e s d e l ' é t r a n g e r ! 

La tatjie. Mais c ' é t a i t à t a b l e q u e la vie d e s r i c h e s s ' é t a la i t d a n s 
t o u t s o n éc la t . U n b o n c u i s i n i e r se p a y a i t u n pr ix e x t r a -
v a g a n t , j u s q u ' à 4 0 0 , 0 0 0 s e s t e r ce s ( 7 , 6 0 0 thaï. ( = 2 8 , 5 0 0 
f r . ] ) : q u a n d o n b â t i s s a i t , la c u i s i n e é t a i t la g r a n d e a f f a i r e : 
les v i l l a s , n o n loin d e la c ô t e , a v a i e n t l e u r s r é se rvo i r s 
d ' e a u s a l é e , l i v r a n t t o u t f r a i s les p o i s s o n s d e m e r et les 
h u î t r e s . P a u v r e d îne r q u e ce lu i o ù l ' o n s e r v a i t a u x c o n -
vives les m e t s e n t i e r s , e t n o n p a s s e u l e m e n t les m o r c e a u x 
c h o i s i s ; q u e c e l u i o ù o n les fo rça i t à m a n g e r d ' u n p l a t , au 
l ieu d e n e f a i r e q u e le d é g u s t e r : o n c o m m a n d a i t a u l o i n , 
Dieu sa i t à q u e l p r i x ! les c o m e s t i b l e s d é l i c a t s , e t l e s v i n s 
g r e c s , q u i d a n s t o u t r e p a s h o n n ê t e c i r c u l a i e n t p o u r le 
m o i n s u n e f o i s A u t o u r d e la t a b l e , s ' ag i t a i t la t r o u p e 

* [ M . M o m r o s e n s ' i n s p i r e i c i d e s p a r o l e s d ' u n o r a t e u r c o n t e m p o -
r a i n . Marcus Favorinus, c e l u i d o n t A u l u - G e l l e (XV, 9 ) n o u s a c o n -
s e r v é l e f r a g m e n t t i r é d ' u n e h a r a n g u e p r o n o n c é e p o u r a p p u y e r l a l o i 

97. Licinia, de sumptu minuendo ( v e r s 6 5 7 ; : « Prœfecti popinœ alque 
luxuriœ negant ceenam laulam esse, nisi, eum lubentissime edis, lum 
auferalur, et alia esca alque amplior succenturietur. Is nune /¡os 
cœnœ habelur ¡nier islos, quibus sumlus et faslidium pro far.eliis 
procedit : qui negant ullam avem prœter ficedulam tolam cotnesse 
oportere, celerarum avium alque allilium, nisi tanlum apponatur, ut 
a cluniculis inferiori parle saturi fiant, conmvium pulant inopia 
sordere; superiorem parlem avium alque allilium qui edant, eos 
palalum non habere. Si proporlione luxuria pergit creseere, quid 
relinquUar. nisi uti delibari sibi cœnas jubeant, ne edendo defeligen-
lur, qunndo slralus auro, argenlo, purpuro, amplior aliquol liomini-
bus quam diis immorlalibus adornatur? » N o u s a v o n s j u g é u t i l e d ' i n -
s é r e r t o u t c e p a s s a g e c u r i e u x : o n v o i t p a r l à c o m m e n t l ' h i s t o r i e n 
a l l e m a n d s a i t e m p r u n t e r p o u r s e s t a b l e a u x t o u s l e s t r a i t s , t o u t e s l e s 
c o u l e u r s q u ' i l r e t r o u v e d a n s l e s d é c o m b r e s d e l ' a n c i e n n e l i t t é r a t u r e 

d e s esc laves de l u x e , c h a n t e u r s , m u s i c i e n s et d a n s e u r s : 
m o b i l i e r é l é g a n t , t a p i s h é r i s s é s d ' o r , o u a r t i s t i q u e m e n t 
b r o d é s , c o u v e r t u r e s d e p o u r p r e , v i e u x b r o n z e s , r i che 
a r g e n t e r i e , t o u t c e l a b r i l l a i t e n t a s s é ! Q u e p o u v a i e n t là l e s 
lo is s o m p t u a i r e s , si m i n u t i e u s e s , si f r é q u e n t e s q u ' e l l e s f u s -
s e n t ( 593 . 6 3 9 . 6 6 5 . 673) , a u j o u r d ' h u i p r o h i b a n t a b s o l u - î e i ^ n e . 89.81 
m e n t u n e f o u l e d e v i n s et d e f r i a n d i s e s ; d e m a i n fixant 
u n maximum e n p o i d s et e n p r i x ; d é t e r m i n a n t la q u a n t i t é 
d e va i s se l l e d ' a r g e n t ; a s s i g n a n t le t a u x le p l u s h a u t d e s 
f ra i s d ' u n r e p a s o r d i n a i r e o u d ' u n r e p a s d e f ê t e , e n 5 9 3 , îei. 
d e 4 0 à 4 00 s e s t e r c e s (de 4 7 silbergros 4 / 2 à 5 thaï. 2 / 3 
[ = d e 4 f r . 7 5 c . à 21 f r . 40 c . ] ) ; e n 6 7 3 , d e 30 à 300 s i . 
(de 4 thaï. 2 2 silberg. à 4 7 thaï. | = de 5 f r . 9 5 c . à 6 3 f r . 
7 5 c . ] )? A d i r e v r a i , p a r m i les R o m a i n s n o t a b l e s , il n ' e n 
é ta i t p a s t r o i s p e u t - ê t r e ( e t l ' a u t e u r d e la loi s o m p -
t u a i r e m o i n s e n c o r e q u e les au t r e s ) q u i s u i v i s s e n t ce s 
p r e s c r i p t i o n s o u r o g n a s s e n t l e u r m e n u , s i n o n e n c i t o y e n s 
o b é i s s a n t s e n v e r s la r è g l e d e l ' É t a t , d u m o i n s e n v ra i s 
d i s c i p l e s d u P o r t i q u e ! D i sons a u s s i u n m o t , ce n e s e r a La vaisselle 
p a s p e i n e p e r d u e , d e la r i c h e s s e c r o i s s a n t e d e la va i s se l l e , d j r* c"1 ' 
q u o i q u ' e n e û t le l ég i s l a t eu r . A u vie s i è c l e , u n p l a t 
d ' a r g e n t , e n s u s d e la salière t r a d i t i o n n e l l e ( I I , p . 2 7 6 ) , 
é ta i t u n e e x c e p t i o n : l e s e n v o y é s d e C a r t h a g e , o n l 'a vu 
(111, p . 2 8 ) , a v a i e n t r i , t r o u v a n t le m ê m e se rv i ce d e t ab le 
p a r t o u t o ù ils é ta i en t i nv i t é s . S c i p i o n E m i l i e n , p l u s t a r d , 
n e p o s s é d a i t q u ' u n e t r e n t a i n e d e l i v re s d ' a r g e n t o u v r é 
(800 thaï. [ = 3 , 0 0 0 f r . j ) : p u i s , Quintus Fabius, s o n 
n e v e u ( c o n s u l e n 6 3 3 ) , e n e u t m i l l e l i v r e s ( 2 5 , 0 0 0 thaï. 121. 
[ = 9 3 , 7 5 0 f r . ] ) ; p u i s M a r c u s D r u s u s , l e t r i b u n d u p e u p l e 
d e 6 6 3 , 4 0 , 0 0 0 ( 2 5 0 , 0 0 0 thaï. 9 3 7 , 5 0 0 f r . ] ) : e n f i n , a u 91. 
t e m p s d e S y l l a , o n c o m p t a i t d a n s R o m e p l u s d e c e n t 
c i n q u a n t e g r a n d s p l a t s p e s a n t c h a c u n 4 00 l iv res et qui 

d e R o m e . Quid relinquitur, nisi ut delibari sibi cœnas jubeant, e t c . 
« 11 n e r e s t e r a p l u s q u ' à s e f a i r e m â c h e r l a b o u c h é e , p o u r s ' é p a r g n e r 
» l a f a t i g u e d e m a n g e r ! » 11 y a l à u n e v i v e p o i n t e d e b o n n e c o -
m é d i e . 



m é r i t è r e n t la p r o s c r i p t i o n à q u e l q u e s - u n s d e l e u r s r i c h e s 
p o s s e s s e u r s . Q u e s i l ' o n veut s u p p u t e r l e s s o m m e s a i n s i 
d é p e n s é e s , il f a u t s e r a p p e l e r q u ' a l o r s la f a ç o n c o û t a i t 
m o n s t r u e u s e m e n t c h e r : G a i u s G r a c c h u s a v a i t p a y é sa 
v a i s s e l l e , d é j à r i c h e , q u i n z e f o i s , Lucius Crassus, c o n s u l 
e n 6 5 9 , a v a i t p a y é la s i e n n e d i x - h u i t f o i s la v a l e u r d u 
m é t a l : u n j o u r , p o u r u n e s i m p l e c o u p e , o n vit ce d e r n i e r 
d é b o u r s e r 1 0 0 , 0 0 0 s e s t e r c e s ( 7 , 6 0 0 thaï. ( = 2 8 , 5 0 0 fr .]) , 
d o n n é s à u n h a b i l e o u v r i e r ! E t il e n a l l a i t d e m ê m e de 
t o u t e s c h o s e s . 

Q u a n t à se m a r i e r et avo i r des e n f a n t s , les é l é g a n t s y 
r é p u g n a i e n t . Déjà la loi a g r a i r e d e s G r a c q u e s d o n n e 
u n e p r i m e a u x f a m i l l e s n o n s t é r i l e s (V, p . 28 ) . J a d i s à p e u 
p r è s i n c o n n u d a n s R o m e , le d i v o r c e e s t d e v e n u l ' é v é n e -
m e n t q u o t i d i e n ; e t d e m ê m e q u e d a n s l ' a n c i e n d ro i t 
l ' époux a v a i t acheté s a f e m m e , o n p o u r r a i t p r o p o s e r a u x 
R o m a i n s d ' a u j o u r d ' h u i , d ' a v o i r a v e c le n o m la c h o s e , e t 
de f a i r e a u s s i d u m a r i a g e u n e s o r t e d e c o n t r a t d e louage. 
Méte l l u s le M a c é d o n i q u e lit l ' a d m i r a t i o n d e ses c o n c i t o y e n s 
à cause d e s e s v e r t u s d o m e s t i q u e s et d e ses n o m b r e u x 
e n f a n t s . 11 v o u l u t , é t a n t c e n s e u r (623) , r a p p e l e r a u p e u p l e 
l ' o b l i g a t i o n s a i n t e d e l ' é t a t d u m a r i a g e : o r , q u e l l e s r a i s o n s 
m e t - i l e n a v a n t ? « C ' e s t l à , d i s a i t - i l , u n e c h a r g e p u b l i q u e 
» b i e n l o u r d e , m a i s q u ' i l f a u t s u b i r p a r d e v o i r e t e n b o n 
» p a t r i o t e ! 1 » 

P o u r t a n t , il é ta i t d e s e x c e p t i o n s . L a p o p u l a t i o n d e s 
v i l les d e l ' i n t é r i e u r , le m o n d e d e s g r a n d s p r o p r i é t a i r e s 
r u r a u x r e s t a i e n t p l u s fidèles à l ' a n c i e n n e t r a d i t i o n d e s 
m œ u r s l a t i n e s . A R o m e , a u c o n t r a i r e , l ' o p p o s i t i o n c a t o -
n i e n n e n ' é t a i t p l u s q u ' u n m o t : les t e n d a n c e s m o d e r n e s 
l ' e m p o r t a i e n t . P o u r u n h o m m e c o m m e Sc ip ion E m i l i e n , à 

' V o i c i s e s p r o p r e s p a r o l e s : t S i n o u s l e p o u v i o n s , c i t o y e n s , 
» c o m m e n o u s r e j e t t e r i o n s v o l o n t i e r s c e f a r d e a u ! M a i s p u i s q u e la 
• n a t u r e a a i n s i f a i t , q u e l ' o n n e p e u t n i v i v r e c o m m o d é m e n t a v e c 
» u n e f e m m e , n i v i v r e d u t o u t s a n s e l l e , a y o n s d a v a n t a g e é g a r d a u 
» b i e n p u b l i c q u i d u r e , e t n o n à u n c o u r t b i e n - ê t r e i c i - b a s ! » 

S u é t o n . Aug. 8 9 , e t G e l i . 1 , 6 . ] 

la n a t u r e fine et v i g o u r e u s e t o u t e n s e m b l e , s a c h a n t u n i r 
la m o r a l i t é d u v i e u x r o m a i n et l ' a t t i c i s m e g r e c , o n se 
h e u r t a i t à l ' i m m e n s e m u l t i t u d e d o n t l ' h e l l é n i s m e n e v o u l a i t 
r i e n d i r e q u e c o r r u p t i o n d e l ' e sp r i t e t d u c œ u r ! Q u ' o n 
n e p e r d e p a s d e v u e ce t t e g a n g r è n e s o c i a l e , e t sa f u n e s t e 
i n f l u e n c e s u r le m o n d e p o l i t i q u e , s a n s q u o i l ' on r i s q u e f o r t 
d e n e r i e n c o m p r e n d r e a u x r é v o l u t i o n s r o m a i n e s ! E ta i t - ce 
c h o s e e n soi i n d i f f é r e n t e , p a r h a s a r d , q u e le l a n g a g e d e 
ces d e u x n o t a b l e s c i t o y e n s , m a î t r e s d e s m œ u r s d a n s la 
c i t é , e n 6 6 2 , q u i s ' a d r e s s e n t m u t u e l l e m e n t le r e p r o c h e , à 
l ' u n , d ' a v o i r p l e u r é l a m o r t d ' u n e murène g l o i r e d e 
ses v i v i e r s ; à l ' a u t r e , d ' a v o i r e n t e r r é t r o i s f e m m e s s a n s 
v e r s e r u n e l a r m e ? E ta i t - ce c h o s e i n d i f f é r e n t e q u e d ' e n -
t e n d r e , e n 5 9 3 , u n o r a t e u r t r a c e r e n p l e i n forum le 
s a t i r i q u e p o r t r a i t q u ' o n v a l i re d e tel j u r é - s é n a t e u r r e l a n c é 
p a r m i l e s p o t s et l e s b o n s c o m p a g n o n s , à l ' h e u r e o ù s ' o u v r e 
l ' a s s i s e ? 

« I l s j o u e n t a u x dés , s o i g n e u s e m e n t p a r f u m é s , e n t o u r é s 
» de c o u r t i s a n e s . Q u a n d v i e n t la d i x i è m e h e u r e , ils a p p e l -
» l e n t u n e sc l ave et l ' e n v o y e n t d e m a n d e r ce q u ' o n a fai t 
» a u F o r u m , q u i a p a r l é p o u r la m o t i o n , q u i a p a r l é 
» c o n t r e ; c o m b i e n d e t r i b u s l ' o n t v o t é e , c o m b i e n l ' o n t 
» r e j e t é e . Alors ils v o n t a u C o m i c e , p o u r n ' ê t r e p a s e n 
» c o n t r a v e n t i o n . E n r o u t e , il n ' e s t p o i n t d ' a m p h o r e a u 
>» c o i n d e s r u e l l e s 2 q u ' i l s n ' e m p l i s s e n t , t a n t i ls o n t la 
» v e s s i e p l e ine de v i n ! ? I l s a r r i v e n t e n r e c h i g n a n t : 
« a l l o n s , q u ' o n p l a i d e la c a u s e ! » Ceux d o n t c ' e s t l ' a f f a i r e 
» p a r l e n t : le j u g e de d e m a n d e r les t é m o i n s . E n a t t e n d a n t 
» il v a p i s s e r \it minctum]. Il r e v i e n t : il a t o u t e n t e n d u , 

1 N ' e s t - c e p a s C i c é r o n l u i - m ê m e q u i n o u s p a r l e d e c e s mulets 
apprivoisés, qui ont de la barbe? « Nostri autem principes digito se 
» cœlum putant attingere, si muli barbati in piscinis sunt, qui ad 
» manum accédant ( a d A t t . 2 , 1 ) . » — H o r t e n s i u s , d i t P l i n e (h. n. 
9 , 8 0 ) . murœnam arieo dilexit ut exanimatam flesse creditur. — V. 
a u s s i M a r t i a l , 1 0 , 30.1 

! A R o m e , a u m o i n s , l ' é d i l i t é d i s s i m u l a i t l e s p r é c a u t i o n s p r i s e s . ) 
5 [ L e t e x t e l a t i n , q u i « d a n s l e s m o t s b r a v e l ' h o n n ê t e t é , » d i t : 

o quippe qui vesicam plenam viui habeant. »] 



» d i t - i l : il d e m a n d e les p i è c e s é c r i t e s ; à p e i n e si le v in lui 
» la isse l ever la p a u p i è r e ! E n f i n , q u a n d il va a u v o l e , il 
» d é b i t e ce b e a u d i s cou r s : « Q u ' a i - j e a f f a i r e d e tou t e s ces 
» s o t t i s e s ! Q u e n ' a l l o n s - n o u s p l u t ô t b o i r e q u e l q u e v in de 
» Grèce m ê l é d e m i e l (tnulsum), e t m a n g e r u n e g r ive 
» g r a s s e , avec u n b o n p o i s s o n , u n b o n vrai loup \lupum 
» germanum] d'entre les deux ponts? ' » Et les a u d i t e u r s 
d e r i r e . N ' é t a i t - c e point c h o s e g r a v e q u ' o n n e f i t q u e r i r e 
à d e t e l s p r o p o s ? 

' [ L e loup p r i s entre les deux ponls du Tibre é t a i t f o r t r e n o m m é 
« p a r c e q u ' i l s'engraissait des immondices du fleuve, » l ' a u t e u r p r e n d 
s o i n d e n o u s l e d i r e : scilicet qui proxime ripas stercus insectarelur. 
T o u t c e m o r c e a u d ' u n e s i v i v e s a v e u r e t q u i s e m b l e é c h a p p é à l a 
p l u m e d ' u n A r i s t o p h a n e , e s t m i s a u c o m p t e d ' u n Gaius Titius, o r a -
t e u r e t p o è t e t r a g i q u e q u e v a n t e C i c é r o n {Brut. 2 5 j , e t q u i p a r l a i t 
c e j o u r - l à p o u r la l o i s o m p t u a i r e d u c o n s u l F a n n i u s ( K . Smitli. Dict. 
Sumluariœ leges). I l e s t c i t é p a r M a c r o b e iSaturn. I l , 1 2 ) , l e q u e l 
n ' o u b l i e p a s d e n o t e r q u ' i l o f f r e u n p i q u a n t t a b l e a u d e m œ u r s : cujus 
verba ideo pono, quia non solum de lupo inter duos pontes capto 
erunt teslimonio, sed eliam moribus quibus plerique tune vivebant, 
facile publicabunt. J e d e m a n d e p a r d o n a u l e c t e u r d e l a c r u d i t é d e 
c e r t a i n e s e x p r e s s i o n s q u ' i l i n ' a b i e n f a l l u a l l e r c h e r c h e r d a n s l e 
v o c a b u l a i r e d e s Plaideurs e t d e Sganarelle' 
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Au mi l i eu d e ce t t e g r a n d e lu t t e d e s n a t i o n a l i t é s d a n s prépondérance 
l ' i m m e n s e e m p i r e d e la R é p u b l i q u e , les p e u p l e s secon latinisme et de 

d a i r e s a u n i « s ièc le d e R o m e , o u r e c u l e n t , o u d é j à t e n - ' ' h d l é n i 8 m c -
d e n t à d i s p a r a î t r e . Le p l u s i m p o r t a n t d e t o u s , le p e u p l e 
P h é n i c i e n , ava i t r e ç u l e c o u p m o r t e l q u a n d C a r t h a g e fu t 
t e r r a s s é e : il pér i t l e n t e m e n t é p u i s é . E n I t a l i e , les r a c e s 
q u i j u s q u ' a l o r s a v a i e n t g a r d é l e u r s v ie i l les m œ u r s et l e u r 
l a n g u e , l ' E t r u r i e , le S a m n i u m , f r a p p é e s d e s p l u s t e r r i b l e s 
b l e s s u r e s p a r la r éac t ion s y l l a n i e n n e , s u b i r e n t le n i v e l -
l e m e n t po l i t i que qu i s ' a p p e s a n t i s s a i t s u r t o u t e la P é n i n -
su l e . E l l e s s u b i r e n t a u s s i d a n s l e d o m a i n e d u c o m m e r c e 
p u b l i c , la l a n g u e et les f o r m e s l a t i n e s , e t l e u r a n c i e n i d i ô m e 
r e fou l é d é g é n é r a b i e n t ô t e n u n s i m p l e d i a l ec t e p o p u l a i r e 
q u i t o u s les j o u r s a l l a s ' e l ï a ç a n t . N u l l e p a r t , d a n s l ' u n i -
v e r s r o m a i n , n e se r e n c o n t r e à c e t t e h e u r e u n e n a t i o n a l i t é 
q u i p u i s s e l u t t e r , n e f û t - c e q u ' u n i n s t a n t , c o n t r e les n a -
t iona l i t é s g r e c q u e ou l a t i n e . 

L a Latinité s u r t o u t , d é b o r d a n t a u d e h o r s et a u d e d a n s Le latinisme. 
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p l u s i n t e n s e , est e n p r o g r è s c o n t i n u et m a r q u é . A p r è s l a 
g u e r r e s o c i a l e , t o u t f o n d s d e t e r r e i t a l i q u e c o m p o r t e le 
Dominium r o m a i n a u p r o f i t d e l ' I t a l i en qu i le p o s s è d e . 
T o u t e d i v i n i t é i t a l i que p e u t r e c e v o i r les d o n s de la p i é t é 
r o m a i n e : d a n s t o u t e l ' I t a l i e , à l ' e x c e p t i o n d e la T r a n s p a -
d a n e , le d ro i t r o m a i n es t e x c l u s i v e m e n t e n v i g u e u r , e t 
r e p o u s s e d a n s l ' o m b r e les s t a t u t s l o c a u x d e s vil les et d e s 
c a m p a g n e s . De m ê m e a u s s i , l a l a n g u e d e R o m e es t 
d e v e n u e la l a n g u e d e s a f f a i r e s ; e l le es t b i e n t ô t la l a n g u e 
c o m m u n e d u c o m m e r c e c i v i l i s é , p a r t o u t et j u s q u ' a u 
d é t r o i t . P u i s e l l e n e s ' a r r ê t e m ê m e p a s d e v a n t les b a r r i è r e s 
p o s é e s p a r la n a t u r e . Aux c a p i t a u x i m m e n s e s a f f l u a n t ve r s 
e l l e , à la r i c h e s s e d e ses p r o d u i t s , à l ' i n t e l l i g e n c e d e ses 
a g r o n o m e s , à l ' h a b i l e t é d e s e s m a r c h a n d s , l ' I t a l ie n ' o f f r e 
p l u s u n c h a m p assez v a s t e ; e t l e s I t a l i e n s e n fou l e de scen -
d e n t d a n s les p r o v i n c e s , a p p e l é s p a r t o u s ces i n t é r ê t s et 
p a r l e s b e s o i n s d u se rv i ce p u b l i c (p . 27 ) . L e u r c o n d i t i o n 
p r iv i l ég iée e m p o r t e p o u r la l a n g u e e t le dro i t d e s e m -
b l a b l e s p r i v i l è g e s , a i l l e u r s m ê m e q u e d a n s les r e l a t i o n s 
exc lu s ive s d e R o m a i n à R o m a i n (V, p . 380 ) . P a r t o u t ils se 
t i e n n e n t e n s e m b l e , p a r m a s s e s c o m p a c t e s , p u r e s d e t o u t 
m é l a n g e , e t f o r t e m e n t o r g a n i s é e s . Les s o l d a t s d a n s l e u r s 
l é g i o n s , les n é g o c i a n t s d e c h a q u e g r a n d e v i l le d a n s l e u r s 
a s s o c i a t i o n s p a r t i c u l i è r e s , l e s c i t o y e n s r o m a i n s e n f i n , 
d o m i c i l i é s o u s i m p l e m e n t d e s é j o u r d a n s les d i v e r s e s 
c i r c o n s c r i p t i o n s p r o v i n c i a l e s , se c a n t o n n e n t d a n s l e u r s 
« cercles e x c l u s i f s (conventus civium Romanorum) » , a y a n t 
l e u r l i s te s p é c i a l e d e j u r é s , e t e n q u e l q u e s o r t e l e u r c o n s -
t i t u t i o n c o m m u n a l e s é p a r é e . Q u e ces R o m a i n s d e p r o v i n c e 
r e v i n s s e n t t ô t o u t a rd e n I t a l i e , j e le c o n c è d e , ils n ' e n 
f a i s a i e n t p a s m o i n s s o u c h e s u r le l ieu d ' u n e p o p u l a t i o n 
m i x t e , d i s t i n c t e , p u r e m e n t r o m a i n e , o u s ' a p p u y a n t à la 
c o l o n i e r o m a i n e . P o u r c e q u i es t d e l ' E s p a g n e , o ù f u t 
o r g a n i s é e la p r e m i è r e a r m é e p e r m a n e n t e , n o u s a v o n s d i t 
d é j à q u ' i l s ' y é tab l i t a u s s i les p r e m i è r e s c i tés p r o v i n c i a l e s 

n i av. j . -c . à i n s t i t u t i o n s i t a l i q u e s , C a r i c i a , e n 3 8 3 ( I V , p . 2 8 8 ) , 

V a l e n c e , e n 616 ( IV, p . 307), p u i s p l u s t a r d , P a l m a et ÎAS av. J.-C. 
P o l l e n t i a ( I V , p . 308). Mais la c iv i l i sa t ion s ' é t a i t p e u 
d é v e l o p p é e à l ' i n t é r i e u r : d u r a n t l o n g t e m p s e n c o r e le p a y s 
d e s V a c c é e n s , a u x y e u x d e l ' I t a l i en é l é g a n t , p a s s a p o u r le 
p l u s r u d e , le p l u s i n h o s p i t a l i e r d e s s é j o u r s : les é c r i v a i n s 
l a t i n s e t les i n s c r i p t i o n s a t t e s t e n t a u c o n t r a i r e q u e ve r s le 
m i l i e u d u vu« s iècle l a l a n g u e l a t i n e é ta i t c o m m u n é m e n t 
p a r l é e a u t o u r d e G a r t h a g è n e e t s u r t o u t e la c ô t e e s p a g n o l e . 
Q u o i q u ' i l e n s o i t , n u l a v a n t G a i u s G r a c c h u s n ' a v a i t c o n ç u 
l a p e n s é e d ' u n e c o l o n i s a t i o n s y s t é m a t i q u e des p r o v i n c e s o u 
m i e u x d e l e u r t r a n s f o r m a t i o n r o m a i n e a u m o y e n de l ' é m i -
g r a t i o n i t a l i q u e . P o u r l u i , il e u t s o n p l a n m é d i t é : il m i t 
h a r d i m e n t la m a i n à l ' exécu t i on d e ce p l a n ; e t , m a l g r é 
le s o u l è v e m e n t d e l ' o p p o s i t i o n c o n s e r v a t r i c e , q u i r e n v e r s a 
p r e s q u e p a r t o u t les c o n s t r u c t i o n s c o m m e n c é e s , o u e n 
a r r ê t a la c o n t i n u a t i o n , la c o l o n i e d e N a r b o n n e r e s t a 
d e b o u t , c o n q u ê t e p r é c i e u s e p a r e l l e - m ê m e , e n ce q u ' e l l e 
a s s u r a i t d e ce c ô t é l ' e x t e n s i o n d u d o m a i n e de la l a n g u e 
l a t i n e , c o n q u ê t e b i e n p l u s i m p o r t a n t e s o u s u n a u t r e r a p -
p o r t , e n ce q u ' e l l e é ta i t à la fo i s le m o n u m e n t d ' u n e 
g r a n d e c o n c e p t i o n , e t la p i e r r e d ' a s s i s e d ' u n p u i s s a n t 
édi f ice d a n s l ' a v e n i r ! L ' a n t i q u e c iv i l i sa t ion g a u l o i s e , d i s o n s 
m i e u x , la c iv i l i sa t ion f r a n ç a i s e de n o s j o u r s e n s o n t so r t i e s : 
e l les o n t l e u r s l o i n t a i n e s r a c i n e s d a n s la c r é a t i o n d e G a i u s 
G r a c c h u s . Ma i s e n m ê m e t e m p s q u e la n a t i o n a l i t é l a t i n e 
r e m p l i s s a i t la r ég ion i t a l i que j u s q u ' à ses f r o n t i è r e s et 
c o m m e n ç a i t m ê m e à les f r a n c h i r , il s ' o p é r a i t e n e l l e u n 
t r a v a i l p r o f o n d d e r e m a n i e m e n t m o r a l . N o u s la v o y o n s à 
c e t t e h e u r e e n voie d e se d o n n e r u n e l i t t é r a t u r e c l a s s i q u e , 
u n e h a u t e école d ' i n s t r u c t i o n lui a p p a r t e n a n t en p r o p r e ; e t 
s i , p o u r q u i les c o m p a r e a u classicisme e t à la c u l t u r e 
h e l l é n i q u e s , il n ' e s t q u e t r o p v r a i q u ' o n s e s e n t e p e u p o r t é 
à fa i re c a s de ces f a ib l e s p r o d u c t i o n s i t a l i e n n e s pous sée s 
c o m m e e n s e r r e c h a u d e , il f a u t b ien auss i l ' a v o u e r , d a n s 
l ' i n t é r ê t d u p r o g r è s h i s t o r i q u e , ce q u i i m p o r t a i t le p l u s , 
c ' é ta i t q u e la l i t t é r a t u r e c l a s s i q u e et la c u l t u r e d e s L a t i n s 



v i n s s e n t se p l a c e r à c ô t é d e ce l les des Grecs , q u e l q u e figure 
d ' a i l l e u r s q u ' e l l e s y fissent. Et p u i s , q u e l n ' é t a i t p a s a lo r s 
l ' a b â t a r d i s s e m e n t d e la G r è c e , m ê m e e n l i t t é r a t u r e ? Ne 
p o u v a i t - o n ici a p p l i q u e r le m o t d u p o è t e : 

Mieux v a u t g o u j a t d e b o u t q u ' e m p e r e u r e n t e r r é ? 

L'heiiénisme. Si r a p i d e s et t r i o m p h a n t e s q u e so ien t les c o n q u ê t e s d e 
la l a n g u e et d e la n a t i o n a l i t é l a t i n e s , elles r e c o n n a i s s e n t à 
l ' h e l l é n i s m e , p o u r t a n t , u n t i t r e éga l a u l eu r , u n t i t r e a n t é -
r i e u r , m e i l l e u r m ê m e . E l l e s m a r c h e n t u n i e s à lui d a n s la 
p l u s c o m p l è t e a l l i a n c e , e l les s e f o n d e n t e n lui p o u r r ecevo i r 
u n c o m m u n d é v e l o p p e m e n t . L a Révolu t ion q u i , d a n s la 
P é n i n s u l e , a v a i t p a r t o u t a i l l e u r s p a s s é le n i v e a u s u r les 
n a t i o n a l i t é s n o n - i t a l i q u e s , n ' a v a i t p o i n t t o u c h é l e s vi l les 
g r e c q u e s d e T a r e n t e , de R h e g i u m , d e N a p l e s , de Locres 
(V, p . 2 2 5 ) . M a s s a l i e , d e m ê m e , e n t o u r é e q u ' e l l e é ta i t p a r 
u n t e r r i t o i r e a u j o u r d ' h u i r o m a i n , r e s ta i t c i té g r e c q u e , e t 
c o m m e t e l l e , l ' a l l i ée e t l ' a m i e de R o m e . L ' I t a l i e se fa i t 
c o m p l è t e m e n t l a t i n e , m a i s la la t in i t é y d o n n e la m a i n à 
l ' h e l l é n i s m e q u i g r a n d i t a v e c el le . Dans les h a u t e s r é g i o n s 
d e la s o c i é t é i t a l i e n n e , la c u l t u r e g r e c q u e es t p a r t i e i n t é -

131 av. J. C. g r a n t e d e la c u l t u r e i n d i g è n e . L e c o n s u l d e l ' an « 2 3 . le 
g r a n d p o n t i f e Publius Crassus fa isai t l ' é t o n n e m e n t des 
n a t i f s d e la G r è c e , a l o r s q u e d a n s s o n p r o c o n s u l a t d ' A s i e , 
il j u g e a i t e t d i s a i t la s e n t e n c e , s u i v a n t les c a s , e n g r e c 
v u l g a i r e , o u d a n s l ' u n d e s q u a t r e d ia lec tes d e la l a n g u e 
é c r i t e . P e n d a n t l o n g t e m p s la l i t t é r a t u r e et l ' a r t i ta l ien 
a v a i e n t i n u t i l e m e n t r e g a r d é d u cô té d e l 'Or i en t : a u j o u r -
d ' h u i c ' e s t l 'O r i en t q u i t o u r n e les yeux ve r s l 'Occ iden t . Ce 
n e s o n t p l u s s e u l e m e n t l e s vi l les g r e c q u e s d e l ' I t a l i e q u i 
v i v e n t , c o m m e a u t e m p s j a d i s , e n c o m m e r c e in t e l l ec tue l 
ac t i f a v e c la G r è c e , l ' A s i e - M i n e u r e , l ' E g y p t e , e t c o m b l e n t 
d ' h o n n e u r s é g a u x e t d ' é g a l e s l o u a n g e s les poè tes g r e c s 
c é l è b r e s et l e s a r t i s t e s d r a m a t i q u e s : la g y m n a s t i q u e e t la 
m u s e h e l l é n i q u e s ' i n s t a l l e n t d a n s R o m e à l eu r t o u r , a p r è s 
l ' e x e m p l e d o n n é p a r le d e s t r u c t e u r d e C o r i n t h e , d a n s les 

f ê t e s d e s o n t r i o m p h e (608) : R o m e a ses l u t t e s d ' a t h l è t e s , m av. J.-C. 
d e m u s i c i e n s , l e s j e u x d i v e r s , l e s l e c t u r e s e t les d é c l a -
m a t i o n s d e s r h é t e u r s Les l e t t r é s g r e c s j e t t e n t c o m m e u n 
filet s u r t o u t e la h a u t e socié té r o m a i n e ; i l s s ' e m p a r e n t 
« d u c e r c l e d e s Sc ip ions » d o n t les m e m b r e s p r i n c i p a u x , 
d e n a t i o n a l i t é h e l l é n i q u e , l ' h i s t o r i e n P o l j b e , e t le p h i l o -
s o p h e Panxtius -, a p p a r t i e n n e n t b i e n p l u s à R o m e e t à 
s o n h i s t o i r e , q u ' à l ' h i s t o i r e d e l eu r p a y s n a t a l . A i l l eu r s e t 
d a n s l a s o c i é t é m o i n s é l e v é e n o u s a s s i s t o n s a u m ê m e 
p h é n o m è n e . C i t o n s u n a u t r e c o n t e m p o r a i n de S c i p i o n , le 
p h i l o s o p h e Clitomaque, d o n t l ' e x i s t e n c e ref lè te a u s s i e t 
m e t s o u s n o s r e g a r d s le m é l a n g e q u i s ' o p é r a i t p a r m i l e s 
p e u p l e s . N é à C a r t h a g e ' , C l i t o m a q u e a v a i t é té e n t e n d r e 
C a r n é a d e à A t h è n e s : i l lui ava i t s u c c é d é d a n s l ' é c o l e : 
p u i s r e v e n a n t d ' A t h è n e s a v e c les h o m m e s les p l u s l e t t r é s 
d ' I t a l i e , l ' h i s t o r i e n Aulus Albinus*, e t le p o è t e Lucilius, 
il ava i t d é d i é u n l iv re s c i e n t i f i q u e à L u c i u s C e n s o r i n u s , le 
c o n s u l r o m a i n q u i o u v r i t l e s iège d e C a r t h a g e , e t p u b l i é 
u n e Consolation p h i l o s o p h i q u e à l ' a d r e s s e d e ses c o m p a -
t r i o t e s e m m e n é s e n I t a l i e c o m m e esc laves . J u s q u ' i c i les 

' I l e s t i n e x a c t d e d i r e ( a v e c T a c i t e , Ann• U . 2 1 ) q u ' i l n ' y a v a i t 
p o i n t e u d e « j e u x g r e c s » à R o m e a v a n t 6 0 8 : d è s 5 6 8 . il y é t a i t 146. 186. 
v e n u d e G r è c e d e s « a r t i s t e s » ( x v / y X - m ) e t d e s a t h l è t e s ( T i t e L i v . 2 9 , 
3 2 ) , e t d è s 5 8 7 d e s j o u e u r s d e f l û t e , d e s a u t e u r s t r a g i q u e s e t d e s 167. 
p u g i l i s t e s ( P o l y b . 3 0 , 1 3 ) . 

5 [ P a n œ t i u s " , n é à R h o d e s ( t v e r s 1 1 0 ) , d i s c i p l e d e s S t o ï c i e n s 614. 
d ' A t h è n e s , s t o ï c i e n é c l e c t i q u e l u i - m ê m e . C é l è b r e p a r l ' a m i t i é d e 
S c i p i o n E m i l i e n , q u i l ' e m m e n a a v e c l u i d a n s s e s a m b a s s a d e s e n 
E g y p t e e t e n A s i e , e t p a r s o n t r a i t é des Devoirs moraux ( ï t ep i TOV 
5taWjy.ovTo;). q u i e u t l ' h o n n e u r d e s e r v i r d e m o d è l e d u l i v r e d e C i c é r o n 
[de offic. 2 , 1 7 ; 3 , 2 ; 1 . 2 ; e t l e t t r e s , ad Allie. X V I , 1 1 ) . O n t r o u v e 
a u s s i d a n s A . G e l l . ( X I I I , 2 7 ) u n f r a g m e n t d e q u e l q u e i n t é r ê t . P a n a î -
l i u s a v a i t e n f i n é c r i t d e s l i v r e s s u r V Egalité d'âme, s u r l e s Magistrats, 
s u r l a Providence, l a Divination, e t s u r l e s Secles philosophiques.] 

* [ S o n n o m d ' o r i g i n e é t a i t llasdrubal. Il n ' é c r i v i t p a s m o i n s d e 
q u a t r e c e n t s l i v r e s o u t r a i t é s ( p t ê À i a ) , d o n t o n n e c o n n a î t q u e q u e l -
q u e s t i t r e s . Il f u t à C a r n é a d e , d o n t i l s e r a p a r l é p l u s l o i n , c e q u e 
P l a t o n e t X é n o p h o n a v a i e n t é t é à S o c r a t e . l e v u l g a r i s a t e u r d e l a 
d o c t r i n e d u m a î t r e . ] 

4 [ A . P o s l u m i u s A l b i n u s ( d o d u s homo, et litteratus. et disertus, 
C i c . Acad. 1 1 , Brut. 2 1 ) , p r é t o r i e n e t c o n s u l a i r e , é c r i v i t en grec u n 
p o è m e e t u n e h i s t o i r e r o m a i n e . V . I V , p . 2 7 1 , l ' a n e c d o t e l e c o n c e r -
n a n t , e x t r a i t e d e P o l v b e 4 0 , 6 . 



le t t rés g r e c s n ' é t a i e n t v e n u s à R o m e q u ' e n p a s s a n t , a m b a s -
s a d e u r s o u b a n n i s , voic i q u ' i l s s ' y é t a b l i s s e n t d e desse in 
p r é m é d i t é . P a n a - t i u s , q u e j e v i e n s d e n o m m e r , vécu t d a n s 
la m a i s o n d e S c i p i o n , e t Archias, d ' A n t i o c h e , l e f a i s e u r 

102 AV. J.-C. d ' h e x a m è t r e s , v i n t se fixer, v e r s 6 5 2 , à R o m e , o ù s o n 
t a l e n t d ' i m p r o v i s a t e u r , e t s e s c h a n t s é p i q u e s , c é l é b r a n t 
les g r a n d s c o n s u l a i r e s d u t e m p s , lui p r o c u r è r e n t les 
a i s a n c e s d e la v ie I l n ' é t a i t p a s j u s q u ' à M a r i u s q u i , 
s a n s c o m p r e n d r e u n m o t d u p a n é g y r i q u e p o é t i q u e é d i t é à 
s o n a d r e s s e , et s a n s r i e n a v o i r d e s q u a l i t é s d ' u n M œ c è n e , 
n e s e fu t c r u o b l i g é à p a t r o n e r l ' a r t i s t e v e r s i f i c a t e u r . E n 
r é s u m é , t a n d i s q u e p a r la c u l t u r e l i t t é r a i r e et m o r a l e , les 
é l é m e n t s n a t i o n a u x , s i n o n les p l u s p u r s , d u m o i n s les 
p l u s b r i l l a n t s , e n t r e n t e n c o n t a c t c h e z les d e u x p e u p l e s , 
l ' i m p o r t a t i o n e n m a s s e d e s e s c l a v e s d ' A s i e - M i n e u r e et d e 
S y r i e , l ' i m m i g r a t i o n d e s m a r c h a n d s v e n u s e n f o u l e d e 
l 'Or ien t g r e c o u à d e m i - g r e c m e t t e n t le p r o l é t a r i a t i ta l ien 
e n c o m m u n i c a t i o n i n t i m e a v e c les c o u c h e s d ' u n h e l l é -
n i s m e e n t a c h é d é s o r m a i s d e t o u s l e s m é l a n g e s b a r b a r e s , 
e t r e c o u v r e n t d e l e u r v e r n i s la n a t i o n a l i t é l a t i n e . Q u a n d 
C i c é r o n c o n s t a t e q u e c ' e s t d a n s les v i l l es m a r i t i m e s q u ' o n 
r e n c o n t r e d ' a b o r d le n o u v e l i d i ô m e e t l e s m œ u r s n o u -
v e l l e s , il a c e r t a i n e m e n t e n p e n s é e les h a b i t u d e s q u a s i 
h e l l é n i q u e s d ' O s t i e , d e P o u z z o l e s et d e R r i n d e s , o ù 
l ' é t r a n g e r a i m p o r t é s e s m o d e s a v e c s e s m a r c h a n d i s e s : 
c ' es t p a r là q u e l'invasion s ' e s t f a i t e . 

Les peuple» se L a r é v o l u t i o n d a n s l e s r e l a t i o n s i n t e r n a t i o n a l e s é t a i t 
c o m p l è t e : elle n ' e u t q u e d e t r i s tes r é s u l t a t s i m m é d i a t s . 
L ' I t a l i e r e g o r g e a i t d e G r e c s , d e S y r i e n s , d e P h é n i c i e n s , 
de J u i f s , d ' É g y p t i e n s : o n n e v o y a i t q u e R o m a i n s d a n s 

« [ I I s ' a g i t i c i d u p o è t e Archias, q u e C i c é r o n d é f e n d i t d a n s u n 
p l a i d o y e r q u i n o u s r e s t e . Il a v a i t p r i s l e n o m d e s Licinius d o n t il 
é t a i t l e f a m i l i e r : il c h a n t a la g u e r r e c i m b r i q u e e n l ' h o n n e u r d e 
M a r i u s , c e l l e d e M i t h r i d a t e e n l ' h o n n e u r d e L u c u l l u s , e t l e c o n s u l a t 
d e C i c é r o n , q u i s e m o n t r a r e c o n n a i s s a n t e n v e r s l u i e t p r o u v a t a n t 
b i e n q u e m a l q u e s ' i l p r e n a i t q u e l q u e p e u à t o r t l e t i t r e d e c i t o y e n 
r o m a i n , il m é r i t a i t d e l ' ê t r e p a r l e d r o i t d u t a l e n t . J 

l e s p r o v i n c e s : les r e l i e f s t r a n c h é s d e s p e u p l e s d i v e r s 
s ' é m o u s s a i e n t d a n s u n f r o t t e m e n t c o n t i n u e l , e t s ' e f f aça i en t 
à v u e d ' œ i l : c o m m e d a n s les m o n n a i e s u s é e s , il n e r e s t a i t 
p a r t o u t q u e p l a t e u n i f o r m i t é . P o u r avo i r g a g n é en é t e n d u e , 
la l a t i n i t é a v a i t p e r d u e n v i g u e u r , e t ce la s u r t o u t d a n s 
R o m e o ù la c lasse m o y e n n e a y a n t d e b o n n e h e u r e t o t a l e -
m e n t d i s p a r u , les g r a n d s s e u l s e t les m e n d i a n t s se 
t e n a i e n t d e b o u t , c o s m o p o l i t e s à d e g r é é g a l . Cicéron s o u -
t i e n t q u e ve r s 6 6 0 , la c u l t u r e g é n é r a l e é ta i t d a n s les v i l l e s »t av. J.-C. 
l a t i n e s s u p é r i e u r e a u n i v e a u d e la c a p i t a l e , e t s o n d i r e est 
c o n f i r m é p a r la l i t t é r a t u r e d u s i è c l e , d o n t les p r o d u c t i o n s 
l e s p l u s o r i g i n a l e s , les p l u s s a i n e s et les p l u s h e u r e u s e s , 
l a C o m é d i e n a t i o n a l e , l a S a t i r e L u c i l i e n n e , s e p e u v e n t 
d i r e à b o n d ro i t l a t i ne s p l u t ô t q u e r o m a i n e s . L ' h e l l é n i s m e 
i ta l ien d e s c o u c h e s soc ia les i n f é r i e u r e s , é ta i t a u s s i t o u t 
c o s m o p o l i t i s m e , ce la va de so i ! I l la i ssa i t p e r c e r les t r i s t e s 
d i f f o r m i t é s d ' u n e c iv i l i sa t ion c o r r o m p u e s o u s le v e r n i s 
s u p e r f i c i e l d e la b a r b a r i e p r i m i t i v e , e t d a n s les h a u t e s 
r é g i o n s s o c i a l e s e l l e s - m ê m e s , l ' é l égance dé l i ca t e d e s Sci-
p i o n s o u d e l e u r m o n d e n e p u r e n t l o n g t e m p s d o n n e r la 
m e s u r e . P l u s e l le a l la i t s ' i n t é r e s s a n t a u x c h o s e s d e la 
c u l t u r e g r e c q u e , p l u s la s o c i é t é r o m a i n e , p e r d a n t d e v u e 
les e n s e i g n e m e n t s c l a s s i q u e s , se la issai t d é v o y e r v e r s l e s 
d e r n i e r s e t f r i v o l e s p r o d u i t s d u so l n é o - g r e c ; et b i e n 
q u ' e l l e se m o d e l â t s u r le g é n i e a n t i q u e d e la H e l l a d e , e l l e 
n ' e m p r u n t a i t à la n a t i o n a l i t é vo i s ine q u e la s c i e n c e d e la 
f u t i l i t é , la m i e u x fa i te a s s u r é m e n t p o u r p a r a l y s e r s o n 
é n e r g i e p r o p r e . Auss i Marcus Cicéron, le p r o p r i é t a i r e 
c a m p a g n a r d â'Arpinum, l e p è r e d u g r a n d o r a t e u r , 
s ' éc r ia i t - i l u n j o u r « qu ' i l e n é ta i t d e s R o m a i n s c o m m e d e s 
» e s c l a v e s d e S y r i e , v a l a n t d ' a u t a n t m o i n s q u ' i l s a v a i e n t 
» p l u s d e grécité. » D é c o m p o s i t i o n n a t i o n a l e l a m e n t a b l e 
c o m m e t o u t le s i è c l e , m a i s c o m m e lui d i g n e d ' é t u d e e t 
f é c o n d e e n c o n s é q u e n c e s ! Ce m o n d e d e n a t i o n s , q u e n o u s 
a p p e l o n s le m o n d e a n t i q u e , e x t é r i e u r e m e n t u n i f i é s o u s la 
lo i p u i s s a n t e d e R o m e , s o r t i r a u n j o u r d e ses f e r s , e t s o u s 



l ' i m p u l s i o n d e la c iv i l i sa t ion m o d e r n e , e l le a u s s i ass ise 
s u r l ' é l é m e n t h e l l é n i q u e , il se r e g é n é r e r a d e f o n d e n 
c o m b l e . L e s n a t i o n a l i t é s de s e c o n d o r d r e s ' é c r o u l e n t , et 
p a r m i l eu r s d é b r i s se f o n d e s i l e n c i e u s e m e n t e n t r e les 
d e u x p e u p l e s s u p é r i e u r s le g r a n d c o m p r o m i s d e l ' h i s t o i r e : 
la G r è c e et le L a t i u m c o n c l u e n t e n t r e e u x la p a i x l Les 
G r e c s s u r le t e r r a i n d e la c u l t u r e h u m a i n e , l e s R o m a i n s 
s u r c e l u i d e la p o l i t i q u e , r e n o n c e n t à leur e sp r i t j a l o u x 
d ' e x c l u s i o n : d a n s l ' é c o l e , les l e t t r e s l a t i n e s o n t l eu r p l ace à 
cô té des l e t t r e s g r e c q u e s , p l a c e r e s t r e i n t e , i n c o m p l è t e , il 
est vra i ; e t p o u r la p r e m i è r e f o i s Sy l la p e r m e t a u x e n v o y é s 
é t r a n g e r s d e h a r a n g u e r le S é n a t e n g r e c , s a n s t r u c h e m a u . 
Les t e m p s s ' a n n o n c e n i : b i e n t ô t l a R é p u b l i q u e r o m a i n e s e 
c h a n g e r a e n u n é t a t o ù d e u x i d i o m e s a u r o n t c o u r s ; e t 
b i e n t ô t e n f i n se l ève ra d a n s l ' o u e s t l ' h é r i t i e r v é r i t a b l e d u 
t r ô n e e t d e la p e n s é e d ' A l e x a n d r e - l e - G r a n d , h é r i t i e r r o -
m a i n e t g r e c t o u t e n s e m b l e ! 

Ma i s n o u s n ' e n s o m m e s p o i n t là e n c o r e , et ce q u e n o u s 
fa i t e n t r e v o i r u n r a p i d e c o u p - d ' œ i l j e t é s u r le t a b l e a u d e s 
r a p p o r t s i n t e r n a t i o n a u x , ce t a f f a i s s e m e n t d e s n a t i o n s 
s e c o n d a i r e s , c e t t e e x a l t a t i o n p a r t o u t c o n q u é r a n t e d e s d e u x 
n a t i o n s s o u v e r a i n e s , n o u s l ' a l l o n s é t u d i e r p l u s e n dé ta i l 
d a n s l e s d o m a i n e s d i v e r s d e l a r e l i g i o n , d e l ' é d u c a t i o n 
p o p u l a i r e , d e la l i t t é r a t u r e et d e l ' a r t . 

La religion. L a r e l i g i o n r o m a i n e é ta i t n é e e t a v a i t c r û d a n s u n e 
i n t i m e u n i o n a v e c la c i t é , avec tou t l e s y s t è m e r o m a i n . 
El le n ' é t a i t r i e n a u t r e q u e le p i e u x ref let d e l ' a s s o c i a t i o n 
c i t o y e n n e : q u a n d v i n r e n t les r é v o l u t i o n s p o l i t i q u e s et 
s o c i a l e s , e l l e t o m b a n é c e s s a i r e m e n t a v e c t o u t le r e s t e . Les 
a n t i q u e s c r o y a n c e s p o p u l a i r e s d e l ' I t a l ie n ' é t a i e n t p l u s , 
e l les a u s s i , q u ' u n e r u i n e ; et c o m m e s u r l e s d é b r i s d e l 'édi-
fice p o l i t i q u e l ' o l i g a r c h i e et la t y r a n n i e s ' é t a i e n t d r e s s é e s , 
d e m ê m e o n vit ici s ' é l e v e r t a n t ô t l ' i n c r o y a n c e à c ô t é 
de la r e l i g i o n of f ic ie l l e e t d e l ' h e l l é n i s m e , t a n t ô t la 
s u p e r s t i t i o n , les s e c t e s et les r e l i g i o n s o r i e n t a l e s . D é j à 
d a n s la p é r i o d e a n t é r i e u r e (V, p p . I G I - 1 7 I j , t o u s ces p h é -

n o m è n e s o n t c o m m e n c é d e se m a n i f e s t e r , d e m ê m e q u ' a l o r s 
auss i o n t r e t e n t i les g r o n d e m e n t s p r é c u r s e u r s d e la r é v o -
l u t i o n p o l i t i q u e e t s o c i a l e . Dès ces t e m p s d é j à , l e s h a u t e s 
c l a s s e s , d a n s l eu r h e l l é n i s m e n o u v e a u , s ' é t a i e n t a t t a q u é e s 
e n s i l ence à la foi sol ide d e s a n c ê t r e s : d é j à E n n i u s a v a i t 
fa i t c o n n a î t r e à l ' I t a l i e les a l l é g o r i e s e t l ' a n t h r o p o m o r p h i s m e 
h i s t o r i q u e d e s r e l i g ions g r e c q u e s : d é j à le s é n a t , q u a n d 
H a n n i b a l f r a p p a i t a u x p o r t e s de R o m e , avai t d û a p p r o u v e r 
l ' i m p o r t a t i o n d e la Cybè l e d ' A s i e - M i n e u r e : u n e a u t r e fo i s 
il l u i ava i t f a l l u sév i r c o n t r e d e s s u p e r s t i t i o n s d a n g e r e u s e s , 
et m e t t r e fin a u x h y p o c r i s i e s d e s b a c c h a n a l e s . P o u r t a n t , à 
ce t t e m ê m e é p o q u e , la r é v o l u t i o n à v r a i d i r e , se p r é p a r a i t 
d a n s les e s p r i t s , p l u t ô t q u ' e l l e n ' é t a i t e n c o r e f a i t e ; e t la 
r é v o l u t i o n r e l i g i e u s e n e d a t e p a r e i l l e m e n t q u e d u s ièc le d e s 
G r a c q u e s et d e Sy l l a . 

Q u o i qu ' i l e n s o i t , e s s a y o n s l ' é t u d e d e la c u l t u r e m o r a l e La philosophie 
d a n s l e s vo i e s o ù l ' h e l l é n i s m e l ' e n t r a î n e . L a n a t i o n g r e c q u e , g r e c q u i " 
a y a n t e u , b i e n a v a n t l ' I t a l i e , s a f l o r a i s o n e t s o n a u t o m n e , 
ava i t d e p u i s l o n g t e m p s a u s s i t r a v e r s é la s a i s o n d e s na ïves 
c r o y a n c e s : e l l e a v a i t c h e r c h é s o n u n i q u e r e f u g e d a n s le 
c h a m p d e la s p é c u l a t i o n e t d e l ' a b s t r a c t i o n . D e p u i s l o n g -
t e m p s s a n s r e l i g i o n , e l le s ' é ta i t t o u t e a d o n n é e à l a p h i l o -
s o p h i e . Mais d a n s la p h i l o s o p h i e m ê m e , à l ' h e u r e o ù le 
g é n i e d e la G r è c e r éag i t s u r ce lu i de R o m e , il a l a i ssé d é j à 
l o i n d e r r i è r e lu i l ' âge d e la f é c o n d i t é i n t e l l e c t u e l l e : il 
e s t e n t r é d a n s ce t t e p h a s e où n e s ' é l è v e n t p l u s l e s s y s t è m e s 
v r a i m e n t n o u v e a u x ; o ù s ' é t e i n t la f a c u l t é c o m p r é h e n s i v e 
q u i p a r m i les a n c i e n n e s t h é o r i e s s a v a i t e n c o r e é l i re les 
m e i l l e u r e s ; o ù l ' i n t e l l i g e n c e s ' e n f e r m e e n u n e s c o l a s t i q u e 
é t r o i t e , t r a d i t i o n n e l l e , u s a n t se s f o r c e s a u x t h é o r è m e s p h i -
l o s o p h i q u e s les p l u s d é f e c t u e u x d e s a u t r e s â g e s ; d a n s ce l t e 
p h a s e e n f i n , o ù la s c i e n c e , a u l ieu d e d o n n e r à l ' e sp r i t et 
la p r o f o n d e u r et le l i b r e é p a n o u i s s e m e n t , le d e s s è c h e et 
l ' a p l a t i t p o u r a ins i d i r e , e t l e l ie d a n s l e s c h a î n e s q u ' i l se f o r g e 
à l u i - m ê m e , l e s p i r e s c h a î n e s q u i s o i e n t . T o u r n é e t g â t é , le 
p h i l t r e d e la s p é c u l a t i o n p h i l o s o p h i q u e se c h a n g e e n u n 
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p o i s o n t r o p s û r . L e s G r e c s n ' o f f r a i e n t p l u s a u x R o m a i n s 
q u ' u n b r e u v a g e a t t i é d i , d é l a y é ; et c e u x - c i n e s u r e n t n i le 
r e f u s e r , n i r e m o n t e r d e s é c o l à t r e s v i v a n t s a u x nob le s 
m a î t r e s m o r t s . P l a t o n et A r i s t o t e , p o u r n e po in t p a r l e r des 
s a g e s d ' a v a n t S o c r a t e , r e s t è r e n t s a n s i n f l u e n c e s u r la c u l t u r e 
r o m a i n e , a l o r s m ê m e q u e l e u r s n o m s i l l u s t r e s é t a i en t c i tés , 
et q u e l e s p l u s i n t e l l i g i b l e s d e l e u r s é c r i t s é t a i e n t l u s et 
t r a d u i t s . E n p h i l o s o p h i e , o n p e u t d i r e d e s R o m a i n s qu ' à 
m a u v a i s m a î t r e s i ls f u r e n t p i r e s d i s c ip l e s . E n d e h o r s du 
s y s t è m e r e l i g i e u x h i s t o r i q u e e t r a t i o n a l i s t e , q u i réso lva i t 
t o u s l e s m y t h e s e n u n e s o r t e d e l é g e n d e des d i v e r s b i en fa i -
t e u r s d e l ' h u m a n i t é a u x t e m p s a n c i e n s , e t p a s s é s d ieux 
la s u p e r s t i t i o n a i d a n t ; e n d e h o r s d e l ' é v h é m é r i s m e , en f in 
( IV, p . 4 6 5 ) , t r o i s é c o l e s p h i l o s o p h i q u e s o n t p r i n c i p a l e -
m e n t i n f l u é s u r l e s d e s t i n é e s m o r a l e s d e l ' I t a l i e : les deux 

270.263av.J.-C. éco l e s d o g m a t i q u e s i'Épicure ( f 484) e t d e Zenon ( f 494) , 
24i. e t le s c e p t i c i s m e d'Arcésifas ( f 513) et d e Carnéades (544-

213-129. 6 2 5 ) , o u p o u r l e u r d o n n e r l e u r s n o m s , l'Epicuréisme, le 
Portique e t VAcadémie nouvelle. P o s a n t c o m m e p r i n c i p e 
l ' i m p o s s i b i l i t é d e la c e r t i t u d e r é f l é c h i e , e t m e t t a n t e n son 
l ieu la s e u l e p r o b a b i l i t é d ' u n e o p i n i o n p r é c o n ç u e su f f i s an t e 
p o u r les b e s o i n s d e s a c t i o n s h u m a i n e s , l ' A c a d é m i e nouve l l e 
de sa n a t u r e n ' a b o u t i s s a i t q u ' à u n e p o l é m i q u e c o n s t a n t e : 
elle e n v e l o p p a i t d a n s l e r é s e a u d e s e s d i l e m m e s t o u t e s les 
d o n n é e s d e l a foi p o s i t i v e et d u d o g m a t i s m e p h i l o s o p h i q u e . 
Elle se p l a c e d o n c à p e u p r è s s u r la m ê m e l igne q u e l ' a n -
c i e n n e sophistique; a v e c c e t t e d i f f é r e n c e , o n le c o m p r e n d , 
q u e l e s s o p h i s t e s s ' a t t a q u a n t d a v a n t a g e à la c r o y a n c e p o p u -
l a i r e , C a r n é a d e s e t s e s d i s c i p l e s e n t r a i e n t p l u t ô t e n lu t te 

c o n t r e l e s a u t r e s a d e p t e s d e la p h i l o s o p h i e . 1 E p i c u r e et 
« 

1 [ A r r é s i l a s , l e f o n d a t e u r d e l'Académie nouvelle, é t a i t n é d ' u n 
p è r e S c y t h e e t f l e u r i t v e r s l a fin d u l i t * s i è c l e , à A t h è n e s . Il r é s u m a i t 
s e s o p i n i o n s d a n s c e t t e f o r m u l e q u ' i l « n e s a v a i t r i e n , p a s m ê m e sa 
p r o p r e i g n o r a n c e » ( C i c . Acad. 1, 1 2 ) : d i f f é r a n t d ' a i l l e u r s d e s Pyr-
rlwniens o u Sceptiques purs, e n c e q u e , t o u t e n c o n t e s t a n t à l ' h o m m e 
l e m o y e n d e c o n s t a t e r la v é r i t é , i l a d m e t t a i t q u ' e l l e e x i s t â t . — C a r -

511 av. J . - C . n é a d e s , n é â C y r è n e , v e r s 2 1 3 , f u t l e q u a t r i è m e s u c c e s s e u r d ' A r c é s i l a s 

Z é n o n , a u c o n t r a i r e , se r e n c o n t r a i e n t p a r la r e s s e m b l a n c e 
d e l e u r b u t , v o u l a n t t o u s d e u x f o u r n i r l ' e x p l i c a t i o n 
r a t i o n n e l l e d e la n a t u r e ; t o u s d e u x , s ' a p p u y a n t s u r la 
m é t h o d e p h y s i o l o g i q u e , e t p r e n a n t la n o t i o n d e la m a t i è r e 
p o u r p o i n t d e d é p a r t . M a i s ils se s é p a r a i e n t a u m o m e n t 
o ù ils se m e t t a i e n t e n r o u t e . E p i c u r e su iva i t l a d o c t r i n e 
atomistique d e Démocrite, p o u r q u i l ' é l é m e n t p r imi t i f n ' e s t 
q u e m a t i è r e r i g i d e , e t p a s s a n t p a r de s i m p l e s v a r i a t i o n s 
m é c a n i q u e s à la m u l t i p l i c i t é m o u v a n t e des chose s . Z é n o n , 
l u i , s ' é t a i t f a i t le d i sc ip le de l ' é p h é s i e n Hèraclite : il p r o -
f e s s a i t l ' h y p o t h è s e d ' u n a n t a g o n i s m e d e s f o r c e s d a n s 
l ' é l é m e n t p r i m i t i f , e t d ' u n m o u v e m e n t d e flux et r e f lux 
c o n t i n u . De là , d e s d i f f é r e n c e s p r o f o n d e s e n t r e les d e u x 
éco les : d a n s l e s y s t è m e é p i c u r i e n , p o i n t d e d i e u x , n o n 
p l u s ; ils n e s o n t g u è r e s q u ' u n r ê v e des r êves : p o u r les 
s t o ï q u e s , l e s d i e u x s o n t l ' â m e d u m o n d e é t e r n e l l e m e n t 
ac t ive : e n t a n t q u ' e s p r i t , q u e sole i l , q u ' e s s e n c e d iv ine , i ls 
s o n t t o u t - p u i s s a n t s s u r les c o r p s , la t e r r e , la n a t u r e . E p i c u r e 
n e r e c o n n a î t p o i n t , a u c o n t r a i r e d e Z é n o n , d e g o u v e r n e m e n t 
s u p r ê m e d u m o n d e et d ' i m m o r t a l i t é p e r s o n n e l l e de l ' â m e : 
p o u r lu i , la fin d e l ' h o m m e es t l ' é q u i l i b r e a b s o l u a f f r a n c h i 
d e s dés i r s c o r p o r e l s et des c o m b a t s de l ' e spr i t : chez Z é n o n , 
a u c o n t r a i r e , l ' ac t iv i t é h u m a i n e se d é g a g e et s ' é l ève d a n s la 
l u t t e p e r p é t u e l l e d e l ' e s p r i t e t d u c o r p s , e t c o n q u i e r t u n 
h a r m o n i e u x u n i s s o n avec la n a t u r e , é t e r n e l l e m e n t e n l u t t e , 
é t e r n e l l e m e n t p a i s i b l e . S u r le t e r r a i n de la r e l i g i o n , 
p o u r t a n t , ces d i v e r s e s é c o l e s v e n a i e n t se r é u n i r : e l les 
t e n a i e n t q u e la f o i , e n t a n t q u e f o i , n ' e s t r i e n ; q u ' e l l e do i t 
n é c e s s a i r e m e n t ê t r e s u p p l é é e p a r l a r é f l e x i o n , d û t cel le-ci , 
s e l o n l ' A c a d é m i e , r e n o n c e r à a t t e i n d r e à a u c u n r é s u l t a t de 
c o n s c i e n c e ; ou c o m m e le v o u l a i t E p i c u r e , r e j e t e r b i e n lo in 

à l ' A c a d é m i e . L u i a u s s i , i l p r o f e s s a q u e l ' h o m m e n e p o s s è d e e t n e 
p e u t p o s s é d e r l e critérium d e l a v é r i t é , e t q u ' i l n e p e u t s e g u i d e r 

u e p a r l e s p r o b a b i l i t é s . — L e u r d o c t r i n e n ' e s t d ' a i l l e u r s c o n n u e q u e 
e s e c o n d e m a i n , p a r l e s r e l a t i o n s d e l e u r s d i s c i p l e s o u d e l e u r s 

a d v e r s a i r e s . C a r n é a d e s é t a i t , c o m m e o n l e v e r r a t o u t à l ' h e u r e , u n 
d i a l e c t i c i e n p l u s q u e s u b t i l . ] 



les r e p r é s e n t a t i o n s e t l e s i m a g e s de la foi p o p u l a i r e ; o u 
e n f i n d u t - e l l e , s e l o n l e s s t o ï q u e s , les g a r d e r e n p a r t i e en 
les m o t i v a n t , e t e n p a r t i e les t r a n s f o r m e r . 

Des p r e m i e r s c o n t a c t s de la p h i l o s o p h i e h e l l é n i q u e avec 
la n a t i o n a l i t é r o m a i n e , c r o y a n t e et a n t i - s p é c u l a t i v e , r i en 
n e p o u v a i t s o r t i r q u ' u n e h o s t i l i t é r é c i p r o q u e . La r e l i g i o n , 
à R o m e , a v a i t p l e i n e m e n t le d ro i t d e s ' i n s u r g e r c o n t r e les 
s y s t è m e s q u i m e t t a i e n t à n é a n t sa p r o p r e e s s e n c e . L a R é -
p u b l i q u e , s e s e n t a n t p a r ins t inc t a t t a q u é e d a n s s a re l ig ion , 
se c o m p o r t a e n v e r s la p h i l o s o p h i e c o m m e fai t la for te resse 
e n v e r s les é c l a i r e u r s d e l ' a r m é e d e s i è g e q u i s ' a v a n c e . Dès 

i6i AV. J.-C. l ' a n 5 9 3 elle c h a s s a d e R o m e et les r h é t e u r s et l e s phi loso-
p h e s . E n e f f e t , le p r e m i e r d é b u t é c l a t a n t d e la p h i l o s o p h i e 
n ' a v a i t pas é té a u t r e c h o s e q u ' u n e d é c l a r a t i o n d e g u e r r e en 
règ le c o n t r e la fo i et l e s m œ u r s . L ' o c c u p a t i o n à'Oropos1 

p a r l e s A t h é n i e n s e n a v a i t é t é l ' o c c a s i o n . V o u l a n t s e ju s t i -
fier, i l s e n v o y è r e n t a u s é n a t p o u r a v o c a t s t r o i s i l lus t res 
p r o f e s s e u r s d e p h i l o s o p h i e , p a r m i l e s q u e l s C a r n é a d e s , 

165. le m a î t r e d e la m o d e r n e s o p h i s t i q u e 2 (599) . Le c h o i x était 
e x c e l l e n t , a l o r s q u e l ' a c t e c o m m i s p a r A t h è n e s déf ia i t t o u t e 
e x c u s e s e l o n le b o n s e n s e t l ' é q u i t é c o m m u n e . C a r n é a d e s , 
p l e i n e m e n t d ' a c c o r d avec sa m i s s i o n , p r o u v a p a r le p o u r et 
le c o n t r e q u ' i l e x i s t e t ou t a u t a n t et d ' a u s s i g r a v e s mot i f s 
e n f a v e u r d e l ' i n j u s t i c e q u ' e n f a v e u r d u j u s t e : il fit voir , 
e n b o n n e e t l o g i q u e f o r m e , q u ' o n p o u v a i t a v e c a u t a n t de 
r a i s o n d e m a n d e r a u x R o m a i n s d e r e t o u r n e r à l e u r s vieilles 
et é t ro i t e s h u t t e s d e pa i l l e s u r le P a l a t i n , q u ' e x i g e r des 
A t h é n i e n s l a r e s t i t u t i o n d ' O r o p o s . La j e u n e s s e r o m a i n e , 
f ami l i è r e a v e c la l a n g u e g r e c q u e , a c c o u r u t en f o u l e p o u r 
e n t e n d r e le d i s c o u r e u r c é l è b r e , a l l é c h é e p a r le s c a n d a l e de 
ses d o c t r i n e s , e t p a r s o n e m p h a t i q u e et e n t r a î n a n t e parole . 
E l l e n ' a l l a p a s t o u t e f o i s j u s q u ' à d o n n e r t o r t à C a t o n , q u a n d 
c e l u i - c i c o m p a r a n t , s a n s p l u s d e c o u r t o i s i e , les l o n g u e s 

1 ( S u r l a f r o n t i è r e d e l ' A t l i q u e e t d e la B é o t i e 
* L e s d e u x a u t r e s é t a i e n t Uiogène l e Babylonien o u l e s t o ï c i e n , 

e t Critolaiis l e p é r i p a t é t i c i e u 

e x p o s i t i o n s d i a l e c t i q u e s d u p h i l o s o p h e a u x e n n u y e u s e s 
p s a l m o d i e s des p l e u r e u s e s d u c o r t è g e f u n è b r e , r é c l a m a 
v i v e m e n t d a n s le s é n a t l ' e x p u l s i o n d e ces h o m m e s , qu i sa-
v a i e n t f a i r e d u j u s t e l ' i n j u s t e , d e l ' i n j u s t e le j u s t e , d o n t le 
p l a i d o y e r é t a i t l ' aveu i m p u d e n t d u fo r fa i t e t p r e s q u e u n e 
i n d é c e n t e m o q u e r i e . Mais à c h a s s e r les p h i l o s o p h e s la m e -
s u r e é ta i t i ne f f i cace , d u m o m e n t q u ' o n n e p o u v a i t e m p ê c h e r 
les j e u n e s R o m a i n s d ' a l l e r s u i v r e l e u r s l e çons à R h o d e s et 
à A t h è n e s : o n s ' a c c o u t u m a d ' a b o r d à to lé re r la p h i l o s o p h i e 
c o m m e u n mal n é c e s s a i r e , p u i s b i e n t ô t à d e m a n d e r à la 
d o c t r i n e é t r a n g è r e u n e s o r t e d ' a s s i s t a n c e d a n s l ' in té rê t 
m ê m e de la r e l i g i o n r o m a i n e , t r o p n a ï v e p o u r p o u v o i r se 
d é f e n d r e d é s o r m a i s . U n tel a p p u i é ta i t la r u i n e : q u ' i m -
p o r t e ? s ' i l p e r m e t t a i t à l ' h o m m e d e b o n n e é d u c a t i o n de 
' s auve r d é c e m m e n t les a p p a r e n c e s , e n g a r d a n t les n o m s e t 
les f o r m e s d e la foi p o p u l a i r e . Mais p a s p l u s q u e l ' é v h é -
m é r i s m e , ni le s y s t è m e d e C a r n é a d e s , n i ce lu i d ' t p i c u r e , 
ne p o u v a i e n t r e n d r e u n pa re i l s e r v i c e ! R a m e n e r les m y t h e s 
à l ' h i s t o i r e a l l a i t h e u r t e r t o u t d r o i t l e s c r o y a n c e s , e n f a i -
s a n t des d i e u x d e s i m p l e s h o m m e s . C a r n é a d e s à s o n t o u r 
m e t t a i t e n d o u t e l e u r e x i s t e n c e ; et q u a n t à É p i c u r e , il l eur 
r e fu sa i t t o u t e i n f l u e n c e s u r la d e s t i n é e d e s m o r t e l s . E n t r e 
ces s y s t è m e s et la re l ig ion r o m a i n e , p o i n t d ' a l l i a n c e p o s -
s ib le : h o s t i l e s a u p o i n t d e d é p a r t , i ls se c o m b a t t a i e n t 
j u s q u ' a u b o u t . C i c é r o n , d a n s s e s é c r i t s , e n s e i g n e q u ' i l es t 
d u d e v o i r du c i t o y e n d e r é s i s t e r à l ' é v h é m é r i s m e , lequel 
s ' a t t a q u e a u cu l t e d e s d i e u x ; et d a n s les d i a l o g u e s o ù il 
m e t e n scène a c a d é m i c i e n s et é p i c u r i e n s , il p r e n d s o i n que 
l ' a c a d é m i c i e n s ' excuse d ' ê t r e le d i s c i p l e de C a r n é a d e s , e t 
se d i se , c o m m e c i toyen et p o n t i f e , à la fois b o n c r o y a n t et 
a d o r a t e u r d e J u p i t e r C a p i t o l i n ! Q u a n t à l ' é p i c u r i e n , il s e 
la isse p r e n d r e et finit p a r u n e c o n v e r s i o n . D o n c , n u l d e 
ces t ro i s s y s t è m e s , n ' é t a i t , à v r a i d i r e , p o p u l a i r e . Si l ' cvhé -
m é r i s m e , p la t et p r o s a ï q u e , a q u e l q u e p e u sédui t l e s R o -
m a i n s p a r sa c l a r t é t r o p fac i le , s ' i l a fa i t c o r p s avec l ' épopée 
c o n v e n t i o n n e l l e des p r e m i e r s t e m p s d e R o m e , d a n s la r é -



d a c t i o n e n f a n t i n e et s é n i l e d e s f ab l e s l é g e n d a i r e s q u e l 'on 
p o r t a a u c o m p t e d e l ' h i s t o i r e , la r e l i g i o n t o u t a u m o i n s 
é ta i t r e s t ée h o r s de s e s a t t e i n t e s : il a l l é g o r i s a i t , il n ' a n i -
m a i t p a s la f ab l e : il n e l u i f u t j a m a i s d o n n é d ' é c r i r e , 
c o m m e l ' ava ien t fa i t l e s G r e c s , les b i o g r a p h i e s d u p r e m i e r , 
d u s e c o n d , d u t r o i s i è m e J u p i t e r ! — L a s o p h i s t i q u e n o u -
vel le à s o n t o u r , n e p o u v a i t r é u s s i r q u e là o ù el le t r o u v a i t 
à s o n s e r v i c e , c o m m e d a n s A t h è n e s , la v ivac i t é r a p i d e 
de la p e n s é e et d e la p a r o l e , e t l e s i m m e n s e s d é c o m -
b r e s d e s i n c e n d i e s d e l a p e n s é e a m o n c e l é s les u n s s u r les 
a u t r e s p a r les longs b a t a i l l o n s d e s s y s t è m e s p h i l o s o p h i q u e s 
s u c c e s s i v e m e n t v e n u s e t d i s p a r u s . E n f i n c o n t r e le q u i é t i s m e 
d ' É p i c u r e , s e s o u l e v a i t q u i c o n q u e d a n s ce t te c i t é d e H o m e 
d o n t l ' a c t i on éta i t l ' à m e , se s e n t a i t a g i s s a n t e t c o u r a g e u x . 
P o u r t a n t il e u t s o n p u b l i c , p l u s t ô t e t m i e u x q u e l ' é v h é -
m é r i s m e o u la s o p h i s t i q u e : p e u t - ê t r e e s t - c e a u s s i p o u r 
cela q u e la po l i ce r o m a i n e lui fit p l u s l o n g u e e t p l u s 
v ive g u e r r e . Mais l ' é p i c u r é i s m e à R o m e n ' é t a i t r ien 
m o i n s q u ' u n s y s t è m e d e p h i l o s o p h i e . 11 n ' y f a u t voir 
q u ' u n e s o r t e d e m a s q u e o u de m a n t e a u , s o u s l e q u e l — 
b i e n à r e n c o n t r e d e l a p e n s é e d u f o n d a t e u r , l e p l u s m o r a l 
d e s h o m m e s , c o m m e o n sa i t — s e d é g u i s a i t d a n s l e s ce r c l e s 
d e la b o n n e c o m p a g n i e l ' a m o u r b r u t a l d e la j o u i s s a n c e 
s e n s u e l l e . L ' u n d e s p r e m i e r s a d e p t e s d e la s e c t e é p i c u r i e n n e , 
à R o m e , f u t ce m ê m e Titus Albucius, q u e L u c i l i u s d a n s ses 
ve r s n o u s d é p e i n t a u s s i c o m m e l ' u n d e s p r o t o t y p e s du 
t r i s t e h e l l é n i s m e d e R o m e ' . 

Il n ' e n a r r i v a p a s d e m ê m e d e la p h i l o s o p h i e d u Portique, 
e t de s o n i n f l u e n c e e n I t a l i e . C h o i s i s s a n t u n e t o u t e a u t r e 
r o u t e , e l le se t in t à c ô t é d e la r e l ig ion l o c a l e , y a c c o m m o d a n t 
sa d o c t r i n e a u t a n t q u e le p e u t f a i r e la s c i e n c e à c o t é d e la 

' [V- l e s v e r s c i t é s p a r C i c é r o n , de finib. I , 3 . — A l b u c i u s f u t p r é -
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a v a i t l a i s s é q u e l q u e s discours (Brut. 3 5 ) e t q u e l q u e s s a t i r e s ( V a r r . 
de re rust. 3 , 2 , 1 7 ) . — S u r r é v h é m é r i s m e , IV, p . 1 6 5 . ] 
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fo i . Le s to ïc ien accep ta i t les c r o y a n c e s p o p u l a i r e s a v e c l e u r s 
d i e u x e t l e u r s o r a c l e s ; e t e n c e l a , i l ag i s s a i t p a r p r i n c i p e . 
L a foi à ses y e u x es t u n e n o t i o n d ' i n s t i n c t , q u e t o u t e n o t i o n 
s c i e n t i f i q u e do i t r e s p e c t e r , à l aque l l e m ê m e , e n cas d e 
d o u t e , e l le doit se s u b o r d o n n e r . Le s t o ï c i e n n e c r o y a i t p a s , 
à v ra i d i r e , a u t r e c h o s e q u e le p e u p l e : s e u l e m e n t il c r o y a i t 
a u t r e m e n t : p o u r l u i , l e D i e u , e s s e n t i e l l e m e n t v r a i e t 
s u p r ê m e , c ' é t a i t l ' à m e d u m o n d e : m a i s c h a c u n e d e s m a n i -
f e s t a t i o n s de l'Être primaire é t a i t Dieu a u s s i , les a s t r e s 
t o u t d ' a b o r d , p u i s la t e r r e , l e cep d e v i g n e , l ' â m e d u m o r t e l 
i l lus t re , d u h é r o s q u e l e p e u p l e h o n o r e , e t e n f i n t o u t e sp r i t 
e n v o l é d u c o r p s d e l ' h o m m e q u i n ' e s t p l u s . U n e te l le p h i -
l o s o p h i e c o n v e n a i t m i e u x à R o m e q u ' à la G r è c e , s a p a t r i e . 
Le p i e u x c r o y a n t r e p r o c h a i t a u s t o ï c i e n s a d iv in i t é s a n s 
s e x e , s a n s â g e e t s a n s c o r p s , é c h a n g e a n t la p e r s o n n a l i t é 
c o n t r e u n e p u r e idée : r e p r o c h e f o n d é chez l e s G r e c s , m a l 
f o n d é chez les R o m a i n s . L ' a l l é g o r i e g r o s s i è r e , la p u r i f i c a -
t i o n m o r a l e e n s e i g n é e s p a r l a t h é o d i c é e s t o ï q u e , ô t a i e n t à 
la m y t h o l o g i e d e s H e l l è n e s s o n p r i n c i p a l e t m e i l l e u r é l é -
m e n t ; m a i s à R o m e , l e g é n i e p l a s t i q u e des t e m p s n a ï f s 
s ' é t a i t a r r ê t é c o u r t , e t n ' a v a i t r i e n fai t q u e r evê t i r d ' u n 
v o i l e l é g e r , f ac i l e à r e j e t e r e t s a n s g r a n d p r é j u d i c e , l e s 
v i s ions i n n é e s et les n o t i o n s p r e m i è r e s , d ' o ù la d i v i n i t é 
é ta i t so r t i e . E n G r è c e , P a l l a s A t h é n è s e s e r a i t c o u r r o u c é e , 
se v o y a n t t o u t à c o u p r é d u i t e à n ' ê t r e p l u s q u e la faculté de 
mémoire : la M i n e r v e r o m a i n e n ' a v a i t j a m a i s é t é g u è r e 
q u e ce la . L a t h é o l o g i e s u p r a n a t u r a l i s t e d e s s t o ï c i e n s , 
et l a t h é o l o g i e a l l é g o r i q u e de R o m e se r e n c o n t r a i e n t d o n c 
d a n s l e u r s c o n c l u s i o n s f ina les . E t m ê m e , q u a n d le p h i l o s o p h e 
a u r a i t d û p r o c l a m e r d o u t e u s e s o u f a u s s e s t e l l e s t h é o r i e s 
c h è r e s a u s a c e r d o c e ; q u a n d , r e j e t a n t le d o g m e d e s a p o -
t h é o s e s , l e s t o ï c i e n c o n t i n u a i t à n e vo i r d a n s H e r c u l e , 
C a s t o r et P o l l u x , q u e les e s p r i t s d e s g r a n d s h o m m e s ; 
q u a n d il s e r e f u s a i t à c r o i r e à la r e p r é s e n t a t i o n d i v i n e d a n s 
l ' i m a g e p l a s t i q u e d e s d i e u x , e n c o r e n ' é ta i t - i l p o i n t d a n s la 
m i s s i o n q u e Z é n o n ava i t l é g u é e à se s d i s c i p l e s , d ' o u v r i r 
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la l u t t e c o n t r e les e r r e u r s p i e u s e s , et d e se fa i re i conoc l a s t e s . 
P a r t o u t , e t j u s q u e d a n s ses f a i b l e s s e s , ils t é m o i g n a i e n t 
é g a r d et r e s p e c t à la r e l ig ion locale . De m ô m e , e n m o r a l e , 
l e s t e n d a n c e s c a s u i s t i q u e s d u P o r t i q u e et s e s m é t h o d e s 
r a t i o n n e l l e s d a n s les s c i e n c e s spéc ia les a g r é a i e n t a u goût 
d e s R o m a i n s , e t e n t r e t o u s , d e s R o m a i n s d u t e m p s ac tue l . 
Ceux-c i n e p r a t i q u a i e n t p l u s la d isc ip l ine et les b o n n e s 
m œ u r s à la f a ç o n s i m p l e et d r o i t e d e l e u r s p è r e s : i l l eu r 
fa l la i t a u j o u r d ' h u i , c h o s e e x c l u s i v e d e tou t s e n t i m e n t na ï f , 
u n e m o r a l e r a m e n é e a u c a t é c h i s m e d e s a c t i o n s p e r m i s e s 
o u d é f e n d u e s . Q u a n d l e u r g r a m m a i r e , l e u r j u r i s p r u d e n c e 
e x i g e a i e n t la d i s t r i b u t i o n s a v a n t e des p a r t i e s , i l s n ' é t a i e n t 
p a s m o i n s h o r s d ' é t a t d ' e n t r e r d ' e u x - m ê m e s e n possess ion 
d e la m é t h o d e . V i n t la p h i l o s o p h i e de Z é n o n , e m p r u n t é e à 
l ' é t r a n g e r : e l l e s ' a c c l i m a t a a u s s i t ô t s u r la t e r r e i t a l ique , et 
s ' i n c o r p o r a n t d a n s l ' é c o n o m i e m o r a l e d u p e u p l e r o m a i n , 
e l le p o u s s a s e s r a c i n e s j u s q u e d a n s l e s t e r r a i n s les p l u s 
d i v e r s . N u l d o u t e q u e ses p r e m i e r s d é b u t s n e r e m o n t e n t à 
u n e é p o q u e p l u s a n c i e n n e : m a i s elle n e g a g n a p l e i n e m e n t 
les h a u t e s c o u c h e s s o c i a l e s , q u e p a r le « c e r c l e » et les 
i n t i m i t é s d e S c i p i o n E m i l i e n . P a n œ t i u s d e R h o d e s , s o n 
m a î t r e et le m a î t r e d e p h i l o s o p h i e de t o u s les f a m i l i e r s du 
g r a n d h o m m e , e t s o n c o m p a g n o n h a b i t u e l d a n s s e s 
v o y a g e s 1 , a v a i t s u m e t t r e la t h é o r i e d u s t o ï c i s m e à la po r t ée 
de c e s r a r e s e s p r i t s , l a i s s an t p r u d e m m e n t d a n s l ' o m b r e les 
cô t é s p l u s s p é c u l a t i f s , a d o u c i s s a n t u n e t e r m i n o l o g i e t r o p 
r u d e , d o n n a n t u n e s o r t e d e c o r p s à ce c a t é c h i s m e m o r a l 
d e la d o c t r i n e ; e t s u r t o u t n e c r a i g n a n t p a s d e f a i r e appe l 
a u x a n c i e n s p h i l o s o p h e s , à c e u x q u e S c i p i o n a i m a i t de 
p r é f é r e n c e , p a r e x e m p l e , a u S o c r a t e s e l o n X é n o p h o n . A 
d a t e r d e ce j o u r , les p e r s o n n a g e s e t les s a v a n t s les p lus 
c o n s i d é r a b l e s d e R o m e se r a t t a c h è r e n t a u P o r t i q u e : n o u s 
n ' e n c i t e r o n s q u e d e u x , le f o n d a t e u r d e la p h i l o l o g i e , e t le 
f o n d a t e u r d e la j u r i s p r u d e n c e s c i e n t i f i q u e , Stilon e t 
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Quintus Scxvola1. C 'es t d u p o r t i q u e q u ' e s t v e n u e c e t t e 
r e c h e r c h e d e d é f i n i t i o n s e t d ' e x e m p l e s d ' é c o l e 2 , q u i d o m i n e 
d é s o r m a i s d a n s les s c i e n c e s s p é c i a l e s , e x t é r i e u r e m e n t t o u t 
a u m o i n s , e t v a se r a t t a c h a n t à u n e m é t h o d e é t y m o l o g i q u e 
b i z a r r e , s u p e r f i c i e l l e , t o u r n a n t p r e s q u e à la c h a r a d e . Mais il 
sor t i t u n a u t r e e t i m m e n s e ré su l t a t d e la f u s i o n o p é r é e e n t r e 
la p h i l o s o p h i e s t o ï c i e n n e et la r e l i g i o n d e s R o m a i n s : e l l e 
d o n n a n a i s s a n c e à u n e p h i l o s o p h i e d ' É t a t , à u n e r e l i g i o n 
d ' É t a t . L ' é l é m e n t s p é c u l a t i f , d ' a i l l e u r s p e u v ivace à l ' o r i g i n e 
d a n s la d o c t r i n e z é n o n i e n n e , s ' é t a i t e n c o r e a f fa ib l i q u a n d 
le s t o ï c i s m e fit ses d é b u t s à R o m e . Mais a p r è s q u e p e n d a n t 
t o u t u n s iècle les p é d a g o g u e s g recs se f u r e n t m i s à m a l 
p o u r f a i r e e n t r e r l e u r s t h é o r i e s d a n s la t ê t e d e s e n f a n t s , a u 
r i s q u e d ' e n c h a s s e r l ' e spr i t et l ' i n t e l l i g e n c e , la s p é c u l a t i o n 
p h i l o s o p h i q u e n ' e û t en v é r i t é p l u s u n s e u l a d e p t e d a n s 
R o m e , o ù n u l n e s p é c u l a i t , si c e n ' e s t les b a n q u i e r s . C o m -
b i e n a l o r s e ù t - o n p u c o m p t e r d ' h o m m e s y p e r d a n t l e u r 
t e m p s à d i s c o u r i r s u r le g r a n d Dieu q u i se d é v e l o p p e e n 
idée d a n s l ' â m e de l ' h o m m e , o u s u r la loi d i v i n e d e ce t 
u n i v e r s ? Les s to ï c i ens d ' a i l l e u r s n e s e m o n t r è r e n t p o i n t 
i n s e n s i b l e s à l ' h o n n e u r t r è s - p r o f i t a b l e q u i l e u r é ta i t f a i t . 
V o y a n t l e u r s y s t è m e élevé à la h a u t e u r d ' u n e p h i l o s o p h i e 
quas i -of f ic ie l le d a n s la c i té r o m a i n e , i l s se m o n t r è r e n t , e n 
face d e ce r t a ine s e x i g e n c e s , p l u s d o c i l e s q u ' o n n e l ' e û t 
a t t e n d u d e la r i g u e u r d e l e u r s p r i n c i p e s . L e u r t h é o d i c é e , 
l eur d o c t r i n e p o l i t i q u e , r e v ê t i r e n t p r o m p t e m e n t u n a i r d e 
f a m i l l e avec l e s i n s t i t u t i o n s p r a t i q u e s d e s p a t r o n s q u i l e s 
n o u r r i s s a i e n t . L a i s s a n t l à l ' É t a t c o s m o p o l i t e et p h i l o s o p h i q u e , 
i ls se m i r e n t à d i s s e r t e r s u r la s a g e o r d o n n a n c e d e s m a g i s -
t r a t u r e s r o m a i n e s . Les p l u s a v i s é s d ' e n t r e e u x , P a n œ l i u s , 
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p a r e x e m p l e , se g a r d a n t d e t o u c h e r a u d o g m e d e l a r é v é -
l a t i o n d i v i n e p a r les m i r a c l e s et les s i g n e s , c h o s e à l e u r s 
y e u x c o n c e v a b l e en r a i s o n , m a i s auss i c h o s e i n c e r t a i n e , 
a v a i e n t d é c i d é m e n t r é p r o u v é l ' a s t r o l o g i e : m a i s v o i c i v e n i r 
l eu r s s u c c e s s e u r s i m m é d i a t s , q u i s ' e n f o n t les c h a m p i o n s e t 
p a r l à , d e la s c i e n c e a u g u r a l e r o m a i n e : a r d e n t s e t a b s o l u s 
c o m m e s ' i l s ' ag i s sa i t d ' u n des p r i n c i p e s f o n d a m e n t a u x d e 
la s c i e n c e , ils a c c o r d e n t à ce t t e m ê m e a s t r o l o g i e l e s c o n -
c e s s i o n s les p l u s a n t i - p h i l o s o p h i q u e s . La c a s u i s t i q u e d e s 
d e v o i r s est d e p l u s f o r t la clef d e v o û t e d u s y s t è m e . E l l e 
v i e n t e n a i d e à ce t o r g u e i l c r e u x d e v e r t u , p a r q u i l e s 
R o m a i n s d u j o u r c h e r c h e n t à s ' i n d e m n i s e r d e s h u m i l i a t i o n s 
m u l t i p l e s d e l e u r c o n t a c t a v e c la G r è c e . El le m e t e n f o r -
m u l e s l e d o g m a t i s m e de la p r o b i t é p r o p o r t i o n n e l l e , e t c e 
p e r s o n n a g e m o r a l b i e n é levé , q u i sa i t conc i l i e r l e r i g o r i s m e 
g é n é r a l s o u s l eque l le c œ u r s e g l a c e , a v e c la p l u s c o u r t o i s e 
fac i l i té d a n s l e dé ta i l C o m m e j e l 'a i d i t p l u s h a u t , t o u t 
c e t é t a l a g e d e c a s u i s t i q u e n e p r o d u i s i t q u e d e m i n c e s 
r é s u l t a t s : à p e i n e s ' i l o n e û t t r o u v é d a n s R o m e d e u x o u 
t r o i s g r a n d e s m a i s o n s o ù l 'on d i n à t m a l p a r a m o u r d u 
P o r t i q u e ! 

u religion Mais la n o u v e l l e p h i l o s o p h i e d ' É t a t ava i t p o u r p r o c h e 
d - E t a t - a l l i ée .e t v o i s i n e la n o u v e l l e r e l i g i o n of f ic ie l l e : o u p l u t ô t , 

cel le-ci n ' e n é t a i t q u e l ' a u t r e f a ce . M a i n t e n i r d e p r o p o s 
d é l i b é r é , e t p a r p u r e r a i s o n d ' u t i l i t é , l e s c r o y a n c e s p o p u -
l a i r e s r e c o n n u e s a b s u r d e s , t e l l e é t a i t la loi et s o n d o g m e 
f o n d a m e n t a l . Déjà l ' on e n t e n d l ' u n des h o m m e s é m i n e n t s 

' O n e n p o u r r a l i r e u n a m u s a n t e x e m p l e d a n s C i c é r o n , de efficiis 
3 , 1 2 , 1 3 II y a d i s e t t e à R h o d e s : u n a r m a t e u r y a m è n e u n e c a r -
g a i s o n d e b l é , d e v a n ç a n t l a c o n c u r r e n c e d e s b l é s d ' A l e x a n d r i e q u ' i l 
s a i t d e v o i r ê t r e i m p o r t é s p a r m a s s e s d è s l e l e n d e m a i n . C e t a r m a t e u r 
s e r a - t - i l t e n u d ' a n n o n c e r l e u r a r r i v é e p r o c h a i n e s u r l e m a r c h é , e t 
d e v o i r p a r là b a i s s e r , t o u t d ' a b o r d , l e c o u r s d e sa m a r c h a n d i s e ? 
S e r a - t - i l , e n l e f a i s a n t , o u h o n n ê t e o u n a ï f ? E t q u e d i r e d e c e l u i 
q u i v e n d s a maison pleine de serpents, ou malsaine? P u i s v i e n t à l a 
s u i t e l ' h i s t o r i e t t e d e Canius, c e c h e v a l i e r r o m a i n q u i a c h è t e l a v i l l a 
d u b a n q u i e r Pylhius, d e S y r a c u s e , e t s e l a i s s e p r e n d r e à u n e b o n n e 
e t b e l l e f o u r b e r i e ! ] 

de la s o c i é t é d e s S c i p i o n s , le g r e c P o l y b e , e x p r i m e r o u v e r -
t e m e n t c e t t e o p i n i o n , q u e l e s r i tes é t r a n g e s et c o m p l i q u é s 
d u c u l t e r o m a i n n ' o n t é t é i n v e n t é s q u e p o u r la f o u l e : 
c o m m e la ra i son n ' a p o i n t d e p r i s e s u r e l l e , il f a u t b i e n 
la g o u v e r n e r p a r l e s m i r a c l e s et l e s s i g n e s : q u a n t a u x 
g e n s s e n s é s e t é c l a i r é s , ils n ' o n t q u e f a i r e de la r e l i g i o n ! 
S a n s n u l d o u t e l e s a m i s r o m a i n s de P o l y b e p a r t a g e a i e n t a u 
f o n d s a m a n i è r e d e v o i r , a l o r s m ê m e q u ' i l s y m e t t a i e n t 
p l u s d e f a ç o n s e t q u e l e u r l a n g a g e é t a i t m o i n s c r u , e n m a -
t i è re d e sc i ence et d e r e l i g ion . N i L œ l i u s , n i S c i p i o n E m i -
l ien n ' o n t p u v o i r a u t r e c h o s e q u ' u n e i n s t i t u t i o n p o l i t i q u e 
d a n s la s c i e n c e a u g u r a l e q u e P o l y b e , e n p a r l a n t a i n s i , 
a v a i t s u r t o u t e n v u e . Mais ils a v a i e n t t r o p d ' e s p r i t n a t i o n a l 
et t r o p d e s e n t i m e n t d e s c o n v e n a n c e s p o u r se p e r m e t t r e 
e n p u b l i c d ' a u s s i d a n g e r e u s e s m a n i f e s t a t i o n s . U n e a u t r e 
g é n é r a t i o n l e u r s u c c é d a ; a l o r s o n e n t e n d i t Q u i n t u s Scœ-
v o l a , l e g r a n d p o n t i f e , c e l u i qu i f u t c o n s u l e n 659 ( Y , 95 av. J.-
p p . 4 8 6 , 3 3 2 ) p r o f e s s e r , d a n s s o n c o u r s o r a l s u r la j u r i s -
p r u d e n c e , q u ' i l y a d e u x r e l i g i o n s , l ' u n e i n t e l l i g e n t e et 
p h i l o s o p h i q u e , l ' a u t r e i n i n t e l l i g e n t e et t r a d i t i o n n e l l e ; l ' u n e , 
q u i n e c o n v i e n t p o i n t à l ' É t a t , p a r c e q u ' e l l e c o n t i e n t 
m a i n t e s c h o s e s i nu t i l e s o u d o m m a g e a b l e s a u p e u p l e , l ' a u t r e 
q u i est la r e l i g i o n d ' É t a t , e t q u i do i t r e s t e r ce q u e la t rad i -
t i o n l 'a f a i t e . L a t h é o l o g i e v a r r o n i e n n e 1 n ' es t q u e le d é -
v e l o p p e m e n t d e l a m ê m e p e n s é e , l o r s q u e t r a i t a n t d e la 
r e l i g i o n d e R o m e elle la c o n s i d è r e c o m m e u n v é r i t a b l e 
é t a b l i s s e m e n t p o l i t i q u e . « L ' É t a t , » y es t - i l e n s e i g n é , « es t 
» p l u s a n c i e n q u e s e s d i e u x , d e m ê m e q u e le p e i n t r e es t 
» p l u s v i e u x q u e s o n t a b l e a u : s ' i l s ' ag i s sa i t d e les r e f a i r e 
» à n e u f , o n a u r a i t g r a n d e m e n t r a i s o n d e les i n s t i t u e r e n 
» c o n v e n a n c e m e i l l e u r e a v e c le b u t , et c a d r a n t m i e u x 
» q u a n t à leur p r i n c i p e avec les p a r t i e s d i v e r s e s d e l ' â m e 
» d u m o n d e : o n l e u r d o n n e r a i t d e s n o m s p l u s v r a i s : o u 

1 [ L e s Antiquitales rerum divinnrum ( e n 1 6 l i v r e s ) f a i s a i e n t p a r t i e 
d u g r a n d o u v r a g e d e V a r r o n s u r l e s a n t i q u i t é s r o m a i n e s O n n ' e n 
c o n n a î t q u e l e p l a n , g r â c e à s a i n t A u g u s t i n , de civil. Dei.] 



» s u p p r i m e r a i t d e s i m a g e s q u i n ' é v e i l l e n t d a n s l ' e s p r i t q u e 
» des i d é e s e r r o n é e s 1 : o n s u p p r i m e r a i t t o u s c e s sac r i f i ces 
» a b s u r d e s : m a i s p u i s q u e l ' é t a b l i s s e m e n t r e l i g i eux e x i s t e , 
• il c o n v i e n t q u e t o u t b o n c i t o y e n con lè s se et p r a t i q u e les 
» d i e u x , e t q u e Vhomme du commun s u r t o u t , loin d e les 
» d é d a i g n e r , a p p r e n n e à l e u r r e n d r e h o m m a g e ! » H é l a s ! ce t 
h o m m e d u c o m m u n , a u p r o f i t d e q u i les g r a n d s p a t r o n s 
a c c e p t a i e n t d e t e l l e s c h a î n e s , il m é p r i s a i t a u j o u r d ' h u i s a 
foi a n c i e n n e , il c h e r c h a i t a i l l e u r s s o n s a l u t , o n le c o m -
p r e n d d e r e s t e e t n o u s l e v e r r o n s b i e n pa r la su i t e . E n 
a t t e n d a n t , la Haute-Eglise r o m a i n e é t a i t d e b o u t , a v e c s a 
c o r p o r a t i o n h y p o c r i t e d e p r ê t r e s et de lév i tes e t s o n inc ro -
y a n t e c o m m u n a u t é . Du j o u r o ù l ' o n ava i t d i t o u v e r t e m e n t 
q u e d a n s la r e l ig ion d e la c i t é r o m a i n e il n ' y ava i t r i e n 
q u ' u n e i n s t i t u t i o n p o l i t i q u e , les p a r t i s , à l eu r t o u r , a v a i e n t 
fai t d e l 'égl ise d ' É t a t l e c h a m p d e ba t a i l l e d e l e u r s a g g r e s -
s i o n s o u d e l e u r d é f e n s e : la s c i ence a u g u r a l e , les é l e c t i o n s 
d a n s l e s co l l èges s a c e r d o t a u x s u r t o u t , a v a i e n t f o u r n i s a n s 
ce s se p l u s a m p l e m a t i è r e a u x d i s s e n s i o n s . La viei l le et n a -
t u r e l l e c o u t u m e s u i v a n t l a q u e l l e o n d i sso lva i t l ' a s s e m b l é e 
d u p e u p l e à l ' a p p r o c h e d e l ' o r a g e , s ' é ta i t c h a n g é e d a n s 
les m a i n s des a u g u r e s e n u n s y s t è m e c o m p l i q u é d ' o b s e r -
v a t i o n d e s s i g n e s c é l e s t e s e t d e r è g l e s de c o n d u i t e s ' y r a t -
t a c h a n t : d a n s les p r e m i è r e s p é r i o d e s d é c e n n a l e s d u 
vu« s i è c l e , il ava i t é t é o r d o n n é p a r la loi Ailia et Fufia, 
q u e les c o m i c e s é t a i e n t r o m p u s d e ple in d r o i t , d è s q u ' i l 
p la isa i t à q u e l q u e h a u t m a g i s t r a t d ' a l l e r c h e r c h e r d a n s le 
c ie l les p h é n o m è n e s p r é c u r s e u r s d ' u n e t e m p ê t e 1 : l ' o l i g a r -
c h i e r o m a i n e éta i t t o u t e fière d ' a v o i r i m a g i n é c e m o y e n 
h a b i l e e t c e s m e n s o n g e s p i e u x q u i p e r m e t t a i e n t , le c a s 
é c h é a n t , d e f r a p p e r d e n u l l i t é les lo is vo tées p a r le p e u p l e . 

« D a n s s a s a t i r e d e s Aborigènes, l e m ô m e a u t e u r r a c o n t e , e n s e 
m o q u a n t , c o m m e n t « l e s p r e m i e r s h o m m e s , à q u i n e s u f f i s a i t p a s u n 
» D i e u q u e la p e n s é e s e u l e r e c o n n a î t , o n t v o u l u a d o r e r d e s manne-
• quint e t d e petites images d e s d i v i n i t é s ! » 

' ( Q u e l q u e s a u t e u r s p e n s e n t q u ' i l y e u t deux lois e t n o n u n e s e u l e , 
m a i s t o u t e s d e u x d ' a i l l e u r s d é c r é t a n t p a r e i l l e m e n t l ' o b n u n c i a t i o ] 

D ' u n a u t r e c ô t é , l ' o p p o s i t i o n s ' é t a i t é levée c o n t r e l ' a u t r e 
u s a g e é g a l e m e n t a n c i e n d e la cooptation, a u m o y e n d u -
q u e l l e s q u a t r e g r a n d s co l l èges s a c e r d o t a u x p o u r v o y a i e n t 
e u x - m ê m e s a u x v a c a n c e s s u r v e n u e s d a n s l e u r s e i n : elle 
v o u l u t l ' é l e c t i on p o p u l a i r e p o u r l e s s i m p l e s s i èges , c o m m e 
d é j à e l le a v a i t fa i t t r a n s f é r e r a u p e u p l e l ' é l ec t ion des 
p r é s i d e n t s d e s co l l èges ( I V , p . 1 0 3 ) . C 'é ta i t là s e 
m e t t r e en c o n t r a d i c t i o n f l a g r a n t e a v e c l ' e s p r i t de ces c o r -
p o r a t i o n s : m a i s cel les-c i a v a i e n t - e l l e s le d r o i t de se 
p l a i n d r e , a l o r s q u ' e l l e s a v a i e n t l e s p r e m i è r e s t r a h i l e u r 
m i s s i o n , se m e t t a n t à la r e m o r q u e d u p o u v o i r , e t lui f o u r -
n i s s a n t s u r c o m m a n d e des m o y e n s d e cassation r e l i g i e u s e 
c o n t r e les a c t e s p o l i t i q u e s d u p e u p l e ? L a c o o p t a t i o n f u t 
la p o m m e d e d i s c o r d e des p a r t i s . E n 6 0 9 , éclata u n e p r e - AV. J.-C. 
m i è r e t e m p ê t e : l e s é n a t s ' e n t i r a i n d e m n e g r â c e à S c i p i o n 
e t à s e s a m i s , q u i p o r t è r e n t l e c o u p d é c i s i f , e t firent 
é c a r t e r la m o t i o n . Ma i s e n 6 5 0 , e l le p a s s a , a v e c u n e r e s - 104. 
t r i c l i o n e n m a t i è r e d ' é l e c t i o n d e s c h e f s d e s c o l l è g e s , r e s -
t r i c t i o n d é j à é t ab l i e p a r é g a r d p o u r l e s c o n s c i e n c e s t i m o -
r é e s : a u l ieu d ' ê t r e d o n n é à t o u t l e p e u p l e , le v o t e n e s e 
fit p l u s d a n s les t r i b u s q u e p a r u n e p a r t i e des c i t o y e n s ( I V , 
p . 1 0 4 , et V , p . 169) : v in t e n s u i t e Sylla q u i r e s t i t u a d a n s 
s o n e n t i e r l e d r o i t d e c o o p t a t i o n (V, p . 364 ) . C e p e n d a n t a v e c 
t o u t e s l eu r s p r é d i l e c t i o n s p o u r l ' a n c i e n é t a b l i s s e m e n t re l i -
g i e u x , e t s o n m a i n t i e n d a n s sa p u r e t é , l e s c o n s e r v a t e u r s , 
d a n s les c e r c l e s de la h a u t e soc ié té s u r t o u t , n e se g ê n a i e n t 
p o i n t p o u r le b a f o u e r o u v e r t e m e n t . La g r a n d e a f f a i r e d u 
s a c e r d o c e n ' é t a i t q u ' a f f a i r e d e c u i s i n e p i e u s e : a u x b a n -
q u e t s a u g u r a u x et p o n t i f i c a u x le g o u r m a n d R o m a i n v o y a i t 
l u i r e les p l u s b e a u x j o u r s d e s a vie o f f i c i e l l e ; e t p l u s d ' u n e 
d e ces b o m b a n c e s fit é p o q u e d a n s l ' h i s t o i r e de la g a s t r o -
n o m i e . Au r e p a s d ' e n t r é e de l ' a u g u r e Quintus Hor-
tensius o n se rv i t p o u r la p r e m i è r e fo i s l e s rôtis de paon! 
L a re l ig ion s e rv i t d e p r é t e x t e o u d ' o c c a s i o n p o u r a s s a i -
s o n n e r le s c a n d a l e . L e s p e t i t s - m a î t r e s d e l ' a r i s t o c r a t i e q u i 
c o u r a i e n t l e s r u e s la n u i t , s ' a m u s a i e n t à s o u i l l e r e t m u t i l e r 



les i m a g e s d e s d i e u x (V, p . 485) . L e s i n t r i g u e s d ' a m o u r 
é t a i e n t c o m m u n e s , o n r e c h e r c h a i t les r e l a t i o n s g a l a n t e s 
a v e c l e s f e m m e s m a r i é e s : m a i s s é d u i r e u n e ves t a l e a v a i t 
p l u s d e s a v e u r e n c o r e : il y ava i t là c o m m e u n a v a n t - g o û t 
d e s a m o u r e t t e s d e n o n n e s et d e s r o m a n s d e c o u v e n t d u 

l u a», J.-C. Dècaméron. On sa i t la t r i s t e a v e n t u r e d e s a n n é e s 6 4 0 et 
s u i v a n t e s : t r o i s v e s t a l e s , a p p a r t e n a n t a u x p l u s i l l u s t r e s 
m a i s o n s , e t l e u r s t ro is a m a n t s , f i ls d e f ami l l e s n o n m o i n s 
n o b l e s , f u r e n t t r a d u i t s d ' a b o r d d e v a n t l e co l l ège des p o n -
t i f e s ; e t c o m m e l ' a f f a i r e a l la i t s ' a s s o u p i r , u n p l é b i s c i t e 
e x p r è s l e s r e n v o y a d e v a n t u n t r i b u n a l e x t r a o r d i n a i r e p o u r 
c r i m e d ' a t t e n t a t a u x m œ u r s : ils f u r e n t t o u s c o n d a m n é s à 
m o r t Q u e c e s d é b o r d e m e n t s r e n c o n t r a s s e n t l e b l â m e 
d e s g e n s s a g e s , cela va d e soi : m a i s la r e l ig ion n ' e n é t a i t 
p a s m o i n s t e n u e p o u r c h o s e a b s u r d e d a n s les c e r c l e s i n -
t i m e s , e t l e s a u g u r e s e n f o n c t i o n s , l o r s q u ' i l s se r e g a r d a i e n t 
e n t r e e u x n e p o u v a i e n t se ten i r d e r i r e . Si l ' i m p u n i t é é ta i t 
p o u r e u x , le d o m m a g e é t a i t p o u r l e u r s a t t r i b u t i o n s s ac r ée s . 
O n a p p r o u v e r a i t p r e s q u e les m ô m e r i e s d i s c r è t e s d e c e r -
t a i n e s e t s e m b l a b l e s c o n f r é r i e s p i e u s e s , q u a n d o n m e t en 
r e g a r d la g r o s s e i m p u d e n c e des p r ê t r e s et lévi tes r o m a i n s I 
La r e l i g i o n o f f i c i e l l e , t r a i t é e s a n s f a ç o n c o m m e u n d é c o r 
c r e u x , à l ' u s a g e s e u l e m e n t d e s machinistes d e l a scène po -
l i t i q u e , s o n a p p a r e i l c o m p l i q u é , s e s co ins et r e c o i n s , s e s 
t r a p p e s s a n s n o m b r e , t o u t cela n ' é t a i t b o n q u e p o u r les 
p a r t i s : t o u s les p a r t i s s ' en s e r v i r e n t . L ' o l i g a r c h i e s u r t o u t 
a v a i t m i s s o n Palladium d a n s la re l ig ion d ' É t a t , et d a n s 
l ' i n s t i t u t i o n a u g u r a l e : la fac t ion c o n t r a i r e n e se fit pas 
n o n p l u s e n p r i n c i p e l ' a d v e r s a i r e d ' u n é t a b l i s s e m e n t q u i 
n ' a v a i t g u è r e q u ' u n e vie f a c t i c e : p o u r t o u s , c ' é t a i t c o m m e 
u n e c i t a d e l l e , q u i passa i t u t i l e m e n t d e la m a i n d e l ' e n n e m i 
d a n s la m a i n d u v a i n q u e u r . 

Les religions E n face d e ce f a n t ô m e d e r e l i g i o n d o n t n o u s v e n o n s d e 
" " n a i Î . ' " t r a c e r l ' e s q u i s s e , o n r e n c o n t r a i t à R o m e les n o m b r e u x 

1 [ L e s t r o i s v e s t a l e s p o r t a i e n t l e n o m d e s genles Licinia, Marna 
e t Aïin\lia.) 
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c u l t e s é t r a n g e r s , b i e n d i f f é r e n t s d u c u l t e i n d i g è n e , t r è s en 
f a v e u r a l o r s , t r è s - s u i v i s , e t a u x q u e l s o n n ' e û t s u r e f u s e r 
u n e fo rce v ivace e n ce s ièc le . I l s p é n é t r a i e n t p a r t o u t , c h e z 
l e s n o b l e s c i t o y e n s et les n o b l e s d a m e s , c o m m e c h e z les 
e s c l a v e s : le g é n é r a l e t le s i m p l e s o l d a t , l ' I t a l ie e t la p r o -
v i n c e y d o n n a i e n t les m a i n s . On n e s a u r a i t c r o i r e à q u e l 
d e g r é la s u p e r s t i t i o n a l l a i t d é j à . D u r a n t la g u e r r e d e s 
C i m b r e s , Martha, la p r o p h é t e s s e s y r i e n n e , v in t u n j o u r 
o f f r i r a u S é n a t le m o y e n s û r d e v a i n c r e les G e r m a i n s : le 
S é n a t la r e p o u s s a d é d a i g n e u s e m e n t . A u s s i t ô t , les d a m e s 
r o m a i n e s e t la f e m m e m ê m e d e M a r i u s l ' expéd i en t a u 
q u a r t i e r g é n é r a l , o ù le c o n s u l lui fa i t a c c u e i l , e t la m è n e 
avec lu i j u s q u ' a u j o u r d e la dé fa i t e des T e u t o n s . P e n d a n t 
la g u e r r e c i v i l e , les c h e f s des p a r t i s d i v e r s , M a r i u s , O c t a -
v i u s , Sy l l a , t o u s p r ê t e n t é g a l e m e n t foi a u x p r o d i g e s et a u x 
o r a c l e s . E n f i n a u m i l i e u d e la c o n f u s i o n d e l ' an 667, le 87 av. J.-C. 
S é n a t l u i - m ê m e r e n d d e s d é c r e t s s o u s l ' i n s p i r a t i o n d e s r a -
d o t a g e s d ' u n e a u t r e f o l l e d e v i n e r e s s e . E t , n o u v e a u t é m o i -
g n a g e d u m o r t e l e n g o u r d i s s e m e n t d o n t le c u l t e g r é c o -
r o m a i n éta i t f r a p p é , c ' e s t a u m o m e n t m ê m e o ù la f o u l e a 
le p l u s b e s o i n d e s t i m u l a n t s p i e u x , q u e la s u p e r s t i t i o n , 
t o u t a u t r e q u ' a u t e m p s d e s b a c c h a n a l e s , se d é t o u r n e d e la 
r e l i g i o n d u pays . L e s m y s t è r e s é t r u s q u e s s o n t e u x - m ê m e s 
d é p a s s é s . E n p r e m i è r e l i g n e a p p a r a i s s e n t d é s o r m a i s l e s 
d é v o t i o n s m û r i e s d a n s l e s c o n t r é e s b r û l a n t e s d e l ' o r i e n t . 
L a c a u s e en es t s a n s c o n t r e d i t d a n s l ' i n v a s i o n d e l ' é l é m e n t 
s y r i a q u e e t d ' A s i e - M i n e u r e , i m p o r t é avec les m a s s e s d ' e s -
c l aves , a v e c le t r a f i c i m m e n s é m e n t a c c r u e n t r e l 'Es t e t 
l ' I t a l i e . Les i n s u r r e c t i o n s s i c i l i e n n e s , a l i m e n t é e s e n g r a n d e 
pa r t i e p a r l e s esc laves s y r i e n s , m a n i f e s t e n t a u g r a n d j o u r 
l a p u i s s a n c e d e s r e l i g i o n s v e n u e s d e l ' é t r a n g e r . E u n u s 
c r a c h e le f e u ; A t h é n i o n l i t d a n s l e s é to i l es : les b a l l e s d e 
p l o m b l a n c é e s p a r la f r o n d e d e s e s c l a v e s i n s u r g é s p o r t e n t 
p o u r la p l u p a r t des n o m s d e d ieux ' . A cô té d e s n o m s d e 

' [ V . Corp. Insc. Grœc p u b l i é p a r VAcàd. de Berlin, 5 5 7 0 , 5 5 8 7 , 



Zeus et d'Artémis, o n y lit n o t a m m e n t ce lu i d e la Mère-
Déesse, d o n t les m y s t è r e s s e c r e t s , t r a n s f é r é s d e Crè t e e n 
S i c i l e , f a i s a i e n t a l o r s f u r e u r . P a r e i l l e f u t l ' i n f l u e n c e d u 
c o m m e r c e , d e p u i s q u ' i l i m p o r t a i t d i r e c t e m e n t d a n s les 
p o r t s i t a l i ens l e s m a r c h a n d i s e s d e Bérite (Beyrouth) e t 
d ' A l e x a n d r i e : Os t i e e t P o u z z o l e s é t a i e n t d e v e n u e s les 
g r a n d s m a r c h é s d e s b a u m e s , d e s p a r f u m e r i e s d e S y r i e , 
des t o i l e s d ' É g y p t e , e t a u s s i d e s c r o y a n c e s o r i e n t a l e s . P a r -
t o u t , avec le m é l a n g e d e s p e u p l e s , s ' a c c r o i t le m é l a n g e d e s 
r e l i g i o n s . M a i s d e t o u s les c u l t e s a u t o r i s é s , le p l u s p o p u -
la i re é t a i t ce lu i d e la Dea mater d e P e s s i n o n t e , e n g r a n d 
r e n o m a u p r è s d e s f o u l e s , avec s e s p r ê t r e s - e u n u q u e s , s e s 
b a n q u e t s , s e s c o n c e r t s , s e s p r o c e s s i o n s m e n d i a n t e s , e t 
t o u t s o n a p p a r e i l p a r l a n t a u x s e n s : d é j à les co l l ec tes à 
d o m i c i l e f a i s a i e n t u n l o u r d a r t i c l e d a n s l e b u d g e t d e s 
m é n a g e s . Au m o m e n t c r i t i que d e la g u e r r e d e s C i m b r e s , 
le g r a n d p r ê t r e de P e s s i n o n t e , Battacés, v i n t à R o m e e n 
p e r s o n n e , p o u r y fa i re v a l o i r les i n t é r ê t s d u t e m p l e d e s a 
d é e s s e , q u ' i l disai t s o u i l l é p a r u n p r o f a n e : il p a r l a d e v a n t 
le p e u p l e , e t fit d i v e r s m i r a c l e s a u n o m d e la d i v i n i t é q u i 
l ' e n v o y a i t . Les g e n s s e n s é s s ' é m u r e n t : m a i s les f e m m e s 
et le p e u p l e s e l a i s s è r en t p r e n d r e , e t q u a n d le p r o p h è t e 
p a r t i t , o n le r e c o n d u i s i t e n m a s s e . O n fa isa i t v œ u s o u v e n t 
d ' a l l e r e n o r i e n t : M a r i u s t ou t l e p r e m i e r e n t r e p r i t u n p è -
l e r i n a g e à P e s s i n o n t e : e n f i n d e s c i t o y e n s r o m a i n s a l l è r e n t 

101 av. J.-C. j u s q u ' à se f a i r e p r ê t r e s - e u n u q u e s d e C y b è l e (vers 653, p o u r 
la p r e m i è r e fois) Q u a n t a u x c u l t e s s e c r e t s et p r o h i b é s , 
n a t u r e l l e m e n t ils j o u i s s a i e n t d ' u n e p o p u l a r i t é p l u s g r a n d e 
e n c o r e . Au t e m p s de C a t o n d é j à , le Chaldéen, t i r e u r d ' h o -
r o s c o p e s , a v a i t c o m m e n c é d e f a i r e c o n c u r r e n c e à YHarus-
pice É t r u s q u e , e t à YAuspice M a r s e 2 (Y , p . 169 ) : m a i s 

5 7 1 8 . On l e s t r o u v e s u r t o u t a u x e n v i r o n s d e l ' a n c i e n n e L é o n l i u m . — 
V. Corp. Insc. Latin, p 1 8 0 . Glandes llennenses, in fine ] 

' [ O n d o n n a i t à c e s Corijbanles, à R o m e , l e n o m d e Galli, d e matris 
Idaar famuli.] 

' [L7 i a rH$ / ; i c e o b s e r v a i t l e s e n t r a i l l e s d e s v i c t i m e s : l ' a u s p i c e (aus-
pej, d ' o ù auspicium) o b s e r v a i t l e vol d e s o i s e a u x ( a v e s speclare).] 

b i e n t ô t l ' a s t ro log ie qu i ba ie a u x a s t r e s , e t e x p l i q u e les 
s i g n e s cé les tes , é ta i t e n f a v e u r à R o m e t o u t a u t a n t q u e 
d a n s le p a y s h a l l u c i n é d e B a b y l o n e . E n 615, le préteur des 139 av. J.-C. 
étrangers a v a i t e n j o i n t à t o u s les « C h a l d é e n s » de q u i t t e r 
la ville e t l ' I t a l i e s o u s d ix j o u r s . P a r e i l l e i n j o n c t i o n é t a i t 
f a i t e a u x Juifs, q u i a v a i e n t a d m i s d e s p r o s é l y t e s i t a l i ens à 
l eu r sabbat. E t S c i p i o n , n ' ava i t - i l p a s d ù p u r g e r le c a m p 
d e v a n t N u m a n c e de t o u s les d e v i n s e t c h e v a l i e r s d ' i n d u s t r i e 
qu i y p u l l u l a i e n t ? Q u e l q u e s d i z a i n e s d ' a n n é e s p l u s t a rd 
(657), il f a l l u t m ê m e p r o s c r i r e les sacrifices humains. Les 97. 
r i t e s f a r o u c h e s d e la dées se Mû, de C a p p a d o c e , ou d e 
Bellone p o u r l ' a p p e l e r d u m ê m e n o m q u e les R o m a i n s , 
o ù l ' on voyai t , d a n s les p r o c e s s i o n s p u b l i q u e s , les p r ê t r e s s e s 
se f r a p p e r et f a i r e j a i l l i r l eu r s a n g , les s o m b r e s c u l t e s d e 
l ' É g y p t e , se m o n t r a i e n t à l eu r t o u r . Déjà S y l l a a v u e n 
s o n g e la d é i t é c a p p a d o c i e n n e 2 ; e t p l u s t a rd les c o n f r é r i e s 
d ' I s i s e t d ' O s i r i s f e r o n t r e m o n t e r l e u r o r i g i n e à l ' é p o q u e 
c o n t e m p o r a i n e d u d i c t a t e u r . N e s a c h a n t p l u s o ù l ' o n e n 
é ta i t a u r e g a r d de la foi a n c i e n n e , o n a v a i t a u s s i p e r d u la 
d r o i t e v o i e a u r e g a r d d e s o i - m ê m e . L e s c r i s e s e f f r o y a b l e s 
d e c i n q u a n t e a n s d e r é v o l u t i o n s , la c o n v i c t i o n s ' i m p o s a n t 
i n s t i n c t i v e m e n t q u ' o n n ' e n ava i t p a s fini avec la g u e r r e 
c ivi le , t o u t é ta i t m a t i è r e à a n g o i s s e et s t u p e u r : c h a c u n 
a v a i t le c œ u r a s s o m b r i , o p p r e s s é . L a p e n s é e e r r a n t e à 
l ' a v e n t u r e e s c a l a d a i t les h a u t e u r s e t se p l o n g e a i t d a n s les 
a b î m e s , p o u r p e u q u ' e l l e e s p é r â t u n e i s s u e , u n e l u m i è r e 
d a n s ces t é n è b r e s m e n a ç a n t e s des d e s t i n s , p o u r p e u q u ' e l l e 
c r û t p o u v o i r é c h a p p e r à ce c o m b a t d u d é s e s p o i r , o u t o u t 
s i m p l e m e n t m ê m e p o u v o i r c h a n g e r et d e p l a c e et d e d o u -
l e u r . L a s e m e n c e d ' u n m y s t i c i s m e m o n s t r u e u x ava i t t r o u v é 
s o n t e r r a i n f a v o r a b l e d a n s ce c h a o s p o l i t i q u e , é c o n o m i q u e , 
m o r a l e t r e l i g i e u x d u m o n d e r o m a i n : elle a v a i t g e r m é e t 
p o u s s é a v e c u n e r a p i d i t é é t o n n a n t e . P a r e i l à u n g r a n d 

' [La B e l l o n e a s i a t i q u e , à d a t e r d e S y l l a , e n e f f e t , s u p p l a n t a l ' a n -
c i e n n e B e l l o n e i t a l i q u e . — V. P r e l l e r , Myth. X I I ' s e c t . 3 , a . ] 

* [ E l l e l ' a u r a i t e n g a g é à m a r c h e r d ' A s i e s u r l ' I t a l i e . ] 
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a r b r e t o u t - à - c o u p s o r t i d e t e r r e p e n d a n t la n u i t , n u l n e 
s a v a i t d ' o ù il é t a i t v e n u , n i q u e l s s e r a i e n t se s f r u i t s : sa 
r a p i d e c r o i s s a n c e é t a i t f é c o n d e e n n o u v e a u x p r o d i g e s ; e t 
s o n p o i s o n d é v o r a i t t o u s les e s p r i t s q u i n ' é t a i e n t p a s fo r t e -
m e n t t r e m p é s ! 

L'instruction D a n s l ' i n s t r u c t i o n p u b l i q u e , il en f u t c o m m e d a n s les 
1 """ '" ' c h o s e s d e la r e l i g i o n . L a r é v o l u t i o n c o m m e n c é e d u r a n t 

l ' é p o q u e q u i p r é c è d e , a c h è v e de s ' a c c o m p l i r . O n a d é j à vu 
q u ' a u c o u r s d u vie s ièc le , l ' é g a l i t é c i v i l e , ce t t e p e n s é e f o n -
d a m e n t a l e d u s y s t è m e r é p u b l i c a i n d e R o m e , ava i t sub i 
d é j à p l u s d ' u n e a t t e i n t e , s o u s c e r a p p o r t . Dès l e s t e m p s de 
F a b i u s P i c t o r et d e C a t o n , l ' é d u c a t i o n g r e c q u e s ' é ta i t 
r é p a n d u e d a n s la vi l le : u n r é g i m e t o u t r o m a i n s ' é t a i t a u s s i 
e t c o n c u r r e m m e n t f o r m é : m a i s d e s d e u x c ô t é s , o n n ' a v a i t 
p a s é t é loin a u d e l à d e s p r e m i e r s d é b u t s . « L ' e n c y c l o p é d i e 
c a t o n i e n n e » n o u s a p p r e n d e n g r o s ce q u ' i l f a u t e n t e n d r e 
p a r l ' é d u c a t i o n m o d è l e g r é c o - r o m a i n e d e ce t t e é p o q u e 
( I V , p p . 2 7 3 et su iv . ) : o n n ' y t r o u v e r a i t r i e n q u e l ' a n c i e n n e 
lo i d u p è r e d e f a m i l l e d i s t r i b u é e e n f o r m u l e s , e t c o m p a r é e 
a v e c le n o u v e a u s y s t è m e i m p o r t é de la Grèce , e l le s e m o n t r e 
d ' u n e s i n g u l i è r e s é c h e r e s s e . P o l y b e n e n o u s l a i s se pas 
i g n o r e r c o m b i e n , a u c o m m e n c e m e n t d u v n e s i è c l e , 
l ' i n s t r u c t i o n c o u r a n t e d e la j e u n e s s e é ta i t h u m b l e e n c o r e . 
I l r e l ève a v e c f o r c e b l â m e l ' i n d i f f é r e n c e c o u p a b l e d e s 
R o m a i n s e n c e l t e m a t i è r e : il fai t v a l o i r a u c o n t r a i r e la 
s o l l i c i t u d e i n t e l l i g e n t e d e ses c o n c i t o y e n s d e G r è c e , en 
m a t i è r e d ' i n s t r u c t i o n p r i v é e et p u b l i q u e ; s u r q u o i j e f e r a i 
o b s e r v e r e n c o r e , q u ' a u f o n d de l eu r n é g l i g e n c e , il y ava i t 
chez les R o m a i n s l e c u l t e d u g r a n d p r i n c i p e d e l ' é g a l i t é , 
q u e n i l e s G r e c s n i P o l y b e l u i - m ê m e n ' o n t j a m a i s a p e r ç u . 
— A l ' h e u r e o ù n o u s s o m m e s , t o u t c h a n g e . De m ê m e q u e 
le s u p r a n a t u r a l i s m e s a v a n t d e s s t o ï q u e s p r e n d la p l a c e d e 
la fo i n a ï v e p o p u l a i r e , d e m ê m e d a n s l ' é d u c a t i o n , à cô té 
d e l ' a n c i e n s y s t è m e s i m p l e et b r e f à l ' u s a g e d u p e u p l e , u n 
s y s t è m e n o u v e a u s ' i m p o s e , u n e humanité (humanitas) 
e x c l u s i v e , qu i d é t r u i t p e u à p e u les d e r n i e r s r e s t e s d e 

grecques. 

l ' a n t i q u e éga l i t é soc i a l e . Ce n e s e r a p a s c h o s e s u p e r f l u e q u e 
d ' e n t r e r ici d a n s q u e l q u e s d é t a i l s à p r o p o s d e l ' i n s t r u c t i o n 
d o n n é e a c t u e l l e m e n t à la j e u n e s s e , e t s e l o n le s y s t è m e g r e c , 
et s e l o n la haute école l a t i ne . 

P a r u n e s i n g u l i è r e c o ï n c i d e n c e , L u c i u s P a u l l u s J i m i l i u s , instruction 

l ' h o m m e qu i avai t c o n s o m m é la d e s t r u c t i o n p o l i t i q u e d e la l t m ' 1 " "' * 
G r è c e , f u t a u s s i l ' u n des p r e m i e r s à r e n d r e u n c o m p l e t 
h o m m a g e . à la c iv i l i s a t ion h e l l é n i q u e , à r e c o n n a î t r e e n e l l e , 
c e q u ' e l l e e s t r e s t ée s a n s q u e n u l y c o n t r e d i s e , la c iv i l i sa -
t i o n m ê m e d u m o n d e a n c i e n . I l a v a i t a t t e i n t d é j à la v ie i l -
l e s se , a v a n t q u ' i l lui e u t é t é d o n n é , c o n t e m p l a n t le J u p i t e r 
d e P h i d i a s , d e p é n é t r e r d a n s le s e n s i n t i m e d e s c h a n t s 
h o m é r i q u e s : m a i s il avai t l ' e s p r i t assez j e u n e e n c o r e , p o u r 
le s e n t i r s ' o u v r i r à l a l u m i è r e é c l a t a n t e de la b e a u t é 
g r e c q u e , et p o u r c é d e r à l ' i r r é s i s t i b l e c o n v o i t i s e d e s p o m m e s 
d ' o r d u j a r d i n d e s H e s p é r i d e s . D a n s l ' i l lus t re é t r a n g e r , poètes 
et a r t i s t e s t r o u v è r e n t u n a d e p t e s é r i e u x e t p l u s p r o f o n d é -
m e n t é m u q u ' a u c u n d e s s a g e s de la H e l l a d e c o n t e m p o r a i n e . 
Il n e fa isa i t p o i n t c o m m e e u x d ' E p i g r a m m . e s s u r H o m è r e 
et P h i d i a s ; m a i s il v o u l u t q u e s e s e n f a n t s e n t r a s s e n t d a n s 
le r o y a u m e i n t e l l e c t u e l , s a n s n é g l i g e r l ' é d u c a t i o n n a t i o n a l e 
o u ce q u i e n t e n a i t l ieu : il d o n n a i t a u s s i s e s s o i n s , à l ' i n s t a r 
d e s G r e c s , a u d é v e l o p p e m e n t p h y s i q u e d u c o r p s , n o n p a s 
s e u l e m e n t p a r u n e x e r c i c e g y m n a s t i q u e t o u t à f a i t i n su f f i -
s a n t , tel q u ' i l s e su iva i t à R o m e , m a i s p a r les p r a t i q u e s 
i n s t r u c t i v e s d e la c h a s s e , p a s s é e p r e s q u e à l ' é t a t d ' a r t e n t r e 
l e s m a i n s d e s Grecs . Rre f , il c o n ç u t l ' é d u c a t i o n à la g r e c q u e 
n o n p l u s s e u l e m e n t c o m m e l ' a p p r e n t i s s a g e et l ' u s a g e d ' u n e 
l a n g u e , p o u r ce t t e l a n g u e s e u l e , m a i s c o m m e u n e n s e m b l e 
d e h a u t e s é t u d e s , su iv ies se lon la m a n i è r e d e s G r e c s , se 
r a t t a c h a n t à l ' i d i ô m e h e l l é n i q u e , e t se d é v e l o p p a n t pa r l u i , 
e m b r a s s a n t d è s l o r s la c o n n a i s s a n c e d e la l i t t é r a t u r e , y 
c o m p r i s les n o t i o n s m y t h o l o g i q u e s et h i s t o r i q u e s néces -
s a i r e s à s o n i n t e l l i g e n c e , e t a u s s i la r h é t o r i q u e et la ph i lo -
s o p h i e . La b i b l i o t h è q u e d u r o i P e r s é e f u t la s e u l e p a r t d e 
b u t i n q u e P a u l - E m i l e se r é s e r v a a p r è s la c o n q u ê t e d e la 



M a c é d o i n e : il e n t e n d a i t la d o n n e r à s e s f i ls . Il m e n a i t à sa 
su i t e d e s p e i n t r e s , d e s s t a t u a i r e s g r e c s , c h a r g é s d ' a c h e v e r 
l ' é d u c a t i o n d e ces j e u n e s g e n s , e t d e les r e n d r e f a m i l i e r s 
avec les m u s e s . L e s t e m p s é t a i e n t p a s s é s , Ca ton dé j à 
l ' ava i t c o m p r i s , o ù , s u r ce t e r r a i n , o n é ta i t e n c o r e e n dro i t 
d e n ' a v o i r q u e d e s d é d a i n s p o u r l ' h e l l é n i s m e : les m e i l l e u r s 
p r e s s e n t a i e n t q u e le d a n g e r é t a i t m o i n d r e à l ' a c c u e i l l i r tou t 
e n t i e r , q u ' à le r e c e v o i r m u t i l é o u d é f o r m é . D a n s R o m e et 
d a n s le r e s t e d e l ' I t a l i e l e s h a u t e s s o c i é t é s d o n n a i e n t le t o n 
à la m o d e n o u v e l l e . D e p u i s l o n g t e m p s d é j à l e s m a î t r e s 
g r e c s a v a i e n t a p p r i s le c h e m i n d e la vi l le . I ls y a f f l u e n t 
a u j o u r d ' h u i , m a î t r e s d e g r a m m a i r e , m a î t r e s d e l i t t é r a t u r e 
et d e c u l t u r e po l i e , d é b i t a n t l e u r s c i e n c e à f o r t b o n p r i x s u r 
le m a r c h é n o u v e a u q u i s ' e s t o u v e r t . O n n e voi t d a n s t o u s 
les p a l a i s d e s r i c h e s , q u e m a î t r e s d ' h ô t e l , e t m a î t r e s de 
p h i l o s o p h i e g r e c s , t r a i t é s t o u t a u m o i n s c o m m e d e s se rv i -
t e u r s , q u a n d i ls n e s o n t p o i n t e s c l a v e s 1 : les ra f f inés se 
f o n t c o n c u r r e n c e p o u r ce t a r t i c l e : u n e sc l ave - l i t t é r a t eu r de 
p r e m i è r e q u a l i t é , se p a y e j u s q u ' à 2 0 0 , 0 0 0 s e s t e r c e s ( 1 5 , 2 0 0 

i6i av. J.-C. thaï. = 57,000 f r . ) . Dès l ' an 593, b o n n o m b r e d e r h é t e u r s , 
e n s e i g n a n t la déclamation grecque, t e n a i e n t d a n s la ville 
école o u v e r t e . E t p a r m i e u x n o u s r e n c o n t r o n s p l u s d ' u n 
n o m c o n n u , ce lu i d e Panœtius, p a r e x e m p l e , d é j à c i t é p a r 
n o u s ( p p . 45, 56), celui d e Cratès, i l l u s t r e g r a m m a i r i e n d e 
Mallos e n C i l i c i e , c o n t e m p o r a i n e t r iva l d ' A r i s t a r q u e , e t 

169. s o n é g a l e n n a i s s a n c e . E n 585, u n p u b l i c a s s i d u su iva i t 
s e s c o u r s : il e x p l i q u a i t H o m è r e s e l o n s a l e t t r e et s o n e s p r i t . 
Ce t t e i n s t r u c t i o n n o u v e l l e d o n n é e à la j e u n e s s e , i n s t r u c t i o n 
r é v o l u t i o n n a i r e e t a n t i n a t i o n a l e t o u t e n s e m b l e , s e h e u r t a 
d ' a b o r d à la r é s i s t a n c e d u g o u v e r n e m e n t : m a i s l ' o r d r e 

I6I. d ' e x p u l s i o n , l a n c é e n 593 c o n t r e les r h é t e u r s et les p h i l o -

1 C i c é r o n r a c o n t e q u ' i l e u t p l u s d ' é g a r d s p o u r s o n e s c l a v e l e t t r é 
D i o n y s i u s q u e S c i p i o n n ' e n a v a i t p o u r P a n a e t i u s : c i t o n s a u s s i L u c i -
l i u s , q u i s u r l e m ê m e s u j e t s ' e x p r i m e a i n s i : « Ma m o n t u r e , m o n 
• é c u y e r , m o n m a n t e a u , m a t e n t e , v o i l à q u i m ' e s t u t i l e , e t n o n v o t r e 
> p h i l o s o p h i e ! * 

s o p h e s , a l o r s q u e les m a g i s t r a t s s u p r ê m e s c h a n g e a i e n t t o u s 
l e s a n s , p a s s a ine f f icace et i n e x é c u t é c o m m e t a n t d ' a u t r e s 
m e s u r e s d e r i g u e u r d u m ê m e g e n r e : le v ieux Ca ton m o r t , 
o n s e p l a i g n a i t s o u v e n t e n c o r e , m a i s o n se p l a i g n a i t s a n s 
a g i r . Les h a u t e s éco l e s g r e c q u e s , e t les s c i e n c e s po l ies d e 
la G r è c e a v a i e n t d é s o r m a i s d o m i c i l e é l u et a c c e p t é : e l les 
c o n s t i t u a i e n t la p a r t i e i m p o r t a n t e d e la c u l t u r e de l ' e s p r i t , 
en I t a l i e . 

A côté d ' e l l e s , l ' i n s t r u c t i o n l a t ine n e l a i s s a i t p a s d ' a i l -
l e u r s d ' ê t r e e n p r o g r è s . N o u s a v o n s d i t c o m m e n t , d u r a n t 
l ' é p o q u e p r é c é d e n t e , l ' i n s t r u c t i o n é l é m e n t a i r e s ' é t a i t a u 
d e d a n s a g r a n d i e : c o m m e n t a u x l ieu et p l a c e d e s X I I 
T a b l e s , l ' o d y s s é e l a t i n e é t a i t d e v e n u e u n aôece ' i / a i re m e i l l e u r ; 
c o m m e n t l e j e u n e R o m a i n , a y a n t e n m a i n la t r a d u c t i o n , y 
a p p r e n a i t , c o m m e l ' e n f a n t g r e c s u r le t e x t e o r i g i n a l , e t la 
s y n t a x e et le p a r l e r d e s a l a n g u e n a t i o n a l e ; c o m m e n t des 
g r a m m a i r i e n s e t l e t t r é s h e l l é n i s t e s , A n d r o n i c u s , E n n i u s et 
d ' a u t r e s e n c o r e , e n s e i g n a n t , n o n les e n f a n t s à p r o p r e m e n t 
d i r e , m a i s l e s a d o l e s c e n t s e t les j e u n e s g e n s d é j à g r a n d s , 
n ' a v a i e n t p a s d é d a i g n é de l eu r a p p r e n d r e l ' i d i o m e d e la 
p a t r i e à c ô t é d e l ' i d i o m e d e la G r è c e . P o u r t a n t , ce n ' é t a i t 
là e n c o r e q u e le d é b u t d e l ' é d u c a t i o n s u p é r i e u r e l a t i n e : ce 
n ' é t a i t p a s c e t t e é d u c a t i o n e l l e - m ê m e . P o i n t d e l i t t é r a t u r e , 
p o i n t d e g r a m m a i r e a l l a n t au -de là d e s r u d i m e n t s p r e m i e r s . 
V i e n n e n t les l e t t r e s l a t i n e s , à l a p l a c e des l iv res d ' é c o l e ; 
v i e n n e n t les c l a s s i q u e s d u vie s ièc le q u i e n s e r o n t l ' e x p r e s -
s i o n j u s q u ' à u n c e r t a i n p o i n t exc lus ive , a u s s i t ô t v o u s v e r r e z 
et la l a n g u e et les œ u v r e s l i t t é r a i r e s e n t r e r d a n s le c e r c l e 
d e la c u l t u r e é levée : l ' é m a n c i p a t i o n n e se f e r a p o i n t a t -
t e n d r e , e t les g r a m m a i r i e n s g r e c s r e c u l e r o n t a u s e c o n d 
p l a n . Exc i t é s p a r les l e c t u r e s h o m é r i q u e s d e C r a t è s , les 
R o m a i n s l e t t rés se m e t t e n t à l ' œ u v r e , e t r é c i t en t l e u r s c o m -
p o s i t i o n s : Naevius lit s e s Guerres puniques; E n n i u s lit s e s 
Chroniques : Lucilius, a p r è s e u x , d é b i t e se s poés i e s : l eu r 
a u d i t o i r e est cho i s i e t peu n o m b r e u x , d ' a b o r d : p u i s b i e n -
t ô t , à j o u r fixe, ils r é u n i s s e n t u n g r a n d c o n c o u r s d ' a u d i t e u r s : 

Ecole latine. 

Lectures 
classiques. 



e n f i n , à l ' e x e m p l e d e s g r a m m a i r i e n s , l e c t e u r s d ' H o m è r e , 
ils se f o n t les c o m m e n t a t e u r s et les c r i t i q u e s d e l eu r s p r o p r e s 
œ u v r e s . N o n q u e l e s l e ç o n s l i t t é r a i r e s d o n n é e s gratis p a r 
ces dilettantes (litterati), c o n s t i t u a s s e n t , à vrai d i r e , u n 
e n s e i g n e m e n t e n f o r m e : el les n ' e n o u v r a i e n t p a s m o i n s à 
la j e u n e s s e s t u d i e u s e l ' i n t e l l i g e n c e d e la l i t t é r a t u r e c l a s -
s i q u e d e R o m e , et l ' a r t de la r é c i t a t i o n . 

P a r e i l l e c h o s e a r r i v a p o u r l ' é d u c a t i o n o r a t o i r e . J a m a i s 
les e x e r c i c e s d e ce g e n r e n ' a v a i e n t é t é t o u t - à - f a i t nég l i gé s . 
On sa i t q u e d è s les t e m p s a n c i e n s , les j e u n e s g e n s d e s 
b o n n e s f ami l l e s p r o n o n ç a i e n t e n p u b l i c les é l o g e s et les 
h a r a n g u e s j u d i c i a i r e s . A v a n t n o t r e é p o q u e , p o u r t a n t , et 
a v a n t l e s n o u v e l l e s é t u d e s s p é c i a l e s , l ' a r t o r a t o i r e n ' é t a i t 
p a s n é . L e p r e m i e r a v o c a t r o m a i n q u ' o n r é p u t e , m a n i a n t 
en a r t i s a n d ' é l o q u e n c e e t la l a n g u e et s o n s u j e t , f u t Marcus 
Lepidus Porcina ( c o n s u l e n 64 7 ) ' . Les d e u x a v o c a t s f a m e u x 
d u t e m p s d e M a r i u s , le vir i l et p u i s s a n t Marcus Antonius 
( 6 4 4 - 6 6 7 ) , e t Lucius Crassus, le fin p a r l e u r a u s t y l e s a -
v a m m e n t s o u t e n u ( 6 4 4 - 6 6 3 ) , é t a i e n t a u s s i d e v r a i s a r t i s t e s 
d e la p a r o l e ». Les é t u d e s o r a t o i r e s , n a t u r e l l e m e n t , a v a i e n t 
p r i s u n d é v e l o p p e m e n t et u n e i m p o r t a n c e c o n s i d é r a b l e s : 
m a i s , d e m ê m e q u e les é t u d e s l i t t é r a i r e s , e l les n e c o n s i s -
t a i en t e n c o r e p o u r l ' é l ève q u ' à s ' a t t a c h e r s u r t o u t à la p e r -
s o n n e d u m a î t r e , e t à se f o r m e r p a r se s e x e m p l e s et ses 
l e ç o n s . — L e p r e m i e r q u i a i t c r é é le vé r i t ab le e n s e i g n e -
m e n t e n m a t i è r e d e l i t t é r a t u r e et d ' é l o q u e n c e l a t i n e s ( v e r s 
6 5 0 ) , f u t c e Lucius JZlius Prxconius, d e L a n u v i u m , s u r -

J i f r l " « » M ' p o u r s a t r i s t e c a m p a g n e c o n t r e Pallantia ( IV, p. 
3 0 4 ) C i c é r o n v a n t e s o n t a l e n t o r a t o i r e e t s o n t a l e n t d e s t y l e : arti-
fex y lus (Dru. 2 5 , 8 6 . 9 7 . - De oral. 1 , 1 0 . - Tuscul. 1 3 ) 1 

[ I l s j o u e n t l e s p r i n c i p a u x r ô l e s d a n s l e d i a l o g u e de oral M . A n -
t o n i u s , Je g r a n d - p è r e d u t r i u m v i r q u i fit t u e r C i c é r o n , f u t t u é . o n 
s e n s o u v i e n t , p a r I o r d r e d e M a r i u s e t d e C i n n a ( V . P . 3 1 6 ) . - Lucius 
Licmus Crassus, d i t Vorateur, f u t c o n s u l e n 6 5 9 . 11 a p p a r t e n a i t à 
u n e a u t r e b r a n c h e q u e C r a s s u s l e t r i u m v i r . Il c o n s a c r a p r e s q u e sa 
v i e a u b a r r e a u e t a u x a f f a i r e s p u b l i q u e s . II d é f e n d i t l e s t r o i s v e s t a l e s 
a c c u s é e s d i n c e s t e ( p . 6 2 ) . Il e x c e l l a i t p r i n c i p a l e m e n t d a n s l e s 
h a r a n g u e s p o l i t i q u e s e t s é n a t o r i a l e s . L e l u x e d e sa m a i s o n d u P a l a t i n 

n o m m é Stilo [ l ' h o m m e a u style] : ce c h e v a l i e r r o m a i n , 
n o t a b l e , e t d ' o p i n i o n s f o r t e m e n t c o n s e r v a t i v e s , q u i , s ' e n -
t o u r a n t d ' u n c e r c l e de j e u n e s a u d i t e u r s d ' é l i t e , t e l s q u e 
V a r r o n e t C i c é r o n , l e u r l i sa i t P l a u t e et les a u t r e s p o è t e s , 
r e t o u c h a i t avec l e s a u t e u r s l e s p l a n s de l eu r s h a r a n g u e s , 
o u les f o u r n i s s a i t t o u t p r é p a r é s à s e s a m i s . I c i , c ' e s t b i e n 
u n e é c o l e q u i s ' o u v r e : et p o u r t a n t S t i l o n n ' e s t p o i n t e n c o r e 
u n m a î t r e d e p r o f e s s i o n : il e n s e i g n e la l i t t é r a t u r e et l ' a r t 
d e la p a r o l e , c o m m e t o u t e s c i e n c e s ' e n s e i g n e à R o m e . C'est 
u n vieil a m i q u i d o n n e se s c o n s e i l s à d e s j e u n e s g e n s 
q u ' e n f l a m m e u n b e a u z è l e ; e t s e s l e ç o n s n e se v e n d e n t p a s 
à q u i c o n q u e les v o u d r a i t p a v e r 

D e s o n v i v a n t , c o m m e n c e e n f i n l e h a u t e n s e i g n e m e n t cour, 
d e s éco l e s p u b l i q u e s . L a i s s a n t en d e h o r s d e s o n p r o g r a m m e « Y i S « « . 
la l a t i n i t é p u r e m e n t é l é m e n t a i r e , e t les l e t t r e s h e l l é n i q u e s , 
il e u t s e s é t a b l i s s e m e n t s s p é c i a u x et s e s p r o f e s s e u r s r é t r i -
b u é s , e s c l a v e s p r e s q u e t o u j o u r s . Il e m p r u n t a ses t e n d a n c e s 
et s a m é t h o d e à la g r a m m a t i q u e et a u x c o u r s l i t t é r a i r e s 
g r e c s : p o u v a i t - i l e n ê t r e a u t r e m e n t ? Là e n c o r e , les é lèves 
é t a i e n t d e s a d o l e s c e n t s , n o n des e n f a n t s . B i e n t ô t l ' é co le 
l a t i n e , t o u j o u r s c o m m e l ' éco le g r e c q u e , se p a r t a g e a e n 
d e u x : il y e u t u n c o u r s p o u r l ' e x p o s i t i o n s c i e n t i f i q u e d e 
la l i t t é r a t u r e , p u i s u n c o u r s d ' i n t r o d u c t i o n d o c t r i n a l e à 
l ' a r t de la h a r a n g u e p o l i t i q u e e t j u d i c i a i r e et de l ' é loge . 
L e p r e m i e r q u i t in t é i o l e d e l i t t é r a t u r e r o m a i n e , d u t e m p s 
d e S t i lon , s e n o m m a i t Marcus Sœvius JSicanor PostumusJ: 
le p r e m i e r q u i t i n t éco le d i s t i n c t e d e r h é t o r i q u e , f u t Lucius 
Plotius Gallus ( ve r s 6 6 0 ) ? : n é a n m o i n s , d a n s l e s é t a b l i s -
s e m e n t s d u p r e m i e r g e n r e , o n t r o u v a i t a u s s i d ' o r d i n a i r e 

90 av. J . - C . 

' Stilon a c c o m p a g n a Q . M e t e l l u s e n e x i l , e n l ' a n 6 5 i . 11 é c r i v i t 100. 
d e s Commentaires s u r l e s Chants des Saliens, s u r l e s XII Tables, u n 
l i v r e de Proloquiis. O n a s o u t e n u , m a i s à t o r t , q u ' i l s e r a i t l ' a u t e u r 
d e l a Rhétorique ad Herennium.] 

* [ S u e t o n . de illuslr. Gramm A u t e u r d e c o m m e n t a i r e s e t d ' u n e 
s a t i r e ] 

5 [L. Plotius Gallus, l e père de la rhétorique. Ialine ( S u e t o n de 
clur' Rhelor. 2 ) . 11 é c r i v i t u n t r a i t é du Geste (de Gestii. Q u i n t i l . 11, 
3 . 1 4 3 ) . ] 



u n c o u r s d ' é l o q u e n c e . L ' u n et l ' a u t r e e n s e i g n e m e n t d ' a i l -
l e u r s , d o n n é d ' a b o r d p a r d e s m a î t r e s et d e s c o n n a i s s e u r s 
h a u t p l a c é s , s ' é t a i t , j u s q u ' à u n c e r t a i n p o i n t é m a n c i p é à 
r e n c o n t r e d e s G r e c s . N o n q u e les e x p e r t s e n beau l a n g a g e 
et les p r o f e s s e u r s d ' é l o q u e n c e e u s s e n t cessé d e s u b i r l ' in-
f l uence h e l l é n i q u e , d u m o i n s i ls n ' o b é i s s a i e n t p l u s d i r e c t e -
m e n t a u x lois de la g r a m m a i r e et d e la r h é t o r i q u e de 
l ' éco le g r e c q u e : ils t r a i t a i e n t m ê m e ce l le-c i e n e n n e m i s 
d é c l a r é s . C o n t r e la t h è s e s o u t e n u e p a r les m a î t r e s f r r e c s , 
la fierté et le b o n s e n s r o m a i n e n t r a i e n t n e t t e m e n t e n r é -
v o l t e . N o n , c e n é t a i t p o i n t à l ' é c o l e , e t s e u l e m e n t s e l o n 
les règ les de l ' é c o l e , a i n s i q u e c e u x - c i l ' e n s e i g n a i e n t , q u e 
se p o u v a i t a p p r e n d r e l ' a r t d e pa r l e r a u x h o m m e s d a n s 
l e u r i d i ô m e n a t i o n a l , e t de l e u r d i r e s a v a m m e n t e t d e f a ç o n 
é m o u v a n t e ce q u e l ' o n s a i t , ce q u e l ' on r e s s e n t s o i - m ê m e . 
Aux y e u x d u b o n e t s o l i d e a v o c a t , t o u t e s ces l e ç o n s d u 
r h é t e u r g r e c , é t r a n g e r à la v ie p r a t i q u e , é t a i en t p o u r le d é b u -
t a n t u n e p i r e n o u r r i t u r e q u e l ' a b s e n c e m ê m e d e t o u t e é t u d e : 
l ' h o m m e c u l t i v é , m û r i p a r l ' e x p é r i e n c e , n ' y t r o u v a i t q u e 
v i d e et q u e d é g o û t ; e t q u a n t aux c o n s e r v a t e u r s a u s t è r e s , 
ils a v a i e n t b i e n c o m p r i s q u e l l e a f f in i té d ' é l e c t i on r a t t a c h a i t 
l ' é l o q u e n c e d e m é t i e r a u m é t i e r f u n e s t e d e s d é m a g o g u e s . 
Auss i le ce rc l e d e s S c i p i o n s a v a i t - i l j u r é h a i n e i r r é c o n c i -
l i ab l e a u x r h é t e u r s . O n to lé ra i t les déclamations g r e c q u e s 
d e s m a î t r e s r é t r i b u é s , à t i t r e d ' e x e r c i c e s d a n s l ' i d i ô m e 
h e l l é n i q u e : m a i s o n éca r t a i t la r h é t o r i q u e g r e c q u e de 
l ' é l o q u e n c e r o m a i n e et d e l ' e n s e i g n e m e n t o r a t o i r e r o m a i n . 
P o u r t a n t , si v o u s é t i ez e n t r é d a n s l ' u n e d e s éco l e s l a t ines 
n o u v e l l e s , v o u s y a u r i e z vu d e q u e l l e s i n g u l i è r e f a ç o n l e s 
j e u n e s g e n s y a p p r e n a i e n t à p e n s e r e n h o m m e s , à p a r l e r 
e n h o m m e s d ' é t a t : l ' u n a c c u s e d e m e u r t r e , l ' a u t r e d é f e n d 
U l y s s e , t r o u v é a u p r è s d u c a d a v r e d ' A j a x , ayan t e n m a i n 
l ' épée s a n g l a n t e d e s o n c o m p a g n o n : a i l l e u r s , O r e s t e , 
m e u r t r i e r de sa m è r e , est t o u r à t o u r i n t e r p e l l é et d i s c u l p é : 
o u b ien e n c o r e , les j e u n e s é l èves p r ê t e n t à H a n n i b a l le 
s e c o u r s de l e u r s c o n s e i l s : « v a u t - i l m i e u x q u ' i l s ' i n c l i n e 
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d e v a n t l ' o r d r e de R o m e et r é p o n d e à l ' a j o u r n e m e n t q u ' i l a 
r e ç u ? vaut - i l m i e u x q u ' i l d e m e u r e à C a r t h a g e , o u se d é -
r o b e a u x R o m a i n s p a r la f u i t e ' ? - V é r i t a b l e m e n t , à m o n 
s e n s , Ca ton n ' é t a i t p o i n t i n j u s t e , e n t r a n t e n g u e r r e c o n t r e 
c e s m a u s s a d e s et f u n e s t e s m o u l i n s à p a r o l e ? Les c e n s e u r s , 
en 6 6 2 , d o n n è r e n t av i s a u x m a î t r e s et a u x p a r e n t s d e n e 32 av. j.-
p o i n t t e n i r la j e u n e s s e a t t a c h é e t ou t le j o u r à des e x e r c i c e s 
i n c o n n u s a u x a ïeux r o m a i n s ; et l ' h o m m e q u i pa r l a i t a ins i 
n ' é t a i t a u t r e p o u r t a n t q u e ce m ê m e Lucius Licinius Cras-
sus, l e p r e m i e r a v o c a t d e s o n s i èc l e . Ma i s il est d i t q u e la 
vo ix de C a s s a n d r e s ' é l è v e r a t o u j o u r s e n v a i n ! Les décla-
mations s u r les t h è m e s o b l i g é s de la s c o l a s t i q u e g r e c q u e 
r e s t e r o n t d é s o r m a i s , q u o i q u ' o n f a s se , l ' é l é m e n t f o n d a m e n -
tal d u h a u t e n s e i g n e m e n t d o n n é à la j e u n e s s e d e R o m e : 
e l les c o n t r i b u e r o n t p o u r l e u r p a r t , à n e f a i r e d e ces e n f a n t s 
q u e d e s h i s t r i o n s a v o c a s s i e r s o u p o l i t i q u e s : el les é t o u f f e -
r o n t d a n s R o m e la v r a i e , la m â l e é l o q u e n c e ! — A u x r é -
s u l t a t s a c q u i s d ' h i e r d u p r o g r a m m e d e l ' é d u c a t i o n r o m a i n e 
a c t u e l l e o n v o u l u t d o n n e r u n t i t r e , u n e e x p r e s s i o n n o u -
ve l l e , l'humanité [humanitas] : m é l a n g e s i n g u l i e r d e l a 
c u l t u r e , s e l o n la m u s e g r e c q u e p l u s o u m o i n s s u p e r f i c i e l -
l e m e n t a c c l i m a t é e , e t d ' u n e s c o l a s t i q u e l a t i n e , e n s e i g n a n t 
avec p r i v i l è g e , i m i t a t r i c e t o u j o u r s e t t a n t bien q u e m a l 
f a ç o n n é e ! L'humanité nouvelle, c o m m e le n o m l ' i n d i q u e , 
se d é b a r r a s s a n e t t e m e n t d e l ' é l é m e n t p u r e m e n t r o m a i n : 
e l l e é leva h a u t s o n d r a p e a u ; e l le v o u l u t r e v ê t i r à la fo i s , 
(de m ê m e q u e « l ' i n s t r u c t i o n p u b l i q u e D d e n o s j o u r s , q u i 
lu i r e s s e m b l e si fo r t ) , les c a r a c t è r e s d ' u n c o s m o p o l i t i s m e , 
a u p o i n t d e v u e d e la n a t i o n a l i t é , et d e l ' e x c l u s i v i s m e , a u 
p o i n t d e vue soc ia l . I c i e n c o r e o n r e t r o u v e la r é v o l u t i o n 
q u i s é p a r a i t les c l a s s e s , e t p a s s a i t l e n i v e a u s u r les 
p e u p l e s . 

« [V- c e s e x e m p l e s e t d ' a u t r e s a n a l o g u e s d a n s l e s Rhetoricarum 
ad Herennium, I, 11, 16 et s.; 3, 2 - V- III, p. 267.) 
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LA L I T T E B A T U B E ET L'ABT 

Dans la l i t t é r a t u r e c o m m e d a n s la p o l i t i q u e , le r i « s iècle 
f u t u n e g r a n d e e t v ivace é p o q u e . C o m m e d a n s la po l i t ique 
il e s t vra i , o n n ' y r e n c o n t r e guè re d a n s les l e t t r e s , d e gén ie 
du p r e m i e r o r d r e . N œ v i u s , E n n i u s , P l a u t e , C a t o n , t ous ces 
éc r iva ins r i c h e m e n t d o u é s et a l e r t e s , d ' u n e ind iv idua l i t é 
f o r t e m e n t a c c e n l u é e , n e s o n t p o i n t , j e le c o n c è d e , des 
c r e a l e u r s , d a n s le s e n s é levé du m o t : p o u r t a n t , que l é l an , 
q u e l m o u v e m e n t , q u e l l e h a r d i e s s e d a n s t o u s l e u r s e s s a i s ' 
d r a m e , é p o p é e , h i s t o i r e ! On sen t q u ' i l s o n t le pied s u r les 
c h a m p s d e ba t a i l l e d e ces g u e r r e s d e g é a n t s , l es g u e r r e s 

pu n i q u e s . N o m b r e u s e s s o n t les t r a n s p l a n t a t i o n s ar t i f ic ie l les , 
n o m b r e u s e s les f a u t e s d e la c o u l e u r et du dess in : les f o r m e s ! 
la l a n g u e n ' y s o n t ni p u r e s ni hab i l e s : l ' é l é m e n t g r ec , ' 
l ' é l é m e n t n a t i o n a l s ' y e n c h e v ê t r e n t à tor t et à t r a v e r s : tou te 
l ' œ u v r e e n f i n t r a h i t les r o u t i n e s de l ' é co l e : ni l iber té 
d ' a l l u r e , ni dé ta i l s a c h e v é s . Q u ' i m p o r t e ! s ' i l s n ' o n t p o i n t 
la fo rce q u i p o r t e au b u t s u p r ê m e , t o u s ces p o è t e s , t ous 
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ces éc r i va in s o n t le c o u r a g e et l ' e spo i r : i ls osen t l u t t e r 

avec les G r e c s . 
Au v u e s iècle les c h o s e s o n t b i e n c h a n g é . Les n u a g e s d u 

m a t i n son t t o m b é s . L e s p o è t e s o n t e n t a m é leur n o b l e e n t r e -
p r i s e , a y a n t en e u x le s e n t i m e n t d e s é n e r g i e s p o p u l a i r e s 
r e t r e m p é e s d a n s la g u e r r e r é c e n t e : à pe ine nés d e la vei l le , 
ils n ' o n t ni vu les d i f f icu l tés d e l ' œ u v r e c o m m e n c e e . n i 
m e s u r é la p o r t é e d e l e u r t a l e n t ; m a i s , d u m o i n s , ils o n t 
m a r c h é avec l ' a r d e u r e t la p a s s i o n ! A ce t te h e u r e , les voila 
qu i s ' a r r ê t e n t : les v a p e u r s a s p h y x i a n t e s des r é v o l u t i o n s q u e 
c h a r r i e l ' o r a g e , r e m p l i s s e n t les a i r s : et q u a n d chez b e a u -
c o u p les y e u x s ' o u v r e n t à l ' i n c o m p a r a b l e m a g n i f i c e n c e d e 
l ' a r t et d e la poésie des Grecs , ils c o n s t a t e n t en m ê m e t e m p s 
la c o n d i t i o n m o d e s t e f a i t e au gén ie a r t i s t i que d e leur p e u p l e . 
L a l i t t é r a t u r e d u vie s ièc le é ta i t le p r o d u i t du r e t e n t i s s e -
m e n t d e l ' a r t g r e c c h e z des e s p r i t s à d e m i cu l t i vé s , m a i s 
é m u s e t sens ib le s . La c u l t u r e h e l l é n i q u e p l u s r e l evee d u 
vue siècle a m è n e u n e r é a c t i o n l i t t é ra i re : c o m m e le v e n t 
g l acé d e l ' h ive r , l a r é f l e x i o n d e s s è c h e d a n s le g e r m e la 
fleur de l ' imi t a t ion n a ï v e , e t d é t r u i t p ê l e - m ê l e les b o n n e s 
e t les m a u v a i s e s h e r b e s d e la p r e m i è r e r éco l t e . Cette r eac -
t ion s e fait s u r t o u t et se p r o n o n c e d a n s le cerc le d e Sc ip ion ^ 
E m i l i e n , d a n s ce t te s o c i é t é q u i r é u n i t l 'é l i te du b e a u m o n d e 
de R o m e ; o ù l ' o n r e n c o n t r e e n t r e a u t r e s le p l u s vieil a m i 
et le conse i l l e r d u g r a n d h o m m e , G a i u s Lœl ius (consul en 
614) s e s c o m p a g n o n s p lu s j e u n e s q u e lui L u c i u s F u r i u s 1 4 0 av. j . -e . 
P h i l u s (consul en 618 ) », e t S p u r i u s M u m m i u s J, le f r è r e du l 3 6 . 
M u m m i u s q u i m i t C o r i n t h e à s a c ; o ù l ' o n vo i t accue i l l i s 
en f in t o u s les l i t t é r a t e u r s , qu ' i l s so ien t r o m a i n s ou g r e c s , 
T é r e n c e le c o m i q u e , Luc i l iu s le s a t y r i q u e , P o l v b e l ' h i s -

« [G. Lcclius Sapiens, l e fils d u L œ l i u s a m i d u p r e m i e r A f r i c a i n . 
C i c é r o n l u i a é l e v é u n m o n u m e n t i m p é r i s s a b l e d a n s s o n Lœltus, o u 
d i a l o g u e de Amicitia. 11 a v a i t é c r i t p l u s i e u r s l i v r e s , e n t r e a u t r e s u n 
p a n é g y r i q u e d e s o n a m i ( L a u d a t i o n e s S. Africain minons), q u i n e 
n o u s s o n t p o i n t p a r v e n u s . ] 

« L ' u n d e s i n t e r l o c u t e u r s d u de Republ. tloderahssimus et conlt-
nentissimus, d i t d e l u i C i c é r o n . ] 5 [ L ' u n d e s p r é d é c e s s e u r s d ' H o r a c e d a n s 1 e p i t r e e t l a s a t i r e . j 



t o r i e n , et P a n œ t m s le p h i l o s o p h e . A t o u s ces h o m m e s qu i 
l i sa i en t c o u r a m m e n t l ' I l i a d e , l e s p a g e s de X é n o p h o n et 
ce l les d e M é n a n d r e , c o m m e n t i m p o s e r e n c o r e l ' H o m è r e 
p a r l a n t r o m a i n , ou les p a u v r e s t r a d u c t i o n s d e s d r a m e s d ' E u -
r ip ide , n a g u è r e s e r v i e s a u p e u p l e p a r E n n i u s , et c o n t i n u é e s 
p a r P a c u v i u s ? J e veux q u e p a r p a t r i o t i s m e o n a r r ê t â t le f o u e t 
d e la c r i t i q u e , q u ' o n m é n a g e â t les Chroniques nationales, 

n ' e n ^ c o c h a i t p a s m o i n s ses f l èches les p l u s acé rées 
« c o n t r e les t r i s t e s p e r s o n n a g e s e t les e x p o s i t i o n s g u i n d é e s 
» d e P a c u v i u s ' . , Le p a t r i o t i s m e n ' a r r ê t a i t p a s le r e p r o c h e 
n o n m o i n s s é v è r e e t n u l l e m e n t i n j u s t e d ' a i l l e u r s , q u e l 'élé-
g a n t a u t e u r d e la Rhétorique à Hérennius, ve r s la fin d e la 
p r é s e n t e é p o q u e , l e u r a d r e s s e à t o u s , q u ' i l s se n o m m e n t E n -
n . u s , P a c u v i u s , ou P l a u t e ' , « c e s p o è t e s a y a n t p r i v i l è g e p o u r 
» se m o n t r e r i l l o g i q u e s et b o u r s o u f l é s . • L e s f a m i l i e r s de 
S c . p i o n h a u s s a i e n t l e s é p a u l e s a u x a d d i t i o n s g r o s s i è r e s 

j e t é e s p a r la r u d e m u s e p o p u l a i r e s u r l ' é l é g a n t m a n t e a u 
c o m i q u e d e Philémon e t d e Diphiie. Mo i t i é r i a n t , m o i t i é 
e n v i a n t , o n dé la i s se ra i t a u j o u r d ' h u i les essa i s m a l d é g r o s s i s 
d u n e é p o q u e l o u r d e et c o n f u s e : les j u g e s é l é g a n t s les 
t r a i t a i e n t c o m m e fait l ' h o m m e m û r les v e r s d e s a j e u n e s s e 
et r e n o n ç a n t à a c c l i m a t e r l ' a r b r e m e r v e i l l e u x d a n s le p a y s 
l a t i n , ils a b a n d o n n a i e n t l e s h a u t e s vo i e s d e l ' a r t d a n s la 
poés i e et d a n s la p r o s e : il l e u r su f f i sa i t d e s a v o i r g o û t e r 
les c h e f s - d ' œ u v r e s d e la m u s e é t r a n g è r e . Auss i le s ièc le 
a c t u e l n ' e s t - i l g u è r e p r o d u c t i f q u e d a n s les g e n r e s s e c o n -
d â m e s , d a n s la c o m é d i e l é g è r e , d a n s les Miscel/anées 
p o é t i q u e s , la b r o c h u r e p o l i t i q u e , e t les s c i e n c e s spéc i a l e s 
Le d e r m e r m o t d e la l i t t é r a t u r e , c ' e s t la c o r r e c t i o n d u s t y l e 
a v e c s e s a r t i f i ces s a v a n t s ; c ' e s t , p a r - d e s s u s t o u t , la co r r ec -
t ion d e la l a n g u e . P a r l à , de m ê m e q u e le c e r c l e é t ro i t d e s 
é r u d . t s se s é p a r e d e la f o u l e , d e m ê m e d é s o r m a i s la l a n g u e 
se b i f u r q u e : le lat in c l a s s i q u e d e s h a u t e s c l a s s e s t r a n c h e 

• [v ! S C o P l e f i l é P " l a nhe,or "I Herenn. 2 . 2 3 . ) 

l ' a u t e u r 2 2 « ^ Z ' L 0 , ' " h 0 e m ° d ° c o n ™ > ™ « ' . ««» z , 2 2 infirma ralione utilur 2 , 2 3 . ] 
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s u r le la t in v u l g a i r e d e l ' h o m m e d u c o m m u n . « P a r l e r 
p u r e m e n t » 1 v o i l à l e m o t d ' o r d r e d e s p r o l o g u e s d e T é r e n c e : 
r e d r e s s e r l e s f a u t e s d e l a n g a g e , vo i là l ' u n e d e s m i s s i o n s 
p r i n c i p a l e s d e la s a t i r e d e L u c i l i u s 1 : p a r u n e c o ï n c i d e n c e 
r e m a r q u a b l e , c ' e s t a l o r s auss i q u e les R o m a i n s d é s e r t e n t 
la m a n i e d ' é c r i r e e n g r e c . C e r t e s , t o u t ce la c o n s t i t u e u n 
p r o g r è s : les œ u v r e s l i t t é r a i r e s , d a n s la p é r i o d e a c t u e l l e , 
s o n t c o m p l è t e s b i e n p l u s s o u v e n t , b e a u c o u p p l u s a c h e v é e s 
et p l u s s a t i s f a i s a n t e s d a n s leur g e n r e q u e ce l les q u i les o n t 
p r é c é d é e s o u les s u i v r o n t ; e t s o u s le r a p p o r t d u l a n g a g e 
e n f i n , C i c é r o n a f f i r m e q u e le s ièc le d e Sc ip ion et d e Lœl iu s 
es t l'âge d'or d u la t in éc r i t p u r e m e n t , e t s a n s f a u x a l l i a g e . 
De m ê m e l ' o p i n i o n p u b l i q u e c o m m e n c e à vo i r , n o n p l u s u n 
m é t i e r , m a i s u n a r t , d a n s la p r o f e s s i o n l i t t é r a i r e . Au d é b u t 
d u s ièc le e n c o r e , l e s c o m p o s i t i o n s d r a m a t i q u e s , s i n o n 
t o u t e s les c o m p o s i t i o n s p o é t i q u e s , e t l e u r l e c t u r e e n p u b l i c 
s o n t c h o s e s m e s s é a n t e s a u n o b l e R o m a i n : P a c u v i u s et 
T é r e n c e v i v e n t d e l e u r s p i è c e s : é c r i r e d e s d r a m e s e s t fa i re 
œ u v r e d ' a r t i s a n , e t l ' a u t e u r n e m a r c h e pas s u r l ' o r . Au 
t e m p s d e S y l l a , t ou t es t c h a n g é . Les h o n o r a i r e s r ecue i l l i s 
a u t h é â t r e a t t e s t e n t a l o r s q u e l ' a u t e u r favor i e s t b i e n v e n u 
à c o m p t e r s u r d e b e a u x b é n é f i c e s : le h a u t p r i x p a y é e f f ace 
la t a c h e o r i g i n e l l e . La poés i e d r a m a t i q u e s ' é l ève a u r a n g 
d ' a r t l i b é r a l ; e t les h o m m e s d e s p l u s n o b l e s , d e s p l u s 
h a u t e s c l a s s e s , u n Lucius Cœsar, p a r e x e m p l e (édi le e n 
6 6 4 , f 6 6 7 ) 3 , n e d é d a i g n e n t p a s d e t r a v a i l l e r p o u r le t h é - 90.97 a v . J . C . 

à t r e r o m a i n , e t s o n t fiers d e s ' a s s e o i r d a n s la « c o n f r é r i e 
des p o è t e s » * r o m a i n s , à c ô t é d ' u n Accius s a n s a ï e u x . Mais 

• [« Pura oratio. » Heaulont. 4 6 ] 
* [ I l a v a i t c o n s a c r é t o u t s o n I X r l i v r e à l ' o r t h o g r a p h e (orthographia). 

V. l e s f r a g m e n t s c i t é s p a r M . E g g e r (Lalini servionis vetustioris r e -
liquice, p . 2 6 2 e t 2 6 3 ; . ] 

5 Gains Julius Cœsar Strnbo Vopiscus, l ' u n d e s i n t e r l o c u t e u r s d u 
de oral., c é l è b r e p a r s o n v i f e s p r i t II fit e n t r e a u t r e s l e s t r a g é d i e s 
d ' A d r a s t e e t d e Tecmessa. I l p é r i t d a n s l a p e r s é c u t i o n d e M a r i u s e t 
d e C i n n a . ] 

4 [Collegium poetarum. V . d a n s V a l . M a x . 111, 7 , 1 1 , u n e a n e c d o t e 
c u r i e u s e . 



si l ' a r t a g a g n é d u cô té d e l ' h o n n e u r e t de l ' i n t é r ê t qu ' i l 
i n s p i r e , l ' é l an n ' e s t p lus l e m ê m e n i d a n s la v i e , n i d a n s 
la l i t t é r a t u r e . L ' a u d a c e et la s û r e t é de s o m n a m b u l e , qu i 
fai t q u e le poè te e s t le p o è t e , q u i d o n n e à P l a u t e e n t r e a u -
t r e s sa v e r d e u r et s o n a l l u r e , j a m a i s p l u s v o u s ne la r e n -
c o n t r e r e z : les E p i g o n e s d e s l u t t e u r s d u t e m p s d ' H a u -
n i b a l s o n t d e v e n u s g e n s c o r r e c t s , m a i s é t e i n t s . 

La tragédie. E x a m i n o n s d ' a b o r d s u r le t h é â t r e la l i t t é r a t u r e d r a m a -
t i q u e d e s R o m a i n s . D a n s la t r a g é d i e , n o u s v o y o n s p o u r la 
p r e m i è r e fo is les h o m m e s s p é c i a u x se p r o d u i r e : les t r a -
g i q u e s , à l ' i n v e r s e d e ce qu i fu t j a d i s , n e c u l t i v e n t p l u s en 
m ê m e t e m p s les p o é s i e s c o m i q u e e t é p i q u e . Q u e s i d a n s l e s 
c e r c l e s l e t t r é s o ù l ' o n éc r i t e t l ' on r é c i t e , le g e n r e e s t m a -
n i f e s t e m e n t t e n u e n p lus g r a n d e e s t i m e , il y a u r a i t e r r e u r 
à c ro i r e q u e la poés i e t r a g i q u e so i t en rée l p r o g r è s . D a n s 
la t r a g é d i e n a t i o n a l e (pratex(a), c r é é e j a d i s p a r N œ v i u s , 
n o u s n e p o u r r i o n s g u è r e n o m m e r q u e l ' e n f a n t a t t a r d é d e 
l ' é p o q u e E n n i e n n e , c e P a c u v i u s , d o n t n o u s a l l ons de s u i t e 
et p l u s a m p l e m e n t p a r l e r . D ' a i l l e u r s , il y e u t e n c o r e , ce 
s e m b l e , b o n n o m b r e d e p o è t e s - a r r a n g e u r s d e t r a g é d i e s 
g r e c q u e s . P a r m i e u x , d e u x s e u l e m e n t se Qren t u n n o m 
c o n s i d é r a b l e . 

2i9.i29ar. J.-C. M a r c u s P a c u v i u s , d e R r u n d u s i u m (535 — F v e r s 625), 
Pacuvius. a v a i t c o n s a c r é s a j e u n e s s e à l a p e i n t u r e : ce n e f u t q u e 

d e v e n u v i e u x q u ' i l d e m a n d a à la t r a g é d i e les m o y e n s de 
v i v r e . P a r s o n â g e , e t p a r la n a t u r e d e s e s o e u v r e s , il a p -
p a r t i e n t a u vie p l u t ô t q u ' a u v u e s i è c l e , e n c o r e b ien q u e 
s a ve ine p o é t i q u e n ' a i t r i e n p r o d u i t q u ' a u c o u r s d e ce 
d e r n i e r . I l su iv i t e n t o u t la m a n i è r e d ' E n n i u s , s o n c o m p a -
t r i o t e , s o n o n c l e et s o n m a î t r e . L i m a n t d a v a n t a g e s o n 
v e r s , a y a n t la v i sée p l u s h a u t e q u e s o n p r é d é c e s s e u r , il f u t , 
a u j u g e m e n t d e s c r i t i q u e s t o u t f a v o r a b l e s qui v i n r e n t p l u s 
t a r d , u n m o d è l e d e p o é s i e s a v a n t e et d e b e a u s t y l e : d ' a i l -
l e u r s les q u e l q u e s f r a g m e n t s q u i n o u s e n r e s t e n t j u s t i f i e n t 
e t les r e p r o c h e s q u e Cicéron lui a d r e s s e , q u a n t à la l a n g u e , 
e t c e u x d e L u c i l i u s , s o u s l e r a p p o r t d u g o û t . Sa l a n g u e 

e s t p l u s r a b o t e u s e e t i n é g a l e , s a poés i e p l u s a m p o u l é e , 
p l u s p r é t e n t i e u s e q u e ce l l e d ' E n n i u s C o m m e E n n i u s , il 
s e m b l e q u ' i l a i t d o n n é p l u s à la p h i l o s o p h i e q u ' à la re l i -
g i o n : s e u l e m e n t , i l n e l ' a p a s suiv i d a n s ses p r é f é r e n c e s 
p o u r le d r a m e c o n ç u s e l o n les t e n d a n c e s n é o l o g i q u e s , e t 
p r ê c h a n t la p a s s i o n s e n s u e l l e o u les s o i - d i s a n t n o u v e l l e s 
l u m i è r e s : il p u i s a s a n s d i s t i n c t i o n c h e z S o p h o c l e et c h e z 
E u r i p i d e ; m a i s d e ce t t e ve ine h a r d i e d ' E n n i u s , d e ces 
a s p i r a t i o n s d ' u n g é n i e p r e s q u e o r i g i n a l , v o u s n e t r o u v e z 
r ien c h e z s o n j e u n e s u c c e s s e u r . — Lucius Accius a la i ssé ACCÏUS. 
d e s i m i t a t i o n s d e s t r a g i q u e s g r e c s d ' u n e l e c t u r e p l u s 
c o u r a n t e et p l u s f ac i l e q u e n e s o n t les v e r s d e P a c u v i u s . Il 
é t a i t son c o n t e m p o r a i n , q u o i q u e m o i n s â g é . Fi ls d ' u n 
a f f r a n c h i d e Pisaurum ( 5 8 4 — + ve r s 6 5 1 ) , il f u t , a v e c ita.iosav.j.-c. 
Pacuvius, l e s e u l d r a m a t u r g e t r a g i q u e q u i ait m a r q u é a u 
v u e s ièc le . É c r i v a n t a u s s i l ' h i s to i r e l i t t é r a i r e , e t c u l t i v a n t 
l ' a r t d u g r a m m a i r i e n , n u l d o u t e q u ' i l n ' a i t v o u l u s u b s t i t u e r 

1 D a n s l e Paulus, p i è c e o r i g i n a l e , o n l i s a i t c e v e r s , s a n s d o u t e t i r é 
d e la d e s c r i p t i o n d e s Passes de Pythion ( IV, p . 2 5 ) : 

Qua vix caprigeno generi gradilis gressio est. * 
[Où à p e i n e la c h è v r e p o u r r a i t p o s e r l e p i e d . . . ] 
D a n s u n e a u t r e p i è c e , l e p o è t e d o n n e à d e v i n e r à s o n p u b l i c l e 

t a b l e a u q u i s u i t : 
[Quadrupes lartigrada, agreslis, humilis, aspera, 
Capite brevi, cervice anguina. adspectu truci, 
Eviscerala, inanima, cum animali s o n o . ] 

« Q u a d r u p è d e a u l e n t m a r c h e r , a g r e s t e , à r a s d e t e r r e e t r u d e ; 
» à la t è t e p e t i t e , a u c o u d e s e r p e n t , à l ' œ i l h a g a r d . — O t e z - l u i l e s 
» e n t r a i l l e s , t u e z - l a , e l l e r e n d d e s s o n s a n i m é s ! » 

A q u o i l e p u b l i c r é p o n d n a t u r e l l e m e n t : « Q u e n o u s d é b i t e s - t u 
» là e n m o t s e n c h e v ê t r é s c o m m e b r o u s s a i l l e s ? L e p l u s m a l i n n e s a u -
» r a i t l e d e v i n e r ! S i tu n e p a r l e s p a s c l a i r e m e n t , n o u s n e t e c o m -
» p r e n d r o n s p o i n t . » 

Ita septuosa dictione abs te datur 
Quod conjectura sapiens œgre contuit. 
Non intelligimus, nisi tu aperte dixeris... 

V i e n t a l o r s l ' e x p l i c a t i o n : c ' e s t d e l a tortue q u ' i l s ' a g i t . [ T e s t u d o , 
d o n t la carapace, m o n t é e s u r la l y r e , y f a i t t a b l e d ' h a r m o n i e . ] — 
J ' a j o u t e q u e l e s t r a g i q u e s a t t i q u e s e u x - m ê m e s n e s ' é t a i e n t p o i n t f a i t 
f a u t e d e c e s p u é r i l e s é n i g m e s : p é c h é d o n t l a c o m é d i e m o y e n n e l e s 
r e l è v e s o u v e n t e n t e r m e s p l u s q u e v i f s . 

• [L'aUUérntion et la tournure de phrase sont à peu près intraduisibles.] 



Comédie 
grecque. 

Térence. 
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la p u r e t é d u l a n g a g e et d u s t y l e à l ' a n c i e n n e m a n i è r e , 
r u d e e t c r u e , d e la t r a g é d i e l a t ine : n é a n m o i n s , s o n iné-
ga l i t é , s o n i n c o r r e c t i o n , lu i m é r i t è r e n t les g r a v e s r e p r o c h e s 
d e L u c i l i u s , e t d e s h o m m e s d e la s t r i c t e r èg le ' . 

Dans le g e n r e c o m i q u e , n o u s r e n c o n t r o n s à l a fois et 
u n e p r o d u c t i o n b i e n p l u s a c t i v e , e t des s u c c è s b i e n p l u s 
g r a n d s . Dès le c o m m e n c e m e n t d e la p é r i o d e , il s ' é t a i t m a n i -
f e s t é u n e s é r i e u s e r é a c t i o n c o n t r e la c o m é d i e c o u r a n t e et 
p o p u l a i r e , r é a c t i o n q u i e u t Térence p o u r o r g a n e p r inc ipa l . 
T é r e n c e ( 5 5 8 - 5 9 5 ) e s t a s s u r é m e n t l ' u n e des p l u s i n t é r e s -
s a n t e s flgures d a n s l ' h i s t o i r e d e s l e t t r e s r o m a i n e s . Nat i f de 
l ' A f r i q u e p h é n i c i e n n e , a m e n é t ou t j e u n e à R o m e c o m m e 
e s c l a v e , il s ' i n i t i a a u x é l é g a n c e s d e la c u l t u r e he l l én ique ; et 
t o u t d ' a b o r d , il s e m b l a d e s t i n é à r e n d r e à la comédie nou-
velle a t h é n i e n n e s o n c a r a c t è r e c o s m o p o l i t e , q u i s ' é ta i t 
q u e l q u e p e u e f f acé d a n s les d u r e s m a i n s d e s Nsev ius , d e s 
P l a u t e , e t d e s a u t r e s a r r a n g e u r s à la s o l d e d u p e u p l e 
r o m a i n . P a r le c h o i x m ê m e e t l ' e m p l o i q u ' i l fa i t de s 
m o d è l e s , o n voi t a u s s i t ô t à q u e l l e d i s t a n c e il e n t e n d se 
p l a c e r d e ce lu i d e s e s p r é d é c e s s e u r s a u q u e l s e u l il c o n v i e n t 
d e le c o m p a r e r . P l a u t e v a p r e n d r e s e s f a b l e s d a n s tou t le 
b a g a g e d e la c o m é d i e n o u v e l l e , s a n s d é d a i g n e r les poè t e s 
p l u s a u d a c i e u x e t p l u s p o p u l a i r e s , c o m m e P h i l é m o n . 
T é r e n c e s ' e n t i e n t p r e s q u e e x c l u s i v e m e n t à M é n a n d r e , le 
p l u s o r n é , le p l u s é l é g a n t , le p l u s c h â t i é d e t o u s les p o è t e s 
d e l ' é c o l e : o b é i s s a n t à l ' i név i t ab l e loi q u i s ' i m p o s e à t o u t 
f a i s e u r d e p i è c e s l a t i n e s , il c o n t i n u e d ' a i l l e u r s , à n o u e r 
e n s e m b l e d a n s l e m ê m e d r a m e l ' i n t r i g u e d e p l u s i e u r s 
d r a m e s g r e c s , il y m e t d u m o i n s u n e h a b i l e t é , u n so in 
d é p a s s a u t t o u t c e q u ' o n a fa i t a v a n t l u i . P l a u t e , d a n s s o n 
d i a l o g u e , s ' é c a r t a i t f o r t s o u v e n t d e ses m o d è l e s : T é r e n c e 

' [V. s u r P a c u v i u s e t A c c i u s , A . P i e r r o n , Hist. de la littérature 
romaine, c h . X I . — Il r e s t e d u Prométhée d ' A c c i u s u n m o n o l o g u e 
c é l è b r e , q u ' o n p e u t c i t e r a p r è s E s c h y l e . — V. E g g e r , / . c . p . 1 9 7 . 
— E n f i n o n c r o i t q u ' A c c i u s a v a i t é c r i t d e s Didascaliea, d e s Parerga 
e t d e s Praymaliea. E g g e r , p . 2 0 0 - 2 0 3 . 

se v a n t e de l a l idé l i t é t e x t u e l l e d e s e s c o p i e s , s a n s q u ' i l 
fa i l l e p o u r t a n t c r o i r e q u ' i l n e s ' a g i s s e p lus ici q u e d ' u n e 
t r a d u c t i o n l i t t é r a l e , d a n s l e s e n s q u e n o u s a t t r i b u o n s à ces 
d e u x m o t s . Il r e j e t t e et b a n n i t s o i g n e u s e m e n t l e re l ie f 
d ' u n e c o u l e u r e x c l u s i v e m e n t r o m a i n e , e t c e s t o u c h e s r u d e s 
p a r f o i s , m a i s t o u j o u r s v ives , q u e P l a u t e se c o m p l a î t à j e t e r 
s u r s o n c a n e v a s g r e c : j a m a i s u n e a l l u s i o n q u i r a m è n e le 
s p e c t a t e u r à R o m e , j a m a i s u n p r o v e r b e . A p e i n e r e n c o n -
t r e r a i t - o n chez lu i u n e seu le r é m i n i s c e n c e 1 : s e s t i t r e s d e 
p i è c e s , il les t r a n s c r i t du la t in e n g r e c . M ê m e d i f f é r e n c e 
d a n s le m a t é r i e l d e l ' a r t . T o u t d ' a b o r d l e s a c t e u r s ont r e p r i s 
le masque de c h a q u e r ô l e : la m i s e e n s c è n e es t d i s p o s é e 
a v e c u n soin e x a c t , e t l ' o n n ' a s s i s t e p l u s d a n s la r u e , 
c o m m e c h e z P l a u t e , à t o u s l e s i n c i d e n t s d u d r a m e , q u ' i l s 
s ' y p a s s e n t o u se p a s s e n t a i l l e u r s . P l a u t e n o u e et d é n o u e 
t an t b i e n q u e m a l e t s a n s a u t r e m e n t s ' e n s o u c i e r s o n i n -
t r i g u e , m a i s s a f a b l e es t p l a i s a n t e , e t p o r t e c o u p s o u v e n t . 
T é r e n c e , b i e n m o i n s v i v a n t , t i en t t o u j o u r s c o m p t e d e la 
v r a i s e m b l a n c e , d û t l ' i n t é r ê t l a n g u i r : il se g e n d a r m e s a n s 
ces se c o n t r e les m o y e n s g r o s s i e r s , c o n t r e les e x p é d i e n t s 
r o u t i n i e r s et p l a t s d o n t u s e n t s e s p r é d é c e s s e u r s , c o n t r e les 
s o n g e s a l l é g o r i q u e s , p a r e x e m p l e ! 2 

1 L ' e x c e p t i o n u n i q u e s e t r o u v e d a n s VAndrienne ( 4 , 5 ) . — [ C o m -
m e n t c e l a v a - t - i l ? — M o i ! c o m m e o n p e u t , s e l o n l e p r o v e r b e , p u i s -
q u ' o n n ' a p a s l e d r o i t d e v i v r e c o m m e o n v e u t . ] 

— Salin' recle! — Nos ne? Sic 
Ut quimus, aiunt; quando ut volumus, non licet. 

(v . 8 2 5 . ) 

L a r é p o n s e n e f a i t q u e r e p r o d u i r e l e p r o v e r b e g r e c d é j à i m i t é p a r 
C s e c i l i u s : 

Fiwas ut possis, quando non quis ut velis. 
(Phocium.) 

Vis c o m m e t u p e u x , p u i s q u e t u n e l e p e u x c o m m e t u v e u x . ] 
L'Andrienne e s t l a p l u s a n c i e n n e p i è c e d e T é r e n c e . E l l e f u t j o u é e 

à l a r e c o m m a n d a t i o n d e C s e c i l i u s . L a r é m i n i s c e n c e e s t u n r e m e r c i e -
m e n t t a c i t e , m a i s c l a i r . 

* L ' a l l é g o r i e p e u i n g é n i e u s e de la chèvre et du singe i m a g i n é e 
p a r P l a u t e ( M e r c a t o r , 2 . 1 ) a s o n p e n d a n t r e c o n n a i s s a b l e d a n s l e s 
v e r s o ù T é r e n c e n o u s m o n t r e , e n s e m o q u a n t , « l a b i c h e q u i f u i t , 
p o u r s u i v i e p a r l e s c h i e n s , e t s o l l i c i t e e n p l e u r a n t l e s e c o u r s d e 
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P l a u t e d e s s i n e à g r a n d s t r a i t s s e s c a r a c t è r e s : ce n 'est 
p a r f o i s q u ' u n c r o q u i s , e n l e v é à l 'effet à d i s t a n c e , p a r l ' en -
s e m b l e e t p a r les m a s s e s . T é r e n c e s ' a r r ê t e a u d é v e l o p p e -
m e n t p s y c h o l o g i q u e : sa p e i n t u r e es t u n e m i n i a t u r e so ignée 
s o u v e n t e x c e l l e n t e : c ' es t a i n s i q u e d a n s les « Adelphes, • 
le c i t a d i n a i m a n t à b i e n v iv re fai t e x c e l l e m m e n t con t ras te 
avec l ' h o m m e d e s c h a m p s u s é , h a r a s s é , m a l o d o r a n t ' . Les 
t a b l e a u x d e P l a u t e e t s a l a n g u e s e n t e n t le t r i p o t : c e u x de 
T é r e n c e r e s p i r e n t la b o n n e et h o n n ê t e b o u r g e o i s i e . T é r e n c e 
ne v o u s m è n e p l u s d a n s les c a b a r e t s l i c e n c i e u x : c h e z lui, 
p l u s d e ces filles s a n s v e r g o g n e , si a i m a b l e s q u ' e l l e s so i en t , 
a v e c l ' h ô t e o b l i g é q u i l e s a b r i t e ; p l u s d e ces t r a i n e u r s de 
s a b r e s , e t d e c e t t e v a l e t a i l l e , a m u s a n t e d ' a i l l e u r s et f acé -
t i e u s e , q u i n ' a p o u r ciel q u e la v o û t e d u ce l l i e r , e n g e a n c e 
v o u é e a u f o u e t ! Ou si pa r fo i s o n les r e n c o n t r e e n c o r e , q u e l 
c h a n g e m e n t s ' e s t fa i t e n e u x ! C h e z P l a u t e o n es t t o u j o u r s 
e n p i è t r e c o m p a g n i e , r o u é s d é b u t a n t s , o u r o u é s c o m p l e t s : 
chez T é r e n c e v o u s a v e z r é g u l i è r e m e n t a f f a i r e à d ' h o n n ê t e s 
g e n s . Q u e s i d ' a v e n t u r e le g i t e d u s o u t e n e u r | l e n o \ est m i s a u 
p i l l a g e , o u s i q u e l q u e a d o l e s c e n t e s t c o n d u i t a u lupanar, 
l ' i n c i d e n t n e la isse p a s q u e d ' a v o i r son c ô t é m o r a l . T a n t ô t 
il a l ' a m o u r f r a t e r n e l p o u r m o t i f : t a n t ô t o n veut i n s p i r e r 
a u j e u n e h é r o s l ' h o r r e u r d e s m a u v a i s l i eux . D a n s le théâ t r e 
d e P l a u t e , la t a v e r n e a v e c s e s Philistins1 f a i t o p p o s i t i o n 
a u t o i t d o m e s t i q u e : l e s f e m m e s s o n t a t t a q u é e s , r aba i s sées 
à la g r a n d e j o i e d e s m a r i s q u i s ' é m a n c i p e n t , o u n e s o n t 
r i en m o i n s q u e s û r s d ' u n a i m a b l e accue i l à d o m i c i l e . Non 
q u e la c o m é d i e d e T é r e n c e n o u s m o n t r e u n e m o r a l i t é p lus 

l ' a d o l e s c e n t » q u ' e l l e r e n c o n t r e ! 
[ fecit adolescentulum 

Cenam videre fugere, el sectari canes. 
Et eam plorare, orare ut subveniat sibi. 

(Phorm. p r o l o g . 7 , 8 . ) J 
T o u t e s s u p e r f é t a t i o n s q u i r e m o n t e n t , à n ' e n p a s d o u t e r , à l a r h é -

t o r i q u e e u r i p i d i e n n e ( e x . : E u r i p . Hec. 9 0 ) . 
' [ C ' e s t à c e l t e o p p o s i t i o n h e u r e u s e q u e M o l i è r e a d û l ' i d é e d e s e s 

d e u x c a r a c t è r e s d e l ' £ c o / e des Maris, d e Sganarelle e t d ' A r i s t e . ] 
1 N o u s t r a d u i s o n s l i t t é r a l e m e n t 
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g r a n d e c h e z l e s f e m m e s , m a i s la n a t u r e f é m i n i n e , e t la 
v ie c o n j u g a l e y s o n t p l u s h a b i l e m e n t sai.-ies. La p è c e finit 
d ' o r d i n a i r e p a r u n m a r i a g e h o n n ê t e , ou m ê m e , s ' i l se p e u t , 
p a r d e u x m a r i a g e s : n e d i s a i t - o n pas à l ' é loge d e M é n a n d r e , 
qu ' i l r é p a r a i t la s é d u c t i o n p a r des n o c e s ? Q u a n t a v a n t e r le 
c é l i b a t , c o m m e M é n a n d r e a u s s i le fai t s o u v e n t , s o n c o p i s t e 
r o m a i n n e s ' y la i sse a l l e r q u ' a v e c u n e r é se rve de t o u s p o i n t s 
c a r a c t é r i s t i q u e E n r e v a n c h e d e q u e l s t r a i t s é l é g a n t s s o n t 
p e i n t s d a n s Y Eunuque, d a n s YAndrienne, l ' a m o u r e u x e t 
ses p e i n e s , le t e n d r e m a r i p r è s d u lit de l ' a c c o u c h é e , la 
s œ u r a i m a n t e p r è s d u lit d e s o n f r è r e q u i se m e u r t . 
L ' H é c y r e [la Belle-Mère] f in i t p a r la s u r v e n u e de la c o u r -
t i s a n e v e r t u e u s e a p p a r a i s s a n t en a n g e s a u v e u r ? V r a i e 
figure t e l l e q u e les c r éa i t M é n a n d r e ! Le p u b l i c d e R o m e 
il e s t v r a i , la s i f f la , et eut r a i s o n ! Chez P l a u t e , l e p è r e n ' e s t 
là q u e p o u r ê t r e b a f o u é p a r son fils qu i l e d u p e : d a n s 
YHeautontimôroumcnos \le Bourreau de soi-même] d e 
T é r e n c e , l ' e n f a n t p r o d i g u e r e v i e n t au b i e n , l a s a g e s s e 
p a t e r n e l l e y a i d a n t ; e t c o m m e n o t r e p o è t e e s t exce l l en t 
p é d a g o g u e , il fai t vo i r d a n s les Adelphes, la m e i l l e u r e d e 
ses p i èces , que l e s t , e n t r e l ' o n c l e t r o p f ac i l e et le p è r e t r o p 
r i g o u r e u x , le j u s t e mi l i eu à s u i v r e p o u r l ' é d u c a t i o n d e s 
e n f a n t s . P l a u t e éc r i t p o u r la fou l e : il a le m o t r a i l l e u r e t 
i m p i e à la b o u c h e : il v a a u s s i loin q u e le p e r m e t la c e n -
s u r e d r a m a t i q u e . T é r e n c e , lu i , v e u t p l a i r e a u x g e n s c h o i s i s , 
et c o m m e M é n a n d r e , n e b l e s s e r p e r s o n n e . P l a u t e se 
c o m p l a î t d a n s le d i a l o g u e r a p i d e , e t f a i t s o u v e n t t a p a g e : 
s o n a c t e u r s ' a g i t e , e t g e s t i c u l e d u b r a s e t d u c o r p s : à 
T é r e n c e il suff i t d ' u n e « c a l m e c o n v e r s a t i o n . » L a l a n g u e 

' Micion, d a n s l e s Adelphes ( 1 , 1 ) v a n t e s o n s o r t e t s u r t o u t sa c o n -
d i t i o n d e c é l i b a t a i r e : 

Ego hanc clementem vitam urbanam, atque otium 
Secutus sum, el quod forlunatarn isli pulunt 
Uxorem nunquam habui.... 

[ M o i , j ' a i m i e u x a i m é c e t t e v i e c l é m e n t e e l r e p o s é e d e l a v i l l e : 
e t , c h o s e q u e c e u x - c i t i e n n e n t p o u r u n b o n h e u r , j e n ' a i j a m a i s p r i s 
f e m m e ! ] Isti, c e u x - c i : l e s G r e c s , s a n s d o u t e . 
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d e P l a u t e f o u r m i l l e d e t o u r n u r e s b u r l e s q u e s , d e j e u x de 
m o t s , d ' a l l i t é r a t i o n s , de f o r m e s n o u v e l l e s c o m i q u e s , d ' un 
c l i q u e t i s d e p a r o l e s t o u t a r i s t o p h a n e s q u e s , d e te rmes 
b i z a r r e s e t m o q u e u r s , e m p r u n t é s à la G r è c e . T é r e n c e ne 
c o n n a î t p o i n t ce s c a p r i c i e u s e s é c h a p p é e s : s o n d ia logue 
m a r c h e d ' u n p a s é g a l : il n ' a p o u r a s s a i s o n n e m e n t q u e le 
t o u r d e sa p h r a s e a i g u i s é e e n s e n t e n c e , e n é p i g r a m m e . On 
n e p e u t vo i r d a n s sa c o m é d i e la c o n t i n u a t i o n de la coméd ie 
p l a u t i n e , n i s o u s le r a p p o r t p o é t i q u e , n i s o u s le rappor t 
m o r a l . D ' o r i g i n a l i t é , il n ' e n s a u r a i t ê t r e q u e s t i o n n i chez 
l ' u n , n i chez l ' a u t r e , m a i s m o i n s e n c o r e c h e z T é r e n c e . 
Q u e si o n l u i a c c o r d e la l o u a n g e d o u t e u s e d ' a v o i r plus 
c o r r e c t e m e n t c o p i é , il f a u t d i r e a u s s i , e t p a r vo ie de c o m -
p e n s a t i o n , q u ' à r e n d r e l ' h u m e u r a i m a b l e d e M é n a n d r e , il 
n ' a n u l l e m e n t sa is i s a g a i e t é , t e l l e m e n t q u e les comédies 
de P l a u t e , i m i t é e s d u m ê m e a u t e u r , le Stichus, la Cassette, 
les d e u x Bacchis, o n t m i e u x g a r d é l e c h a r m e p é n é t r a n t de 
l ' o r i g i n a l , q u e n e l 'a s u f a i r e l e p l u s j e u n e é m u l e d u poète 
l a t i n , ce « demi Ménandre, » c o m m e o n l 'a a p p e l é . " De 
m ê m e q u ' e n p a s s a n t d e la r u d e s s e d e P i a u l e à la po l i t e s se 
s a n s r e l i e f d e s E s t h é t i q u e s , T é r e n c e n ' a p a s fa i t f a i r e un 
vrai p r o g r è s à la c o m é d i e l a t i n e , d e m ê m e s a mora l e 
a c c o m m o d a n t e e s t i n a c c e p t a b l e , b i e n q u ' e l l e r é p u d i e les 
o b s c é n i t é s d e P l a u t e et s o n i n d i l T é r e n t i s m e . De p rog rès , 
il n ' e n e x i s t e q u e d u c ô t é d e la l a n g u e . L 'é légant 
p a r l e r , v o i l à l ' o r g u e i l d u poè te : à l ' i n i m i t a b l e a t t r a i t de 
s o n s t y l e il a d û la p a l m e q u i lui fu t d é c e r n é e s u r t o u s les 
p o è t e s r o m a i n s d e l ' è r e r é p u b l i c a i n e p a r l e s p l u s fins 
c o n n a i s s e u r s d e s t e m p s p o s t é r i e u r s , C i c é r o n , C é s a r , Q u i n -
t i l i en . A ce p o i n t d e v u e , c ' e s t a v e c j u s t e r a i s o n q u e dans 

• ( L e m o t e s t d e J . Csesa r d o n t l e s v e r s , c i t é s p a r S u é t o n e [J. Cœsar), 
s o n t b i e n c o n n u s 

Tu quoque ; lu, in summii, o dimidiate Menander 
Poneris, e t c . 

E t t o i a u s s i , t o i , n o t r e d e m i - M é n a n d r e , o n t e m e t a u p r e m i e r 
r a n g ! . . . ] 

l ' h i s t o i r e l i t t é r a i r e de R o m e , oit l ' on a t t a c h a i t m o i n s d e 
pr ix a u d é v e l o p p e m e n t d e la poés i e q u ' à ce lu i d e l a l a n g u e 
l a t i n e , l e r é p e r t o i r e d e T é r e n c e fa i t d a t e n o u v e l l e , e t v i e n t 
l e p r e m i e r p a r m i les p u r e s et a r t i s t i q u e s c o p i e s des chefs -
d ' œ u v r e s d e la G r è c e . D ' a i l l e u r s , la c o m é d i e m o d e r n e d e 
R o m e e u t à se f r a y e r s a voie d e h a u t e l u t t e . L ' é c o l e d e 
P l a u t e ava i t p o u s s é s e s r a c i n e s d a n s la b o u r g e o i s i e ; e t 
T é r e n c e se h e u r t a à la v ive r é s i s t a n c e d ' u n p u b l i c , p o u r 
q u i s a l a n g u e é t a i t « p la te » et q u i n e t o l é r a i t p a s « son 
s ty le é n e r v é . » N o t r e p o è t e t r o p s e n s i b l e v o u l u t r é p o n d r e 
a u x « m a l v e i l l a n t s . » S e s p r o l o g u e s , n u l l e m e n t d e s t i n é s 
p o u r t a n t à u n e te l le b e s o g n e , l eu r r e n v o i e n t la c r i t i q u e ; 
e t t o u t c h a r g é s d ' a r g u m e n t s o f f e n s i f s et d é f e n s i f s , e n a p -
p e l l e n t a u b e a u m o n d e , a u m o n d e é l é g a n t , d e s c o n d a m n a -
t i o n s d e la fou le , qu i l a i s san t là YHécyre e n p l e i n c o u r s d e 
r e p r é s e n t a t i o n , s ' en é ta i t a l lée p a r d e u x fo i s v o i r les pugi-
listes et les funambules'. T é r e n c e e n f i n d é c l a r e q u ' i l n e 
v i se q u ' a u x a p p l a u d i s s e m e n t s des « b o n s » [ôon is ] , a j o u t a n t 
q u ' i l e s t m a l s é a n t d e n e p a s d o n n e r d ' e s t i m e a u x œ u v r e s 
d ' a r t q u i o n t l e d o n d e p l a i r e « a u pe t i t n o m b r e . » L e 
b r u i t c o u r t - i l q u e de n o b l e s p e r s o n n a g e s lu i p r ê t e n t conse i l , 
e t l ' a i d e n t m ê m e d e l e u r s m a i n s , il n e s ' e n f â c h e p a s t r o p , 
et m ê m e s ' y p r ê t e d e b o n n e g r â c e 2 . Q u o i q u ' i l e n s o i t , il 

• [Ita populus studio stupidus in funambulo 
Animum occupdrat. 

( P r o l o g . 1, v . 4 . ) 

Quum primum eam agere cœpi, pugilum gloria, 
Funambuli eodem accessit expectalio.... 

( P r o l o g . I I , 3 3 - 3 4 . ) ] 

' D a n s l e p r o l o g u e d e VHeautonlim , T é r e n c e m e t d a n s la b o u c h e 
d e s e s c r i t i q u e s l e r e p r o c h e « q u ' i l s e s e r a i t t o u t à c o u p a d o n n é a u 
» c o m m e r c e d e s M u s e s , s ' a p p u y a n t s u r l e t a l e n t d e s e s a m i s , b i e n 
i p l u s q u e s u r s e s d o n s n a t u r e l s . » 

[Tùm quod malevolus vêtus poêla dictitat 
Repente ad studium hune se applicasse musicum, 
Amicum inaenio fretum, haud natura sua 

(v . 2 2 e t s . ) ] 

P l u s l a r d , d a n s l e p r o l o g u e d e s Adelphes ( 5 9 4 ) , i l d i t e n c o r e : 160 av. J . - C . 
« L a m a l v e i l l a n c e f a i t à l ' a u t e u r u n r e p r o c h e : d e n o b l e s p e r s o n n a g e s 
« l u i v i e n d r a i e n t e n a i d e , e t s e r a i e n t s e s c o l l a b o r a t e u r s a s s i d u s : 



p e r ç a : l ' o l i ga rch ie d o m i n a n t a u s s i d a n s la r é p u b l i q u e des 
l e t t r e s , la c o m é d i e a r t i f i c i e l l e d e s e x c l u s i f s r e p o u s s a dans 

134 AV. J.-C. l ' o m b r e la c o m é d i e p o p u l a i r e , t e l l e m e n t q u e , v e r s 620, les 
p i èces p l a u t i n i e n n e s o n t d i s p a r u d u r é p e r t o i r e . Dispar i t ion 
d ' a u t a n t p l u s r e m a r q u a b l e , q u ' a p r è s la m o r t p r é c o c e de 
T é r e n c e , n u l t a l en t d i s t i n g u é n ' e s t v e n u o c c u p e r la s c è n e ; 
e t q u ' à la fin d e la p é r i o d e a c t u e l l e , o n e n t e n d i t tel bon 
j u g e , p a r e x e m p l e , p a r l a n t d e s œ u v r e s d e Turpilm< 
( f 6 5 1 , f o r t âgé) e t a u t r e s p o è t e s t ou t à fai t o u à peu p rès 
o u b l i é s , s ' é c r i e r q u e les c o m é d i e s r é c e n t e s é t a i e n t b e a u c o u p 
p l u s m a u v a i s e s e n c o r e q u e la n o u v e l l e m a u v a i s e m o n n a i e 
(p . 31 ) . 

N o u s a v o n s d i t a i l l e u r s ( I V , p. 2 2 7 ) , c o m m e n t a u cours 
d u vie s i è c l e , s u i v a n t t o u t e v r a i s e m b l a n c e , à cô té de la 
c o m é d i e g r é c o - r o m a i n e ( Palliata), la c o m é d i e nationale 
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. c r i m e é n o r m e a l e u r s y e u x ! P o u r l u i , il s e f a i t sa p l u s g r a n d e 
• g l o i r e d e p l a i r e a u x h o m m e s q u i p l a i s e n t à v o u s t o u s e t à t o u t l e 
» p e u p l e , d o n t la v ie s ' e s t p a s s é e à s e r v i r d a n s la p a i x , d a n s la g u e r r e 
> d a n s l e s a f f a i r e s , s a n s e n ê t r e p l u s f i e r s p o u r c e l a ! . 

Nam quod isti dicunt malevoli, hommes nobilet 
Eum adjutare, e t c . 

( v . 1 5 e t s . ) 
D è s l e t e m p s d e C i c é r o n , c ' é t a i t c h o s e r e ç u e q u e T é r e n c e i c i a v a i t 

f a i t a l l u s i o n a L a e l i u s e t à S c i p i o n E m i l i e n : o n i n d i q u a i t m ê m e les 
s c è n e s a p p a r t e n a n t à l e u r c o l l a b o r a t i o n : o n r a c o n t a i t l e s a l l é e s e t 
v e n u e s d u p a u v r e p o è t e a u x v i l l a s d e s e s n o b l e s b i e n f a i t e u r s a u x 
e n v i r o n s d e R o m e : o n t r o u v a i t e n f i n i m p a r d o n n a b l e à e u x d e n ' a v o i r 
r i e n f a i t p o u r a m é l i o r e r sa f o r t u n e . N u l l e p a r t , o n l e s a i t , la l é g e n d e 
n e j a i l l i t p l u s s p o n t a n é m e n t q u e d a n s l ' h i s t o i r e l i t t é r a i r e . C o m m e 
d é j à I a v a i e n t c o n s t a t é q u e l q u e s c r i t i q u e s p l u s s a g a c e s d e R o m e , il 
e s t c l a i r q u e l e s v e r s q u i p r é c è d e n t n e p e u v e n t s ' a p p l i q u e r n i à S c i -
p i o n , a l o r s â g é d e v i n g t - c i n q a n s s e u l e m e n t , n i à s o n a m i , s o n a î n é 
î l e b i e n p e u S e l o n u n e a u t r e e t p l u s r a i s o n n a b l e t r a d i t i o n , il s ' a g i r a i t 
i c i d e s p o è t e s d i s t i n g u é s Quintus Labeo ( c o n s u l e n 5 7 1 ) e t Marcus 
Popillms ( c o n s u l e n 5 8 1 ) , e t d e l ' a m a t e u r é c l a i r é d e s a r t s e n m ê m e 
t e m p s q u e b o n m a t h é m a t i c i e n Lucius Sulpicius Gallus ( c o n s u l en 
5 8 8 ) : e n c o r e e n r e s t o n s - n o u s s u r u n e p u r e s u p p o s i t i o n . N o n q u ' o n 
p u i s s e r e v o q u e r e n d o u t e l ' i n t i m i t é d e T é r e n c e a v e c l a m a i s o n d e 
S c i p i o n : i l e s t r e m a r q u a b l e q u e la p r e m i è r e r e p r é s e n t a t i o n d e s 
Adelphes e t q u e l a s e c o n d e d e l'Hécijre o n t e u l i e u d u r a n t l e s f ê t e s 
f u n é r a i r e s d o n n é e s e n l ' h o n n e u r d e P a u l - E m i l e p a r s e s fils S c i p i o n 
e t F a b i u s . r 

• Sextus Turpilius, f 6 5 3 II r e s t e l e s t i t r e s d e d o u z e o u t r e i z e 
p i è c e s d e l u i , e t q u e l q u e s v e r s i s o l é s . - V. O l t o R i b b e c k , Comiror. 
latin. reltquirt, L e i p z i g , 1 8 6 5 , p . 7 3 e t s . 

(Togata) ava i t auss i fai t s o n a p p a r i t i o n , r e t r a ç a n t l ' i m a g e 
s i n o n d e la vie m ê m e e t d e s m œ u r s d e la c a p i t a l e , d u 
m o i n s d u m o u v e m e n t et d e la v i e u s u e l s d a n s le p a y s 
l a t i n . N a t u r e l l e m e n t , l ' é c o l e d e T é r e n c e n e n é g l i g e a p a s ce 
g e n r e , e n m ê m e t e m p s q u ' e l l e r e s ta i t fidèle à s a m i s s i o n 
d ' a c c l i m a t a t i o n d e la c o m é d i e g r e c q u e e n I t a l i e , soi t 
q u ' e l l e p u b l i â t des œ u v r e s d e s i m p l e t r a d u c t i o n , soi t q u ' e l l e 
m i t a u j o u r d e s i m i t a t i o n s p u r e m e n t r o m a i n e s . L ' a u t e u r 
p r i n c i p a l d e s Togatœ, f u t Lucius Afranius (il f l o r i s sa i t ¿ r e -
ve r s 660). I m p o s s i b l e d e s e f a i r e u n e i d é e n e t t e d e s o n t a - SO AV. J.-C. 
l e n t ; il n e n o u s r e s t e d e lu i q u e d e t r o p r a r e s f r a g m e n t s ' 
q u i d ' a i l l e u r s n e s e m b l e n t p a s d o n n e r l e d é m e n t i a u x 
j u g e m e n t s d e s c r i t i q u e s . I l éc r iv i t d e n o m b r e u s e s p i è c e s , 
c o m p o s é e s s u r le p l a n d e s c o m é d i e s g r e c q u e s d ' i n t r i g u e , 
m a i s e n m ê m e t e m p s , a ins i q u ' i l a r r i v e d ' o r d i n a i r e c h e z 
l e s i m i t a t e u r s , p l u s s i m p l e s e t p l u s c o u r t e s q u e les o r i g i -
n a u x . P o u r les dé t a i l s il p u i s a i t o ù il lu i p l a i s a i t , t a n t ô t 
d a n s M é n a n d r e et t a n t ô t d a n s l ' a n c i e n n e l i t t é r a t u r e n a t i o -
n a l e ». Il n ' a p l u s g u è r e ce l te s a v e u r et ce t a c c e n t l o c a l , si 
r e m a r q u a b l e s e n c o r e d a n s T i t i n i u s , l e c r é a t e u r d u g e n r e ? : 
r i e n d e p r é c i s é , d e c a r a c t é r i s t i q u e d a n s s e s s u j e t s : i l s n e 
r e s s e m b l e n t p l u s q u ' à u n d é c a l q u e des c o m é d i e s g r e c q u e s : 
le c o s t u m e s e u l es t c h a n g é . C o m m e T é r e n c e , A f r a n i u s se 
d i s t i n g u e p a r l ' é c l e c t i s m e é l é g a n t , p a r l ' h a b i l e t é d e sa 

« V R i b b e c k , p . 1 4 0 e t s . — L e s c o m é d i e s d ' A f r a n i u s é t a i e n t 
e n c o r e c o n n u e s a u 1V< s i è c l e d e l ' è r e c h r é t i e n n e . L e p a p e G r é -
g o i r e l e s a u r a i t f a i t b r û l e r . ) 

! [.... Faleor, sumpsi non ab illo modo, 
Sed ut quisque liabuit conveniret quod mihi; 
Quod me non posse melius facere credidi, 
Etiam a Latino.... 

(Compitalia, R i b b e c k , p . 1 4 4 . ) 
5 A c e l a i l c o n v i e n t d ' a s s i g n e r u n e c a u s e e x t é r i e u r e t r è s - p r o b a b l e . 

A p r è s l a g u e r r e s o c i a l e , t o u t e s l e s c i t é s i t a l i q u e s a y a n t e u l a c o m -
m u n i c a t i o n d u d r o i t c i v i q u e r o m a i n , il n e f u t p l u s p e r m i s d é s o r m a i s 
d ' y p l a c e r l a s c è n e d e s togatœ, e t l e p o è t e d u t e n l a i s s e r d é s o r m a i s 
l e l i e u i n d é t e r m i n é , o u c h o i s i r d e s l o c a l i t é s d i s p a r u e s o u é t r a n g è r e s . 
C e t t e c i r c o n s t a n c e , d é j à p r i s e e n c o n s i d é r a t i o n a u d é b u t m ê m e d e s 
c o m é d i e s p l u s a n c i e n n e s , n ' a p a s p u n e p a s r é a g i r f â c h e u s e m e n t s u r 
l a c o m é d i e n a t i o n a l e . 



d i c t i o n p o é t i q u e : f r é q u e m m e n t il s e p e r m e t l ' a l lus ion lit-
t é r a i r e : e n c o m m u n a v e c T é r e n c e , il v ise à l ' e n s e i g n e m e n t 
m o r a l , et p a r l à , s o n t h é â t r e se r a p p r o c h e d u d r a m e sé r i eux : 
avec T é r e n c e e n c o r e , il o b s e r v e f i d è l e m e n t les lo is de la 
p o l i c e , e t l e s r è g l e s d e l a l a n g u e . E n f i n , p r e u v e d e r n i è r e 
d e sa p a r e n t é a v e c M é n a n d r e et T é r e n c e , c i t o n s le j u g e -
m e n t d e la p o s t é r i t é : A f r a n i u s , d i t - o n , « a u r a i t po r t é la 
» toge c o m m e l ' e û t fu i t M é n a n d r e , si M é n a n d r e a v a i t é té 
» i tal ien » L u i - m ê m e n e s e c r i e - t - i l p a s q u e l q u e p a r t , 
q u e « T é r e n c e e s t a u - d e s s u s d e t o u s l e s a u t r e s 3 . » 

V A u u a t . C 'est a u s s i v e r s n o t r e é p o q u e q u e la Farce p r e n d défi-
n i t i v e m e n t r a n g p a r m i l e s g e n r e s l i t t é ra i r e s . E l l e é ta i t de 
t o u t e a n c i e n n e t é , d ' a i l l e u r s ( I , p . 3 0 1 ) ; e t l o n g t e m p s a v a n t 
R o m e f o n d é e , les j e u n e s g e n s d u L a t i u m , d a n s les j o u r s de 
f ê t e , s ' a m u s a i e n t a u x i m p r o v i s a t i o n s d e c a r a c t è r e d o n t le 
masque a v a i t u n e fo is p o u r t o u t e s fixé l e s t y p e s . L a scène 
d e la farce a v a i t é t é loca l i sée p l u s t a rd d a n s la v i l le a r m é e 
l a t i n e , d a n s la c i t é a u t r e f o i s o s q u e à'Aiella ), dé t ru i t e 
a u s iècle d e s g u e r r e s d ' H a n n i b a l . e t p a r s u i t e a b a n d o n n é e 
à la verve d e s p o è t e s c o m i q u e s , d ' o ù ces so r t e s d e pièces 
p r i r e n t le n o m d e « Jeux osques » [Ludi OJCI] o u « Atel-
lanes *. • Ma i s la f a r c e n ' a v a i t à v ra i d i r e r i e n d e c o m m u n 

1 [Uiàtur Afrani toga convertisse Menandro. 
( H o r a t . Ep. ad August. 5 7 . ) j 

» [Terenlio non similem dices quempiam. 
(Compilalia, R i b b e c k . p. 1 4 4 . ) 

» [ E n t r e C a p o u e e t N a p l e s ; p l u s t a r d r e s t a u r é e . O n e n t r o u v e 
q u e l q u e s r u i n e s n o n l o i n d ' A v e r t a . S u r l a c o l l i n e o n v o i t e n c o r e 
d e b o u t u n e v i e i l l e é g l i s e d u n o m d e Sanla Maria di Atella.'i 

4 L e s e r r e u r s , d e p u i s d e s s i è c l e s , f o u r m i l l e n t à p r o p o s d e l ' a t e l -
l a n e . O n r e j e t t e a c t u e l l e m e n t p a r t o u t , e t a v e c r a i s o n , l ' i n d i c a t i o n 
m e n s o n g è r e f o u r n i e p a r l e s c h r o n i q u e u r s g r e c s , q u e l ' a t e l l a n e a u r a i t 
é t é j o u é e à R o m e e n l a n g u e o s q u e : e t , p o u r p e u q u e l ' o n y r e g a r d e , 
il n e p a r a î t p a s m o i n s i n a d m i s s i b l e q u e c e g e n r e , n é d a n s "le L a t i u m 
e t s ' i n s p i r a n t d e l a v i e r u r a l e e t u r b a i n e d u L a t i u m , s e s o i t j a m a i s , 
e n q u o i q u e c e s o i t , r a t t a c h é à l a n a t i o n a l i t é o s q u e . Il e s t u n e a u t r e 
e x p l i c a t i o n à d o n n e r à c e t i t r e d e « j e u x d ' A t e l l a . O n a v a i t b e s o i n 
d ' u n e m i s e e n s c è n e u s u e l l e p o u r l a f a r c e l a t i n e , a v e c s e s p e r s o n -
n a g e s e t s e s p l a i s a n t e r i e s s t é r é o t y p é s : t o u j o u r s i l f a u t u n e c a p i t a l e 
à l a f o l i e e t à s e s g r o t e s q u e s . O r , la p o l i c e d u t h é â t r e r o m a i n n e 
p e r m e t t a i t p a s d e p l a c e r l a s c è n e d a n s l ' u n e d e s c i t é s r o m a i n e s o u 

avec la l i t t é r a t u r e et le t h é â t r e 1 : e l le é ta i t e x é c u t é e pa r 
des amateurs o ù et c o m m e ils l ' e n t e n d a i e n t : e l le n ' a v a i t 
p o i n t de t e x t e éc r i t o u p u b l i é . Vo ic i c e p e n d a n t , q u e d a n s 
la p é r i o d e a c t u e l l e , o n c o n f i e p o u r la p r e m i è r e fo i s l ' a t e l -

d e s c i t é s l a t i n e s e n s i m p l e a l l i a n c e a v e c R o m e , b i e n q u e la togila 
e u t o b t e n u d r o i t d e d o m i c i l e c h e z c e s d e r n i è r e s ( IV , p 2 2 7 ) . M a i s 
A t e l l a , q u i p a r t a g e a l e s o r t d e C a p o u e e t n ' e u t p l u s d ' e x i s t e n c e l é g a l e 
à d a t e r d e 5 1 3 (111, p p 2 2 6 . 2 5 3 i . n ' e n c o n t i n u a p a s m o i n s d ' e x i s t e r 211 av. J . -c . 
à t i t r e d e v i l l a g e h a b i t é p a r d e s p a y s a n s r o m a i n s , e t c o n v e n a i t p a r f a i -
t e m e n t à la d é s i g n a t i o n s c é n i q n e . C e q u i p r o u v e l ' e x a i t i l u d e d e n o t r e 
c o n j e c t u r e , c ' e s t q u e d ' a u i r e s farces a v a i e n t a u s s i é l u d o m i c i l e d a n s 
d ' a u t r e s v i l l e s d e l a n g u e l a t i n e q u i n ' e x i s t a i e n t p l u s o u q u i n ' a v a i e n t 
p l u s d ' e x i s t e n c e c i v i q u e : n o u s c i l e r o n s l e s Campuniens d e Pomponius 
(Campani). p e u t - ê t r e a u s s i s e s Adelplies (Adelphi) e t s e s Quinqua-
tries, d o n t la s c è n e é t a i t à C a p o u e , e i e n c o r e l e s Soldais Pométiens 
(Milites Pometinenses) d e N o v i u s , d o n t l a s c è n e é t a i t à Suessa Pomelia. 
A u c o n t r a i r e , l ' a t e l l a n e n e h a n t e j a m a i s u n e c i t é q u i s o i t d e b o u t : 
c e s e r a i t f a i r e i n j u r e à c e l l e - c i . L a v r a i e p a t r i e d e l ' a t e l l a n e e s t d o n c 
l e L a t i u m : s a l o c a l i s a t i o n p o é t i q u e e t s c é n i q u e e s t l e p a y s o s q u e : 
m a i s e l l e n ' a r i e n d e c o m m u n a v e c la n a t i o n o s q u e . E n v a i n l ' o n 
o p p o s e l e f a i t q u ' u n e p i è c e d e N s e v i u s ( t a p r è s 5 5 0 ) . e n l ' a b s e n c e 201. 
d a c t e u r s d r a m a t i q u e s p r o p r e m e n t d i t s , a u r a i t é t é e x é c u t é e p a r d e s 
« j o u e u r s d ' a t e l l a n e s » e t a u r a i t é t é a p p e l é e p o u r c e l a « comédie à 
masque » ( F e s t u s , a u m o t Personala, p . 2 1 7 . é d . M û l l e r ) . L e m o t 
• j o u e u r s d ' a t e l l a n e s » [ a t e l l a n i ] n ' e s t i c i e m p l o y é q u e p a r prolepse, 
e t l ' o n e s t e n d r o i t d e c o n c l u r e q u e , m ê m e a v a n t , c e s a c t e u r s s ' a p p e -
l a i e n t d é j à « a c t e u r s à m a s q u e » [personali). — P a r e i l l e e x p l i c a t i o n 
s ' a p p l i q u e a u x chants fescennins [carmina Fescennina}. I l s a p p a r -
t i e n n e n t a u s s i à la p o é s i e b o u f f o n n e e t b u r l e s q u e d e R o m e , e t s e 
l o c a l i s a i e n t d a n s l a v i l l e s u d - é t r u r i e n n e d e Fescennium, s a n s p o u r 
c e l a a p p a r t e n i r p l u s à la p o é s i e é t r u s q u e q u e l e s a t e l l a n e s à la p o é s i e . 

o s q u e . R i e n n e p r o u v e s a n s d o u t e q u e , d a n s l e s a n c i e n s t e m p s , F e s -
c e n n i u m a i t é t é u n e v r a i e v i l l e , e t n o n u n s i m p l e v i l l a g e : l e f a i t 
n ' e n e s t p a s m o i n s v r a i s e m b l a b l e , à e n j u g e r p a r la m a n i è r e d o n t l e s 
a u t e u r s f o n t m e n t i o n d e c e t t e l o c a l i t é , e t a u s s i d a n s l e s i l e n c e s i g n i -
ficatif d e s i n s c r i p t i o n s . 

1 O n a s o u v e n t , e t T i l e L i v e l e p r e m i e r (VI I , 2 ) , r a t t a c h é l ' a t e l l a n e 
p a r l e f o n d e t p a r l ' o r i g i n e à l a s a t y r e (satura), e t a u t h é â t r e q u i 
s o r t i t d e l a s a t y r e : m a i s c e t t e o p i n i o n n e s e p e u t s o u t e n i r . E n t r e 
Vhistrion e t l e joueur d ' a t e l l a n e , il y a v a i t l a m ê m e d i s t a n c e q u ' a u -
j o u r d ' h u i e n t r e l ' a r t i s t e d r a m a t i q u e e t l ' a c t e u r d ' u n e m a s c a r a d e . 
E n t r e l e d r a m e , q u i j u s q u ' à T é r e n c e n e c o n n u t p a s l e m a s q u e , e t 
l ' a t e l l a n e , d o u t l e m a s q u e e s t l ' a t t r i b u t c a r a c t é r i s t i q u e , il y a u n e 
d i f f é r e n c e e s s e n t i e l l e e t d ' o r i g i n e q u e r i e n n e c o m b l e . L e d r a m e 
p r o v i e n t d e c e c h a n t a c c o m p a g n é d e f l û t e , c h a n t e t d a n s e s a n s r é c i t 
d é c l a m é , q u i p l u s t a r d s ' a u g m e n t a d ' u n t e x t e (satura), p u i s , p a r l e s 
m a i n s d ' A n d r o n i c u s . e m p r u n t a s o n libretlo a u t h é â t r e g r e c , l e s a n t i -
q u e s f l û t i s t e s t e n a n t l a p l a c e d u c h œ u r ( I , p p . 3 9 . 2 9 9 . 3 0 0 ; 11, p . 
2 9 4 ; I V , p . 1 9 0 e t s ) . O ù p e u t - o n v o i r d a n s c e d é v e l o p p e m e n t p r o -
g r e s s i f d u d r a m e , à s e s p r e m i è r e s é t a p e s , l ' o m b r e d ' u n c o n t a c t a v e c 
l a farce, j o u é e p a r l e s dilettantes? 



l ane à d e s c o m é d i e n s d e p r o f e s s i o n 1 : o n en fa i t , à l ' i n s t a r 
d u d r a m e s a t i r i q u e g r e c , la pet i te p i è c e a p r è s la t r a g é d i e ; 
e t les a u t e u r s d r a m a t i q u e s lui c o n s a c r e n t b i e n t ô t l eu r 
t a l e n t . Ce g e n r e a - t - i l p r o g r e s s é seu l e t d e l u i - m ê m e ? N 'a -
t-il p a s d û b e a u c o u p a u c o n t r a i r e , à la farce v e n u e d e la 
B a s s e - I t a l i e , l a q u e l l e lu i r e s s e m b l a i t p a r t a n t d e t r a i t s 
c o m m u n s 2 f O n n e s a u r a i t p l u s le d i r e a u j o u r d ' h u i : m a i s 
c e q u ' i l y a d e s û r , c ' e s t q u e les « f ab l e s a t e l l a n e s • cons t i -
t u a i e n t , p r i s e s e n so i , u n t ravai l o r i g i n a l . Le f o n d a t e u r d u 
g e n r e l i t t é r a i r e n o u v e a u , a p p a r t i e n t à la p r e m i è r e moi t ié 
d u vue s i è c l e ' . Lucius Pomponius, a i n s i il s ' a p p e l a i t , é ta i t 
n é d a n s la c o l o n i e l a t ine d e Bononia. Il eut p o u r r iva l , d a n s 
la f a v e u r p u b l i q u e , u n a u t r e poè te d u n o m d e Novius. 

' S o u s l e s e m p e r e u r s , l ' a t e l l a n c é t a i t e x é c u t é e p a r d e s a c t e u r s d e 
p r o f e s s i o n (V. F r i e d l œ n d e r , d a n s l e Decker s Handbuch [Manuel], 4, 
p . 5 1 6 ) L a t r a d i t i o n n e n o u s r e n s e i g n e p a s s u r l ' é p o q u e p r é c i s e o ù 
l ' i n n o v a t i o n s e f i t : m a i s e l l e n e p e u t ê t r e a u t r e q u e c e l l e o ù l ' à t e l -
l a n e p r i t r é g u l i è r e m e n t r a n g p a r m i l e s j e u x s c é n i q u e s . c ' e s t à s a v o i r 
l ' é p o q u e q u i p r é c è d e i m m é d i a t e m e n t C i c é r o n ( C i c . ad famil. 9 , 6 . 
E t T i t e L i v e n ' y c o n t r e d i t p a s . q u a n d il n o u s e n s e i g n e ( 7 , 2 ) q u e les 
a c t e u r s d ' a t e l l a n e s , à la d i f f é r e n c e d e s a u t r e s c o m é d i e n s , a v a i e n t 
g a r d é l e s d r o i t s h o n o r i f i q u e s d u c i t o y e n [ n e c tribu moveantur, et 
stipendia, tanquam expertes artis ludicrœ, faciant . D e c e q u e l e s 
a c t e u r s d e p r o f e s s i o n c o m m e n c è r e n t à j o u e r a u s s i l e s a t e l l a n e s , e t 
m o y e n n a n t s a l a i r e , i l n e s ' e n s u i t n u l l e m e n t q u ' a i l l e u r s , d a n s l e s 
c a m p a g n e s p a r e x e m p l e , l e s a m a t e u r s n ' a i e n t p a s c o n t i n u é à l e s 
e x é c u t e r g r a t u i t e m e n t , s e m a i n t e n a n t a i n s i e n p o s s e s s i o n d e l e u r 
p r i v i l è g e . 

* O n n e p e u t n i e r q u e l a farce g r e c q u e a fleuri d e p r é f é r e n c e d a n s 
la B a s s e - I t a l i e , e t q u e b o n n o m b r e d e s pièces d e c e g e n r e r e s s e m -
b l a i e n t d e t r è s - p r è s a u x a t e l l a n e s . C i t o n s , p a r e x e m p l e , d a n s l e 
t h é â t r e d e Sôpater le Paphien, c o n t e m p o r a i n d ' A l e x a n d r e l e G r a n d , 
l e Plat de lentilles, l e s Noces de Bacchis, l e Valet de Myslachos, 
l e» Savants, l e Naturaliste. C e g e n r e a p u s e p e r p é t u e r j u s q u e v e r s 
l e s t e m p s o ù l e s G r e c s f o r m è r e n t c o m m e u n e e n c l a v e , à N a p l e s e t 
a u t o u r d e N a p l e s , a u m i l i e u d e s C a m p a n i e n s p a r l a n t l a t i u : l ' u n d e s 
a u t e u r s b u r l e s q u e s d e l a B a s s e - I t a l i e , Blœsus, d e C a p r é e , p o r t e u n 
n o m l a t i n e t é c r i v i t u n e f a r c e d e Saturne. 

90 «v. j . - c . 5 A u d i r e d ' E u s è b e , P o m p o n i u s f l o r i s s a i t v e r s 6 6 4 : V e l l e i u s P a t e r -
140-91. c u l u s l e f a i t c o n t e m p o r a i n d e L u c i u s C r a s s u s , 6 1 4 - 6 6 3 ) e t d e M a r c u s 
143-87. A n t o n i u s ( 6 1 1 - 6 6 7 ) . L a p r e m i è r e d e c e s d a t e s e s t d ' u n e t r e n t a i n e 

d ' a n n é e s , p e u l - ê t r e , t r o p é l e v é e : d a n s s e s Peintres [Pictores), P o m -
p o n i u s p a r l e d ' u n c o m p t e c h i f f r é e n vicloriats, l e s q u e l s f u r e n t é m i s 

104. a u x e n v i r o n s d e 6 5 0 ( p . 3 3 } ; e t d ' a i l l e u r s , v e r s la fin d e n o t r e é p o q u e 
a v a i e n t a p p a r u a u s s i l e s Mimes, q u i c h a s s è r e n t l ' a t e l l a n e d u t h é â t r e . 

V. 0 R i b b e c k , p . 1 9 1 e t s . : f r a g m e n t s d e P o m p o n i u s e t N o v i u s 1 

A u t a n t q u ' o n en p e u t j u g e r p a r l e s r a r e s d é b r i s q u e n o u s 
p o s s é d o n s , e t p a r les i n d i c a t i o n s t i r é e s d e s a u t e u r s a n c i e n s , 
l e s a t e l l a n e s é t a i e n t d e c o u r t e s p i èces e n u n a c t e , d o n t 
l ' a t t r a i t t e n a i t m o i n s à l ' i n t r i g u e , fol le et à p e i n e n o u é e , 
q u ' à la v ive et m o r d a n t e p e i n t u r e d e s c l a s se s e t des s i t u a -
t i o n s soc i a l e s . Les f ê t e s , l e s ac t e s p u b l i c s lui s e r v a i e n t v o -
l o n t i e r s d e t h è m e : les Noces, l e Premier Mars [Kalendx 
Martix], Pappus [le Pantalon] candidat, [Pappus petit or] : 
t e l s s o n t s e s t i t r e s : a i l l e u r s e l le s ' e n p r e n d a u x n a t i o n a -
l i t é s é t r a n g è r e s , a u x Gaulois transalpins, a u x Syriens : 
m a i s c e s o n t les métiers s u r t o u t q u ' e l l e a i m e à f a i r e p a r a -
de r s u r l e s p l a n c h e s . I c i n o u s v o y o n s d é f i l e r le gardien 
du temple [œditumus], le devin, l ' a u g u r e , le médecin, l e 
douanier, le peintre, l e pêcheur, l e boulanger |pistorJ : . 
e l l e e s t i m p i t o y a b l e p o u r les hérauts e t les crieurs publics 
[prœco posterior] e t p l u s e n c o r e p o u r l e s foulons q u i 
p a r m i l e s g r o t e s q u e s de R o m e , p a r a i s s e n t a v o i r j o u é le rô le 
d u tailleur [en A l l e m a g n e ] . N o n c o n t e n t e d ' e n v e l o p p e r 
d a n s s o n c a d r e l e s m u l t i p l e s s i t u a t i o n s d u m o n d e d e s 
c i t a d i n s , l a f a b l e a t e l l a n e s ' e m p a r a i t auss i de la v ie r u r a l e , 
des j o i e s et d e s m a u x d u p a y s a n . E t les t i t r e s d e n o m -
b r e u s e s p i è c e s n o u s d i s e n t a s sez c o m b i e n a b o n d a m m e n t 
e l l e p u i s a i t à ce t t e m i n e f é c o n d e : la vache, Yanesse, la 
chèvre, l a truie, le cochon, l e cochon malade, le paysan, 
l e laboureur, Pappus laboureur, le bouvier, l e s vendan-
geurs, le ramasseur de figues, les bûcherons, l a sarcleuse, 
l e poulailler [marsuppium, asina, capella, porcetra, 
verres, verres œgrotus, rusticus, Pappus agricola, bubul-
cus, vindemiatores, ficitor, lignaria, sarcularia, galli-
naria], e t c . , e t c . T o u j o u r s , d a n s t o u t e s ces p i è c e s , l e 
valet s t u p i d e o u r u s é [ M a c c u s e t Bucco], le v ieux b o n -
h o m m e [Pappus], le s a g e d o c t e u r [ D o s s e n n u s ] , f a i s a i e n t la 
j o i e d u p u b l i c : le p r e m i e r s u r t o u t , l e Pulcinella d e la 
f a r c e r o m a i n e , le Maccus g l o u t o n , sa le et v e n t r u , h i d e u x , 

' \Decuma fullonis : fullones : fullones feriati : fullonicum. 



a m o u r e u x à t o u t e h e u r e , s a c h a n t r e t o m b e r t o u j o u r s su r 
ses d e u x p i e d s , b a f o u é p a r t o u s , p a r t o u s m e n a c é du 
b â t o n , le b o u c é m i s s a i r e d e t o u s à la On de la p i è c e ! Il 
d o n n e s o n n o m à u n e m u l t i t u d e d ' a t e l l a n e s : Maccus 
soldat [ilaccus miles], Maccus tavernier [ Maccus copo], 
M accus vierge [Maccut virgo], Maccus en exil [Maccus 
exul], les deux Maccus [Macci gemini\. Si p e u q u e v o u s soyez 
e n v e i n e , v o u s v o u s r e p r é s e n t e r e z f a c i l e m e n t ce s p e c t a c l e 
r e m u a n t e t b a r i o l é d e la m a s c a r a d e r o m a i n e ! Les libretti, 
d u j o u r o ù o n le s c o u c h a p a r é c r i t , t o u t a u m o i n s , s ' a c c o m -
m o d è r e n t t an t b i e n q u e m a l à la loi l i t t é r a i r e c o m m u n e : 
ils a d o p t è r e n t la métrique d u t h é â t r e g r e c : m a i s e n f a i s a n t 
ce t t e c o n c e s s i o n , ils n ' e n d e m e u r è r e n t p a s m o i n s fidèles à 
l a lo i d e l e u r l a t i n i t é e x c l u s i v e et p o p u l a i r e : la c o m é d i e , 
d i t e n a t i o n a l e , v e n a i t l o i n d e r r i è r e e u x , s o u s c e r a p p o r t . 
L ' a t e l l a n e a b o r d a a u s s i l e m o n d e g r e c , m a i s elle n e s ' y 
m o n t r a g u è r e q u e s o u s la f o r m e d e l a tragédie travestie 
Novius, le p r e m i e r , s ' e s s a y a d a n s c e g e n r e , q u i n ' a l l a pas 
l o i n . L e m ê m e p o è t e o s a m o n t e r s i n o n j u s q u ' à l ' O l y m p e , 
d u m o i n s j u s q u ' à la d i v i n i t é r e s t é e v o i s i n e d e l ' h o m m e : il 
écr iv i t s o n « Hercule vendeur à l'encan (hercules auctio-
nator). » Q u e le t o n r é g n a n t d a n s la farce n e f û t p a s des 
p l u s fins, c h a c u n le c o m p r e n d : m o t s à d o u b l e e n t e n t e 
p a r t r o p c l a i r s , lazzis d e p a y s a n s i n d é c e n s e t d u p l u s g r o s 
s e l , s p e c t r e s à f a i r e p e u r a u x e n f a n t s , e t les m a n g e a n t 
d a n s l ' o c c a s i o n , vo i là c e q u ' à c h a q u e p a s l ' o n y r e n c o n t r e , 
a v e c l ' a s s a i s o n n e m e n t o b l i g é d e s a l l u s i o n s p e r s o n n e l l e s , 
m ê m e e n y g l i s s a n t les n o m s p r o p r e s ! Q u o i q u ' i l e n s o i t , 
e l les a v a i e n t la v i e , la v é r i t é d u t a b l e a u : et d e c e pêle-
m ê l e d e sa i l l i e s g r o t e s q u e s , d e p o i n t e s q u i p o r t a i e n t c o u p , 
d ' a r l e q u i n a d e s et p a r f o i s a u s s i d e fo r t e s s e n t e n c e s , s ' é c h a p -

• E l l e s ' y d o n n a i t t o u t e l i c e n c e d e p l a i s a n t e r i e . N o u s l i s o n s c e v e r s 
d a n s l e s Phéniciennes (Phœnissœ) d e N o v i u s : 

Sume arma, jam le occidam clava scirpea .... 
« A r m e - t o i : e t g a r e à m a m a s s u e d e j o n c ! j e t e t u e ! • — D e m ê m e 
M é n a n d r e a v a i t m i s s o n « f a u x H e r c u l e » s u r l e s p l a n c h e s . 

pa i t u n a t t r a i t r é e l ! L ' a t e l l a n e se fit s a p l a c e et s u r le 
t h é â t r e de la c a p i t a l e , e t a u s s i d a n s l a l i t t é r a t u r e . 

Q u a n t a u m a t é r i e l d u t h é â t r e e n g é n é r a l , n o u s n e s o m m e s 
p a s r e n s e i g n é s s u r les d é t a i l s : m a i s n o u s p o u v o n s d i r e e n 
t o u t e c e r t i t u d e q u e l e p u b l i c y p r e n a n t u n i n t é r ê t c ro i s san t , 
l e s s p e c t a c l e s y é t a i e n t t ous les j o u r s p l u s f r é q u e n t s et 
p l u s m a g n i f i q u e s . D é s o r m a i s , p a s d e fê te p o p u l a i r e ord i -
n a i r e o u e x t r a o r d i n a i r e s a n s c e s j e u x : d a n s les vi l les d e 
l ' i n t é r i e u r , d a n s les m a i s o n s p a r t i c u l i è r e s m ê m e , l e s t r o u p e s 
d ' a c t e u r s à g a g e d o n n a i e n t h a b i t u e l l e m e n t d e s r e p r é s e n t a -
t i o n s . Mais , t a n d i s q u e m a i n t e vi l le m u n i c i p e a v a i t d é j à 
s o n t h é â t r e d e p i e r r e , la c a p i t a l e n ' e n p o s s é d a i t p o i n t . U n 
e n t r e p r e n e u r e n s o u m i s s i o n n a u n j o u r la c o n s t r u c t i o n : 
m a i s s u r la m o t i o n d e S c i p i o n N a s i c a , le S é n a t i n t e r v i n t 
et a r r ê t a t o u t (599) . C ' é t a i t c h o s e b i e n c o n f o r m e a u x f a u x -
s e m b l a n t s d e la p o l i t i q u e i n t é r i e u r e , q u e d e d é f e n d r e a ins i 
l ' é r e c t i o n d ' u n e s c è n e p e r m a n e n t e p a r p u r r e s p e c t p o u r 
les u s a g e s d e s a n c i e n s t e m p s , a l o r s q u e d ' u n a u t r e cô té 
l e s j e u x s c é n i q u e s p r e n a i e n t i r r é s i s t i b l e m e n t f a v e u r , q u e 
c h a q u e a n n é e i l s ' y d é p e n s a i t d e s s o m m e s i n c a l c u l a b l e s , 
soi t p o u r l ' é c h a f a u d a g e d ' u n t h é â t r e d e b o i s , so i t p o u r sa 
d é c o r a t i o n . L ' o r g a n i s a t i o n s c é n i q u e m a r c h a d u m ê m e pas 
d a n s la vo ie d u p r o g r è s . L ' a m é l i o r a t i o n de la m i s e e n s c è n e , 
la r é s u r r e c t i o n d u m a s q u e , a u t e m p s d e T é r e n c e , c o ï n c i d e n t 
é v i d e m m e n t avec la p r i se e n c h a r g e p a r le t r é s o r des f r a i s 
d ' é t a b l i s s e m e n t et d ' e n t r e t i e n de l a s c è n e et d u m a t é r i e l 
(580) L e s j e u x d o n n é s p a r M u m m i u s , a p r è s l a p r i s e d e 
C o r i n t h e , firent é p o q u e d a n s l ' h i s t o i r e d u t h é â t r e r o m a i n 
(609 ) . Ce f u t a l o r s s a n s d o u t e q u e , p o u r la p r e m i è r e f o i s , 

« J u s q u e l à , l e p e r s o n n a g e q u i d o n n a i t l e s j e u x a v a i t d û d é f r a y e r 
la c o n s t r u c t i o n d u t h é â t r e e t t o u t l ' a p p a r e i l d e l a s c è n e a u m o y e n 
d ' u n e s o m m e r e ç u e à f o r f a i t , o u s u r s e s p r o p r e s r e s s o u r c e s ; e t l e s 
s o m m e s c o n s a c r é e s à la m i s e e n s c è n e a v a i e n t d u , l e p l u s s o u v e n t 
n ' ê t r e q u ' a s s e z m i n c e s M a i s v o i e , q u ' e n 5 8 0 l e s c e n s e u r s a f f e r m e n t 
a u x é d i l e s e t a u x p r é t e u r s , s p é c i a l e m e n t . 1 é t a b l i s s e m e n t d u t h e a t r e 
o ù d o i v e n t s e d o n n e r l e s j e u x ( T i t e L i v e . 4 1 , 2 7 ) : à d a t e r d e c e j o u r 
l e m a t é r i e l d e la s c è n e n ' e s t p l u s c r é é o u a c q u i s p o u r u n e s e u l e 
r e p r é s e n t a t i o n , e t l e s a m é l i o r a t i o n s m a r c h e n t r a p i d e m e n t . 
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s ' o u v r i t u n e s c è n e c o n s t r u i t e s e l o n les l o i s d e l ' a c o u s t i q u e 
g r e c q u e , p o u r v u e d e s i èges p o u r les s p e c t a t e u r s , e t qu ' i l 
fu t d o n n é u n e a t t e n t i o n t o u t e s p é c i a l e à l ' e n s e m b l e des 
j e u x C ' e s t a l o r s q u ' o n e n t e n d r a s o u v e n t p a r l e r d ' u n pr ix 
d o n n é à l ' a u t e u r v i c t o r i e u x ; p a r t a n t , d ' u n c o n c o u r s e n t r e 
les p ièces p r é s e n t é e s , d e la f a v e u r d u p u b l i c q u i p r e n d par t i 
p o u r t e l o u tel p r i n c i p a l a c t e u r , d e s c o t e r i e s , e t e n f i n d e la 
claque! Les d é c o r s , l e s e n g i n s d u m a c h i n i s t e p r o g r e s s e n t : 
l e s coulisses a r t i s t e m c n t p e i n t e s et le tonnerre d e t h é â t r e 

99 av. j.-c. d a t e n t d e l ' éd i l i t é d e Gaius Claudius Pulcher ( 6 5 5 ) V i n g t 
79. a n s p l u s l a r d ( 6 7 5 ) , les f r è r e s Lucius e t Marcus Lucullus 

é t a n t éd i l e s , l e s changements à vue s ' e x é c u t e n t a u m o y e n de 
c o u l i s s e s à p i v o t . A la fin de la p é r i o d e , florissait le p lus 
g r a n d d e s a r t i s t e s d r a m a t i q u e s d e R o m e , l ' a f f r a n c h i Quintus 

62. Roscius (f e n 692, c h a r g é d e j o u r s ) , l ' o r n e m e n t et l ' o rgue i l 
d u t h é â t r e p e n d a n t p l u s i e u r s g é n é r a t i o n s 3, l ' a m i e t le c o n -

' V i l r u v e ( 5 . 5 , 8 ) e n s e i g n e q u e l l e a t t e n t i o n o n p r ê t a i t a u * p r e s -
c r i p t i o n s d e s G r e c s e n m a t i è r e d ' a c o u s t i q u e . Q u a n t a u x places avec 
siège (V. R i t s c h , Parerg. 1 , 2 2 7 . X X ) , il s e m b l e , d ' a p r è s P l a u t e 
(Captiv. p r o l . 1 1 ) , q u e c e u x - l à s e u l s y a v a i e n t d r o i t q u i n ' é t a i e n t 
p o i n t capile censi. C ' e s t a u s s i , v r a i s e m b l a b l e m e n t , a u x j e u x s c é n i q u e s 
d e M u m m i u s , l e s q u e l s f i r e n t é p o q u e , j e v i e n s d e l e d i r e , d a n s l ' h i s -
t o i r e d u t h é â t r e ( T a c i t . Ann. 1 4 , 2 1 ) , q u ' H o r a c e a f a i t a l l u s i o n d a n s 
s o n v e r s f a m e u x : 

Gracia capta ferum victorem cepit, et artes 
Intuiit agresti Latio.... 

( E p . a d A u g . 1 5 6 . ) 
* Il f a l l a i t b i e n q u e l e s coulisses d e Pulcher f u s s e n t p e i n t e s , p u i s -

q u ' o n r a p p o r t e q u e l e s o i s e a u x s ' y s e r a i e n t v e n u s p e r c h e r s u r c e 
q u ' i l s c r o y a i e n t ê t r e d e s t u i l e s i P l i n ' / / « f . nat. 3 5 , 4 . 2 3 ; V a l . M a x . 
2 . 4 , 6). J u s q u ' a l o r s o n a v a i t i m i t é l e t o n n e r r e e n a g i t a n t d e s c l o u s 
e t d e s c a i l l o u x d a n s u n b a s s i n d e b r o n z e : P u l c h e r e n c h é r i t e n f a i -
s a n t r o u l e r d e s p i e r r e s d e r r i è r e la s c è n e : d e là l e n o m d e tonnerre 
claudien d o n n é à s o n a p p a r e i l ( F e s t u s , v» Claudiana, p . 5 7 ) . 

3 P a r m i l e s r a r e s p e t i t e s p o é s i e s d e l ' é p o q u e o n r e n c o n t r e l 'épi-
g r a m m e q u i s u i t , a d r e s s é e a u c é l è b r e a c t e u r : 

Constiteram, exorientem Auroram forte salutans, 
Cum subito a lava Roscius exoritur. 

Pace mihi liceat, calestes, dicere vestra: 
Mortalis visus pulchrior esse Deo. 

« J ' é t a i s d e b o u t , s a l u a n t l ' A u r o r e à s o n l e v e r : t o u t - à - c o u p , R o s c i u s 
• a p p a r a î t s u r m a g a u c h e . H ô t e s d u c i e l , l a i s s e z - m o i l e d i r e s a n s 
» v o u s b l e s s e r : m o r t e l , il i n e p a r u t p l u s b e a u q u ' u n D i e u ! » — 

v ive f r é q u e n t de S y l l a ; n o u s a u r o n s e n c o r e à p a r l e r de l u i . 

L ' é p o p é e , a u vie s i è c l e , a v a i t c e r t a i n e m e n t o c c u p é le L'épopée, 
p r e m i e r r a n g d a n s la l i t t é r a t u r e é c r i t e : a u vu* s ièc le , s a 
n u l l i t é a d e q u o i s u r p r e n d r e . N o n q u ' e l l e n ' a i t e n c o r e s e s 
r e p r é s e n t a n t s n o m b r e u x . Ma i s e l l e n ' e n c o m p t e p a s u n q u i 
p u i s s e se v a n t e r d ' u n s u c c è s m ê m e é p h é m è r e . D a n s l ' é p o q u e 
p r é s e n t e , n o u s n e t r o u v o n s q u e q u e l q u e s r u d e s essa i s d e t r a -
d u c t i o n s h o m é r i q u e s , q u e l q u e s c o n t i n u a t i o n s d e s Annales 
Enniennes, la « Guerre d'Istrie » d ' u n Hostius les An-
nales (de la Guerre gauloise p e u t - ê t r e ? ) d ' u n Aulus Furius 
(vers 6 5 0 ) , r e p r e n a n t s u i v a n t t o u t e a p p a r e n c e l e r éc i t d e s UX av. J.-C. 
fa i t s , à la d a t e o ù E n n i u s s ' e s t a r r ê t é auf c o u r s d e l ' e x p é d i -
t i o n d ' I s t r i e d e 5 7 6 et 5 7 7 . 1 7 8 ' 177" 

I l e n e s t de m ê m e d a n s la p o é s i e d i d a c t i q u e e t d a n s 
l ' é l ég ie : n u l n o m q u i s o r t e e t so i t c é l èb re . Les s e u l s s u c c è s 
q u e la poés i e r é c i t a t i v e e n r e g i s t r e , a p p a r t i e n n e n t à la satura, La satire, 
à ce g e n r e l i b r e , c o m p o r t a n t t o u t e s les f o r m e s et t o u s les 
s u j e t s c o m m e l ' é p l t r e e t la b r o c h u r e , n ' o b s e r v a n t n i règ les 
c r i t i q u e s , n i lo i s s p é c i a l e s , se c a r a c t é r i s a n t s u i v a n t l ' i n d i -
v i d u a l i t é d e c h a q u e p o è t e , à c h e v a l s u r la l i m i t e d e la poés i e 
e t d e l à p r o s e , e t p l u s q u ' à m o i t i é e n d e h o r s d u v r a i d o m a i n e 
d e la l i t t é r a t u r e . Un d e s j e u n e s f a m i l i e r s d u ce rc l e d e 
S c i p i o n , Spurius Mummius», le f r è r e d u d e s t r u c t e u r d e 
C o r i n t h e a v a i t e n v o y é , à ses a m i s , d u c a m p s o u s C o r i n t h e 
p r é c i s é m e n t , u n e s u i t e d e l e t t r e s p o é t i q u e s et humoristiques, 
qui se f a i s a i e n t l i r e e n c o r e a u b o u t d ' u n s i èc l e . I l s e p e u t 
q u e d e n o m b r e u x e t s e m b l a b l e s b a d i n a g e s e n v e r s , n o n 
des t i né s d ' a i l l e u r s à l a p u b l i c i t é , a i e n t d e m ê m e c i r cu l é a u 
m i l i e u d e c e t t e s o c i é t é a i m a b l e , i n t e l l i g e n t e e t c h o i s i e d e 

L ' a u t e u r d e c e t t e é p i g r a m m e t o u t e g r e c q u e e n l a f o r m e , t o u t e i n s -
p i r é e d e l ' e n t h o u s i a s m e g r e c , n ' e s t r i e n m o i n s q u e Quintus Lulatius m 

Catulus, l e c o n s u l d e 6 5 2 e t l e v a i n q u e u r d e s C i m b r e s . [ R o s c i u s p l u s 
b e a u q u ' u n D i e u ! « E t p o u r t a n t , » a j o u t e C i c é r o n (de nat. Deor. 1 , 
2 8 ) , « i l a v a i t l e s y e u x t o u t d e t r a v e r s [pervertissimis ocuhs). «] 

' Dellum Histricum. 11 n o u s r e s t e s i x h e x a m è t r e s d ' H o s t i u s , c i t é s 
p a r M a c r o b e , 6 , 3 , 5 , F e s t u s , v - Tesca, e t Servius, X I I , 1 2 1 . 1 

' [ V . C i c . de Rep. 1, 1 2 ; de amie. 1 » , 2 7 ; ad Attic. X I I I . 5 , 6 , 3 0 . ! 



R o m e . Q u o i q u ' i l e n s o i t , e l l e a e u s o n c o r y p h é e l i t t é ra i re 
148-iosav.J.-C. d a n s la p e r s o n n e d e Gaius Lvcilius ( 6 0 6 - 6 5 1 ) . I s s u d ' u n e 

Ludiiui. f a m i l l e c o n s i d é r a b l e d e la c o l o n i e l a t i n e d e S u e s s a , v i v a n t , 
l u i a u s s i , d a n s l ' i n t i m i t é d e s S c i p i o n s , il éc r iv i t d e s poés ie s , 
v é r i t a b l e s l e t t r e s f a m i l i è r e s , t o u t o u v e r t e s p o u r le p u b l i c , 
e t d o n t le c o n t e n u , s e l o n l ' e x p r e s s i o n i n g é n i e u s e d ' u n j u g e 
s a g a c e p o s t é r i e u r , n o u s d é r o u l e la vie e n t i è r e d ' u n h o n n ê t e 
h o m m e , c u l t i v é , i n d é p e n d a n t 1 . C o m m o d é m e n t a s s i s a u x 
m e i l l e u r e s p l a c e s d u t h é â t r e p o l i t i q u e , e t p a r o c c a s i o n 
v i s i t a n t les c o u l i s s e s , il a s s i s t e a u x é v é n e m e n t s ; i l p a s s e 
s o n t e m p s a v e c s e s m e i l l e u r s , p l u t ô t q u ' a v e c s e s é g a u x ; 
p r e n d p a r t en c u r i e u x a u m o u v e m e n t d e la l i t t é r a t u r e e t 
d e la s c i e n c e , s a n s t r o p p r é t e n d r e l u i - m ê m e a u t i t r e d e 
p o è t e o u d e s a v a n t : t o u t c e q u ' i l r e n c o n t r e d e b o n e t d e 
m a u v a i s , c h o s e s c o n s o m m é e s o u c h o s e s a t t e n d u e s d a n s la 
p o l i t i q u e , r e m a r q u e s g r a m m a t i c a l e s e t j u g e m e n t s p o r t é s , 
v i s i t e s , d i n e r s , v o y a g e s , a n e c d o t e s r e c u e i l l i e s , p e t i t s e t 
g r a n d s é v é n e m e n t s d e la v i e , t o u t e n f i n , il c o n s i g n e tou t 
s u r s e s t a b l e t t e s d e p o c h e ! C a u s t i q u e , p l e i n d e c a p r i c e et 
d ' i n d i v i d u a l i t é , il a v i v e s e s v e r s d ' u n e c o u l e u r d ' o p p o s i t i o n 
t r a n c h é e : p a r s u i t e , e n l i t t é r a t u r e , e n m o r a l e e t e n p o l i -
t i q u e , i l a c c u s e d e s t e n d a n c e s f o r t e m e n t d o g m a t i q u e s : il 
a c o m m e u n l e v a i n d e r é v o l t e 2 , r é v o l t e d e la p r o v i n c e 
c o n t r e la c a p i t a l e : il a p a r - d e s s u s t o u t c o n s c i e n c e d u b i e n 
p a r l e r , d e l ' h o n n ê t e s a v o i r v i v r e d u s i m p l e b o u r g e o i s d e 
S u e s s a : il le p o s e fièrement a u m i l i e u d e la c o n f u s i o n d e s 
l a n g u e s e t d e s m œ u r s d e la R a b e l l a t i n e . E n l u i , p o u r la 

• llle velul fidis arcana sodalibus olim 
Creilebnl libris : neque si male cesserai, usquam 
Decurrens alio, neque si bene. Quo pi vi omnis 
Votiva paleal veluli descripla tabella 
Vita senis. 

( H o r . S a t . 2 , 1 , 3 0 . ) ] 
» [Ense velul strido quoties Lucilius urdens 

Infrenimi.. . 
d i r a d e l u i J u v é n a l ( S a t . 1 , 1 6 5 ) , e t P e r s e d ' a j o u t e r : 

secuil Lucilius urbem. 
i S a t . 1, 1 U ) 
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m i s s i o n l i t t é r a i r e q u ' e l l e s ' e s t d o n n é e , la s o c i é t é d e s S c i -
p i o n s a t r o u v é s o n p a r f a i t e t p l u s s p i r i t u e l o r g a n e . 

L u c i l i u s c o n s a c r a s o n p r e m i e r éc r i t a u f o n d a t e u r d e l a 
p h i l o l o g i e r o m a i n e , à L u c i u s S t i lo (p . 7 0 ) , e t il s e cho i s i t 
p o u r p u b l i c , n o n les c e r c l e s c u l t i v é s q u i p a r l e n t l e p u r e t 
c l a s s i q u e l a n g a g e , m a i s b i e n l e s T a r e n t i n s , l e s R r u t t i e n s , 
les S i c i l i e n s , c ' e s t - à - d i r e , c e s d e m i - g r e c s d ' I t a l i e , d o n t le 
l a t i n r é c l a m a i t l es c o r r e c t i o n s d u m a î t r e 1 . I l e s t d a n s s o n 
œ u v r e d e s l i v r e s e n t i e r s , o ù il n e t r a i t e q u e d e l ' o r t h o g r a p h e , 
d e la p r o s o d i e d o n t i l fixe les r è g l e s , l u t t a n t c o r p s à c o r p s 
c o n t r e l e s i d i o t i s m e s p r o v i n c i a u x , p r é n e s t i n s , s a b i n s , 
é t r u s q u e s , e t m e t t a n t a u r e b u t l e s s o l é c i s m e s u s u e l s . 
D ' a i l l e u r s , n ' o u b l i a n t j a m a i s d e s e m o q u e r a u s s i d u p é d a n -
t i s m e p l a t e t p é d a n t d e l ' é co l e i s o c r a t i q u e , d u p u r i s m e 
é t r o i t d u m o t e t d e la p h r a s e 2 . I l o s e r a m ê m e , e n j o u é e t 
s é r i e u x t o u t à la f o i s , r e p r o c h e r à S c i p i o n la r e c h e r c h e 
p r é c i e u s e d e s o n l a n g a g e 3. Ma i s n o t r e p o è t e n e p r ê c h e p a s 
s e u l e m e n t le b e a u p a r l e r c o r r e c t , il v a n t e a u s s i l e s b o n n e s 
m œ u r s d a n s la v ie p u b l i q u e e t d a n s la v ie p r i v é e . S a s i t u a -
t i o n l u i d o n n a i t t o u t e s f a c i l i t é s p o u r ce t e n s e i g n e m e n t . 
É t a n t l ' é g a l d e s n o b l e s r o m a i n s , s e s c o n t e m p o r a i n s , p a r l a 
n a i s s a n c e , la f o r t u n e e t l ' é d u c a t i o n ; p r o p r i é t a i r e d ' u n e 
b e l l e m a i s o n d a n s R o m e , il n ' é t a i t c e p e n d a n t p a s c i t o y e n 
r o m a i n ; il n ' a v a i t q u e l e d r o i t l a t i n : e t s o n i n t i m i t é a v e c 
S c i p i o n , q u e d a n s s o n a d o l e s c e n c e il a v a i t a c c o m p a g n é 
d e v a n t N u m a n e e , c h e z q u i o n l e v o y a i t à t o u t e h e u r e , s o n 
i n t i m i t é , d i s - j e , t e n a i t p e u t - ê t r e à l ' o r i g i n e a u x r e l a t i o n s 
m u l t i p l e s d e c e m ê m e S c i p i o n a v e c les L a t i n s , à c e p a t r o n a t 
l a t i n q u ' i l a v a i t a c c e p t é a u c o u r s d e s g r a v e s d i s c o r d e s po l i -

' [ C i c . de fin. 1 , 3 . ] 
! Quam lepide compostœ ut lesserulce omnes 

Arte pavimento alque emblemale vermiculalo! 
[« B e l l e f a b r i q u e d e p h r a s e s ! b e l l e s p e t i t e s p i è c e s d e m o s a ï q u e o u 
> d e p a v é a r t i s t e m e n t b i g a r r é ! » — V. a u s s i A u l . G e l l . 1 8 , 8 ] 

3 11 lu i c o n s e i l l e e n r i a n t d e d i r e pertisum, e t n o n pertœsum, 
« a f i n d e s e m b l e r p l u s d é l i c a t e t p l u s s a v a n t . » 

Quo facelior videare et scire plusquam celeri. 



t i q u e s d e ces t e m p s (V, p . 45 ) . Les c a r r i è r e s p u b l i q u e s 
é t a i e n t d o n c f e r m é e s à n o t r e p o è t e : il n ' a v a i t q u e d é d a i n 
p o u r les s p é c u l a t i o n s d e s c a p i t a l i s t e s : il n e v o u l u t p a s , 
c ' e s t lui qu i l e d i t , « c e s s e r d ' ê t r e L u c i l i u s p o u r deven i r 
» p u b l i c a i n e n A s i e ! • Il t r a v e r s a a ins i les j o u r s t u m u l t u e u x 
d e la r é f o r m e d e s G r a c q u e s , e t l e s t e m p s p r é c u r s e u r s de 
la g u e r r e s o c i a l e , v i s i t an t les g r a n d s d e R o m e , d a n s leurs 
p a l a i s e t l e u r s v i l l a s , s a n s ê t r e le c l ient d ' a u c u n ; por té 
d a n s le p l e i n c o u r a n t d e s c o t e r i e s e t d e s f a c t i o n s e n lu t t e , 
s a n s p r e n d r e d i r e c t e m e n t pa r t i p o u r l ' u n e o u p o u r l ' a u t r e ; 
s e m b l a b l e à Déranger, q u ' i l m e r a p p e l l e s o u v e n t , c o m m e 
p o è t e e t c o m m e h o m m e po l i t i que . D e b o u t s u r le t e r r a i n de 
s o n i n d é p e n d a n c e , il p a r l a h a u t le l a n g a g e d u b o n s e n s , 
t o u j o u r s s a i n , t o u j o u r s i m p e r t u r b a b l e , s ' e n p r e n a n t aux 
h a b i t u d e s m a u v a i s e s d e la vie p u b l i q u e à R o m e , e t l a n ç a n t 
à p r o f u s i o n les t r a i t s d ' u n e ve rve i n t a r i s s a b l e et les saillies 
d ' u n e s p r i t t o u j o u r s e n é b u l l i t i o n . 

» A u j o u r d ' h u i , d u m a t i n a u so i r , f ê t e o u n o n fê t e , v o u s 
• voyez t o u t le l o n g d u j o u r p e u p l e et s é n a t e u r s se p réc i -
» p i te r t o u s d a n s le F o r u m , e t n e p a s q u i t t e r la p l ace . Ils 
» n ' o n t q u ' u n e c h o s e à c œ u r , e t n e t r a v a i l l e n t q u ' à u n e 
» c h o s e : d o n n e r d e be l l e s p a r o l e s à d u p e r les g e n s , c o m -
» b a t t r e à c o u p s d e r u s e , f l a t t e r à q u i m i e u x m i e u x , s i nge r 
» l ' h o n n ê t e h o m m e , e t se t e n d r e d e s t r a p p e s , n i p lus ni 
» m o i n s q u e s ' i l s é t a i e n t e n g u e r r e , t o u s c o n t r e t o u s ! ' » 

E t les c o m m e n t a i r e s de s u i v r e s u r c e t e x t e i n é p u i s a b l e , 
m o q u e u r s e t s a n s p i t i é p o u r p e r s o n n e , p a s m ô m e p o u r les 
a m i s d u p o è t e o u p o u r le p o è t e : les m a u x d u t e m p s , les 
co te r i e s , la g u e r r e d ' E s p a g n e q u i e n g l o u t i t s a n s fin les 
levées de la mi l i ce , q u e s a i s - j e e n c o r e ? t o u t y p a s s e , et 

' A u n e vero a mune ad noclem, feslo al que profeslo, 
Toto ilidem parilerque die populusque palresque 
Jactare endo foro se omnes, deeedere nusquam. 
Uni se atque eidem studio otnnes dedere et arli : 
Verba dare ut eaule possinl, pugnare dolose 
Blandilia cerlare, bonum simulare virum se, 
Insidias facere ut si hostes sint omnibus omnes. 

d è s le d é b u t d e ses s a t i r e s , il n o u s fai t e n t r e r d a n s le S é n a t 
d e s Dieux e n g r a n d d é l i b é r é s u r la q u e s t i o n q u e vo ic i : 
« R o m e m é r i t e - t - e l l e e n c o r e la p r o t e c t i o n des I m m o r t e l s ? 1 » 
I l n o m m e p a r l e u r s n o m s c o r p o r a t i o n s , c o r p s d ' é t a t , i n d i -
v i d u s : la p o é s i e p o l i t i q u e e t s a p o l é m i q u e , e x c l u e s d u 
t h é â t r e r o m a i n , v i v e n t e t r e s p i r e n t d a n s s o n œ u v r e , 
c o m m e e n l e u r vra i é l é m e n t ; e t j u s q u e d a n s les t r o p 
r a r e s déb r i s q u i n o u s r e s t e n t , n o u s r e t r o u v o n s le c h a r m e 
e t la p u i s s a n c e d ' u n e i n s p i r a t i o n a r d e n t e et r i c h e : n o u s 
v o y o n s le p o è t e e n c o r e s ' é l a n ç a n t « l ' é p é e l evée » (ense 
velvt stricto] s u r l ' e n n e m i , q u ' i l t r a n s p e r c e . Auss i q u e l 
a s c e n d a n t m o r a l , q u e l s e n t i m e n t n o b l e et fier c h e z ce L a t i n 
v e n u d e S u e s s a ? Et q u a n d p l u s t a r d , a u s ièc le a l e x a n d r i n 
d e la poés i e r o m a i n e , le p o è t e a i m a b l e d e V é n o u s i e v o u d r a 
r e p r e n d r e et c o n t i n u e r l ' œ u v r e d e la s a t i r e L u c i l i e n n e , il 
f a u d r a b i e n q u e j u s t e m e n t m o d e s t e , e n d é p i t de s a f o r m e 
e t d e s o n a r t p l u s fins, il r e n d e l e s a r m e s a u v i e u x p o è t e 
« s o n m e i l l e u r ! » 

L a l a n g u e d e L u c i l i u s e s t ce l le d ' u n h o m m e a y a n t r e ç u 
à f o n d la c u l t u r e g r é c o - l a t i n e : t o u t d ' u n e v e n u e et d ' a b a n -
d o n , il e s t t r o p p r e s s é d e d i r e p o u r c h â t i e r s o n ve r s : il 
i m p r o v i s e r a j u s q u ' à d e u x c e n t s hexamètres a v a n t la t a b l e 
m i s e et d e u x c e n t s e n c o r e a p r è s la t a b l e d e s s e r v i e 1 Auss i 

' [ V i r g i l e a i c i i m i t é L u c i l i u s , e t n o t a m m e n t l u i a p r i s c e v e r s 
f a m e u x : 

Concilium summis hominum de rébus habebant. 
( S e r v i u s , ad /Eneid. X , 1 0 4 . ) 

L u c i l i u s s ' é c r i e a l o r s : 
Vellem eoncilio vestrûm, quod dicilis, olim 
Cœlicolœ ; vellem, inquam, adfuvissemu priore 
Concilio.. .] 

* m liora sœpe ducentos 
Ut magnum, versus dictabat, stans pede in uno. 

Garrulus, al que piger scribendi ferre laborem, 
Scribendi recle. 

( H o r a t . S a t . I , 4 , 9 e t s . ) 
E t a i l l e u r s : 

Hoc tanlum conlentus, amet scripsisse ducentos 
Anle cibum versus, totidem cœnatus ... 

( H o r a t . I , 1 0 . 6 0 ) 



r e n c o n t r e r e z - v o u s c h e z l u i d ' i n u t i l e s l o n g u e u r s , les m ô m e s 
t o u r s s e r é p é t a n t d e f a ç o n b a v a r d e , les n é g l i g e n c e s les p lus 
f â c h e u s e s : le p r e m i e r m o t qu i l u i v i e n t , g r e c o u l a t i n , lui 
e s t le m e i l l e u r . De m ê m e il e n ag i t a v e c l e r h y t h m e , avec 
l ' h e x a m è t r e , s o n l a n g a g e h a b i t u e l ; dé f a i t e s les m o t s , d i t 
s o n i n g é n i e u x i m i t a t e u r , e t b i e n fin q u i v e r r a q u ' i l n ' a pas 
a f f a i r e à d e la s i m p l e p r o s e ' : s e s ve r s n e s o n t p a s a u t r e 
c h o s e q u e n o t r e prose rimèe2. L a poés ie d e T é r e n c e et celle 

' : his ego quœ nunc, 
Olim quœ scripsit Lucilius, eripias s i 
Tempora cerla modosque, el quodprius ordine verbum est 
Posterius facias, prœponens ultime primis 
Mon 
Invenias disjecti membra poetœ. 

( I l o r . S a t . I , 4, 5 8 . ) ] 

' Voyez l e f r a g m e n t d e q u e l q u e é t e n d u e q u i s u i t , d o n n a n t à la f o i s 
l ' é c h a n t i l l o n c a r a c t é r i s t i q u e e l d e s o n s t y l e e t d e s o n v e r s . I m p o s s i b l e 
d e c o u l e r d a n s l e m o u l e d e n o t r e h e x a m è t r e a l l e m a n d ( o u d e l ' a l e x -
a n d r i n f r a n ç a i s ] c e t t e l â c h e e t d i f f u s e m a t i è r e . 

Virtus, Albine, et! prelium persolvere verum 
Queis in versumur, queis vivimu' rebu polesse 
Virtus est homini scire id quod quœque habeat res; 
Virtus scire homini rectum, utile quid sit, hontstum, 
Quœ bona, quœ mata item, quid inutile, turpe, inhoneslum ; 
Virtus quœrendœ rei finem scire modumque : 
Virtus divitiis prelium persolvere posse ; 
Virtus id dare quod re ipsa debetur honori. 
Hostem esse atque inimicum hominum morumque malorum, 
Contra defensorem hominum morumque bonorum. 
Ho* magni facere, his bene velle, his vivere arnicum : 
Commoda prœterea patriœ sibi prima putare, 
Deinde parentum, tertia jam postremaque nostra. 

• La v e r t u , A l b i n u s , c ' e s t p o u v o i r m e t l r e l e v r a i p r i x a u x c h o s e s 
» à n o t r e p o r t é e , a u m i l i e u d e s q u e l l e s n o u s v i v o n s : la v e r t u , c ' e s t 
• s a v o i r c e q u e t o u t e c h o s e c o m p o r t e : l a v e r t u , c ' e s t s a v o i r l e j u s t e , 
» l ' u t i l e e t l ' h o n n ê t e ; s a v o i r l e b i e n , l e m a l , l ' i n u t i l e , c e q u i s e r a i t 
» h o n t e u x o u d é s h o n n ê l e : l a v e r t u , c ' e s t s a v o i r l a m e s u r e , l a l i m i t e 
» à la f o r t u n e c h e r c h é e ; c ' e s t p o u v o i r p a y e r l e p r i x d e la r i c h e s s e : 
• la v e r t u , e n f i n , c ' e s t h o n o r e r c e q u i m é r i t e d e l ' ê t r e ; c ' e s t ê t r e 
» l ' e n n e m i d e s m é c h a n t s e t d e s m a u v a i s e s m œ u r s , ê t r e l e c h a m p i o n 
» d e s b o n s e t d e s b o n n e s m œ u r s : c ' e s t d e f a i r e c a s d e c e u x - c i , 
» l e u r v o u l o i r d u b i e n , ê t r e l e u r a m i ; c ' e s t d e m e t t r e e n p r e -
» m i è r e l i g n e l ' i n t é r ê t d e l a p a t r i e , p u i s c e l u i d e l a f a m i l l e , e t n e 
» s o n g e r à s o i q u ' e n t r o i s i è m e e t l e d e r n i e r ! » 

J ' a i t r a d u i t m o t à m o t e t d e f a ç o n â m e t t r e e n é v i d e n c e l e s q u a -
l i t é s e t l e s d é f a u t s l i t t é r a i r e s é n u m é r é s d a n s l e j u g e m e n t d e 
M . M o m m s e n , j u g e m e n t p u i s é , à t o u t e s l e s l i g n e s , a u x s o u r c e s d e la 
c r i t i q u e a n t i q u e . ] 

de L u c i l i u s se p l a c e n t e x a c t e m e n t a u m ê m e n i v e a u , t e n a n t 
c o m p t e d ' a i l l e u r s d e ce q u e p e u v e n t ê t r e l ' u n e à l ' a u t r e 
l ' œ u v r e l i t t é r a i r e s o i g n e u s e m e n t t r ava i l l ée , a f f inée à la l i m e , 
e t la s i m p l e é p î t r e éc r i t e a u c o u r a n t d e la m a i n . Mais le 
c h e v a l i e r d e Suessa a v a i t s u r l ' e sc l ave a f r i c a i n l ' a v a n t a g e 
d ' u n e i n s p i r a t i o n i n c o m p a r a b l e m e n t p lus h a u t e , e t d ' u n 
g é n i e o b s e r v a t e u r p l u s l ibre : d e là s a f o r t u n e l i t t é r a i r e 
é c l a t a n t e et r a p i d e . P e n d a n t q u e T é r e n c e n ' a v a i t q u e d e 
p é n i b l e s et d o u t e u x s u c c è s , à Luc i l i u s il f u t d o n n é d ' ê t r e 
le f a v o r i d e la n a t i o n ; et il p u t d i r e d e ses vers , à p e u p r è s 
c o m m e B é r a n g e r , q u ' i l s s e r a i e n t lus , s e u l s e n t r e t o u s , p a r 
le p e u p l e ! L ' i n c r o y a b l e p o p u l a r i t é d e s p o é s i e s L u c i l i c n n e s 
es t e n e f fe t u n é v é n e m e n t r e m a r q u a b l e , h i s t o r i q u e m e n t 
p a r l a n t . I l r e s so r t de là q u e la l i t t é r a t u r e est d e v e n u e u n e 
p u i s s a n c e ; et n o u s e n r e n c o n t r e r i o n s s o u v e n t l e s m a n i f e s -
t a t i o n s , s i n o u s a v i o n s p a r l e dé ta i l l e s a n n a l e s d e ce s ièc le . 
La p o s t é r i t é v i n t , q u i c o n f i r m a le j u g e m e n t d e s c o n t e m -
p o r a i n s : p a r m i les c r i t i q u e s de R o m e , les anti-alexandrins 
p l a c è r e n t t o u j o u r s L u c i l i u s a u p r e m i e r r a n g p a r m i les 
p o è t e s l a t i n s . E n ce q u i t o u c h e l a sa t i r e e t la f o r m e q u i lui 
es t p r o p r e , o n p e u t d i r e qu ' i l l ' a v r a i m e n t c r é é e ; e t il a 
c r é é a v e c elle l ' u n i q u e g e n r e q u e les R o m a i n s p u i s s e n t 
r e v e n d i q u e r c o m m e l e u r a p p a r t e n a n t , e t q u ' i l s a i e n t l é g u é 
a u x s ièc les p o s t é r i e u r s 1 . 

Q u a n t à la poés i e s e r a t t a c h a n t à l ' a l e x a n d r i n i s m e , r i e n 
à R o m e q u i va i l le l a p e i n e d ' ê t r e n o m m é , a u v n e s i è c l e , 
sauf p o u r t a n t q u e l q u e s pe t i t e s é p i g r a m m e s t r a d u i t e s des 
G r é c o - É g y p t i e n s , q u e l q u e s i m i t a t i o n s d o n t o n n e d e v r a i t 
r i e n d i r e p o u r e l l e s - m ê m e s , s i ce n ' e s t q u ' e l l e s f o n t p r e s -
s e n t i r le s iècle de la j e u n e l i t t é r a t u r e . E n d e h o r s d u pe t i t 
n o m b r e d e p o è t e s p e u c o n n u s , e t d o n t l ' â g e m ê m e n e se 
p e u t avec s û r e t é p r é c i s e r , c i t ons s e u l e m e n t Quintus Catulus 

' [ C o m p a r e r à c e j u g e m e n t s u r L u c i l i u s l e s é t u d e s d u r e g r e t t a b l e 
C h . L a b i l t e s u r la Satire à Rome e t les Satires de Lucile (Revue des 
deux Mondes, 1 m a i 1 8 4 4 e t 1 o c t o b r e 1 8 4 5 ) , e l A. P i e r r o n , Hist. 
de la littérature rom. c h . X , p p . 1 4 2 e t s . ] 
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(consu l e n 652),« e t Lucius Manlius, s é n a t e u r cons idé rab le , 
q u i é c r i va i t v e r s 6 5 7 . C e l u i - c i , le p r e m i e r , a u r a i t m i s en 
c i r c u l a t i o n p a r m i l e s l e c t e u r s b e a u c o u p d e ces contes 
b a v a r d s e t v o y a g e u r s t a n t a i m é s d e s G r e c s , la l égende de 
L a t o n e et d e D é l o s , p a r e x e m p l e , la f a b l e d ' E u r o p e , celle 
d u P h é n i x , l ' o i s e a u m e r v e i l l e u x . C ' e s t à lu i e n c o r e qu ' i l 
a u r a i t é t é r é s e r v é , a u c o u r s d e ses v o y a g e s , d e d é c o u v r i r à 
D o d o n e e t d e d é c r i r e le Trépied fameux, o ù se lisait 
l ' o r ac l e q u e le d i e u d o n n a a u x P é l a s g e s a v a n t l e u r m i g r a -
t i o n ve r s la t e r r e d e s S icè les et d e s A b o r i g è n e s : t rouva i l le 
a d m i r a b l e , a u s s i t ô t e t r e l i g i e u s e m e n t e n r e g i s t r é e s u r les 
l iv res des A n n a l e s r o m a i n e s ! 

L ' h i s t o i r e , d a n s ce s i è c l e , n e m e t g u è r e e n a v a n t q u ' u n 
n o m d ' é c r i v a i n , l e q u e l e n o u t r e , n ' a p p a r t i e n t a u m o u v e -
m e n t i t a l i e n n i p a r s a n a i s s a n c e , n i p a r l e s t e n d a n c e s de 
s o n e s p r i t , n i p a r s o n g é n i e l i t t é ra i r e . Le p r e m i e r p o u r t a n t , 
il a su t r a n s p o r t e r la g r a n d e e t u n i v e r s e l l e figure d e R o m e 
d a n s le m o n d e d e s l e t t r e s ; e t c ' e s t à lu i q u e les races 
v e n u e s p l u s t a r d , e t n o u s - m ê m e s , n o u s s o m m e s redevables 
d e s m e i l l e u r s d o c u m e n t s q u i n o u s a i e n t é t é la i s sés s u r la 
m a r c h e d e la c i v i l i s a t i o n r o m a i n e . Polybe (vers 5 4 6 — f 
v e r s 627 ) n a q u i t à Mégalopolis d u P é l o p o n n è s e : il était 
fils d e l ' h o m m e d ' É t a t a c h é e n Lycortas. E n 5 6 5 , il au ra i t 
su iv i les R o m a i n s d a n s l ' e x p é d i t i o n c o n t r e les Ce l tes d 'Asie-
M i n e u r e ( I I I , p . 361 ) ; e t p e n d a n t la t r o i s i è m e g u e r r e de 
M a c é d o i n e , il a u r a i t , d a n s d e n o m b r e u s e s m i s s i o n s m i l i -
t a i r e s o u d i p l o m a t i q u e s , f r u c t u e u s e m e n t se rv i s e s c o m p a -
t r i o t e s . A p r è s la c r i s e q u e la G r è c e t r a v e r s a a u lende-
m a i n de l a g u e r r e , il f u t e m m e n é e n I t a l i e a v e c les au t res 
Otages d ' A c h a ï e ( IV , p . 37) . Il y vécu t s e p t a n s i n t e r n é 
(587 -604) , m a i s a d m i s e n m ê m e t e m p s , g r â c e a u x fils de 
P a u l - É m i l e , d a n s l e s cerc les d e la h a u t e soc i é t é r o m a i n e . 
L o r s d u r e n v o i d e s Otages ( I V , p . 342) , il r e t o u r n a d a n s sa 
p a t r i e , o ù il d e v i n t le m é d i a t e u r h a b i t u e l e n t r e s a c o n f é -

' [ L e h é r o s d e l a b a t a i l l e d e V e r c e i L ] 

d é r a t i o n e t R o m e . Il a s s i s t a à la d e s t r u c t i o n d e C a r t h a g e 
e t à ce l le d e C o r i n t h e . L e s v i c i s s i t udes d e sa f o r t u n e lu i 
a v a i e n t m o n t r é , m i e u x q u ' a u x R o m a i n s e u x - m ê m e s , l a 
g r a n d e u r h i s t o r i q u e d e l e u r c a p i t a l e . P l a c é c o m m e il l ' é t a i t , 
h o m m e d ' É t a t g r e c , c a p t i f t r a n s p o r t é e n I t a l i e , h a u t e m e n t 
e s t i m é , e n v i é m ê m e , d a n s l ' o c c a s i o n , p o u r s a c u l t u r e 
h e l l é n i q u e , auss i b i e n p a r S c i p i o n E m i l i e n , q u e p a r l e s 
p r e m i e r s c i t o y e n s d e R o m e , il v i t s e r é u n i r e n u n seu l l i t 
u n i q u e les fleuves q u i si l o n g t e m p s a v a i e n t c o u l é s é p a r é s : 
les É t a t s m é d i t e r r a n é e n s e t l eu r h i s t o i r e a l l a i en t s e f o n d r e 
d a n s l ' h é g é m o n i e d e l ' e m p i r e r o m a i n e t d e la c iv i l i sa t ion 
g r e c q u e . I l es t le p r e m i e r H é l l è n e d e m a r q u e , qu i so i t 
e n t r é a v e c u n e c o n v i c t i o n s é r i e u s e d a n s le ce rc l e d e s 
S c i p i o n s e t d a n s l e u r s v i sées e m b r a s s a n t l e m o n d e ; q u i a i t 
e u la v u e c l a i r e d e la s u p é r i o r i t é d e l ' h e l l é n i s m e d a n s 
l ' o r d r e m o r a l , d e la s u p é r i o r i t é d e R o m e d a n s l ' o r d r e 
p o l i t i q u e . L e s fa i t s a v a i e n t j u g é e n d e r n i e r r e s s o r t : d e s 
d e u x cô t é s il é t a i t j u s t e o u n é c e s s a i r e d e se s o u m e t t r e à la 
s e n t e n c e . Soi t qu ' i l a g i t , h o m m e d ' É t a t , soi t q u ' i l é c r i v i t , 
h i s t o r i e n , P o l y b e r e s t a d a n s la l i g n e t r a c é e . Q u e si d a n s sa 
j e u n e s s e , il ava i t s ac r i f i é a u s e n t i m e n t h o n o r a b l e m a i s 
i m p u i s s a n t d u p a t r i o t i s m e A c h é e n l o c a l , a r r i v é à l ' â g e 
m û r , i l se fit d a n s son p a y s , a v e c l ' i n t e l l i g e n c e d e la 
n é c e s s i t é i n é l u c t a b l e , le r e p r é s e n t e n t d e la p o l i t i q u e é t r o i -
t e m e n t a t t a c h é e à la s u z e r a i n e t é de R o m e . P o l i t i q u e b i e n 
p e n s a n t e , e t v o y a n t d e h a u t (qui p e u t e n d o u t e r ? ) , m a i s o ù 
la fierté n a t i o n a l e et la m a g n a n i m i t é d u c œ u r n ' o n t p l u s 
r i e n à v o i r . P o l y b e n e s u t p a s n o n p l u s , d e sa p e r s o n n e , s e 
d é g a g e r p l e i n e m e n t des v a n i t é s et d e s p e t i t e s s e s d e l ' h o m m e 
d ' É t a t c o n t e m p o r a i n . A p e i n e e s t - i l r e l e v é d e s a c a p t i v i t é , 
q u ' i l d e m a n d e a u S é n a t la r e s t i t u t i o n e n b o n n e f o r m e et 
p a r éc r i t d e t o u s l e s Otages d a n s l e u r s r a n g s et h o n n e u r s 
a u s e i n d e l e u r s v i l l es n a t a l e s ; à q u o i C a t o n r é p o n d i t f o r t 
b i e n , q u ' i l lu i s e m b l a i t v o i r Ulysse r e n t r a n t d a n s l ' a n t r e 
d e P o l y p b è m e , p o u r y r e d e m a n d e r s a c e i n t u r e et s o n c h a -
p e a u . J e c o n c è d e q u e P o l y b e m i t s o u v e n t a u se rv i ce d e ses 



c o m p a t r i o t e s le c réd i t d o n t il j o u i s s a i t a u p r è s des g r a n d s 
d e R o m e : m a i s s e c o u r b e r , c o m m e il l e fit, s o u s leur 
p r o t e c t i o n , et s ' e n f a i r e g l o i r e , ce n ' e n es t p a s m o i n s faire 
c o n c u r r e n c e à la s e rv i l i t é d u c h a m b e l l a n : tel le sa soup lesse 
h a b i l e d a n s les a c t e s d e la v ie , tel s o n g é n i e l i t té ra i re . 
L ' h i s t o i r e de la r é u n i o n d e s É t a t s m é d i t e r r a n é e n s s o u s 
l ' e m p i r e d e R o m e , v o i l à la t â c h e d e sa vie d ' é c r i v a i n 1 Son 
l ivre e m b r a s s e les f o r t u n e s d ive r se s d e t o u s l e s É ta t s a lors 
c ivi l i sés , G r è c e , M a c é d o i n e , A s i e - M i n e u r e , S y r i e , É g y p t e , 
C a r t h a g e , R a l i e , d e p u i s la p r e m i è r e g u e r r e p u n i q u e j u s q u ' à 
la c h u t e d e C a r t h a g e et d e C o r i n t h e : il r a c o n t e j u s q u e 
d a n s ses causes l e u r a b s o r p t i o n s u c c e s s i v e d a n s l ' o rb i t e 
i t a l i e n , c r o y a n t , p o u r s o n c o m p t e , a v o i r t o u c h é le but 
l o r s q u ' i l a m o n t r é R o m e m a r c h a n t m é t h o d i q u e m e n t et 
r a t i o n n e l l e m e n t à l ' e m p i r e u n i v e r s e l . C o n c e p t i o n , exécu -
t i o n , t o u t d a n s c e t t e œ u v r e s a v a n t e d i f f è r e d e l ' h i s t o r i o -
g r a p h i e c o n t e m p o r a i n e d e s Grecs et d e s R o m a i n s . L ' a u t e u r 
s ' é c a r t e à desse in e t h a r d i m e n t d e s vo ies b a t t u e s . A R o m e , 
o n e n es t e n c o r e à la s i m p l e c h r o n i q u e : n o n qu ' i l n ' y a i t 
là fo r ce m a t é r i a u x s é r i e u x p o u r l ' h i s t o i r e ; m a i s à l ' excep-
t i o n d e Caton p e u t - ê t r e , d o n t les t r a v a u x e s t i m a b l e s et 
t o u t i n d i v i d u e l s n e d é p a s s e n t p a s la p r e m i è r e é t a p e de 
l ' i n v e s t i g a t i o n et d e l ' expos i t i on c r i t i q u e s , ce qu i s ' a p p e l l e 
l ' h i s t o i r e e n es t e n c o r e a u x c o n t e s d e n o u r r i c e s , o u à de 
s è c h e s n o t i c e s e n f i l é e s les u n e s a u b o u t d e s a u t r e s . P o u r 
ce q u i es t d e s G r e c s , ils é c r i v a i e n t l ' h i s t o i r e , i ls l ' ava ien t 
é c r i t e s u r t o u t : m a l h e u r e u s e m e n t s o u s le r é g i m e d i s so lvan t 
d e s D i a d o q u e s , l e s n o t i o n s d ' É t a t , d e n a t i o n a l i t é , s ' é t a i en t 
o b l i t é r é e s c o m p l è t e m e n t ; et p a r m i les i n n o m b r a b l e s 
m e t t e u r s en œ u v r e d u j o u r , il n ' e n é t a i t pas u n seu l qui 
m a r c h â t su r la t r a c e d e s m a î t r e s a t h é n i e n s , a y a n t c o m m e 
e u x l ' i n s p i r a t i o n , c o m m e e u x la d i v i n a t i o n d u v r a i , et 
s ' e m p a r a n t des m a t é r i a u x c o n t e m p o r a i n s a u prof i t de 
l ' h i s t o i r e u n i v e r s e l l e p o u r l a q u e l l e i ls é t a i e n t f a i t s . L e u r 
g e n r e n ' é t a i t q u e le p r é c i s d e s é v é n e m e n t s p u r e m e n t 
e x t e r n e s : a i l l e u r s , à l e u r réci t s e m ê l a i e n t la p h r a s e e t le 

m e n s o n g e déb i t é s p a r l ' é c o l e d e s r h é t e u r s d e l ' A t t i q u e : 
t r iv ia l i t é , p l a t i t u d e , b a s s e s s e d e l a n g u e , a m e r t u m e , t o u s les 
v ices d u s i èc l e y d é p o s a i e n t l e u r l i e . N i c h e z les R o m a i n s 
n i c h e z les G r e c s , r i en q u i r e s s e m b l â t à l ' h i s to i r e d e s c i t é s 
e t d e s r ace s . V i n t P o l y b e , le P é l o p o n n é s i e n : l e p r e m i e r , 
o n l ' a d i t a v e c j u s t e s s e , se t e n a n t auss i lo in d e s A t t i q u e s , 
p a r la p e n s é e t o u t a u m o i n s , q u e d e s R o m a i n s , i l f r a n c h i t 
h a r d i m e n t c e s i m p o r t u n e s b a r r i è r e s ; il a p p l i q u a le s e n s 
p l u s m û r d e la c r i t i q u e g r e c q u e a u x m a t é r i a u x q u e R o m e 
lui f o u r n i s s a i t ; il l é g u a à la p o s t é r i t é , n o n p a s s a n s d o u t e 
u n e œ u v r e d ' h i s t o i r e u n i v e r s e l l e , m a i s u n e œ u v r e v a s t e , 
p l a n a n t a u - d e s s u s d e s c i t é s l o c a l e s , e t e n v i s a g e a n t l ' E t a t 
r o m a n o - g r e c d a n s s o n e s so r e t d a n s s o n a v e n i r . J a m a i s 
p e u t - ê t r e il n e s ' e s t r e n c o n t r é d ' h i s t o r i e n r é u n i s s a n t a u s s i 
c o m p l è t e m e n t en lu i les q u a l i t é s p r é c i e u s e s d e l ' é c r i va in 
q u i pu i se à m ê m e les s o u r c e s . I l e m b r a s s e n e t t e m e n t e t à 
t o u t e h e u r e l ' e n s e m b l e d e s o n p l a n . J a m a i s s a v u e n e d é v i e 
et n e c e s s e d e s u i v r e le m o u v e m e n t d e s f a i t s d a n s l eu r v r a i 
p r o g r è s . L é g e n d e s , a n e c d o t e s , n o t i c e s c o n f u s e s et i n u t i l e s 
d e s c h r o n i q u e s , t o u t c e l a , il le r e j e t t e : m a i s il d é c r i t les 
p a y s et les p e u p l e s , il e x p o s e l e u r s y s t è m e p o l i t i q u e o u 
m e r c a n t i l e et il r e m e t à l e u r p l ace t r o p l o n g t e m p s 
n é g l i g é e t o u s les f a i t s m u l t i p l e s et i m p o r t a n t s q u e les 
a n n a l i s t e s o n t l a i s sés a u r e b u t , f a u t e d e s a v o i r à q u e l c l o u , 
à q u e l l e d a t e p r é c i s e l e s s u s p e n d r e . C h e z P o l y b e q u e l l e 
c i r c o n s p e c t i o n , q u e l l e p e r s é v é r a n c e d a n s l ' e m p l o i d e s 
m a t é r i a u x ! J a m a i s a n c i e n n e l ' e m p o r t a ici s u r lui : o n le 
voit c o l l a t i o n n a n t les t i t r e s p u b l i c s , é t u d i a n t à f o n d la 
l i t t é r a t u r e d e s d i v e r s e s n a t i o n s , t i r a n t é t o n n a m m e n t p a r t i 
de s a s i t u a t i o n p e r s o n n e l l e p o u r a p p r e n d r e les f a i t s 
d e q u i c o n q u e y a m i s la m a i n o u en f u t le t é m o i n o c u l a i r e , 
p a r c o u r a n t e n f i n , et m é t h o d i q u e m e n t , t o u t e la r é g i o n 
m é d i t e r r a n é e n n e , et u n e p a r t i e d e s cô t e s d e l 'Océan a t l a n -
t i q u e ' . L ' a m o u r de l a vé r i t é l u i es t u n e s e c o n d e n a t u r e : 

1 Ces v o y a g e s s c i e n t i f i q u e s n ' é t a i e n t d ' a i l l e u r s p o i n t r a r e s c h e z l e s 



e n t o u t e c h o s e d ' i m p o r t a n c e , il ne p r e n d pa r t i n i p o u r ni 
c o n t r e tel o u t e l é t a t , t e l o u te l h o m m e : il n e v e u t r ien 
vo i r q u e les é v é n e m e n t s , l e u r e n c h a î n e m e n t i n t i m e : 
m o n t r e r les r a p p o r t s d e s c a u s e s e t d e s e f f e t s , v o i l à , à son 
s e n s , la p r e m i è r e , l ' u n i q u e m i s s i o n d e l ' h i s t o r i e n . S o n récit 
q u i n ' o u b l i e r i e n est u n m o d è l e d e s i m p l i c i t é , d e c la r té . Et 
p o u r t a n t a v e c t a n t d e qua l i t é s p r é c i e u s e s , P o l y b e n 'a t te in t 
p a s l e p r e m i e r r a n g . C o m m e il c o n ç o i t s o n œ u v r e d u côté 
p r a t i q u e , il la c o n ç o i t d e m ê m e , l i t t é r a i r e m e n t , avec u n e 
r e m a r q u a b l e i n t e l l i g e n c e , m a i s a v e c l ' i n t e l l i g e n c e toute 
s e u l e . L ' h i s t o i r e es t l e c o m b a t d e l ' a b s o l u et d e la l iber té , 
p r o b l è m e m o r a l , s ' i l e n f u t j a m a i s ! P o l y b e la t r a i t e en 
p r o b l è m e d e m é c a n i q u e . Il n ' a d ' y e u x q u e p o u r l ' e n s e m b l e , 
d a n s la n a t u r e et d a n s la c i t é : l e s é v é n e m e n t s p a r t i c u l i e r s , 
les i n d i v i d u s , si m e r v e i l l e u x q u ' i l s se m o n t r e n t , n e sont 
r i e n p o u r lu i q u e d e s moment, q u e d e s r o u a g e s p e r d u s 
d a n s l ' i m m e n s e e t a r t i f i c i e l l e m a c h i n e q u ' o n n o m m e l ' É t a t . 
A ce t é g a r d il f u t m i e u x d o u é q u ' a u c u n a u t r e p o u r r e t r ace r 
l e s d e s t i n é e s d ' u n p e u p l e q u i , c o m m e c e l u i d e R o m e , résolvai t 
l e p r o b l è m e u n i q u e d ' u n e g r a n d e u r i n o u i e a u d e d a n s et a u 
d e h o r s , s a n s p r o d u i r e j a m a i s u n seu l g r a n d g é n i e p o l i t i q u e , 
d a n s le s e n s é levé d u m o t ; d e c e p e u p l e q u e n o u s a v o n s 
vu c o n s t r u i s a n t s u r d e s i m p l e s e t s o l i d e s b a s e s , a v e c u n e 
r i g u e u r i m p e r t u r b a b l e e t p r e s q u e m a t h é m a t i q u e , l ' édi f ice 
d e s e s s u c c è s ! Mais d a n s t o u t e h i s t o i r e n a t i o n a l e p a s s e le 
sou f f l e de la l i be r t é m o r a l e : c e s o u f f l e , P o l y b e n e l ' a - t - i l 
p a s , à s o n d o m m a g e , m é c o n n u ? T o u t e s l e s q u e s t i o n s o ù 
s ' a g i t e n t l e d r o i t , l ' h o n n e u r , la r e l i g ion , il n e les voit q u e 
s u p e r f i c i e l l e m e n t , il les voi t f o n c i è r e m e n t m a l . Conv ien t - i l 
d e r e m o n t e r à l a g e n è s e d e s c h o s e s ? I l lu i s u b s t i t u e des 
e x p l i c a t i o n s p u r e m e n t m é c a n i q u e s ; c ' e s t à désespé re r 

G r e c s d ' a l o r s . D a n s P i a u l e ( i l é n e c h m e s , 2 4 8 , c f . 2 3 5 ) , Messénion, 
q u i a c o u r u l o u t e l a M é d i t e r r a n é e , s ' é c r i e : • P o u r q u o i d o n c n e p a s 
» r e n t r e r c h e z n o u s , à m o i n s q u e n o u s n e v o u l i o n s é c r i r e l ' h i s t o i r e ? • 

• [ quin nos hinc domum 
Itedimus, nifi si hisloriam scribluri sumus ?) 

l ' h o m m e s é r i e u x q u i le l i t . Est- i l m é t h o d e p o l i t i q u e p lus 
a b s u r d e q u e d ' a l l e r f a i r e s o r t i r l ' exce l l en t e c o n s t i t u t i o n d e 
R o m e d ' u n h a b i l e m é l a n g e des é l é m e n t s m o n a r c h i q u e , 
a r i s t o c r a t i q u e e t d é m o c r a t i q u e ; q u e d e f a i r e s o r t i r l e s 
s u c c è s d e R o m e d e l ' e x c e l l e n c e d e s a c o n s t i t u t i o n ? S u r l e s 
r a p p o r t s g é n é r a u x des c h o s e s , r i e n q u ' u n p o s i t i v i s m e 
e f f r a y a n t à f o r c e de s é c h e r e s s e e t d e f r o i d e u r : s u r la r e l i -
g i o n , r i e n q u e l ' i n f a t u a t i o n i r r i t a n t e et q u e les d é d a i n s 
d ' u n e f a u s s e p h i l o s o p h i e ? L e s t y l e et l e récit c o n t r a s t e n t à 
d e s s e i n a v e c la m a n i è r e h a b i t u e l l e d e s G r e c s et l e u r p r é -
t e n t i o n a u b e a u l a n g a g e : t o u t e x a c t e t p réc i s q u ' i l 
e s t , P o l y b e est e n m ê m e t e m p s s a n s fo rce et i n c o l o r e , il 
s ' é g a r e p l u s s o u v e n t q u e d e r a i s o n d a n s les d i g r e s s i o n s 
p o l é m i q u e s , o u d a n s les d é t a i l s c o m p l a i s a n t s d e s a v ie 
p e r s o n n e l l e ; il t o u r n e a l o r s a u x s i m p l e s mémoires, à 
t o r t p r e s q u e t o u j o u r s , d a n s s o n p r o p r e i n t é r ê t . O n s e n t 
d ' a i l l e u r s d a n s t o u t s o n l iv re c o m m e u n c o u r a n t d ' o p p o -
s i t i o n . É c r i v a n t s u r t o u t p o u r les R o m a i n s , e t n ' a y a n t p a r m i 
e u x q u ' u n c e r c l e é t r o i t d ' a u d i t e u r s q u i le p u s s e n t c o m -
p r e n d r e , il se s en t a i t é t r a n g e r d a n s R o m e , q u o i q u ' i l p û t 
f a i r e : p o u r se s c o m p a t r i o t e s il r e s t a i t u n a p o s t a t : a v e c sa 
v a s t e i n t e l l i g e n c e d e s c h o s e s i l v o u l a i t a p p a r t e n i r à l ' a v e n i r 
p l u t ô t q u ' a u p r é s e n t . De là ce t t e t e i n t e d e m o r o s i t é , d e là 
ce t a c c e n t a m e r d a n s s a p o l é m i q u e c o n t r e les h i s t o r i e n s 
g r e c s , f u g i t i f s c o m m e l u i o u v e n d u s , et c o n t r e les h i s t o r i e n s 
s a n s c r i t i q u e d e R o m e : il l e u r c h e r c h e m e s q u i n e m e n t 
q u e r e l l e , e t d é l a i s s a n t a lo r s la g r a v i t é d u g e n r e , il p r e n d le 
t o n d u j o u r n a l i s t e . É c r i v a i n s a n s c h a r m e , a u r é s u m é : m a i s 
si la v é r i t é , si la s i n c é r i t é v a l e n t p l u s q u e l ' o r n e m e n t et 
l ' a r t , c o n v e n o n s q u ' i l n ' e s t p o i n t d ' a u t e u r a n c i e n à q u i n o u s 
d e v i o n s u n e n s e i g n e m e n t p l u s s o l i d e . S o n l iv re m e r a p p e l l e 
l e s s o l e i l s d e n o s p a y s [du N o r d ] : a u d é b u t , l e s n u a g e s 
s ' é l è v e n t et d i s p a r a i s s e n t à l ' h o r i z o n des g u e r r e s d u S a m -
n i u m e t d e P y r r h u s : à la fin, l e c r é p u s c u l e r e d e s c e n d , 
p l u s t r i s t e , s ' i l s e p e u t , q u e la ve i l l e . 

A c ô t é de c e t e f f o r t g r a n d i o s e , e t de c e t t e l a r g e c o n c e p -



Le«chroniqueurs t i o n de l ' h i s t o i r e d e R o m e , q u e l c o n t r a s t e n o u s o f f re la 
l i t t é r a t u r e i n d i g è n e c o n t e m p o r a i n e ! Au d é b u t de la pér iode 
a c t u e l l e n o u s r e n c o n t r o n s e n c o r e p l u s i e u r s c h r o n i q u e s en 

loi av. j . -c . l a n g u e g r e c q u e , ce l l e d ' A u l u s P o s t u m i u s ( c o n s u l en 6 0 3 ) , 
d o n t n o u s a v o n s d i t u n m o t d é j à ( IV, p . 274) , t o u t e vic iée 
p a r l ' e sp r i t d e c o n v e n t i o n ; ce l l e d e Gains Acilius ( m o r t 

m . t r è s - â g é v e r s 612 ) Ma i s b i e n t ô t , soi t e n t r a î n e m e n t du 
p a t r i o t i s m e c a t o n i e n , so i t i m i t a t i o n des m a n i è r e s é légantes 
d u b e a u m o n d e d e s S c i p i o n s , la l a n g u e l a t ine pr i t le dessus 
c o m p l è t e m e n t : c ' e s t à p e i n e si p a r m i l e s é c r i t s h i s to r iques 
n o u v e a u x , il s ' e n p r é s e n t e u n o u d e u x r é d i g é s e n g rec J . 
Les c h r o n i q u e u r s h e l l é n i s t e s d e l ' a n c i e n t e m p s s o n t t r adu i t s 
en l a t i n , e t t r è s - p r o b a b l e m e n t c i r c u l e n t d e p r é f é r e n c e sous 
ce t t e f o r m e r é c e n t e . M a l h e u r e u s e m e n t , si n o u s l a i s s o n s de 
c ô t é c e t t e q u e s t i o n d e l ' e m p l o i de P i d i ô m e n a t i o n a l , nous 
n ' a v o n s r i e n à l oue r chez les c h r o n i q u e u r s l a t i n s . Ils sont 
n o m b r e u x p o u r t a n t , e t c h a r g é s d e d é t a i l s : c i t ons Lueius 

n e . Cassius Hemina ( v e r s 6 0 8 ) , Lucius Calpurnius Pison 
133. ( c o n s u l e n 6 2 1 ) , Gaius Sempronius Tuditanus ( consu l en 

129.122. 625) , Gaius Fannius ( consu l e n 6 3 2 ) ' . A j o u t o n s à ces 

• [ G . Acilius Globrio, q u i s e r a i t d ' i n t e r p r è t e à l ' a m b a s s a d e a l h é -
n i e n n e d e 5 9 9 , o ù figura C a r n é a d e s . C i c é r o n (de offic. 3 , 2 2 ) e t P l u -
t a r n u e (Romul. 2 1 ) l e c i t e n t . Il p a r a î t q u e s o n l i v r e a v a i t é t é t r a d u i t 
e n l a t i n p a r u n c e r t a i n C l a u d i u s , s o u s l e t i t r e d ' A n n a l e s Aciliani 
( T . L i v . 2 5 , 3 9 . 3 5 , 1 4 ) . ] 

* [ I l e s t u n e e x c e p t i o n , l a s e u l e , à m a c o n n a i s s a n c e . J ' e n t e n d s 
p a r l e r d e l ' h i s t o i r e ( e n g r e c ) d e Gnce.us Aufidius, q u i florissait ve r s 

' ' a n 6 6 0 * a u t e m p s d e l ' e n f a n c e d e C i c é r o n (Tuscul. 5 , 3 8 . 1 1 2 ) . 
1 U 0 - Q u a n t a u x m é m o i r e s d e P u b l i u s R u t i l i u s R u f u s ( c o n s u l e n 6 4 9 ) , o n 

n e p o u r r a i t l e s i n v o q u e r i c i : l e u r a u t e u r l e s a é c r i t s , d u r a n t s o n 
e x i l , à S m y r n e . ] 

1 [L. Cassius Hemina, c o n t e m p o r a i n d e la c h u t e d e C a r t h a g e e t 
d e N u m a n c e . s o u v e n t c i t é p a r l e s g r a m m a i r i e n s Nonius, Priscianus, 
Servius. P l i n e d i t q u ' i l r e c o u r u t a u x s o u r c e s a n c i e n n e s (aulor ex 
antiquis, Hist. nat X I I I , 1 3 , 2 9 ) . - L. Calpurnius Piso Frugi, l ' a n -
t a g o n i s t e d e s G r a r q u e s e t l ' a u t e u r d e la l o i Calpurnia de repelundis 
(V. p . 6 ) . S o n s t y l e é t a i t m a i g r e ( C i c . Brut. 2 7 ) . — C ' e s t Tuditanus 
q u i , é t a n t c o n s n l , a l l a f a i r e la g u e r r e e n I l l y r i e . p o u r é v i t e r l e s diffi-
c u l t é s d e l a s i t u a t i o n , a u m i l i e u d e s d i s c o r d e s d e s G r a r q u e s (V , p . 4 6 ) . 
C i c é r o n v a n t e s e s d i s c o u r s e t s o n l i v r e h i s t o r i q u e (Brut. 2 5 ) . — C. 
Fannius Slrabo, l e g e n d r e d e L a j l i u s , l ' u n d e s i n t e r l o c u t e u r s d u de 
Republ. e t d u de Amicitio d e C i c é r o n , q u i d i t d e s o n s t y l e : « Neque 

t r a v a u x la r é d a c t i o n d e s a n n a l e s off ic iel les d e la v i l l e , 
d r e s s é e s e n q u a t r e - v i n g t s l i v r e s , p a r les s o i n s d u g r a n d 
p o n t i f e P u b l i u s M u c i u s S c œ v o l a , c o n s u l e n 621, et n o n 133 av. J.-C 
m o i n s f a m e u x p a r s a sc i ence j u r i d i q u e ' . P a r ce t t e p u b l i -
c a t i o n qu i f a i t é p o q u e , Scœvo la a c h è v e et f e r m e les 
g r a n d e s a n n a l e s de R o m e : a p r è s lu i , s ' a r r ê t e n t l e s n o t i c e s 
s a c e r d o t a l e s , o u , d u m o i n s , a l o r s q u e l e s c h r o n i q u e s 
p a r t i c u l i è r e s v o n t p a r t o u t se m u l t i p l i a n t , le l ivre p o n t i f i c a l 
a p e r d u d é s o r m a i s s o n i m p o r t a n c e l i t t é r a i r e . Mais t o u t e s 
ces a n n a l e s , q u ' e l l e s s ' a n n o n ç a s s e n t c o m m e off ic ie l les o u 
p r i v é e s , n ' é t a i e n t a u t r e c h o s e q u e d e p u r e s c o m p i l a t i o n s , 
g ross ies d e t o u s les m a t é r i a u x c o n t e m p o r a i n s , h i s t o r i q u e s 
o u q u a s i - h i s t o r i q u e s : e x a c t e s et s i n c è r e s a u t a n t q u e fa i r e 
se p o u v a i t , e l l e s a l l a i en t d ' a u t a n t m o i n s p u i s e r a u x s o u r c e s , 
e t d e la f o r m e el les n ' a v a i e n t s o u c i . Quoi q u ' i l e n s o i t , 
c o m m e , j u s q u e d a n s la c h r o n i q u e , la poés i e t o u c h e à l a 
vér i té , il y a u r a i t i n j u s t i c e g r a n d e à i m p u t e r à c r i m e à 
Nœvïus o u à F a b i u s P i c t o r d ' a v o i r su iv i la m ê m e r o u t e 
q u ' H é c a t é e ( I I , p . 3 0 4 ) , o u q u e S a x o n le G r a m m a i r i e n ». 
Ma i s ce fu t a u s s i m e t t r e à r u d e é p r e u v e la p a t i e n c e d u lec-
t e u r , q u e d e v o u l o i r p l u s t a r d bâ t i r des c h â t e a u x a v e c 
ces n u a g e s e n l ' a i r . Il n ' y e u t p o i n t de si p r o f o n d e l a c u n e 
d a n s la t r a d i t i o n q u ' o n n e t e n t â t d e la c o m b l e r f o l l e m e n t 
e t e n se j o u a n t s o u s d e p l a t s m e n s o n g e s , g a l a m m e n t raff i-
n é s et po l i s . L e s c h r o n i q u e u r s e n f i l e n t s a n s s c r u p u l e l e s 
é c l i p s e s d u sole i l , l e s c h i f f r e s d u c e n s , les t a b l e a u x g é n é a -
l o g i q u e s , l e s t r i o m p h e s , r e m o n t a n t d e l ' a n n é e c o u r a n t e à 
l ' a n \ d e R o m e : ils v o u s d o n n e n t à l i r e l ' a n , le m o i s e t le 754. 
j o u r de l ' a p o t h é o s e de R o m u l u s : i ls v o u s r a c o n t e n t q u e le 
roi S e r v i u s T u l l i u s a t r i o m p h é s u r les É t r u s q u e s , u n e p r e -

nimis infans, neque perfecle diserla. » B r u l u s a b r é g e a s o n h i s t o i r e , e t 
S a l l u s t e e n l o u e la s i n c é r i t é . ] 

' [Il s ' a g i t i c i d u S c s c v o l a q u i p é r i t d a n s l e s p r o s c r i p t i o n s d e S y l l a 
(V, p p . 3 1 9 , 3 3 3 : C i c . de O/f. 3 , 1 5 ; de Oral. 1 , 3 9 ; Brut. 8 9 ) , e t 
d o n t C i c é r o n a v a i t s u i v i l e s l e ç o n s ] 

! ( L ' h i s t o r i e n l é g e n d a i r e d e s p e u p l e s s c a n d i n a v e s , q u i é c r i v a i t a u 
x i t ' s i è c l e d e n o t r e è r e ] 



67I «v. J.-C. m i è r e fo i s , le 25 n o v e m b r e \ 83, u n e s e c o n d e fois le 2 5 mai 
667. 4 8 7 . I l s v o u s d i s e n t a i l l e u r s , e n c e l a d ' a c c o r d avec e u x -

m ê m e s , q u ' o n m o n t r a i t a u x b o n n e s g e n s , d a n s l 'arsenal 
r o m a i n , l ' e m b a r c a t i o n s u r l a q u e l l e E n é e é t a i t v e n u d ' I l i on 
d a n s le L a t i u m . L a Truie m ê m e q u i l ' ava i t g u i d é , ils 
v o u s l ' a u r a i e n t fa i t v o i r c o n s e r v é e d a n s la s a u m u r e , 
d a n s le t e m p l e d e V e s t a l T o u s c e s b o n s c h r o n i q u e u r s , à 
l e u r t a l e n t d e m e n t i r v e u l e n t j o i n d r e l ' e x a c t i t u d e fas t i -
d i e u s e d e s a r c h i v i s t e s : m a i s , c o m m e ils r e j e t t e n t b ien loin 
l e s v r a i s é l é m e n t s d e la p o é s i e et d e l ' h i s t o i r e , i ls n ' on t 
p l u s s o u s l a m a i n q u e les é n o r m e s p l a t i t u d e s d o n t ils 
c h a r g e n t l e u r c a n e v a s . N o u s l i sons d a n s P i s o n , par 
e x e m p l e , q u e R o m u l u s s ' a b s t e n a i t d e b o i r e l o r s q u ' i l devait 
y a v o i r c o n s e i l le l e n d e m a i n ; q u ' e n l i v r an t la c i t ade l l e de 
R o m e a u x S a b i n s , Tarpéia obé i s sa i t à l ' a m o u r d e la patr ie , 
e t q u ' e l l e v o u l a i t d é r o b e r à l ' e n n e m i s e s b o u c l i e r s ' . Com-
m e n t s ' é t o n n e r , a p r è s c e l a , d u j u g e m e n t s é v è r e des 
c o n t e m p o r a i n s à l ' e n d r o i t d e p a r e i l l e s œ u v r e s ? « Ce n 'es t 
» p a s là l ' h i s t o i r e , » s e son t - i l s é c r i é s , « ce n ' e s t q u e contes 
» d ' e n f a n t s ! » Q u e j ' a i m e b ien m i e u x d ' a u t r e s et ra res 
écr i t s d u m ê m e s i è c l e , s u r les é v é n e m e n t s d e la veille et 
s u r c e u x d u j o u r , l'Histoire des guerres d'IIannibal, par 

i2i. Lucius Cœlius Antipater ( ve r s 633) », e t Y Histoire de mon 
temps, p a r Publius Sempronius Asellio u n peu plus 
j e u n e q u e ce d e r n i e r ! Ici d u m o i n s se r e n c o n t r a i e n t avec 
des d o c u m e n t s p r é c i e u x , le s e n s e x a c t d e la vé r i t é : chez 
A n t i p a t e r m ê m e le réc i t n ' é t a i t p o i n t s a n s é n e r g i e , quo ique 
s e n t a n t s o n t e r r o i r . M a i s , à e n c r o i r e l e s j u g e m e n t s des 
c r i t i q u e s , e t a u s s i les f r a g m e n t s q u i n o u s r e s t e n t , nu l de 
ces l i v re s n ' a p p r o c h a d e s Origines d e C a t o n l ' a n c i e n , de 

« [V T i t e L i v . l , i l ] 
• O r a t e u r e t j u r i s t e ide Oral. 2 , 1 2 ; de Legib. 1 , 2 ; Brut 26) . 

R e m a r q u a b l e p a r s o n s t y l e o r n é e t v é h é m e n t . L ' e m p e r e u r H a d r i e n 
l e p r é f é r a i t à S a l l u s l e t S p a r l i a n u s . Hadrian. 1 6 ) : certus Bomanœ 
hiuariœ auctor, d i t V a l . Max ¡ 1 , 7 ) ] 

5 [ T r i b u n m i l i t a i r e d e v a n t N u m a n c e : o n c r o i t q u e s o n l i v r e était 
i n t i t u l é Libri rerum gestarvm (A. Ge l l 3 , 2 1 . 1 , 1 3 . 4 , 9 1 3 , 3 , 2 1 ) . ] 

c e t t e c o m p o s i t i o n si f o r t e d a n s la f o r m e , si n e u v e d a n s le 
f o n d , e t q u i , h é l a s ! n e fit é c o l e n i c h e z les h i s t o r i e n s n i 
c h e z l e s p o l i t i q u e s ( IV , p p . 2 5 3 , 2 5 7 ) . 

E n f i n , u n d e r n i e r g e n r e se p r o d u i s i t , q u i f u t f é c o n d . Mémoires 
G e n r e s e c o n d a i r e , t ou t i n d i v i d u e l e t é p h é m è r e , m a i s t o u - c t 

c h a n t e n c o r e à l ' h i s t o i r e , j e v e u x p a r l e r d e s mémoires, 
d e s lettres missives e t d e s harangues. Dé jà les p r i n c i p a u x 
h o m m e s d ' É t a t d e R o m e a i m a i e n t à é c r i r e l e u r s s o u v e n i r s : 
c i t o n s M a r c u s S c a u r u s ( c o n s u l e n 6 3 0 ) , P u b l i u s R u f u s i i 5 a v . J.-C. 

(consul e n 6-59), Q u i n t u s C a t u l u s ( c o n s u l e n 652), et 105.102. 
j u s q u ' a u r é g e n t d e R o m e , S y l l a 1 . Mais c e s p r o d u c t i o n s 
d i v e r s e s , e n d e h o r s d e s m a t é r i a u x p r é c i e u x q u ' e l l e s c o n t e -
n a i e n t , s e m b l e n t n ' a v o i r e n r i e n i n f l u é s u r la l i t t é r a t u r e . 
A u t r e m e n t e n fu t - i l d e s lettres d e Corné l i e , m è r e des Grac -
q u e s , a u s s i r e m a r q u a b l e s p a r la p u r e t é e x e m p l a i r e d u l an -
g a g e , q u e pa r la h a u t e u r d e s i d é e s : e l les f o r m e n t la p r e -
m i è r e c o r r e s p o n d a n c e q u i a i t é t é p u b l i é e d a n s R o m e , et 
la p r e m i è r e œ u v r e l i t t é r a i r e s o r t i e d e s m a i n s d ' u n e d a m e 
r o m a i n e J . Q u a n t a u x harangues, e l les c o n s e r v e n t l e s 
c a r a c t è r e s d e l ' é l o q u e n c e c a t o n i e n n e : les plaidoyers d e s 
a v o c a t s n ' a p p a r t i e n n e n t p o i n t e n c o r e a u d o m a i n e d e s 
b e l l e s - l e t t r e s ; e t ce n e s o n t à v ra i d i r e q u e d e s p a m p h l e t s 
p o l i t i q u e s q u i c i r c u l e n t s o u s le t i t r e d e discours. T o u t e f o i s , 
p e n d a n t l e m o u v e m e n t r é v o l u t i o n n a i r e , la brochure c r o i t 
e n é t e n d u e et e n i m p o r t a n c e , e t p a r m i d ' i n n o m b r a b l e s et 
é p h é m è r e s p r o d u i t s , il s ' e n t r o u v e q u e l q u e s - u n s , q u i , s e m -
b lab l e s a u x Philippiques d e D é m o s t h è n e s o u a u x p a m -

1 ¡Ces t r o i s n o m s r e v i e n n e n t s o u v e n t a u c o u r s d e s g u e r r e s d e J u -
g u r l h a e t d e s d i s c o r d e s c i v i l e s . C i c é r o n c l a s s e S c a u r u s , l ' a r i s t o c r a t e , 
p a r m i l e s o r a t e u r s sloïques. 11 é c r i v i t trois Livres sur sa vie (VI , p . 
8 7 ) . — L e s h a r a n g u e s d e R u f u s é t a i e n t d a n s l e g e n r e s é v è r e ( t r i s t i 
ac severo genere. v l e Brut. 2 9 ) . O n a c o n s e r v é l e s t i t r e s d e s e p t 
d ' e n t r e e l l e s . S e s m é m o i r e s s o n t d e m ê m e p e r d u s . — 11 n e n o u s e s t 
r i e n r e s t é n o n p l u s d e C a t u l u s , l e c o l l è g u e d e M a r i u s à V e r c e i l , e t 
d e s o n l i v r e de Consulatu suo et rébus gestis. Il é c r i v a i t p u r e m e n t 
C i c . de Oral 3 , 8 ; Brut. 3 5 ) . V . suprà, p . 9 4 , l ' é p i g r a m m e s u r 

R o s c i u s . e t p . 1 0 1 . — S u r l e s M é m . d e S y l l a , V , p p . 2 9 1 , 4 0 1 . ] 
8 [ F - V, p p . 4 1 e t 5 1 , d e u x c i t a t i o n s d e s Lettres d e C o r n é l i e , 

m a l h e u r e u s e m e n t p e r d u e s . 



p h l e t s d e Courier, e m p r u n t e n t le s u c c è s à la h a u t e p o s i t i o n 
d e l e u r s a u t e u r s , o u se f o n t l e u r p l a c e e t d u r e n t p a r l e u r 
seu l m é r i t e . F a u t - i l r a p p e l e r l e s discours politiques d e 
G a i u s Lœl iu s et d e S c i p i o n É m i l i e n , ce s m o d è l e s d e 
l a t in i t é p a r f a i t e , e t d u p l u s n o b l e p a t r i o t i s m e 1 ; et les 
p é t i l l e m e n t s p i q u a n t s d e l ' é l o q u e n c e d e G a i u s T i t i u s , c e s 
p e i n t u r e s si v ives d u t e m p s et d e s l o c a l i t é s , ce p o r t r a i t , 
q u ' o n n ' a p o i n t o u b l i é , d e s s é n a t e u r s f a i s a n t of f ice d e 
j u r é s ? Q u e d ' e m p r u n t s l a c o m é d i e n a t i o n a l e a p u fa i r e à 
T i t i u s »? Ma i s c i t o n s a v a n t t o u t e s les a u t r e s l e s h a r a n g u e s 
n o m b r e u s e s d e G a i u s G r a c c h u s , e t s e s p é r i o d e s e n f l a m -
m é e s r é f l é t a n t c o m m e d a n s u n m i r o i r fidèle la p a s s i o n 
p r o f o n d e , les n o b l e s a s p i r a t i o n s , e t l e s f a t a l e s d e s t i n é e s d e 
ce h a u t g é n i e ' ! 

Les sciences. P a s s o n s à la l i t t é r a t u r e s c i e n t i f i q u e . — Le j u r i s t e Marcus 
154 a», J.-C. Brutus p u b l i e v e r s l ' an 6 0 0 u n r e c u e i l d ' a v i s et c o n s u l t a -

t i o n s 4 . T e n t a t i v e r e m a r q u a b l e , e n ce q u ' e l l e i n t r o d u i t à 
R o m e la f o r m e d u d i a l o g u e , u s i t ée c h e z les G r e c s , q u a n d 
i ls t r a i t e n t d e s m a t i è r e s s c i e n t i f i q u e s . L e s i n t e r l o c u t e u r s , l e 
t e m p s , le l i e u , t o u t y e s t d i s p o s é c o m m e en u n e m i s e e n 
s c è n e , e t l ' œ u v r e y r e v ê t u n e a l l u r e t o u t à la fo i s a r t i s t i q u e 
e t d r a m a t i q u e . Ma i s l e s s a v a n t s qu i v i e n n e n t a p r è s R r u t u s , 
S t i lo , le p h i l o l o g u e et le g r a n d j u r i s c o n s u l t e S c œ v o l a , t ou t l e s 

' [De L s e l i u s il n e r e s l e g u è r e q u e l e s t i t r e s d e q u e l q u e s - u n s d e 
s e s d i s c o u r s : d e S c i p i o n E m i l i e n il n o u s r e s t e t r o i s o u q u a t r e f r a g -
m e n t s u n p e u c o n s i d é r a b l e s e t f o r t c u r i e u x , c o n s e r v é s p a r u n s c h o -
l i a s t e d e C i c é r o n (ad orat. pro M¡lone, 7 , 2 ) . p a r A u l . G e l l e (V , 1 9 ; 
V I I , 1 1 ) e t p a r M a c r o b e (Saturn. 2 , 1 0 ) . — M . E g g e r l e s a a u s s i 
d o n n é s , p . 1 7 7 e t s . — C f . A . P i e r r o n , Hist. de la Litt. rom., q u i 
l e s t r a d u i t , p p . 1 9 2 e t s . ] 

* [ G . T i t i u s é t a i t c h e v a l i e r . Il e s t c i t é p a r C i c . (Brut. 4 5 ) e t p a r 
M a c r o b e ( 2 , 9 . 1 2 ) . V . suprà, p . 3 9 . ] 

1 [V. V, p . 5 1 . — E g g e r , loc. cit. p . 1 8 1 . — Cf . P l u t a r c h . ( 7 7 6 . 
Gracchus, 2 ) . ] 

4 [ I f . Junius Brutus, d o n t P o m p o n i u s f a i t l ' u n d e s f o n d a t e u r s d u 
d r o i t c iv i l à R o m e , o Post hos fuerunt P Mucius et Manilius et Bru-
tus qui fundaverunt jus civile » (Dig. 1 , l i t . 2 . s . 3 9 ) . 11 l a i s s a trois 
livres de jure civili {de Orat. 2 , 5 5 ) . Il e s t u n e g r a v e a u t o r i t é p o u r 
C i c . (de fin. 1 , 4 ; ad famil. 7 . 2 2 . C f . Dig. 7 , l i t . 1 , s 6 3 . proem.). 
O n l u i r e p r o c h a i t d ' a v o i r p u b l i é s e s responsa a v e c l e s n o m s d e s p a r -
t i e s c o n s u l t a n t e s ] 

p r e m i e r s , se h â t e n t d e dé l a i s s e r u n e m é t h o d e p l u s o r n é e d e 
p o é s i e q u ' e l l e n ' e s t p r a t i q u e , soi t q u ' i l s t r a i t e n t d e s s u j e t s qu i 
se r a t t a c h e n t à la c u l t u r e g é n é r a l e , so i t q u ' i l s é c r i v e n t s u r d e s 
s u j e t s t o u t s p é c i a u x . D a n s c e p r o m p t a b a n d o n des l i ens d e 
l a f o r m e a r t i s t i q u e , o n p r e s s e n t la v a l e u r d e la sc i ence 
a c c r u e p o u r e l l e - m ê m e , et l ' i n t é r ê t c r o i s s a n t q u ' e l l e exc i t e . 
E n ce q u i t o u c h e l e s h u m a n i t é s , la g r a m m a i r e , o u p l u t ô t 
la p h i l o l o g i e , la r h é t o r i q u e e t la p h i l o s o p h i e , n o u s a v o n s 
di t ce q u e n o u s a v i o n s à d i r e ( p p . 69 et su iv . ) : c o m m e el les 
c o n s t i t u e n t d é s o r m a i s u n d e s é l é m e n t s e s sen t i e l s d e la 
c u l t u r e c o m m u n e d a n s R o m e , e l l e i c o m m e n c e n t à s e 
s é p a r e r d e s s c i ences s p é c i a l e s p r o p r e m e n t d i t e s . Dans les La philologie, 
l e t t r e s , l a p h i l o l o g i e l a t ine e s t e n p l e i n e f l o r a i s o n : elle 
t i e n t p a r d e s l i e n s é t r o i t s à l a l i t t é r a t u r e , à la p h i l o l o g i e 
g r e c q u e s , q u i d e p u i s l o n g t e m p s o n t l eu r s lo is a s s u r é e s et 
d é l i m i t é e s . N o u s a v o n s a u s s i fa i t vo i r q u e d è s le d é b u t d u 
v u e s i è c l e , les é p i q u e s l a t i n s o n t l e u r s Diascévastes e t 
l e u r s Sc/ioliasles ( p . 6 9 ) ; q u e ce n ' e s t p a s s e u l e m e n t d a n s 
le ce rc l e d e s S c i p i o n s q u ' o n ra f f ine s u r la c o r r e c t i o n , e t 
q u e p l u s i e u r s d e s p o è t e s e n r e n o m , A c c i u s , L u c i l i u s et 
d ' a u t r e s , v i s e n t à r é g l e m e n t e r l ' o r t h o g r a p h e et la s y n t a x e . 
V e r s la m ê m e é p o q u e , et p a r m i c e u x q u i c u l t i v e n t l ' h i s -
t o i r e , o n p o u r r a i t s i g n a l e r q u e l q u e s essa i s d e philologie 
réelle1 : m a i s d a n s ce t t e b r a n c h e n o u v e l l e , les m a l a d r o i t s 
a n n a l i s t e s d ' a l o r s n e r é u s s i r e n t p a s m i e u x q u ' e n é c r i v a n t 
l ' h i s t o i r e . O n c i t e l e t r ava i l d e H e m i n a « sur les censeurs »; 
ce lu i de T u d i t a n u s « sur les magistrats ». U n l iv re p l u s 
i n t é r e s s a n t a sur les fonctions publiques » sor t i t d e la 
p l u m e d e Marcus Junius, l ' a m i d e G a i u s G r a c c h u s : le 
p r e m i e r il a p p e l a l ' é t u d e d e s antiquités a u s e c o u r s d e s 
t e n t a t i v e s p o l i t i q u e s d u j o u r 3 . L e t r a g i q u e A c c i u s , d a n s 

1 [ E t u d e d e s Antiquités historiques.] 
' S o u t e n i r , p a r e x e m p l e , c o m m e i l l e fit, q u e d u t e m p s d e s r o i s 

l e s q u e s t e u r s é l a i e n t é l u s n o n p a r c e u x - c i , m a i s p a r l e p e u p l e , c ' é t a i t 
s o u t e n i r u n f a i t m a n i f e s t e m e n t f a u x e t p o r t a n t a v e c s o i l e c a c h e t d u 
p a r t i . 
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ses Didascalies m é t r i q u e s \Libri didascaliôn], a v a i t à s o n 
t o u r e s q u i s s é u n e s o r t e d ' h i s t o i r e d u d r a m e l a t i n . Ma i s t o u s 
les t r a v a u x s c i e n t i f i q u e s s u r la l a n g u e n a t i o n a l e s ' i n s p i r e n t 
e n c o r e d u p u r d i l e t t a n t i s m e , et n o u s r a p p e l l e n t , à n o u s 
A l l e m a n d s , la littérature de Vorthographe d e s t e m p s de 
Bodmer e t d e Klopstock 1 ; e t q u a n t a u x p r o d u c t i o n s des 
a n t i q u a i r e s , il c o n v i e n t auss i d e l e u r a s s i g n e r la p l u s m o -

stïio. d e s t e p l a c e . V i n t L u c i u s i E l i u s S t i l o . P o u r lu i (p . 70) , 
d i s c i p l e fidèle d e s é r u d i t s d e l ' éco le a l e x a n d r i n e , il t r a i t a 

I AV. J.-C. ex professo la l a n g u e et les a n t i q u i t é s (vers 650 ) . O n le 
voit r e m o n t e r a u x p l u s a n c i e n s m o n u m e n t s d e l ' i d i ô m e 
r o m a i n , c o m m e n t e r les Litanies d e s S a l i e n s , et le Droit 
civil d e R o m e [les X I I T a b l e s ] . I l s e l ivre à d e s t u d i e u s e s 
r e c h e r c h e s s u r la c o m é d i e , a u vi* s ièc le , e t d r e s s e u n e l i s te 
c r i t i q u e d e s p i è c e s a u t h e n t i q u e s d e P l a u t e . C o m m e les 
G r e c s , s e s m a î t r e s , il p o u r s u i t la g e n è s e h i s t o r i q u e de t o u s 
l e s f a i t s d e la v i e r o m a i n e , e t d u c o m m e r c e q u ' e l l e s u s c i t e 
e t e n t r e t i e n t ; il v e u t p o u r c h a c u n d e ces fa i t s d o n n e r le n o m 
d e « l ' i n v e n t e u r • : il fa i t e n t r e r d a n s le c a d r e d e s e s é t u d e s 
l ' i m m e n s e a m a s d e s t r a d i t i o n s a n n a l i s t i q u e s . S o n s u c c è s fu t 
g r a n d p a r m i s e s c o n t e m p o r a i n s : les p o è t e s , l e s h i s t o r i e n s 
les p l u s i m p o r t a n t s lui d é d i è r e n t l e u r s l i v r e s , L u c i l e s e s 
Satires, A n t i p a t e r s e s Annales : v é r i t a b l e p è r e d e la p h i -
lo log ie r o m a i n e , il e n f o n d a e t d é l i m i t a la s c i e n c e , e n 
m ê m e t e m p s q u ' i l la issai t à Varron, s o n g r a n d d i s c i p l e , 
la s u i t e d e ses t r a v a u x d ' é r u d i t i o n g r a m m a t i c a l e e t h i s -
t o r i q u e . 

rhétorique. L a r h é t o r i q u e l a t ine , o n le c o n ç o i t , d e m e u r e b i e n e n 
a r r i è r e d e s g e n r e s l i t t é r a i r e s q u i p r é c è d e n t . I l n e s au ra i t ê t r e 
q u e s t i o n ici q u e d e manuels o u d'exercices s u r l e m o d è l e d e s 
Traités g r e c s d ' H e r m a g o r a s 2 o u d e ses c o n f r è r e s : les b e s o i n s 

* [ V e r s l e m i l i e u d u x v n r s i è c l e . B o d m e r , s u i s s e d e n a i s s a n c e , 
p r o f e s s e u r d ' h i s t o i r e , c o n t r i b u a a v e c G o t t s c h e d , B r e i t i n g e r e t a u t r e s , 
à l ' a v a n c e m e n t d e l a p h i l o l o g i e a l l e m a n d e . Il e n c o u r a g e a l ' a u t e u r d e 
la Messiade, q u i é c r i v i t , l u i a u s s i , s u r la g r a m m a i r e . N u l n e l i t a u -
j o u r d ' h u i la Noachide e t l e s a u t r e s œ u v r e s p o é t i q u e s d e B o d m e r . ) 

* [ H e r m a g o r a s , d e Tennos, c o n t e m p o r a i n d e C i c é r o n e t d e P o m p é e , 

rée ls d e l ' a r t , m a i s a u s s i la v a n i t é et l ' a m o u r d u g a i n , s u s -
c i t è r e n t l e s m a î t r e s e n f o u l e N o u s n e p a r l e r o n s q u e d ' u n e 
œ u v r e , ce l l e d ' u n i n c o n n u , qu i s e l o n la m o d e d ' a l o r s 
(p. 72) e n s e i g n a i t à l a fois la l i t t é r a t u r e et la r h é t o r i q u e 
l a t i n e s , é c r i v a n t s u r l ' une^e t s u r l ' a u t r e . II n o u s es t r e s t é 
d e lui u n traité c o m p o s é , j e c ro i s a u t e m p s d e la d i c t a t u r e 
d e S y l l a 2 ; œ u v r e r e m a r q u a b l e , d ' u n e e x a c t e , s û r e e t 
c l a i r e m é t h o d e , r e m a r q u a b l e a u s s i p a r u n e c e r t a i n e i n d é -
p e n d a n c e d ' a l l u r e à l ' é g a r d d e s G r e c s . Q u o i q u ' a u fond il 
les su ive p a s à p a s , il n e la i sse p a s q u e d ' é c a r t e r et 
r e j e t e r , m ê m e a v e c v ivac i t é , « t o u t ce b a g a g e i n u t i l e q u ' i l s 
« é t a l e n t , u n i q u e m e n t p o u r e x a g é r e r les d i f f icu l tés d e la 
« s c i e n c e ! » ? Il b l â m e a m è r e m e n t ce t t e d i a l e c t i q u e h a -
bi le à f e n d r e u n c h e v e u , « ce t t e s c i e n c e b a v a r d e d e la 
n o n - é l o q u e n c e . » T o u t m a î t r e c o m p l e t q u ' i l es t d a n s s o n 
a r t , il c r a i n t d ' a v o i r p a r l é q u e l q u e f o i s d e f a ç o n é q u i v o -
q u e , e t finit p a r n e p a s d i r e s o n n o m , é v i t a n t avec s o i n 
d ' a i l l e u r s et p r e s q u e p a r t o u t d ' a v o i r r e c o u r s à la t e r m i n o -
logie h e l l é n i q u e ; c o n s e i l l a n t à s o n é l è v e d e se g a r d e r d e 
l ' a b u s de l ' é c o l e ; c o n f e s s a n t ce t t e r èg le d ' o r , q u e c e q u e 
le p r o f e s s e u r do i t m o n t r e r a v a n t t o u t , c ' e s t à m a r c h e r 
s e u l ; s o u t e n a n t a v e c g r a n d s é r i e u x q u e l ' é c o l e e s t l ' a cces -
s o i r e , q u e la vie est la c h o s e p r i n c i p a l e ; m e t t a n t à c ô t é 
d e s p r é c e p t e s u n e s u i t e d ' e x e m p l e s q u ' i l cho i s i t l u i - m ê m e , 
et q u i n o u s r e n d e n t c o m m e l ' é c h o d e s p l a i d o i e r i e s cé l èb re s 
d e s a v o c a t s r o m a i n s q u ' a e n t e n d u e s l a d e r n i è r e g é n é r a -
t i o n . N o u s a v o n s v u c o m m e n t (p. 73) l ' o p p o s i t i o n q u i 
l u t t a c o n t r e l e s e x c è s de l ' h e l l é n i s m e , s ' é l e v a i t d e m ô m e 

a p p a r t e n a i t à l ' é c o l e r h o d i e n n e . C i c é r o n e t Q u i n t i l i e n l e c i t e n t c o m m e 
u n m a î t r e . ] 

* [ Spe quœstus aut gloria commoti venimus ad scribendum... 
(Rhet. ad Herenn. 1).] 

* [Rheloricorum ad G. Herennium libri, a t t r i b u é s à t o r t à C i c é r o n 
e t p u b l i é s d a n s t o u t e s l e s é d i t i o n s c o m p l è t e s d e s e s œ u v r e s . ] 

5 [Quas ob res illu, quœ Grœci scriptores inanis arroganliœ causa sibi 
assumserunt, reliquimus. Nam illi, ne parum multa scire viderenlur, 
en conquisierunl quœ nihil altinebanl, ut ars dif&eilior coq ni lu pu-
taretur (Rhet. ad lier, t).' 



c o n t r e la c r é a t i o n d e la r h é t o r i q u e d i t e la t ine : l ' o p p o s i t i o n 
se c o n t i n u e , a p r è s q u e cel le-c i a c o n q u i s s a p l a c e ; e t 
l ' é l o q u e n c e r o m a i n e , si o n la c o m p a r e à l a t h é o r i e e t à la 
p r a t i q u e g r e c q u e s c o n t e m p o r a i n e s , y g a g u e s i n g u l i è r e m e n t 
e n d i g n i t é e t e n u t i l i t é v r a i e . 

La philosophie. La p h i l o s o p h i e n ' e s t p o i n t e n c o r e e n t r é e d a n s la l i t t é r a -
t u r e . Les b e s o i n s m o r a u x d ' u n e é c o l e n a t i o n a l e n e se 
f a i s a i e n t p o i n t s e n t i r ; e t n u l l e c a u s e v e n u e d u d e h o r s n e 
p o u s s a i t les L a t i n s à é c r i r e s u r ces m a t i è r e s . O n ne s a u r a i t 
m ê m e s û r e m e n t a s s i g n e r à c e t t e p é r i o d e q u e l q u e s r a r e s 
t r a d u c t i o n s d e s Manuels g r e c s les p l u s p o p u l a i r e s : q u i -
c o n q u e s ' o c c u p a i t d e p h i l o s o p h i e , l i sa i t e t d i spu t a i t e n 
g r e c . 

Les science« Dans les s c i e n c e s s p é c i a l e s , l ' a c t i v i t é d e s é t u d e s es t 
' " k m i n i m e . T o u t b o n l a b o u r e u r , t o u t b o n c u l t i v a t e u r q u ' o n 

fût à R o m e , le so l n ' y é ta i t p o i n t p r o p i c e a u x é t u d e s p h y -
s i q u e s et m a t h é m a t i q u e s . Ce d é d a i n d e la t h é o r i e s c i e n t i -
fique se m a n i f e s t e pa r ses r é s u l t a t s . V o y e z c o m b i e n i n f i m e 
es t la c o n d i t i o n d e l ' a r t m é d i c a l , e t d e la p l u p a r t d e s 

i-a s c i e n c e s mi l i t a i r e s . S e u l e la j u r i s p r u d e n c e fleurit. I m p o s -
juri-prudence, ^ j g d ' e x p o s e r la c h r o n o l o g i e d e s o n p r o g r è s i n t e r n e : 

d i s o n s en g r o s q u e l e droit sacré [ jus sacrale] t o m b e e n 
d é s u é t u d e , e t q u ' à la fin d e la p é r i o d e il n ' e s t p l u s à R o m e 
q u e ce q u ' e s t c h e z n o u s le droit canon : e n r e v a n c h e 
l ' i dée j u r i d i q u e se f o r m u l e p l u s p r o f o n d e et p l u s n e t t e t o u s 
les j o u r s . Au t e m p s d e s X I I T a b l e s , o n n e c o n n a i s s a i t q u e 
les s y m b o l e s e x t é r i e u r s : o n n e l eu r avai t p o i n t e n c o r e 
s u b s t i t u é les é l é m e n t s i n t i m e s et c a r a c t é r i s t i q u e s : on i g n o -
r a i t , p a r e x e m p l e , l a n o t i o n c o m p l e x e d e l'imputabilité 
intentionnelle o u sans intention, l a n o t i o n d e la posses-
sion, à l aque l l e e s t d u e t ou t d ' a b o r d la p r o t e c t i o n de la loi 
[:interdictum] A u t e m p s d e C i c é r o n la s c i e n c e a m a r c h é ; 
et s o n p r o g r è s rée l d a t e s a n s d o u t e d u v u e s ièc le . R ien des 

' « Possessor ante omnia restiluendus » d i s a i t e t d i t e n c o r e l ' a d a g e 
d e d r o i t . ] 

fo is n o u s a v o n s v u la p o l i t i q u e r é a g i r s u r la j u r i s p r u d e n c e , 
i n f l u e n c e qu i f u t loin d ' ê t r e t o u j o u r s s a l u t a i r e . P a r e x e m p l e , 
la c r é a t i o n d e la j u r i d i c t i o n centumvirale, e n m a t i è r e d e 
succession (V, p . 376) , m i t les f o r t u n e s d a n s l a m a i n d ' u n 
co l l ège d e j u s t i c e , q u i s t a t u a n t c o m m e les j u r y s c r i m i n e l s , 
c o m m e eux a u s s i , a u l ieu d ' a p p l i q u e r la l o i , e n v in t b i e n -
tô t à se m e t t r e a u - d e s s u s d ' e l l e , e t o b é i s s a n t à la s o i - d i s a n t 
é q u i t é , m i n a p r o f o n d é m e n t l ' éd i f i ce des i n s t i t u t i o n s j u r i -
d i q u e s : c i t o n s e n t r e a u t r e s la r è g l e i n s e n s é e q u i s ' é t a b l i t 
d a n s la p r a t i q u e , e t s u i v a n t l a q u e l l e t o u t p a r e n t , o m i s 
p a r le t e s t a t e u r , a d ro i t d e d e m a n d e r l ' a n n u l a t i o n d u t e s -
t a m e n t e n j u s t i c e , l e j u g e d é c i d a n t ex arbitrio 

S u r la l i t t é r a t u r e j u r i d i q u e , n o u s s o m m e s m i e u x r e n -
se ignés . Elle s ' é t a i t a u t r e f o i s r e s t r e i n t e a u x formulaires e t 
a u x vocabulaires : a u j o u r d ' h u i o n r e n c o n t r e d e s recueils 
de consultations, a s sez s e m b l a b l e s à n o s r e c u e i l s j u r i s p r u -
den t ie l s m o d e r n e s . Ces c o n s u l t a t i o n s [ r e s p o n s a J , d e p u i s 
l o n g t e m p s , o n n e les d e m a n d a i t p lus a u x s e u l s m e m b r e s d u 
co l lège des p o n t i f e s . Q u i c o n q u e r e c e v a i t g ç n s v e n a n t le 
q u e s t i o n n e r , l eu r r é p o n d a i t d a n s s a m a i s o n o u a u F o r u m : 
d e là d e s c o n c l u s i o n s , d e s d i s c u s s i o n s r a t i o n n e l l e m e n t m o -
t ivées , e t se r a t t a c h a n t a u x c o n t r o v e r s e s c o u r a n t e s d a n s 
la s c i e n c e : a u c o m m e n c e m e n t d u s ièc le o n les c o u c h e 
d é j à p a r écr i t e t o n les r a s s e m b l e . Caton le jeune 
(F v . 600) et M a r c u s R r u t u s , s o n c o n t e m p o r a i n , les p r e - m av. J.-C. 
m i e r s , r a n g è r e n t et p u b l i è r e n t l eu r s a v i s p a r o r d r e de 
m a t i è r e s ». De là à l ' expos i t i on s c i e n t i f i q u e et s y s t é m a t i -
q u e d u d r o i t c iv i l , il n ' y ava i t q u ' u n p a s . E l l e e u t p o u r 

1 M M o m m s e n f a i t a l l u s i o n à la querela inofficiosi testamenti. — 
Instit. 2 , l i t . 1 8 . — Dig. 5 , t i t . 2 . De inoff. Icslam.] 

* ,11 s ' a g i t i c i d e i f . Porcius Cato Licinianus, f i l s d u C e n s e u r , 
g e n d r e d e P a u l - E m i l e , e t l ' a u t e u r d e l a f a m e u s e r è g l e d e d r o i t c a t o -
n i e n n e « quod initio non valet, id tractu temporis non potest conva-
lescere » Dig 5 0 , t i t . 1 6 , s . 9 8 g 1 ) . — Q u a n t à M. B r u t u s , V. sup. 
— L e l i v r e d e C a t o n p a r a î t s ' ê t r e i n t i t u l é de Juris disciplina ( G e l l . 
1 3 , 2 0 ) : c e l u i d e B r u t u s , de Jure civili ( C i c . pro Cluent. 5 1 ; de Oral. 
2 , 5 5 ) . M a i s c e n ' é t a i t là q u e d e s r e c u e i l s d e c o n s u l t a t i o n s : V. C i c . 
de Oral. 2 , 3 3 . ] 



f o n d a t e u r et i n t e r p r è t e l ' i l l u s t r e Q u i n t u s M u c i u s Scœvo la 
95.82ar. J.c. (consul e n 6 5 9 , f e n 6 7 2 : V, p . 1 8 6 , 3 3 3 ; V I , p . 59) , d o n t 

la f ami l l e p o s s é d a i t , c o m m e p a r d r o i t d ' h é r i t a g e , la s c i ence 
de la j u r i s p r u d e n c e , e t l e g r a n d p o n t i G c a t . Ses dix-huit 
livres sur le droit civil r e n f e r m a i e n t t o u t e la m a t i è r e 
du d ro i t p o s i t i f ; o n y t r o u v a i t les tex tes d e la lo i , les pré-
jugés e t l e s autorités p u i s é s , so i t d a n s les p l u s a n c i e n s r e -
cueils , so i t d a n s la t r a d i t i o n o r a l e . R é d i g é s a v e c t o u t e 
l ' exac t i tude e t t o u t le s o i n poss ib le , i ls s e r v i r e n t d e b a s e et d e 
m o d è l e a u x s y s t è m e s p o s t é r i e u r s . U n a u t r e l i v re d e Scœvo la , 
su r les d é f i n i t i o n s («spi ôpwv) e n f a n t a l e s manuels e t les 
résumés v e n u s a p r è s lu i [de regulis juris]. Les p r o g r è s de 
la s c i e n c e d u d r o i t n ' a v a i e n t , o n le c o m p r e n d , r i e n d e 
c o m m u n a u f o n d avec l ' h e l l é n i s m e . P o u r t a n t la c o n n a i s -
sance des m é t h o d e s d o c t r i n a l e s e t p h i l o s o p h i q u e s d e la 
Grèce c o n t r i b u a i n d u b i t a b l e m e n t à l ' éd i f i ca t ion s y s t é m a l i q u e 
de la j u r i s p r u d e n c e : n e v o y o n s - n o u s p a s l ' i n f l u e n c e g r e c q u e 
p e r c e r j u s q u e d a n s l e t i t r e d u d e r n i e r d e s éc r i t s de Scœvola? 
R a p p e l o n s ici d ' a i l l e u r s ce q u e n o u s a v o n s d i t p l u s h a u t 
(p. 57) : les p r é c e p t e s d u P o r t i q u e r é a g i r e n t p u i s s a m m e n t 
aussi s u r la j u r i s p r u d e n c e r o m a i n e e x t e r n e . 

Lan. L 'a r t n ' o f f r e r i e n d o n t o n p u i s s e se fé l i c i t e r b e a u c o u p . 
L a c u r i o s i t é d e s d i l e t t a n t e s es t p a r t o u t e n p r o g r è s , d a n s 
l ' a r c h i t e c t u r e , la s c u l p t u r e et l a p e i n t u r e , m a i s l ' h a b i l e t é 
p r a t i q u e d e s R o m a i n s r e c u l e p l u s q u ' e l l e n ' a v a n c e . D u r a n t 
les s é j o u r s q u ' i l s f o n t e n G r è c e , ils p r ê t e n t a u x œ u v r e s a r -
t i s t iques u n e a t t e n t i o n c h a q u e j o u r p l u s g r a n d e , e t , s o u s 
ce r a p p o r t , l e p a s s a g e des S y l l a n i e n s d a n s l ' A s i e - M i n e u r e 

84-83. fera é p o q u e ( 6 7 0 - 6 7 1 ) . L e s c o n n a i s s e u r s se m u l t i p l i e n t 
auss i e n I t a l i e . O n a r e c h e r c h é d ' a b o r d l e s pe t i t es œ u v r e s 
d ' a r g e n t e t de b r o n z e : m a i s voic i q u ' a u c o m m e n c e m e n t 
d u s i èc l e , o n c o u r t a p r è s l e s s t a t u e s et m ê m e a p r è s les 
t ab l eaux des a r t i s t e s g r e c s . Le p r e m i e r t a b l e a u q u i a i t é t é 

« [ J u s civile primus constituit generalim in libros decem el ocio 
redigendo, d i t P o m p o n i u s . ] 

e x p o s é p u b l i q u e m e n t d a n s R o m e f u t le B a c c h u s d'Aristide1, 
q u e L u c i u s M u m m i u s r e l i r a d e l ' e n c a n d u b u t i n d e 
C o r i n t h e , l o r s q u ' i l e û t v u le ro i At t a l e e n o f f r i r 6,000 
d e n i e r s (4 ,716 thaï. = 6 , 4 3 5 f r . ) . 

Le f a s t e g a g n e d a n s l e s c o n s t r u c t i o n s . O n fai t u s a g e d u 
m a r b r e d ' a u - d e l à d e s m e r s , d u Cipollin d e l ' H y m e t t e : 
q u a n t a u x c a r r i è r e s i t a l i e n n e s , e l les n e s o n t p o i n t e n c o r e 
e x p l o i t é e s . U n portique s u p e r b e , m e r v e i l l e a d m i r é e j u s q u e 
s o u s l e s e m p e r e u r s , e t q u e Q u i n t u s M é l e l l u s le M a c é d o n i -
q u e (consul e n 611) a v a i t é l e v é s u r le c h a m p d e M a r s , e n - 143 av. J.-C. 
f e r m a le p r e m i e r t e m p l e d e m a r b r e b â t i à R o m e 2 : d e s 
c o n s t r u c t i o n s p a r e i l l e s s u i v i r e n t , l ' u n e s u r le C a p i t o l e , 
œ u v r e d e S c i p i o n N a s i c a ( c o n s u l e n 616) , l ' a u t r e s u r la i3s. 
p l a c e d u C i r q u e , œ u v r e d e Gnaeus O c t a v i u s ( consu l e n 
626) J. L a p r e m i è r e m a i s o n p a r t i c u l i è r e o ù l ' o n a i t v u 128. 
d e s c o l o n n e s d e m a r b r e é ta i t la m a i s o n bâ t ie p a r l ' o r a t e u r 
L u c i u s C r a s s u s ( f 6 6 3 ) 4, s u r le P a l a t i n (p . 3 5 ) . M a l h e u - 91. 
r e u s e m e n t l e s R o m a i n s a c h e t a i e n t et p i l l a i en t m i e u x q u ' i l s 
n e s a v a i e n t c r ée r : q u e l p l u s é l o q u e n t t é m o i g n a g e d e leur 
p a u v r e t é a r c h i t e c t u r a l e , q u e d e les vo i r e n l e v e r e t t r a n s -
po r t e r d é j à les c o l o n n e s d e s a n t i q u e s t e m p l e s d e la G r è c e , 
e t d é c o r e r l e Cap i to l e , c o m m e le fit Syl la , a v e c ce l l e s e n l e -
v é e s a u s a n c t u a i r e d e J u p i t e r , à A t h è n e s ? Q u e si l ' é p o q u e 
p r o d u i t q u e l q u e s œ u v r e s o r i g i n a l e s , e n c o r e s o r t e n t - e l l e s 
d e s m a i n s d e s a r t i s t e s é t r a n g e r s : c e u x q u ' o n r é p u t e , e t ils 
s o n t p e u n o m b r e u x , s o n t t o u s , s a n s e n e x c e p t e r u n s e u l , 
d e s G r e c s d ' I t a l i e , ou d e la G r è c e p r o p r e , a y a n t é lu d o m i -
cile à R o m e . C i t o n s l ' a r c h i t e c t e Hermodore, d e S a l a m i n e 

1 [ L ' u n d e s p l u s f a m e u x p e i n t r e s g r e c s II é t a i t d e T h è b e s e t flo— 
r i s s a i t a u i v s i è c l e . — P l i n . Hist. nal. 3 5 . 3 6 . 1 9 , 3 5 , 4 0 , 4 1 . ] 

* [ L e t e m p l e d e J u p i t e r e t J u n o n , p o r t a n t s u r l ' e n t a b l e m e n t l e 
g r o u p e f a m e u x d e s c a v a l i e r s d e L y s i p p e . L e p o r t i q u e f u t r e m a n i é 
p a r A u g u s t e . V. P a t e r c u l . 1 , 1 1 . O n e n r e t r o u v e l e s f r a g m e n t s à la 
Pescheria l ' e c c / i i a . ] 

5 [ L e P o r t i q u e corinthien, a i n s i a p p e l é a eapitulis œneis columna-
rum ( P l i n . Hist. nat. 3 4 , 5 ) . ] 

4 [11 y a v a i t s i x c o l o n n e s d e m a r b r e d e l ' H y m e t t e , d e 1 2 p i e d s d e 
b a u t ( P l i n . I. c. 3 6 , 3 ) . ] 



e n C h y p r e , l e r e s t a u r a t e u r d e s p o r t s d e R o m e : il éd i f ia 
auss i p o u r l e c o m p t e d e Q u i n t u s Mé te l l u s ( c o n s u l e n 614), 
et à l ' i n t é r i e u r d u p o r t i q u e d o n t il v i e n t d ' ê t r e p a r l é , le 
t e m p l e de Jupiter stator : il c o n s t r u i s i t p o u r Decimus 
Brutus ( c o n s u l e n 616) le t e m p l e d e M a r s , d u C i r q u e 
F l a m i n i e n C i t o n s a u s s i le s c u l p t e u r Pasitèle (vers 6 6 5 ) , 
nat i f d e la g r a n d e Grèce , a u t e u r d e s s t a t u e s d e s d i e u x , e n 
i v o i r e , p o u r l e s t e m p l e s d e R o m e J : l e p e i n t r e et p h i l o s o -
p h e Mètrodore, d ' A t h è n e s , qu i p r i t à l ' e n t r e p r i s e l e s p e i n -
t u r e s d e s t i n é e s a u t r i o m p h e d e P a u l E m i l e (587) J. 

L e s m o n n a i e s d u vue s ièc le , c o m p a r é e s à cel les d u vi«. 
o f f r e n t u n e p l u s g r a n d e v a r i é t é d e t y p e s : m a i s s o u s le 
r a p p o r t d u c o i n e l l e s s o n t e n d é c a d e n c e b i e n p l u t ô t q u ' e n 
p r o g r è s . ' 

R e s t e n t la m u s i q u e e t la d a n s e . E l l e s a u s s i , e l les a v a i e n t 
é m i g r é de G r è c e à R o m e , à t i t r e d ' a c c e s s o i r e s r e h a u s s a n t 
le l u x e d é c o r a t i f . N o n q u e c e s a r t s é t r a n g e r s f u s s e n t n o u -
v e a u x d a n s la c a p i t a l e : de t o u t e a n t i q u i t é la f lû te e t les 
d a n s e s é t r u s q u e s a v a i e n t o f f i c i e l l emen t figuré d a n s l e s 
fêtes : l e s a f f r a n c h i s et les c i t o y e n s d e s bas se s c lasses d u 
p e u p l e e n f a i s a i e n t m ê m e m é t i e r . Ce q u i é ta i t u n e n o u -
v e a u t é , c ' é ta i t d e v o i r les d a n s e s et la m u s i q u e g r e c q u e s 
d e v e n i r l ' a c c o m p a g n e m e n t r é g u l i e r d e s b a n q u e t s d e s 
n o b l e s p e r s o n n a g e s : c ' é ta i t d e voir t en i r é c o l e o u v e r t e d e 
d a n s e , o ù , p o u r e m p r u n t e r l e s p a r o l e s d ' u n e invective d e 
Scip ion E m i l i e n , « p l u s d e c i n q c e n t s j e u n e s g a r ç o n s e t 
» j e u n e s filles, la l i e d u p e u p l e , p ê l e - m ê l e a v e c l e s 
» e n f a n t s d e s h a u t s d i g n i t a i r e s , r eceva ien t l e s l e ç o n s d ' u n 
» m a î t r e de b a l l e t s , d a n s a n t a u s o n i n d é c e n t des crotales, 
» c h a n t a n t d e s c h a n t s n o n m o i n s m é p r i s a b l e s , e t t e n a n t 
» e n m a i n l e s i n s t r u m e n t s à c o r d e m a u d i t s d o n t u s a i e n t 
» les G r e c s ! » 4 Q u ' u n c o n s u l a i r e e t g r a n d - p o n t i f e , q u e 

« L e t e m p l e d e Brutus Gallœcus ( P l i n . I. c . 3 6 , 51.1 
• P l i n . I. c. 3 5 , 1 2 . ] " 
3 P h n . I. c. 3 5 , 1 1 , 4 0 . L e s A t h é n i e n s l ' a v a i e n t e n v o y é c o m m e 

l e u r m e i l l e u r a r t i s t e . ] 
4 [ S c i p i o n e n t r e d a n s d e s d é t a i l s d ' u n e c r u d i t é t o u l e c a t o n i e n n e e t 

P u b l i u s S c œ v o l a ( c o n s u l e n 621), s ' a g i t â t s u r l ' a r è n e , e t 133 av. J.-C. 
r e ç û t et l a n ç â t la b a l l e , a u m o m e n t m ê m e o ù il t r a n c h a i t 
l e s q u e s t i o n s d e d r o i t l e s p l u s e m b r o u i l l é e s , c ' é ta i t p e u 
d e c h o s e e n c o r e ! Ma i s q u e l e s j e u n e s n o b l e s d e R o m e 
se p r o d u i s i s s e n t d e v a n t le p e u p l e , d a n s les j e u x d o n n é s p a r 
S y l l a , e t y fissent a s s a u t c o m m e jockeys, le m a l é t a i t 
g r a n d et n o u v e a u ! U n j o u r , l e g o u v e r n e m e n t v o u l u t i n -
t e r v e n i r : e n 639, les c e n s e u r s p r o s c r i v i r e n t t o u s les i n s - 115. 
t r u m e n t s d e m u s i q u e , à l ' excep t ion d e c e u x i n d i g è n e s . 
Mais R o m e n ' é t a i t p o i n t S p a r t e , e t ces v a i n e s p r o h i b i t i o n s 
n e f i r e n t q u e m e t t r e d a n s s o n j o u r la f a ib l e s se d u p o u v o i r , 
loin q u ' i l t e n t â t d e l e u r a s s u r e r s a n c t i o n p a r d e s m o y e n s 
p e r s i s t a n t s et s é v è r e s d e c o a c t i o n ! 

J e t o n s u n d e r n i e r r e g a r d s u r l ' e n s e m b l e d u t a b l e a u . De 
la m o r t d ' E n n i u s a u c o m m e n c e m e n t de l ' è re c i c é r o n i e n n e , 
la l i t t é r a t u r e et l ' a r t e n I ta l ie , si o n les c o m p a r e a v e c c e 
q u ' i l s f u r e n t d u r a n t la p é r i o d e p r é c é d e n t e , d e s c e n d e n t 
c e r t a i n e m e n t la p e n t e d ' u n e d é c a d e n c e i n f é c o n d e . D a n s 
la l i t t é r a t u r e , les g e n r e s n o b l e s , é p o p é e , t r a g é d i e , h i s t o i r e , 
s o n t m o r t s o u l a n g u i s s e n t . S e u l e s les b r a n c h e s s e c o n d a i -
r e s f l o r î s s e n t e n c o r e , t r a d u c t i o n e t i m i t a t i o n d e la p i è c e à 
i n t r i g u e , f a r c e , œ u v r e s f a m i l i è r e s e n v e r s o u e n p r o s e . L à , 
s u r ce d e r n i e r t e r r a i n , a u m i l i e u d e s r a f a l e s r u g i s s a n t e s d e 
l a r é v o l u t i o n , n o u s r e n c o n t r o n s les d e u x p l u s g r a n d s 
t a l e n t s d e l ' é p o q u e , G a i u s G r a c c h u s et G a i u s L u c i l i u s ; ils 
d é p a s s e n t d e la t ê t e la f o u l e d e s a u t r e s é c r i v a i n s , t o u s 
p l u s o u m o i n s m o d e s t e s , a b s o l u m e n t c o m m e d a n s u n e 

p r e s q u e i n t r a d u i s i b l e . V o i c i l e f r a g m e n t , t i r é d e M a c r o b e (Saturn. 
1 1 , 1 0 ) : Docentur prœstigias inhonestas, cum cinœdulis et sambuca 
psalterioque eunt in ludum histrionum, discunt canture quœ majores 
nostri imjenuis probro ducier voluerunt. Eunt, inquam, in ludum sal-
tatorium inter cinœdos virgines puerique ingenui. IIc-c cum mihi 
quisquam narrabat, non poteram animum inducere, ea liberos suos 
homines nobiles docere. Sed cum ductus sum in ludum saltatorium, 
plus médius (idius in eo Indu vidi pueris virginibusque quingentis; 
in his unit m, quod me reipublicœ maxime misertum est, puerum 
bullatum, petitoris filium, non minorem annis duodecim, cum cro-
talis sallare. quam sallationem impudicus servulus honeste saltare 
non posset (Orulio contra legem judiciariam Tib. Gracchi). 



r é c e n t e é p o q u e d e la l i t t é r a t u r e f r a n ç a i s e , C o u r i e r et 
D é r a n g e r d o m i n e n t la m u l t i t u d e d e s n u l l i t é s a m b i t i e u s e s q u i 
les e n t o u r e n t . D a n s l e s a r t s p l a s t i q u e s e t d u d e s s i n , 
les f a c u l t é s p r o d u c t i v e s d e R o m e , t o u j o u r s m é d i o c r e s , ' 
d o r m e n t a u j o u r d ' h u i c o m p l è t e m e n t i n e r t e s . Mais les g o û t s 
l i t t é r a i r e s et a r t i s t i q u e s , p u r e m e n t pas s i f s , s o n t e n p l e i n 
p r o g r è s ; e t d e m ô m e q u e les É p i g o n e s p o l i t i q u e s s e c o n -
t e n t e n t a u v u e s ièc le d e r e c u e i l l i r e t d ' u t i l i s e r l ' h é r i t a g e 
l é g u é p a r l e u r s p è r e s , d e m ô m e ils s e f o n t a s s i d u s s p e c t a t e u r s 
a u t h é â t r e , a i m e n t les l e t t r e s , s o n t c o n n a i s s e u r s e n c h o s e s 
d ' a r t , e t p a r d e s s u s t ou t c o l l e c t i o n n e n t . De te l les t e n d a n c e s 
o n t l e u r a v a n t a g e d ' a i l l e u r s : elles m è n e n t a u x é t u d e s é r u -
d i t e s . D a n s la j u r i s p r u d e n c e , d a n s la p h i l o l o g i e g r a m m a t i -
ca le et r ée l l e , n o u s c o n s t a t o n s u n e f f o r t i n d é p e n d a n t , i n t e l -
l i gen t . L e s s c i e n c e s se f o n d e n t à R o m e : m a l h e u r e u s e m e n t 
si l e u r œ u v r e c o m m e n c e d a n s les t e m p s q u e n o u s v e n o n s 
d e p a r c o u r i r , à la m ô m e d a t e a u s s i c o r r e s p o n d e n t l e s p r e -
m i e r s e t p a u v r e s d é b u t s , les p r e m i è r e s i m i t a t i o n s d e la 
p o é t i q u e d e s e r r e c h a u d e , a n n o n ç a n t l ' a v è n e m e n t p r écoce 
d e Valexandrinisme r o m a i n . D a n s t o u t e s l e s p r o d u c t i o n s d u 
s ièc le , o n a d m i r e le p o l i , la c o r r e c t i o n , la m é t h o d e , c h o s e s 
i n c o n n u e s a u siècle a n t é r i e u r ; e t c e n ' é t a i t p o i n t s a n s r a i s o n 
q u e l e s l e t t r é s et les d i l e t t a n t e s d u j o u r t e n a i e n t e n d é d a i n 
l e u r s g r o s s i e r s p r é d é c e s s e u r s . M a i s t o u t e n r i a n t et se m o -
q u a n t d e l e u r s e s s a i s i n a c h e v é s o u i n f o r m e s , il fa l la i t b i e n , 
à c e u x m ô m e s q u i c o m p t a i e n t p a r m i les p l u s h a b i l e s m a î t r e s 
n o u v e a u x , se f a i r e t ou t b a s l ' a v e u q u e le p r i n t e m p s de la 
n a t i o n a v a i t fini. P e u t - ê t r e a l o r s a r r i v a t - i l à p l u s d ' u n d e 
s e n t i r se g l i s s e r c o m m e u n r e g r e t d a n s les r ep l i s s i l e n c i e u x 
d e sa p e n s é e ; p e u t - ê t r e e û t - i l v o u l u r e c o m m e n c e r , lu i 
a u s s i , les a i m a b l e s e r r e u r s d e s j e u n e s t e m p s ! 

LIVRE CINQUIÈME 

F O N D A T I O N D E L A M O N A R C H I E M I L I T A I R E 



r é c e n t e é p o q u e d e la l i t t é r a t u r e f r a n ç a i s e , C o u r i e r et 
D é r a n g e r d o m i n e n t la m u l t i t u d e d e s n u l l i t é s a m b i t i e u s e s q u i 
les e n t o u r e n t . D a n s l e s a r t s p l a s t i q u e s e t d u d e s s i n , 
les f a c u l t é s p r o d u c t i v e s d e R o m e , t o u j o u r s m é d i o c r e s , ' 
d o r m e n t a u j o u r d ' h u i c o m p l è t e m e n t i n e r t e s . Mais les g o û t s 
l i t t é r a i r e s et a r t i s t i q u e s , p u r e m e n t pas s i f s , s o n t e n p l e i n 
p r o g r è s ; e t d e m ô m e q u e les É p i g o n e s p o l i t i q u e s s e c o n -
t e n t e n t a u v u e s ièc le d e r e c u e i l l i r e t d ' u t i l i s e r l ' h é r i t a g e 
l é g u é p a r l e u r s p è r e s , d e m ô m e ils s e f o n t a s s i d u s s p e c t a t e u r s 
a u t h é â t r e , a i m e n t les l e t t r e s , s o n t c o n n a i s s e u r s e n c h o s e s 
d ' a r t , e t p a r d e s s u s t ou t c o l l e c t i o n n e n t . De te l les t e n d a n c e s 
o n t l e u r a v a n t a g e d ' a i l l e u r s : elles m è n e n t a u x é t u d e s é r u -
d i t e s . D a n s la j u r i s p r u d e n c e , d a n s la p h i l o l o g i e g r a m m a t i -
ca le et r ée l l e , n o u s c o n s t a t o n s u n e f f o r t i n d é p e n d a n t , i n t e l -
l i gen t . L e s s c i e n c e s se f o n d e n t à R o m e : m a l h e u r e u s e m e n t 
si l e u r œ u v r e c o m m e n c e d a n s les t e m p s q u e n o u s v e n o n s 
d e p a r c o u r i r , à la m ô m e d a t e a u s s i c o r r e s p o n d e n t l e s p r e -
m i e r s e t p a u v r e s d é b u t s , les p r e m i è r e s i m i t a t i o n s d e la 
p o é t i q u e d e s e r r e c h a u d e , a n n o n ç a n t l ' a v è n e m e n t p r écoce 
d e Valexandrinisme r o m a i n . D a n s t o u t e s l e s p r o d u c t i o n s d u 
s ièc le , o n a d m i r e le p o l i , la c o r r e c t i o n , la m é t h o d e , c h o s e s 
i n c o n n u e s a u siècle a n t é r i e u r ; e t c e n ' é t a i t p o i n t s a n s r a i s o n 
q u e l e s l e t t r é s et les d i l e t t a n t e s d u j o u r t e n a i e n t e n d é d a i n 
l e u r s g r o s s i e r s p r é d é c e s s e u r s . M a i s t o u t e n r i a n t et se m o -
q u a n t d e l e u r s e s s a i s i n a c h e v é s o u i n f o r m e s , il fa l la i t b i e n , 
à c e u x m ô m e s q u i c o m p t a i e n t p a r m i les p l u s h a b i l e s m a î t r e s 
n o u v e a u x , se f a i r e t ou t b a s l ' a v e u q u e le p r i n t e m p s de la 
n a t i o n a v a i t fini. P e u t - ê t r e a l o r s a r r i v a t - i l à p l u s d ' u n d e 
s e n t i r se g l i s s e r c o m m e u n r e g r e t d a n s les r ep l i s s i l e n c i e u x 
d e sa p e n s é e ; p e u t - ê t r e e û t - i l v o u l u r e c o m m e n c e r , lu i 
a u s s i , les a i m a b l e s e r r e u r s d e s j e u n e s t e m p s ! 
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Wie er sich sieht so um und um. 
Kehrt es ihm fas t den Kopf herum 
Wie er woll t ' Wor te zu allem finden? 
Wie er m œ c h f so viel Schwall verbinden? 
w i e er m œ c h f immer muthig bleiben 
So for t und wei ter for t zu schreiben? 

GŒTHE. 

En regardant ainsi autour de lui , la tête lui 
tourne presque, comme s'il voulait trouver le mot 
a toutes choses! Comme s'il roula i t enchaîner le 
flot. Comme s'il voulait bravement tenir ti-te 
écrivant toujours, et écrivant encore! 

A 

O T T O J A H N 1 

A B O N N 

V I E I L L E E T F I D È L E A M I T I É 

' \Othon Jahn, a r c h é o l o g u e , p h i l o l o g u e e t c r i t i q u e m u s i c a l , n é e n 
1 8 1 3 , à K i e l , é l è v e d e l ' i l l u s t r e L a c h m a n n . Il a é t é s u c c e s s i v e m e n t 
p r o f e s s e u r à G r e i f s w a l d e t à L e i p z i g , o ù il o c c u p e l a c h a i r e d ' a r c h é o -
l o g i e . S e s t r a v a u x d ' é r u d i t i o n s o n t n o m b r e u x e t v a r i é s : j e n e c i t e r a i 
q u e sa d i s s e r t a t i o n s u r l a Ciste de Ficoroni ( I I , p 3 2 2 ) e t s o n c a t a -
l o g u e d e s c r i p t i f d e la Collection du roi Louis, d e l a Pinacothèque d e 
M u n i c h . Il a d o n n é d e s é d i t i o n s d e P e r s e , J u v é n a l , F l o r u s , C e n s o -
r i o u s , d u Brutus e t d e l ' O r a f o r d e C i c é r o n . E n f i n , c o m m e c r i t i q u e 
m u s i c a l , i l e s t s u r t o u t c o n n u p o u r sa b e l l e e t s a v a n t e Biographie d e 
M o z a r t ( 1 8 5 6 ) . ; 



C H A P I T R E I 

MARCUS LF.P1DUS ET Q E 1 N T C S S E R T O R I C S 

A la m o r t d e Svila (676) , l ' o l i g a r c h i e r e s t a u r é e d o m i n a i t 78 »r. J.-C. 
d a n s l 'É t a t r o m a i n d e t o u t e la h a u t e u r d u p o u v o i r abso lu : 
m a i s c o m m e la force l ' ava i t f o n d é e , e l le ava i t b e s o i n de la 
fo rce p o u r s e s o u t e n i r à l ' e n c o n t r e d e ses n o m b r e u x a d v e r -
s a i r e s , c achés et a v o u é s . E l l e n ' a v a i t p o i n t s i m p l e m e n t en L'opponi.*., 
face d 'e l le u n pa r t i avec s o n b u t et ses cou l eu r s t r a n c h é e s , 
avec ses che f s r e c o n n u s : e l l e a v a i t a f fa i re à u n e m a s s e 
c o m p o s é e des é l é m e n t s les p l u s m u l t i p l e s , se d o n n a n t , p r i s e 
e n s e m b l e , le n o m d e pa r t i p o p u l a i r e , m a i s d o n t l ' o p p o s i t i o n 
c o n t r e le s y s t è m e c o n s t i t u t i o n n e l d e Sylla var ia i t p r o f o n -
d é m e n t , e t d a n s ses m o t i f s et p a r ses v u e s . On y c o m p t a i t l « jurât«, 
les h o m m e s d u dro i t pos i t i f , i g n o r a n t s o u inac t i f s en p o -
l i t i que , m a i s e x é c r a n t S y l l a e t s o n a r b i t r a i r e e n v e r s la vie 
et la p r o p r i é t é des c i t o y e n s . M ê m e d u v ivan t d u d i c t a t e u r , 
a lo r s q u e tou te o p p o s i t i o n é t a i t m u e t t e , les a u s t è r e s j u r i s -
tes a v a i e n t levé la t ê t e : p l u s d ' u n e s e n t e n c e j ud i c i a i r e 
a v a i t r e f u s é s a n c t i o n a u x lo i s C o r n é l i e n n e s , q u a n d cel les-
ci , p a r e x e m p l e , e n l e v a i e n t la c i t é à d ive r ses c o m m u n a u t é s 



i t a l i ques . Ai l l eurs , e l les a v a i e n t m a i n t e n u d a n s ses d r o i t s 
le c i toyen p r i s o n n i e r de g u e r r e ou v e n d u c o m m e e s c l a v e 

L r r r a u c o u r s d e l a S o l u t i o n . - On c o m p t a i t d a n s l ' o p p o s i -
t i o n les r e s t e s d e l ' a n c i e n n e m i n o r i t é l i bé ra l e d u S é n a t 
ce l le q u . j a d i s a v a i t t r ava i l l é à u n e t r a n s a c t i o n e n t r e l e 
p a r t , d e la r é f o r m e et les I t a l i q u e s . P a r e i l l e s é t a i e n t a u -
j o u r d ' h u i s e s t e n d a n c e s ; e l l e e û t v o u l u , p a r d ' o p p o r t u n e s 
c o n c e s s i o n s fa i t es a u x populaires, a d o u c i r les r i g u e u r s d e 

u . * « ™ * . la c o n s t i t u t i o n o l i g a r c h i q u e S y l l a n n i e n n e . - V e n a i e n t 

e n s u i t e les d é m o c r a t e s p r o p r e m e n t d i t s , les r a d i c a u x a u x 
c r o y a n c e s h o n n ê t e s e t b o r n é e s , j o u a n t l e u r s vies e t l e u r s 
b i e n s s u r u n m o t , m o t d ' o r d r e et p r o g r a m m e d u p a r t i : 
i l s d e v a i e n t a p p r e n d r e , t ou t s t u p é f a i t s a u l e n d e m a i n d e la 
v i c t o i r e , q u ' i l s a v a i e n t lu t t é n o n p o u r u n e c a u s e , m a i s 
p o u r u n e p h r a s e c r e u s e . L e u r g r a n d cheva l d e ba t a i l l e 
était le r é t a b l i s s e m e n t d e la p u i s s a n c e t r i b u n i c i e n n e , q u e 
Sylla n a v a i t p o i n t à la vér i té s u p p r i m é e , m a i s q u ' i l a v a i t 
d é p o u i l l e e d e ses a t t r i b u t s e s s e n t i e l s . A c e n o m d u T r i b u n a l 
d u p e u p l e u n c h a r m e m y s t é r i e u x é l ec t r i s a i t la f o u l e , d ' a u -
a n t p l u s p u i s s a n t q u e l ' i n s t i t u t i o n , p a r e l l e - m ê m e , é ta i t 

d é s o r m a i s s a n s u t i l i t é p r a t i q u e et s a i s i s s a b l e : s p e c t r e v ide 
q u i dix s iec les p l u s ta rd fe ra e n c o r e u n e r é v o l u t i o n ' - O n 
y c o m p t a i t e n f i n e t s u r t o u t les c l a s s e s r i c h e s et c o n s i d é -
r a b l e s a u x q u e l l e s la r e s t a u r a t i o n n ' a v a i t p o i n t d o n n é 
s a t i s f a c t i o n , o u q u ' e l l e ava i t b l e s s é e s d a n s l e u r s i n t é r ê t s 

P l ' q U e S ? U P r i v é s ' C ' e s t a i n s i s e r a t t a c h a i e n t a u x 
o p p o s a n t s e s p o p u l a t i o n s d e n s e s e t a i s é e s d e la r é g i o n 
d e n t r e le P ô et les A l p e s : p o u r e l les , a v o i r g a g n é le d r o i t 

s s a v - i a t i n e n 6 6 5 (V, p . 224) , c ' é t a i t n e t e n i r q u ' u n à - c o m p t e 
s u r l e d r o i t c o m p l e t d e ci té : l ' a g i t a t i o n a v a i t là s o n t e r r a i n 

Les affranchis. p r t . Il y a v a i t a u s s i l e s a f f r a n c h i s , i n f l u e n t s p a r l e n o m b r e 
e t la r i c h e s s e e t p a r t i c u l i è r e m e n t d a n g e r e u x p a r l eu r 
a c c u m u l a t i o n d a n s la cap i t a l e , et q u i n e p a r d o n n a i e n t pas 
a la r e s t a u r a t i o n d e les a v o i r r e f o u l é s d a n s la n u l l i t é rée l le 

- s cap^s t e s . e l e u r a n c i e n d r o i t d e vo te : il y a v a i t les h o m m e s d e ï a 
h a u t e finance, s e t e n a n t p r u d e m m e n t t r a n q u i l l e s , m a i s 

g a r d a n t l eu r s o p i n i â t r e s r a n c u n e s avec l eu r n o n m o i n s 
o p i n i â t r e p u i s s a n c e . L a foule d e s rues é ta i t à s o n t o u r Les prolétaires 
m é c o n t e n t e , n e v o y a n t la l iberté q u e d a n s les l a rges se s d e 
l ' a n n o n e . Mais o ù la g u e r r e couvai t le p lus a c h a r n é e , c ' é ta i t 
d a n s les c i t é s a t t e i n t e s pa r les con f i sca t ions de Syl la : soi t 
q u ' i l fa l lû t a u x e x p r o p r i é s , à ceux de P o m p é i , p a r e x e m p l e , Les expropriés, 
v ivre côte à cô te d a n s les m ê m e s m u r s et s u r l eu r s d o m a i n e s 
r é d u i t s , avec les c o l o n s d u d ic ta teur , voués à d ' é t e r n e l l e s 
que re l l e s ; so i t q u e c o m m e les Ar ré t i n s e t les V o l a l e r r a n s , 
r e s t é s e n posses s ion d e l eu r t e r r i to i re , i ls v i s sen t s u s p e n d u e 
s u r l e u r s tê tes l ' épée de Damoclès des c o n f i s c a t i o n s , a u 
n o m d u p e u p l e r o m a i n ; soi t enco re q u e , c o m m e e n E t r u r i e , 
i l s d u s s e n t e r r e r en m e n d i a n t s a u t o u r de l eu r s a n c i e n n e s 
d e m e u r e s o u e n b r i g a n d s a u sein des forê ts . Enf in l e s c h e f s 
d é m o c r a t e s q u i a v a i e n t p e r d u la vie a u l e n d e m a i n de la 
r e s t a u r a t i o n , ceux q u i e r r a i e n t m i s é r a b l e s et é m i g r é s s u r Les proscrits 

l e s cô t e s de M a u r i t a n i e , ou suivaient la c o u r ou l ' a r m é e d e leurs adhérents. 

Mith r ida t e , ava ien t t o u s laissé d e r r i è r e eux l eu r s p a r e n t s , 
l e u r s a f f r a n c h i s , et les f e r m e n t s de la vengeance : s e l o n les 
idées p o l i t i q u e s d u t e m p s , e n c o r e d o m i n é e s p a r l e s a f f in i tés 
exclus ives d e la f a m i l l e , c ' é ta i t u n devo i r d ' h o n n e u r 1 q u e 
de t rava i l l e r de t o u s ses e f fo r t s a u r a p a t r i e m e n t d e s fug i t i f s 
qu i lui a p p a r t e n a i e n t ; e t q u a n t a u x m o r t s , il i m p o r t a i t d e 
faire abo l i r la note d'infamie a t t a chée à l eu r m é m o i r e et à la 
p e r s o n n e d e l eu r s e n f a n t s , e t d é f a i r e r e s t i tue r l e u r s b i ens . 
Les fils des p r o s c r i t s , s u r t o u t , dég radés à l ' é ta t de parias < 
pol i t iques se lon la loi édictée p a r le r é g e n t (V, p . 2 5 0 ) , 
n e tena ient - i l s pas d e c e t t e lo i m ê m e l ' exc i ta t ion à la 
révolte c o n t r e l ' o r d r e de choses ac tue l ? A j o u t e z à 
tou t e s ces f r a c t i o n s d e l ' a r m é e des o p p o s a n t s la m a s s e 
é n o r m e des h o m m e s r u i n é s . La c o h u e b r i l l a n t e o u vile, Les gens minés, 
a y a n t à c œ u r l e s j o u i s s a n c e s é l égan t e s d e la vie o u les 
basses o rg ies d u c o m m u n p e u p l e , les nob le s p e r s o n n a g e s , 

• V e u t - o n u n e x e m p l e c a r a c t é r i s t i q u e ? U n m a î t r e c é l è b r e î le l e t -
t r e s , l ' a f f r a n c h i Staberius Eros, r e c e v a i t gratis à s o n c o u r s l e s e n f a n l s 
d e s p r o s c r i t s . 
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à q u i r ien n ' a g r é a i t q u e fa i re d e s d e t t e s , l e s s o u d a r t s de 
Sy l l a , q u ' u n m o t d e l eu r chef a v a i t p u fa i r e p r o p r i é t a i r e s , 
m a i s q u ' i l n ' a v a i t p a s c réés l a b o u r e u r s ; q u i , a y a n t d é v o r é 
u n e p r e m i è r e fo is l ' h é r i t a g e d e s p r o s c r i t s , a v a i e n t f a i m 
d ' u n e s e c o n d e a u b a i n e , t o u s a t t e n d a i e n t le s i g n a l d u c o m -
b a t c o n t r e le r é g i m e p r é s e n t , q u o i q u ' o n a i t é c r i t l à 

Les ambitieux, c o n t r e . L a m ê m e néces s i t é p o u s s a i t v e r s l ' o p p o s i t i o n t o u s 
l e s a m b i t i e u x d e t a l e n t , t o u s les c o u r t i s a n s d e l a p o p u l a -
r i t é , t o u s c e u x à q u i la c o h o r t e c lose des Oplimates r e f u s a i t 
d ' o u v r i r ses r a n g s , ou d o n t e l l e e m p ê c h a i t l ' a s c e n s i o n 
r a p i d e : r e j e t é s v i o l e m m e n t d a n s la p h a l a n g e , ils t e n t a i e n t 
a v e c la f a v e u r d u p e u p l e d e b r i s e r l e s l o i s d e l ' o l i g a r c h i e 
e x c l u s i v e e t la r è g l e d e l ' a n c i e n n e t é ; t o u s c e u x , b i e n p l u s 
d a n g e r e u x e n c o r e , p o u r q u i , d a n s l e u r s r êves à p e r t e d e 
v u e , ce n ' é t a i t p o i n t m o n t e r a s s e z h a u t q u e d ' ê t r e a d m i s 
s e u l e m e n t à g o u v e r n e r le m o n d e d a n s l e s c o n s e i l s d ' u n 
c o r p s d é l i b é r a n t . Sy l la v iva i t e n c o r e , q u e d é j à la t r i b u n e 
d e s a v o c a t s , l ' u n i q u e t e r r a i n q u ' i l e u t la issé o u v e r t à l ' o p -
p o s i t i o n l é g a l e , r e t en t i s s a i t des p a r o l e s a r d e n t e s des c a n d i -
d a t s de l ' a m b i t i o n , p o r t a n t en m a i n l ' a r m e d u f o r m a l i s m e 
j u r i s t e , e t l a n ç a n t c o n t r e la R e s t a u r a t i o n les t r a i t s a cé ré s d e 
l e u r p a r o l e . L à , s e r e n c o n t r a i t a u p r e m i e r r a n g l ' h a b i l e 

IOG AV. J.-C. o r a t e u r Marcus Tullius Cicéron ( n é le 3 j a n v i e r 648), l e 
fils d ' u n p r o p r i é t a i r e r u r a l d u b o u r g A'Arpinum. P r u d e n t 
et a u d a c i e u x t o u t e n s e m b l e d a n s son o p p o s i t i o n c o n t r e le 
d i c t a t e u r , il s ' é t a i t fai t r a p i d e m e n t u n n o m . De te l les a sp i -
r a t i o n s n ' e u s s e n t é t é g u è r e à r e d o u t e r , t a n t q u e le h é r o s 
n e v isa i t p a s à p l u s h a u t q u ' u n e c h a i s e c u r u l e , sa t i s fa i t d e 
s ' y a s seo i r p o u r j u s q u ' à l a fin d e ses j o u r s . Ma i s à u n 
a g i t a t e u r p o p u l a i r e le r e p o s h o n o r i f i q u e n e p o u v a i t s u f f i r e ; 
e t d è s q u ' i l fa l la i t à G a i u s G r a c c h u s u n s u c c e s s e u r , il fa l la i t 
a u s s i q u e le c o m b a t à m o r t f û t l iv ré . A ce t t e h e u r e , d u m o i n s , 
o n n e p r o n o n ç a i t a u c u n n o m : n u l n ' a v a i t r évé l é d ' a u s s i 
va s t e s v isées . 

Puissance T e l l e é ta i t l ' o p p o s i t i o n c o n t r e l a q u e l l e a v a i t à l u t t e r le 
de î opposition. g 0 U v e r n e m e n t 0 i i g a r c h i q u e i n s t i t u é p a r Syl la . L a m o r t d u 

r é g e n t a v a i t la issé le g o u v e r n e m e n t à l u i - m ê m e p l u t ô t 
q u e s o n a u t e u r n e l ' a v a i t a s s u r é m e n t p e n s é . Il a v a i t u n e 
m i s s i o n d i f f i c i l e ; e t l e s d i f f i cu l t és s ' a g g r a v a i e n t e n c o r e p a r 
l e s m i s è r e s soc ia les e t p o l i t i q u e s d u t e m p s . C o m m e n t , 
s u r t o u t , m a i n t e u i r d a n s la s o u m i s s i o n e n v e r s l ' a u t o r i t é 
c ivi le c e n t r a l e les c h e f s m i l i t a i r e s d e s d ive r se s p r o v i n c e s ? 
D é n u é q u ' o n é ta i t d e t o u t e f o r c e a r m é e d a n s R o m e , c o m -
m e n t y v e n i r à b o u t d e la m u l t i t u d e s a n s n o m des i m m i -
g r a n t s i t a l iques e t e x t r a - i t a l i q u e s , e t d e s b a n d e s i n n o m -
b r a b l e s d ' e sc l aves qu i y v i v a i e n t l i b r e s d e f a i t ? L a t â c h e 
é t a i t p a r t r o p a r d u e . L e S é n a t é t a i t c o m m e r e t r a n c h é d a n s 
u n e c i t a d e l l e , e x p o s é e , m e n a ç é e de t o u s les cô t é s : d e 
s é r i e u x a s s a u t s a l l a i en t ê t r e l i v ré s , e t s u r l ' h e u r e ! P o u r t a n t , 
Sy l la n ' a v a i t p o i n t o m i s l e s m o y e n s d ' u n e p u i s s a n t e et 
so l ide r é s i s t a n c e : si la m a j o r i t é , d a n s la n a t i o n , se 
m o n t r a i t é v i d e m m e n t p e u f a v o r a b l e , hos t i l e m ê m e a u g o u -
v e r n e m e n t so r t i d e s m a i n s d u d i c t a t e u r , ce g o u v e r n e -
m e n t , d ' u n e a u t r e p a r t , p o u v a i t l o n g t e m p s se s o u t e n i r , 
a y a n t a f f a i r e à d e s m a s s e s c o n f u s e s et t u m u l t u e u s e s , à u n e 
o p p o s i t i o n q u i n e voyai t c l a i r e m e n t n i sa v o i e , n i s o n b u t , 
et q u i , r e s t ée s a n s t ê t e , a l l a i t se f r a c t i o n n a n t à l ' i n f i n i . 
Mais p o u r r é s i s t e r , il a u r a i t d ' a b o r d f a l l u l e v o u l o i r : il 
a u r a i t f a l l u p o u r d é f e n d r e la p l a c e u n e é t i n c e l l e d e c e t t e 
é n e r g i e qu i l ' ava i t j a d i s éd i f i é e : à la g a r n i s o n q u i n e v e u t 
p a s se b a t t r e , l e p l u s h a b i l e i n g é n i e u r d o n n e r a i t e n v a i n 
d e s fossés et d e s m u r s ! 

L ' a v e n i r , e n fin d e c o m p t e , a l l a i t d é p e n d r e d e s h o m m e s Absence de chefs, 
q u e les d e u x c a m p s a u r a i e n t à l eu r t ê t e : m a l h e u r e u s e m e n t 
d e s d e u x c ô t é s , h o m m e s et che f s f a i s a i e n t d é f a u t . L a 
p o l i t i q u e d ' a l o r s obé issa i t t o u t e n t i è r e à l ' i n f l u e n c e d é p l o -
r a b l e d e s c o t e r i e s . N o n q u e c e f û t là c h o s e n o u v e l l e : q u i Les coteries, 

d i t é t a t a r i s t o c r a t i q u e , dit a u s s i f a m i l l e s et co t e r i e s e x c l u -
s i v e s : à R o m e , l eu r p r é p o n d é r a n c e é t a i t s é c u l a i r e . Mais ce 
n e f u t q u ' a u t e m p s o ù n o u s s o m m e s q u ' o n les v i t t o u t -
p u i s s a n t e s ; e t c ' e s t v e r s le m ê m e t e m p s auss i (690) , q u e « a v . j . - c . 
p o u r l a p r e m i è r e fo is l eu r e m p i r e se m e s u r e et se cons t a t e 



p a r l e s lo i s m ê m e s d e s t i n é e s à les r e f r é n e r . T o u s 
l e s p e r s o n n a g e s n o t a b l e s , p o p u l a i r e s a u s s i b i e n q u ' o l i -
g a r q u e s p u r s , s e c o a l i s e n t e n Hétairies; e t q u a n t à la m a s s e 
d e s c i t o y e n s , j ' e n t e n d s c e u x q u i p r e n n e n t r é g u l i è r e m e n t 
p a r t a u x a f f a i r e s p o l i t i q u e s , i ls s ' o r g a n i s e n t , e u x a u s s i , 
d a n s les c i r c o n s c r i p t i o n s v o t a n t e s , e n c o n f r é r i e s c l o s e s et 
p r e s q u e m i l i t a i r e s , l esque l les o n t l e u r s c h e f s , l e u r s i n t e r -
m é d i a i r e s t ou t t r o u v é s d a n s les principaux o u scrutateurs 
d e s tribus (divisores tribuum). T o u t es t v é n a l d a n s c e s 
clubs p o l i t i q u e s : le vo te d e l ' é l ec t eu r d ' a b o r d , p u i s ce lu i 
d u s é n a t e u r et ce lu i d u j u g e , e t a u s s i le p o i n g d u t a p a -
g e u r d e s r u e s , avec le c a p i t a i n e d ' é m e u t e q u i l e m è n e : 
e n t r e les a s s o c i a t i o n s des g r a n d s et des pe t i t s , l e t a r i f s e u l 
d i f f è r e . L ' h é t a i r i e déc ide d e l ' é lec t ion : l ' h é t a i r i e o r d o n n e 
la m i s e e n a c c u s a t i o n : l ' h é t a i r i e c o n d u i t la d é f e n s e : e l le 
g a g n e l ' a v o c a t d e r e n o m , c o n c l u t a c c o r d e n c a s d e b e s o i n 
avec l ' e n t r e p r e n e u r d ' a c q u i t t e m e n t s , qu i t r a f i q u e e n g r o s 
d e s voix des j u g e s . L ' h é t a i r i e a ses b a n d e s , ses p h a l a n g e s , 
avec l e s q u e l l e s elle e s t m a î t r e s s e d e la r u e , e t t r o p s o u v e n t 
d e l ' É t a t l u i - m ê m e . T o u s ces excès se c o m m e t t a i e n t r égu -
l i è r e m e n t e t p u b l i q u e m e n t , p o u r a ins i d i r e ! L e s h é t a i r i e s 
a v a i e n t l eu r o r g a n i s a t i o n p l u s a c h e v é e , p l u s su iv i e q u e 
te l le e t te l le b r a n c h e d e l ' a d m i n i s t r a t i o n p u b l i q u e : q u e s i , 
c o m m e il es t d ' u s a g e e n t r e f o u r b e s b i e n é lévés , o n s ' e n t e n -
dait s a n s m o t d i r e s u r tou t e s ces c r i m i n e l l e s p r a t i q u e s , n u l 
c e p e n d a n t n e s e c a c h a i t , et l e s m e i l l e u r s a v o c a t s o s a i e n t 
f a i r e , h a u t e t n e t , a l l u s i o n à l e u r s r e l a t i o n s a v e c les 
hé t a i r i e s a u x q u e l l e s l e u r s c l i e n t s é t a i e n t affi l iés. Un h o m m e 
se r e n c o n t r a i t - i l , p a r h a s a r d , q u i v o u l û t r e s t e r p u r , et 
p o u r t a n t p r e n d r e p a r t à la vie p u b l i q u e , il n ' é t a i t p o u r t o u s 
s û r e m e n t , c o m m e M a r c u s C a t o n , q u ' u n Don Quichotte 
po l i t i que ! L e s c l u b s , l a g u e r r e d e s c l u b s , o n t r e m p l a c é les 
p a r t i s e t l e u r s l u t t e s : l ' i n t r i g u e a s u p p l a n t é l e g o u v e r n e -

Cétiiégus. m e n t . c ' e s t a l o r s q u ' o n r e n c o n t r e u n Publius Cethegus, 
p e r s o n n a g e d ' é q u i v o q u e c a r a c t è r e , m a r i a n i e n des p l u s 
a r d e n t s d ' a b o r d , p u i s t r a n s f u g e r e ç u à g r â c e p a r Syl la 

( V , p . 327 ) : il j o u e a u t e m p s a c t u e l l ' u n des rô l e s les p l u s 
i m p o r t a n t s : p o r t e u r d e p a r o l e s e t m é d i a t e u r h a b i l e , il 
s ' a g i t e e n t r e les f r a c t i o n s d ive r se s d u S é n a t ; i l a l a clef d e 
t o u s les s ec re t s , d e t o u t e s l e s c a b a l e s p o l i t i q u e s ; e t pa r fo i s , 
c ' è s t s u r u n m o t de Prœcia, s a m a î t r e s s e , q u e se d é c i d e la 
n o m i n a t i o n a u x h a u t e s c h a r g e s d a n s l ' É t a t . P o u r e n v e n i r 
j u s q u e l à , il fa l la i t b i e n q u e d a n s les r a n g s d e s h o m m e s 
d ' a c t i o n il n ' y e n eût a u c u n q u i d é p a s s â t la l i g n e c o m m u n e . 
V i e n n e u n t a l e n t e x c e p t i o n n e l , e t a u s s i t ô t il b a l a y e r a 
c o m m e to i les d ' a r a i g n é e s t o u t e s ce s m i s é r a b l e s f a c t i o n s : 
m a i s e n c o r e u n e f o i s , e n fai t de c a p a c i t é s po l i t i ques o u 
m i l i t a i r e s , il n ' y a à R o m e q u e d i s e t t e d é s a s t r e u s e . De 
l ' a n c i e n n e g é n é r a t i o n , l e s g u e r r e s civi les n ' a v a i e n t la issé 
d e b o u t q u ' u n seu l h o m m e m a r q u a n t , le v ieux L u c i u s Philippin. 
P h i l i p p u s (le c o n s u l d e 663) : s a g e e t d ' h a b i l e f a c o n d e , j a d i s 91 av. J.-C. 
t e n a n t a u x p o p u l a i r e s (V, p . 8 8 ) , p l u s t a rd le c h e f d u p a r t i 
c a p i t a l i s t e a m e u t é c o n t r e l e S é n a t (V. p. -189), e t l ' i n t i m e 
a f f idé d e s m a r i a n i e n s (V, p . 319), pu i s r e n t r é assez à t e m p s 
d a n s l e c a m p d e l ' o l i g a r c h i e v i c t o r i e u s e p o u r y r ecue i l l i r 
r e c o n n a i s s a n c e et p ro f i t (V , 327), il a v a i t s u r n a g é d a n s l e 
conf l i t de s p a r t i s . A u x h o m m e s de la g é n é r a t i o n q u i ava i t 
su iv i a p p a r t e n a i e n t les s o m m i t é s d e la p u r e a r i s t o c r a t i e : 
Q u i n t u s Mé te l l u s P i u s ( c o n s u l e n 674), l e c o m p a g n o n d e so. 
d a n g e r s et d e v i c to i r e s de Syl la : Q u i n t u s L u t a t i u s C a t u l u s , 
l e c o n s u l d e l ' a n n é e d e s a m o r t (676), et le fils d u v a i n - 78. 
q u e u r de V e r c e i l ; e t d e u x j e u n e s c a p i t a i n e s , les f r è r e s Métenos, 
Lucius e t Marcus Lucullus, qu i s ' é t a i e n t d i s t i n g u é s s o u s e t l(JLucnUu». 
Sy l l a , l e p r e m i e r e n A s i e , l e s e c o n d e n I t a l i e . J e p a s s e 
s o u s s i l e n c e d ' a u t r e s optimates, e t Quintus Hortensius 
(640-704) , i m p o r t a n t c o m m e a v o c a t s e u l e m e n t ; et Decimus i u - 5 0 . 

Junius Brutus (consul en 677), et Marcus yEmilius Lepidus 77. 
Livianus ( c o n s u l a u s s i e n 677) : p u r e s n u l l i t é s , n ' a y a n t 77. 
r i e n p o u r e l l e s q u ' u n n o m s o n o r e e t a r i s t o c r a t i q u e . L e s 
q u a t r e p e r s o n n a g e s n o m m é s p l u s h a u t n e s ' é l eva ien t 
g u è r e n o n p l u s a u - d e s s u s d e la m o y e n n e des h o m m e s d e 
l a f a c t i o n n o b i l i a i r e . C a t u l u s é t a i t , c o m m e s o n p è r e , u n 



h o m m e p o l i , u n h o n n ê t e a r i s t o c r a t e , m a i s s a n s g r a n d 
t a l e n t , s a n s t a l e n t m i l i t a i r e , s u r t o u t . M é t e l l u s , p e r s o n n e l -
l e m e n t , m é r i t a i t l ' e s t i m e p a r s o n c a r a c t è r e ; il é t a i t d e p l u s 
b o n c a p i t a i n e et so lda t é p r o u v é : a u s o r t i r d e s o n c o n s u l a t , 
e n 6 7 5 , a l o r s q u e les L u s i t a n i e n s , u n i s a u x é m i g r é s r o m a i n s 
à la s u i t e de Q u i n t u s S e r t o r i u s , v e n a i e n t de r e l e v e r la t ê t e 
( F . infra), il a v a i t é t é e n v o y é e n E s p a g n e , n o n p o i n t t a n t 
à c a u s e d e ses r e l a t i o n s d ' é t ro i t e p a r e n t é o u d e c o r p o r a t i o n 
a v e c le r é g e n t , q u ' à c a u s e de s o n m é r i t e h a u t e m e n t 
r e c o n n u . C ' é t a i e n t a u s s i d e u x b o n s off ic iers q u e les d e u x 
L u c u l l u s : l ' a i n é s u r t o u t , L u c i u s , à u n t a l e n t m i l i t a i r e 
t r è s - r é e l , j o i g n a i t la c u l t u r e l i t téra i re la p l u s s o i g n é e et 
t o u s les g o û t s d e l ' é c r i va in : c o m m e h o m m e , i l a v a i t le 
s e n s d e l ' h o n n e u r . Ma i s s u r le t e r r a i n d e la p o l i t i q u e , ces 
c o r y p h é e s d e l ' a r i s t o c r a t i e se m o n t r a i e n t s a n s v i g u e u r , à 
c o u r t e s v u e s , m é d i o c r e s p r e s q u e a u t a n t q u e l e c o m m u n 
d e s s é n a t e u r s . B r a v e s e t ut i les e n f ace d e l ' e n n e m i d u 
d e h o r s , i l s n ' é t a i e n t n i d i s p o s é s à se j e t e r d a n s l e m o u v e -
m e n t p o l i t i q u e , n i c a p a b l e s de p r e n d r e e n m a i n le g o u v e r -
na i l e t d e c o n d u i r e s û r e m e n t le va i sseau d e l ' É t a t s u r ce t t e 
m e r ag i t ée des i n t r i g u e s et des f a c t i o n s . M e t t a n t t o u t e 
l eu r s ages se d a n s l ' o r t h o d o x i e de l eu r c r o y a n c e o l i g a r c h i q u e 
e t d a n s s a p a n a c é e , ils h a ï s s a i e n t c o r d i a l e m e n t la d é m a -
g o g i e : i ls la m a u d i s s a i e n t h a r d i m e n t c o m m e t o u t e f o r c e 
q u i ose s ' é m a n c i p e r e l l e - m ê m e . Il suf f i sa i t d e p e u d e 
c h o s e , d ' a i l l e u r s , à l e u r t r è s -mince a m b i t i o n . N o n qu ' i l 
fa i l l e c r o i r e , n o n p l u s q u ' à t a n t d ' a u t r e s h i s t o r i e t t e s d o n t 
s o n t r e m p l i s les l i v r e s , à t o u t ce q u ' o n r a c o n t e d u s é j o u r 
d e M é t e l l u s e n E s p a g n e , à s e s so t tes f a ib le s ses p o u r la r u d e 
l y r e d e s p o è t e s à g a g e s d u p a y s , à ces l i ba t i ons d e v i n 
o f f e r t e s , à ce t e n c e n s b r û l é s u r s o n p a s s a g e c o m m e d e v a n t 
u n Dieu , à ces Victoires p l a n a n t s u r s a t ê t e , l o r s q u ' i l é t a i t 
à t a b l e , e t le c o u r o n n a n t d e laur iers au b r u i t d u t o n n e r r e ! 
V r a i s o u f a u x , t o u s ces b a v a r d a g e s n e p e i g n e n t - i l s p a s a u 
vif l e s g l o r i o l e s v a n i t e u s e s o ù se c o m p l a i s a i e n t les Épigones 
d é g é n é r é s d e s v i e i l l e s g r a n d e s races ? L e s m e i l l e u r s d ' e n t r e 

eux s ' e s t i m a i e n t sa t i s fa i t s q u a n d i l s a v a i e n t c o n q u i s , n o n 
la p u i s s a n c e et l ' i n f l u e n c e , m a i s l e c o n s u l a t o u le t r i o m p h e , 
et u n s i ège d ' h o n n e u r d a n s la Cur i e : q u a n d s o n n a i t l ' h e u r e 
d e l ' a m b i t i o n h o n n ê t e e t s é r i e u s e , q u a n d i l s a u r a i e n t d û 
v e n i r e n a i d e à la p a t r i e , à l e u r p a r t i , i l s se r e t i r a i e n t d e 
la s c è n e p o l i t i q u e e t a l l a i e n t c r o u p i r d a n s l e u r l u x e 
p r i n c i e r . Q u e d i r e d e ces h o m m e s , q u e d i r e des Mé te l l u s 
e t des L u c i u s L u c u l l u s , q u a n d o n les v o i t j u s q u e d a n s les 
c a m p s o ù i ls c o m m a n d e n t , b ien m o i n s s o u c i e u x d e r e c u l e r 
l e s f r o n t i è r e s d e l ' e m p i r e , e t d e s o u m e t t r e à R o m e l e s ro i s 
et les p e u p l e s , q u ' a f f a i r é s à c o m p l é t e r les l o n g u e s l is tes d u 
g i b i e r , d e s o i s e a u x f i n s e t d u d e s s e r t d ' u n g a s t r o n o m e 
r o m a i n , e t d ' y f a i r e e n t r e r l e s d é l i c a t e s s e s n o u v e l l e s i m -
p o r t é e s d ' A s i e - M i n e u r e et d ' A f r i q u e ? Q u e d i r e , q u a n d o n 
les voit u s e r la m e i l l e u r e p a r t d e l e u r vie d a n s les lo i s i r s 
p l u s o u m o i n s i n t e l l i g e n t s d e l e u r r e t r a i t e ? Q u e s o n t d e v e -
n u e s ces t r a d i t i o n s d e s a v o i r - f a i r e e t de r e n o n c e m e n t i nd i -
v i d u e l , a s s i s e s s o l i d e s d u r é g i m e o l i g a r c h i q u e ? L ' a r i s t o c r a t i e 
r o m a i n e u n e p r e m i è r e fo i s t o m b é e e t a r t i f i c i e l l e m e n t 
r e s t a u r é e l e s a p e r d u e s s a n s r e t o u r . A u l ieu d u p a t r i o t i s m e , 
l ' e sp r i t de c o t e r i e : a u l ieu d e l ' a m b i t i o n , la v a n i t é : au 
l ieu d e l ' e s p r i t d e s u i t e , l ' é t ro i t e s se d e s v u e s . A u x m a i n s 
d e g a r d i e n s m e i l l e u r s , t e l s q u e l e s h o m m e s d u c o l l è g e d e s 
c a r d i n a u x de l a R o m e c a t h o l i q u e , o u d u c o l l è g e v é n i t i e n 
des Dix, la c o n s t i t u t i o n d e Syl la n ' e û t p a s s i t ô t f l éch i p e u t -
ê t r e s o u s l e s c o u p s d e l ' o p p o s i t i o n : à t o u t le m o i n s , il y 
e û t e u d a n g e r p o u r ce l l e - c i , s ' a t t a q u a n t à d e t e l s d é f e n s e u r s . 

P a r m i les p e r s o n n a g e s q u i n ' é t a i e n t n i les p a r t i s a n s Pompée, 
a b s o l u s , n i l e s e n n e m i s a v o u é s d e la c o n s t i t u t i o n d e Sy l l a , 
n u l n ' a t t i r a i t p l u s l e s r e g a r d s d e la fou l e q u e le j e u n e 
G n œ u s P o m p é e , â g é d e 28 a n s , à l ' h e u r e o ù l ' e x - r é g e n t 
m o u r u t (né l e 29 s e p t e m b r e 648). Ce t t e a d m i r a t i o n d e t o u s ioe av. J.-C. 
f u t u n m a l et p o u r l u i e t p o u r c e u x q u i la r e s s e n t a i e n t : 
e l l e é ta i t d ' a i l l e u r s n a t u r e l l e . S a i n d e c o r p s et d ' e s p r i t , 
g y m n a s t e h a b i l e , d i s p u t a n t a u s i m p l e s o l d a t , a lors q u e 
d é j à il é ta i t o f f ic ie r s u p é r i e u r , l e p r i x d u s a u t , de l a c o u r s e 



e t d u d i s q u e , h a b i l e et f o r t c a v a l i e r , n o n m o i n s h a b i l e à 
l ' e s c r i m e , p l e i n d ' a u d a c e à la t ê t e d e ses v o l o n t a i r e s ; à c e t 
â g e o ù il n ' a v a i t e n c o r e n i l ' e n t r é e d e s g r a n d e s c h a r g e s , n i 
ce l l e d u S é n a t , il a v a i t é t é s a l u é Imperator, il avai t e u le 
t r i o m p h e : l ' o p i n i o n , d e r r i è r e S y l l a , l u i ava i t a s s i g n é la 
p r e m i è r e p l a c e ; e t l e r é g e n t l u i - m ê m e , m o i t i é a v e u , mo i t i é 
i r o n i e , lu i a v a i t l a i s sé p r e n d r e le s u r n o m d e « Grand! » 
P a r m a l h e u r , s o n g é n i e n ' a l l a i t p o i n t à la h a u t e u r d e s o n 
p r o d i g i e u x succès . I l n ' é t a i t c e r t e s n i m é c h a n t , n i i n c a -
p a b l e , il n ' é t a i t q u ' u n h o m m e o r d i n a i r e . L a n a t u r e l ' ava i t 
c r é é p o u r ê t r e u n b o n s u b a l t e r n e : l e s c i r c o n s t a n c e s e n 
a v a i e n t f a i t u n g é n é r a l e t u n h o m m e p o l i t i q u e . E n lui v o u s 
t rouv iez le m i l i t a i r e , l e s o l d a t i n t e l l i g e n t , b r a v e , e x p é r i -
m e n t é , e x c e l l e n t e n f i n , s a n s l ' é t i n c e l l e d ' u n e v o c a t i o n p l u s 
h a u t e : g é n é r a l d ' a r m é e , s u r le c h a m p d e b a t a i l l e e t 
p a r t o u t a i l l e u r s , d u r e s t e , il n ' e n v e n a i t à l ' a c t i o n q u ' a v e c 
u n e p r u d e n c e e x t r ê m e , et t o u c h a n t p r e s q u e à la pus i l l an i -
m i t é . Il n e v o u l a i t f r a p p e r l e c o u p décis i f q u e q u a n d il 
ava i t l a c o n s c i e n c e d e la p l u s é c r a s a n t e s u p é r i o r i t é . S o n 
é d u c a t i o n a v a i t é t é ce l l e d e t o u s les R o m a i n s d e s o n s i èc l e . 
F o n c i è r e m e n t h o m m e d ' é p é e , il n e m a r c h a n d a a u x r h é t e u r s 
q u a n d il v in t à R h o d e s , n i s o n t r i b u t d ' a d m i r a t i o n , n i s e s 
d o n s . I l a v a i t la p r o b i t é d u r i c h e , s a c h a n t b i e n m e n e r s o n 
t r a i n de m a i s o n à l ' a ide de s a g r a n d e f o r t u n e , h é r i t é e o u 
a c q u i s e : il n e d é d a i g n a i t p o i n t de f a i r e d e l ' a r g e n t s e l o n 
l e s m é t h o d e s e n u s a g e p a r m i les s é n a t e u r s : m a i s f r o i d 
p a r t e m p é r a m m e n t , e t auss i t r o p o p u l e n t , il n ' a l l a i t p a s 
s ' e m b a r q u e r d a n s les s p é c u l a t i o n s d a n g e r e u s e s , e t a s s u m e r 
la r e s p o n s a b i l i t é des g r o s s c a n d a l e s . S o n r e n o m d e p r o b i t é 
et de d é s i n t é r e s s e m e n t , r e n o m m é r i t é d ' a i l l e u r s à e n j u g e r 
r e l a t i v e m e n t , il le d u t a u x v ices e n v o g u e chez ses c o n t e m -
p o r a i n s p l u s e n c o r e q u ' à s a v e r t u p e r s o n n e l l e . C 'é ta i t 
c h o s e p r e s q u e p r o v e r b i a l e q u e a l ' h o n n ê t e v i s a g e d e 
P o m p é e ; » e t m ô m e a p r è s s a m o r t , o n v a n t a i t la s a g e s s e 
et la d i g n i t é d e ses m œ u r s . E n r é a l i t é , il f u t b o n v o i s i n ; 
il n e s ' a d o n n a p o i n t à ces p r a t i q u e s r é v o l t a n t e s d e s g r a n d s 

de R o m e , q u i a g r a n d i s s a i e n t l eu r s d o m a i n e s à c o u p s d e 
ven te s e x t o r q u é e s p a r la v i o l e n c e , o u à l ' a i d e d e p i r e s 
c r i m e s c o m m i s e n v e r s les pe t i t s p o s s e s s e u r s l i m i t r o p h e s 
d a n s s o n i n t é r i e u r , il se m o n t r a b o n m a r i e t b o n p è r e : 
d i s o n s e n f i n à s o n h o n n e u r q u e q u a n d il t r a î n a d a n s s e s 
t r i o m p h e s d e s r o i s e t d e s g é n é r a u x c a p t i f s , il n e l e s fit 
p o i n t e n s u i t e m e t t r e à m o r t , s u i v a n t la b a r b a r e c o u t u m e 
d e s e s p r é d é c e s s e u r s ' . Mais dès q u e S y l l a a v a i t p a r l é , S y l l a , 
s o n s e i g n e u r et s o n m a î t r e , a u s s i t ô t il se s é p a r a i t d ' u n e 
é p o u s e a i m é e , d o n t l e c r i m e é t a i t d ' a p p a r t e n i r à u n e 
f a m i l l e t o m b é e e n d i s g r â c e : q u e Syl la c l i g n â t d e 
l ' œ i l , e t l e h é r o s fa i sa i t d e g r a n d s a n g - f r o i d m a s s a c r e r 
s o u s s e s y e u x les h o m m e s q u i d a n s les t e m p s d i f f ic i les 
a v a i e n t m a r c h é à s e s c ô t é s (V, p . 342 ) . N o n q u ' i l f û t c r u e l , 
c o m m e o n le lu i r e p r o c h a , m a i s , ce q u i es t p i s , il é ta i t 
f r o i d , i n s e n s i b l e , s a n s p a s s i o n p o u r le b i e n n i p o u r le m a l . 
Si d a n s la m ê l é e il r e g a r d a i t i n t r é p i d e m e n t l ' e n n e m i e n 
face , o n le v i t , d a n s la vie c ivi le , p u s i l l a n i m e et r o u g i s s a n t 
p o u r u n r i e n , n e p a r l a n t e n p u b l i c q u ' a v e c e m b a r r a s , 
a n g u l e u x s u r t o u t , e m p e s é et g a u c h e d a n s l e s r e l a t i o n s d u 
m o n d e . Avec t o u t e s se s h a u t e u r s j a l o u s e s , a ins i q u ' i l e n v a 
s o u v e n t d e ceux qu i f o n t p a r a d e d e l e u r i n d é p e n d a n c e , il 
n e f u t q u ' u n i n s t r u m e n t d o c i l e d a n s la m a i n de q u i c o n q u e 
s a v a i t l e p r e n d r e ; il f u t m e n é p a r s e s a f f r a n c h i s et s e s 
c l i en t s , a l o r s qu ' i l n e c r a i g n a i t p o i n t d ' a v o i r à l e u r o b é i r . 
B r e f , il n ' é t a i t p o i n t fai t p o u r u n rô le d ' h o m m e d ' É t a t . 
I n c e r t i t u d e d u b u t , i n d é c i s i o n d a n s l e c h o i x d e ses m o y e n s , 
é t r o i t e s s e d e s vues d a n s les pe t i t es ou l e s g r a n d e s c i r c o n s -
t a n c e s , q u e d e c a u s e s d e f a i b l e s s e ! Il r e s t a i t l à , p e r p l e x e , 
d é g u i s a n t son i r r é s o l u t i o n et s o n t r o u b l e s o u s l e m a n t e a u 
s o l e n n e l d u s i l e n c e , e t q u a n d il vou la i t j o u e r a u fin, il se 
d u p a i t l u i - m ê m e en c r o y a n t t r o m p e r l e s a u t r e s . S a s i t u a -
t ion m i l i t a i r e , s e s r e l a t i o n s d a n s la p r o v i n c e , p r e s q u e s a n s 

' [ E t c o m m e f i r e n t C é s a r p o u r V e r c i n g é t o r i x (inprà, c h . V i l ) , e t 
d ' a u t r e s e n c o r e a p r è s C é s a r . ] 



q u ' i l y t r ava i l l â t , lui v a l u r e n t u n p a r t i c o n s i d é r a b l e , d é v o u é 
à s a p e r s o n n e , et p r o p r e à l ' a c c o m p l i s s e m e n t des p lus 
g r a n d e s c h o s e s . Mais s o u s a u c u n r a p p o r t il n e s u t j a m a i s 
n i r é u n i r n i c o n d u i r e u n p a r t i ; e t s i la r é u n i o n s e fit u n 
j o u r , il n ' y f u t p o u r r i e n , les c i r c o n s t a n c e s s e u l e s y p e s a n t 
d e l eu r p o i d s . E n c e c i , c o m m e a i l l e u r s , i l m e r a p p e l l e 
M a r i u s , M a r i u s , l e r u d e p a y s a n , p a s s i o n n é e t s e n s u e l , 
i n s u p p o r t a b l e a u m ê m e d e g r é q u e ce t t e r a i d e et e n n u y e u s e 
c o n t r e f a ç o n d u g r a n d h o m m e . D a n s la p o l i t i q u e , la s i t u a -
t i o n d e P o m p é e éta i t f a u s s e à l ' excès . Off icier d e l ' a r m é e 
d e S y l l a , s o n d e v o i r v o u l a i t q u ' i l lu t t â t p o u r la c o n s t i t u t i o n 
r e s t a u r é e : il n ' e n a r r i v a p a s m o i n s à f a i r e à S y l l a u n e 
o p p o s i t i o n p e r s o n n e l l e , à S y l l a e t à t o u t le r é g i m e s é n a -
t o r i a l . A u x y e u x de l ' a r i s t o c r a t i e , la f a m i l l e des P o m p é i e n s , 
i n s c r i t e il y a q u e l q u e s o i x a n t e a n s , p o u r la p r e m i è r e fo is , 
d a n s les f a s t e s c o n s u l a i r e s , n ' e s t p o i n t e n c o r e p l e i n e m e n t 
a c c e p t é e : le p è r e d e G n œ u s , e n f ace d u S é n a t , a v a i t j o u é u n 
rôle o d i e u x , é q u i v o q u e (V, p p . 2 5 3 , 344) ; et P o m p é e , l u i -
m ê m e , n e l ' a v o n s - n o u s p a s vu u n j o u r d a n s les r a n g s d e s 
C i n n a n i e n s ( V , p . 3 2 7 ) ? O n se t a i sa i t s u r d e te ls s o u v e n i r s , 
m a i s ils n e s ' e f f a ç a i e n t p a s . L a h a u t e f o r t u n e c o n q u i s e p a r 
P o m p é e s o u s S y l l a , e n m ê m e t e m p s q u ' e l l e le r a t t a c h a i t 
a u - d e h o r s à la f a c t i o n a r i s t o c r a t i q u e , lu i susc i t a i t a u - d e d a n s 
avec elle d e s a n t i p a t h i e s n o n m o i n s r ée l l e s . II a v a i t l a 
t ê t e f a i b l e ; et p o r t é v i t e e t s a n s p e i n e a u x s o m m e t s d e la 
g l o i r e , il f u t a u s s i t ô t p r i s d e v e r t i g e . C o m m e s'il e û t vou lu 
b a f o u e r s a p r o p r e et p r o s a ï q u e f i g u r e , il osa la m e t t r e en 
p a r a l l è l e a v e c cel le d u p l u s n o b l e et d u p l u s p o é t i q u e d e s 
h é r o s : o n le v i t s e c o m p a r e r a v e c A l e x a n d r e le G r a n d : à 
P o m p é e s e u l , à l ' e n t e n d r e , il eû t é t é m e s s é a n t d e n e f a i r e q u e 
c o m p t e r p a r m i les c i n q c e n t s s é n a t e u r s d e R o m e . Et p o u r -
t a n t n u l p l u s q u e l u i n ' e û t m i e u x c o n v e n u a u rô le de 
s i m p l e m e m b r e d e l ' a s s e m b l é e d i r i g e a n t e s o u s u n p u r 
r é g i m e d ' a r i s t o c r a t i e . Q u e s ' i l e û t v é c u d e u x c e n t s a n s 
p l u t ô t , la d i g n i t é d e s o n e x t é r i e u r , s o n f o r m a l i s m e s o l e n n e l , 
s a b r a v o u r e i n d i v i d u e l l e , la p r o b i t é d e s a vie p r i v é e , t o u t 

chez lu i , t o u t , j u s q u ' a u d é f a u t d ' i n i t i a t i ve , lu i a u r a i t a s s u r é 
p e u t - ê t r e u n e h o n o r a b l e p l a c e à cô lé d e s Q u i n t u s M a x i m u s , 
e t d e s P u b l i u s D e c i u s ; et s a m é d i o c r i t é m ê m e , la v ra i e 
v e r t u d e X'optimate r o m a i n , n ' a p a s p e u c o n t r i b u é à l 'affi-
n i t é é l ec t i ve q u i s ' é t a b l i t u n j o u r e n t r e l u i et la m a s s e d u 
p e u p l e et d u S é n a t . D a n s s o n s i èc l e e n f i n , u n r ô l e n e t et 
i m p o r t a n t l u i é ta i t d e s t i n é e n c o r e , s ' i l a v a i t s u se c o n t e n t e r 
d e n ' ê t r e q u e le g é n é r a l d u S é n a t : là é ta i t s a v r a i e 
d e s t i n é e ! Ma i s s o n a m b i t i o n a l l a i t p l u s l o i n ; et il t o m b a 
d e c h u t e e n c h u t e , p o u r avo i r v o u l u a u - d e l à d e ce q u ' i l 
p o u v a i t . N e r ê v a n t q u ' à m o n t e r s u r u n p i é d e s t a l , 
il l ' e u t u n j o u r d e v a n t l u i , s a n s o se r le g r a v i r ; e t s a 
r a n c u n e f u t a m è r e e t p r o f o n d e , q u a n d l e s h o m m e s e t l e s 
lo is n e se c o u r b è r e n t p o i n t à m e r c i d e v a n t l u i . O n n e l ' e n 
v i t p a s m o i n s p a r t o u t a f f i c h a n t u n e m o d e s t i e q u i n ' é t a i t 
p o i n t s i m p l e m e n t d ' e m p r u n t , s i m p l e c i t o y e n p a r m i d e s 
m i l l i e r s d ' é g a u x , e t t r e m b l a n t à l a s eu le p e n s é e d ' u n e 
d é m a r c h e c o n t r a i r e à l a c o n s t i t u t i o n . A ins i t o u j o u r s e n 
f r o i d a v e c l ' o l i g a r c h i e , e t t o u j o u r s s o n h u m b l e s e r v i t e u r , 
t o r t u r é s a n s ce s se p a r u n e a m b i t i o n q u i s ' é p o u v a n t a i t d e 
ses p r o p r e s visées, P o m p é e é ta i t c o n d a m n é p a r a v a n c e a u x 
c o n t r a d i c t i o n s c o n t i n u e l l e s e t i n t é r i e u r e s d ' u n e v ie s a n s 
j o i e , l a b o r i e u s e m e n t e t i n u t i l e m e n t a g i t é e . 

P a s p l u s q u e P o m p é e , o n n e s a u r a i t c l a s se r C ra s sus 
p a r m i les a d h é r e n t s p u r s d e l ' o l i g a r c h i e . I l es t auss i 
l ' u n e d e s p l u s c a r a c t é r i s t i q u e s figures d u s ièc le . C o m m e 
P o m p é e , d o n t il é t a i t l ' a i n é de q u e l q u e s a n n é e s , il a p p a r -
t ena i t a u m o n d e de la h a u t e a r i s t o c r a t i e r o m a i n e : il a v a i t 
r e ç u l ' é d u c a t i o n h a b i t u e l l e à s a cas t e ; et c o m m e P o m p é e 
e n f i n , il ava i t , s o u s S y l l a , c o m b a t t u , n o n s a n s d i s t i n c t i o n , 
d a n s la g u e r r e d ' I t a l i e . D u c ô t é d e s d o n s d e l ' e s p r i t , de la 
c u l t u r e l i t t é r a i r e et d e s t a l e n t s m i l i t a i r e s , il r e s t a i t l o i n e n 
a r r i è r e d e b e a u c o u p de s e s p a r e i l s : il les d é p a s s a i t p a r s o n 
ac t iv i t é i n f a t i gab l e , p a r s o n a r d e u r o p i n i â t r e à v o u l o i r t o u t 
p o s s é d e r , e t m a r q u e r e n t o u t . I l se j e t a à c o r p s p e r d u d a n s 
les s p é c u l a t i o n s . Des a c h a t s d e t e r r e p e n d a n t la r évo lu t ion 



f u r e n t la b a s e d e s o n é n o r m e f o r t u n e , s a n s q u ' i l n é g l i g e â t 
d ' a i l l e u r s l e s a u t r e s m o y e n s d e s ' e n r i c h i r , é l e v a n t d a n s la 
cap i t a l e d e s c o n s t r u c t i o n s g r a n d i o s e s a u t a n t q u e p r é -
v o y a n t e s ; s ' i n t é r e s s a n t a v e c s e s a f f r a n c h i s d a n s l e s soc i é t é s 
et l e s c o m p a g n i e s c o m m e r c i a l e s ; t e n a n t b a n q u e d a n s R o m e 
et h o r s d e R o m e , a v e c o u s a n s le c o n c o u r s d e ses g e n s ; 
p r ê t a n t s o n o r à se s c o l l è g u e s d u S é n a t , e t e n t r e p r e n a n t 
p o u r l eu r c o m p t e et s e l o n l ' o c c a s i o n , t an tô t des t r a v a u x , 
t a n t ô t l ' a c h a t d e s co l lèges d e j u s t i c e . P o u r v u q u ' i l y e û t 
g a i n , il n e f a i sa i t p o i n t l e r e n c h é r i . A u t e m p s d e s p r o s c r i p -
t i o n s d e S y l l a , il d e m e u r a u n j o u r c o n v a i n c u d ' a v o i r fa l s i -
fié les t e r r i b l e s l i s t e s ; et l e d i c t a t e u r , à da t e r d e ce m o m e n t , 
n e v o u l u t p l u s l ' e m p l o y e r d a n s les a f f a i r e s d ' É t a t . T e l 
t e s t a m e n t o ù il é t a i t n o m m é étai t - i l de m ê m e e n t a c h é d e 
f a u x n o t o i r e , il n e s ' e n p o r t a i t p a s m o i n s h é r i t i e r ; et il 
f e r m a i t l e s y e u x q u a n d s o n r é g i s s e u r a v a i t e x p u l s é s e s 
r i v e r a i n s de l eu r t e r r e p a r v o i e d e fa i t o u d ' u s u r p a t i o n 
t a c i t e . A t t en t i f d ' a i l l e u r s à n e p o i n t e n t r e r e n l u t t e o u v e r t e 
avec le j u g e c r i m i n e l , il s a v a i t v iv re s i m p l e m e n t , b o u r -
g e o i s e m e n t , e n v r a i h o m m e d ' a r g e n t q u ' i l é t a i t . C 'es t a ins i 
q u ' e n p e u d ' a n n é e s o n le v i t , n a g u è r e p o s s e s s e u r d ' u n pa t r i -
m o i n e s é n a t o r i a l o r d i n a i r e , a m a s s e r d e m o n s t r u e u x t r é s o r s : 
p e u d e t e m p s a v a n t s a m o r t , m a l g r é des d é p e n s e s i m p r é -
v u e s , i n o u i e s , o n e s t i m a i t e n c o r e s o n a v o i r à 1 7 0 , 0 0 0 , 0 0 0 
ses te rces ( 4 8 , 7 5 0 , 0 0 0 f r . ) . I l é t a i t d e v e n u le p a r t i c u l i e r le 
p l u s o p u l e n t d e R o m e , et c o m p t a i t c o m m e u n e p u i s s a n c e 
p o l i t i q u e . S ' i l é t a i t v r a i , s e l o n s o n d i r e , q u e ce lu i - l à s e u l 
p û t se d i r e r i c h e , q u i p o u v a i t , s u r se s r e v e n u s , e n t r e t e n i r 
u n e a r m é e s u r le p i e d d e g u e r r e , il f a u t c o n v e n i r q u ' à 
l ' h e u r e m ê m e ce t h o m m e cessa i t d ' ê t r e u n s i m p l e c i t o y e n . 
Et d e f a i t , C r a s s u s v i s a p l u s h a u t q u ' à ê t r e le m a î t r e d u 
c o f f r e - f o r t le m i e u x r e m p l i d e R o m e . Il n ' é t a i t p o i n t de p e i n e 
q u ' i l n e s e d o n n à t p o u r é t e n d r e ses r e l a t i o n s . I l s a v a i t a p p e l e r 
et s a l u e r p a r l eu r n o m t o u s les c i t o y e n s d e la g r a n d e vi l le . 
J a m a i s il n e r e f u s a le p l a i d e u r i n v o q u a n t s o n a s s i s t a n c e 
d e v a n t la j u s t i c e . Q u ' i m p o r t e q u e la n a t u r e e û t fait d e lui 

u n m i n c e o r a t e u r , q u e sa p a r o l e f û t m a i g r e , s o n d é b i t m o n o -
t o n e , et s o n o re i l l e d u r e ! T e n a c e d a n s ses o p i n i o n s , n e 
s ' e f f r a y a n t d ' a u c u n e n n u i , o u b l i e u x des p l a i s i r s , il s u r m o n t a i t 
t o u s les obs t ac l e s . N e se l a i s s a n t j a m a i s s u r p r e n d r e et n ' i m -
p r o v i s a n t j a m a i s , il é ta i t consu l t é à t ou te h e u r e ; à t o u t e h e u r e 
il é t a i t p r ê t : b ien p e u de c a u s e s lu i s e m b l a i e n t m a u v a i s e s , 
m e t t a n t e n j e u , p o u r e n l e v e r le s u c c è s , et les r e s s o u r c e s d e 
la p l a i d o i r i e , e t l ' i n f l u e n c e d e ses r e l a t i o n s , et a u b e s o i n 
l ' i n f l u e n c e de s o n o r s u r l e s j u g e s . L a m o i t i é d e s s é n a t e u r s 
é t a i e n t se s d é b i t e u r s : il t e n a i t u n e f o u l e d ' h o m m e s c o n s i -
d é r a b l e s d a n s s a d é p e n d a n c e , a y a n t p o u r h a b i t u d e d ' a v a n c e r 
s a n s i n t é r ê t d e s c a p i t a u x « à se s a m i s , » c a p i t a u x r e m b o u r -
s a b l e s à v o l o n t é . H o m m e d ' a f f a i r e s a v a n t t o u t , il p r ê t a i t 
s a n s d i s t i n c t i o n d e p a r t i s , m e t t a i t l a m a i n d a n s t o u s les 
c a m p s , et d o n n a i t v o l o n t i e r s c r é d i t à q u i c o n q u e é t a i t s o l -
v a b l e , o u p o u v a i t d e v e n i r u t i l e . Q u a n t a u x m e n e u r s , m ê m e 
l e s p l u s h a r d i s , q u a n t à c e u x d o n t l e s a t t a q u e s n ' é p a r g n a i e n t 
p e r s o n n e , ils se s e r a i e n t g a r d é s d ' e n v e n i r a u x m a i n s avec 
C r a s s u s : o n le c o m p a r a i t a u t a u r e a u d u t r o u p e a u , qu ' i l y 
a t o u j o u r s pé r i l à i r r i t e r . I l v a d e so i q u ' u n tel h o m m e , 
a ins i p o s é , n ' a s p i r a i t p o i n t à u n b u t m o d e s t e : b ien p l u s 
c l a i r v o y a n t q u e P o m p é e , il sava i t e x a c t e m e n t , c o m m e le s a i t 
t o u t b o n b a n q u i e r , et q u e l é t a i t l e b u t d e s e s s p é c u l a t i o n s 
p o l i t i q u e s , e t q u e l s é t a i e n t se s p a r t e n a i r e s . Depuis q u e 
R o m e é ta i t R o m e , les c a p i t a u x y a v a i e n t j o u é le r ô l e d ' u n e 
p u i s s a n c e d a n s l ' É t a t : a u t e m p s a c t u e l , o n a r r i v a i t à t o u t 
p a r l ' o r a u s s i b i e n q u e p a r le f e r . P e n d a n t l a r é v o l u t i o n , 
l ' a r i s t o c r a t i e financière ava i t b i e n p u s o n g e r à r e n v e r s e r 
l ' o l i ga rch ie des a n t i q u e s f a m i l l e s : C r a s s u s , lui a u s s i , p o u -
va i t v i s e r à m i e u x q u ' a u x f a i s c e a u x d u l i c t e u r , o u q u ' a u 
m a n t e a u b r o d é d u t r i o m p h a t e u r s y l l a n i e n . P o u r le m o m e n t , 
il a v a i t m a r c h é avec le S é n a t : m a i s il é t a i t t r o p b o n 
financier p o u r se d o n n e r à u n s e u l p a r t i , e t p o u r s u i v r e 
u n e a u t r e r o u t e q u e ce l le d e s o n i n t é r ê t p e r s o n n e l . O r , 
p o u r q u o i ce t h o m m e , le p l u s r i c h e , l e p l u s i n t r i g a n t d e s 
R o m a i n s , n u l l e m e n t a v a r e d ' a i l l e u r s , et s a c h a n t a v e n t u r e r 
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les g r o s e n j e u x , p o u r q u o i n ' e û t - i l pas d e m ê m e s p é c u l é e n 
v u e d ' u n e c o u r o n n e ? P e u t - ê t r e q u e r é d u i t à lui s e u l , il n e 
lu i é t a i t p a s d o n n é d ' y a t t e i n d r e : m a i s il a v a i t s o u v e n t 
p r a t i q u é l e s g r a n d e s a f f a i r e s , les vas t e s a s s o c i a t i o n s : n e 
pouva i t - i l p a s p o u r ce t te e n t r e p r i s e m e t t r e la m a i n s u r u n 
u t i l e p a r t e n a i r e ? Ce f u t d o n c a l o r s ( s igne t rop c a r a c t é r i s q u e 
d e s t e m p s ! ) q u e l 'on vit u n C r a s s u s , o r a t e u r e t c a p i t a i n e 
m é d i o c r e , u n p o l i t i q u e a y a n t l ' a c t iv i t é et n o n l ' é n e r g i e , 
l e s c o n v o i t i s e s e t n o n l ' a m b i t i o n , n e se r e c o m m a n d a n t p a r 
r i e n , si ce n ' e s t s a co lossa le f o r t u n e e t s o n h a b i l e t é c o m -
m e r c i a l e , é t e n d r e p a r t o u t s e s i n t e l l i g e n c e s , a c c a p a r e r la 
t o u t e p u i s s a n t e i n f l u e n c e d e s co te r i es et d e l ' i n t r i g u e , 
s ' e s t i m e r l ' é g a l d e s p l u s g r a n d s g é n é r a u x , d e s p l u s g r a n d s 
h o m m e s d ' É t a t d e s o n s i è c l e , e t l u t t e r a v e c e u x p o u r l a 
p a l m e la p l u s h a u t e q u i p u i s s e a t t i r e r les c o n v o i t i s e s d e 
l ' a m b i t i e u x ! 

D a n s le c a m p d e l ' o p p o s i t i o n d é m o c r a t i q u e , c h e z les 
c o n s e r v a t e u r s l i b é r a u x , c o m m e chez les populaires, la 
t e m p ê t e r é v o l u t i o n n a i r e a v a i t fai t d e s vides e f f r o y a b l e s . 
P a r m i c e u x - l à , u n s e u l p e r s o n n a g e n o t a b l e res ta i t d e b o u t , 
Gains Cotta ( 6 3 0 à 681 e n v i r o n ) , l ' a m i et l ' a l l ié de D r u s u s . 
B a n n i p o u r c e m o t i f e n 6 6 3 (V, p , 210) , l e s v i c to i r e s d e 
S y l l a l ' a v a i e n t r a m e n é d a n s sa p a t r i e (V, p . 360 ) . C 'é ta i t 
u n h o m m e p r u d e n t et u n b o n a v o c a t , m a i s a p p e l é t o u t a u 
p l u s à f a i r e h o n o r a b l e m e n t figure a u s e c o n d r a n g , so i t q u e 
l 'on t î n t c o m p t e d e s o n p a r t i , so i t q u e l ' on p e s â t sa v a l e u r 
p e r s o n n e l l e . — P a r m i l e s d é m o c r a t e s d e la j e u n e g é n é r a -
t i o n , u n h o m m e a t t i r a i t les r e g a r d s d e t o u s , a m i s et e n n e -
m i s . Gaius Julius Cœsar ( n é le 12 j u i l l e t 6 5 2 ? ) c o m p t a i t 
v i n g t - q u a t r e a n s 1 . S o n a l l i a n c e avec M a r i u s e t C i n n a (la 

100. D o r d i n a i r e o n p l a c e l a n a i s s a n c e d e C é s a r e n 6 5 4 , s e f o n d a n t 
s u r c e q u e S u é t o n e ( C œ s 8 8 ) , P l u t a r q u e (Cœs. 6 9 ) e t A p p i e n (Dell. 

« c m . 2 , 1 4 9 ) l u i d o n n e n t 5 6 a n s a u m o m e n t d e s a m o r t ( 1 5 m a r s 7 1 0 ) , 
e t e n c o n c o r d a n c e a v e c l e d i r e d e V e l l e i u s P a t e r c . ( 2 , 4 1 ) , q u i l u i 

82. d o n n e 1 8 a n s a u t e m p s d e la p r o s c r i p t i o n d e S y l l a ( 6 7 2 ) . M a i s à 
™ c ? , y ) l l l e r c e l t , e d a l e - o n , o r a b e d a n s d e s c o n t r a d i c t i o n s i n e x t r i c a b l e s . 
6 2 " 6 9 - C é s a r f u t é d i l e e n 6 8 9 , p r é t e u r e n 6 9 2 , c o n s u l e n 6 9 5 : o r d ' a p r è s . 

s œ u r d e s o n p è r e a v a i t é p o u s é M a r i u s , e t l u i - m ê m e il 
é t a i t l e g e n d r e d e C inna ) ; s o n c o u r a g e u x r e f u s , à p e i n e 
a d o l e s c e n t , d ' e n v o y e r à s a j e u n e é p o u s e C o r n é l i a la l e t t r e 
d e r é p u d i a t i o n q u e Syl la lu i d i c t a i t , a l o r s q u e P o m p é e 

l e s lois Annales [leges Annariœ o u Annales}* il f a l l a i t , p o u r a b o r d e r 
l ' é d i l i t é , l ' â g e d e 3 7 - 3 8 a n s a u m o i n s , e t c e l u i d e 4 0 - 4 1 a n s , d e 4 3 -
4 4 a n s p o u r l a p r é t u r e e t l e c o n s u l a t ( B e c k e r , Ilandb. [Manuel], 2 , 
2 , 2 4 ) . O n n e c o m p r e n d r a i t p a s c o m m e n t i l a u r a i t p u s e f a i r e q u e 
C é s a r e û t o c c u p é t o u t e s l e s c h a r g e s c u r u l e s d e u x a n s a v a n t l ' â g e 
l é g a l , e t e n c o r e m o i n s c o m m e n t o n n ' e n t r o u v e r a i t m e n t i o n f a i t e 
c h e z a u c u n a u t e u r . D e t o u t c e l a r e s s o r t b i e n p l u t ô t la p r é s o m p t i o n 

r a v e q u e s o n j o u r d e n a i s s a n c e é t a n t t o m b é l e 1 2 j u i l l e t ( o n l e s a i t 
e s o u r c e c e r t a i n e ) , i l s e r a i t n é e n 6 5 2 , e t n o n e u 6 5 4 ; q u ' e n 6 7 2 , 102. 100. 82. 

p a r s u i t e , i l a u r a i t é t é â g é d e 2 0 - 2 1 a n s , e t q u ' i l s e r a i t m o r t , n o n av . J . - C . 
d a n s sa c i n q u a n t e - s i x i è m e a n n é e , m a i s a v a n t a c c o m p l i 5 7 a n s 8 m o i s . 
E t à l ' a p p u i d e c e t t e c o n c l u s i o n d e r n i è r e j ' i n v o q u e r a i s u n e c i r c o n s -
t a n c e q u i , c h o s e c u r i e u s e , e s t l e p l u s s o u v e n t c i t é e p a r l e s p a r t i s a n s 
d e l a t h è s e q u e j e c o m b a t s , s a p r o m o t i o n p a r M a r i u s e t C i n n a , a l o r s 
q u ' i l é t a i t p r e s q u e e n f a n t (pœne puer, V e l l e i . 2 , 4 3 » , a u t i t r e d e 
flamine de Jupiter. M a r i u s e n e f f e t m o u r u t e n j a n v i e r 6 6 8 , C é s a r 86. 
é t a n t a l o r s â g é d e 1 3 a n s e t 6 m o i s s e l o n l ' o p i n i o n c o m m u n e , é t a n t 
n o n p a s s e u l e m e n t o p r e s q u e u n e n f a n t , » m a i s v é r i t a b l e m e n t e n f a n t 
e n c o r e , e t s e l o n t o u t e p r o b a b i l i t é n ' a y a n t p o i n t e n c o r e l ' a p t i t u d e 
r e q u i s e p o u r e x e r c e r u n t e l s a c e r d o e e . Q u e s i , a u c o n t r a i r e , c ' e s t e n 
6 5 2 q u e s e p l a c e s a n a i s s a n c e , i l a u r a i t é t é d a n s s a s e i z i è m e a n n é e 102. 
a u m o m e n t d e l a m o r t d e M a r i u s : e t a l o r s , t o u t s e c o n c i l i e , e t l ' o b -
s e r v a t i o n d e V e l l é i u s , e t la r è g l e g é n é r a l e a u x t e r m e s d e l a q u e l l e o n 
n e p o u v a i t p a s e n t r e r d a n s l e s e m p l o i s c i v i q u e s a v a n t d ' a v o i r d é p a s s é 
l ' â g e d e l ' e n f a n c e . A j o u t o n s u n d e r n i e r f a i t q u i à l u i s e u l n o u s c o n -
firmerait d a n s n o t r e o p i n i o n , c ' e s t q u e s u r l e s deniers f r a p p é s p a r 
C é s a r a u d é b u t d e l a g u e r r e c i v i l e o n l i t l e c h i f f r e L U , i n d i q u a n t 
v r a i s e m b l a b l e m e n t s o n â g e : i l a v a i t d o n c u n p e u p l u s d e 5 2 a n s 
q u a n d c e t t e g u e r r e a é c l a t é . E t p u i s , q u o i q u ' i l n o u s e n s e m b l e a 
n o u s , q u i s o m m e s h a b i t u é s à u n é t a t c iv i l d e s n a i s s a n c e s r é g u l i è r e -
m e n t e t o f f i c i e l l e m e n t t e n u , q u ' y a - t - i l d o n c d e si t é m é r a i r e à a c c u s e r 
i c i n o s a u t e u r s d ' e r r e u r ? L e s q u a t r e c i t a t i o n s q u i p r é c è d e n t p e u v e n t 
t r è s - b i e n a v o i r é t é p u i s é e s t o u t e s à u n e s o u r c e c o m m u n e . Q u o i 
d ' é t o n n a n t à c e q u ' e l l e s n e m é r i t e n t p o i n t a b s o l u m e n t c r é d i t , si l ' o n 
s o n g e q u e d a n s l e s t e m p s a n c i e n s , a v a n t l a c r é a t i o n d e s Acta diurna, 
l ' o n n e r e n c o n t r e q u e c o n f u s i o n s e t q u e c o n t r a d i c t i o n s s u r p r e n a n t e s 
d a n s l ' é n o n c é d e s d a t e s d e l a n a i s s a n c e d e s R o m a i n s l e s p l u s i l l u s -
t r e s e t l e s p l u s é m i n e n t s , d e P o m p é e p a r e x e m p l e ? — N a p o l é o n 111, 
d a n s sa Vie de César ( t . I , l i v . 11. c h . I , p . 2 5 2 , e n n o t e ) , c o m b a t 
n o t r e o p i n i o n , s o i t p a r c e q u ' e n o b é i s s a n t à l a loi Annale il f a u d r a i t 
r e p o r t e r l a n a i s s a n c e d e C é s a r à l ' a n 6 5 1 , e t n o n à l ' a n 6 5 2 ; s o i t 103. 102. 
s u r t o u t p a r c e q u ' o n c o n n a î t d e n o m b r e u x e x e m p l e s o ù l a l o i n ' a p a s 
é t é o b s e r v é e . M a i s d a n s la p r e m i è r e d e c e s a s s e r t i o n s i l e x i s t e u n e 
m é p r i s e . L ' e x e m p l e d e C i c é r o n a t t e s t e q u e l a l o i a n n a l e n ' e x i g e a i t 
q u ' u n e c h o s e , c ' e s t q u e l a q u a r a n t e - t r o i s i è m e a n n é e f û t c o m m e n c é e 

• [Paul . Diac. , p . 27. — Annaria Lez dicebatur ah antiquis ex gua finiuntur 
anni magistratus capiendi.} 



s ' é ta i t au s s i t ô t s o u m i s à p a r e i l l e e x i g e n c e ; sa t é m é r a i r e 
p e r s i s t a n c e à g a r d e r le s ace rdoce q u e M a r i u s lu i a v a i t d o n n é , 
e t q u e S y l l a e n c o r e lu i r e t i r a i t ; s a v ie e r r a n t e p o u r é c h a p p e r 
a u x m e n a c e s de la p e r s é c u t i o n , d o n t le d é l i v r è r e n t à g r a n d e 
p e i n e l e s d é m a r c h e s e t les s o l l i c i t a t i o n s d e s a f a m i l l e : s a 
b r a v o u r e d a n s les c o m b a t s s o u s M y t i l è n e et e n C i l i c i e , 
b r a v o u r e à l aque l le n u l n e s ' a t t e n d a i t , v e n a n t d ' u n j e u n e 
h o m m e é l evé d a n s les d é l i c a t e s s e s d e la vie e t les h a b i t u d e s 

p o u r l ' e n t r é e e n c h a r g e ( d a n s l e c o n s u l a t ) , e t n o n p a s q u ' e l l e f û t 
a c c o m p l i e [V. de leg. agr. 2 , 2 , e t B e c k e r , I. c. 2 . 2 , p . 2 3 ] . E t 
q u a n t a u x e x c e p t i o n s a u x q u e l l e s l ' a u t e u r d e César s e r é f è r e , e l l e s 
s o n t l o i n d e s e j u s t i f i e r t o u t e s . L o r s q u e T a c i t e ( 4 n n . I I , 2 2 ) * d i t q u e 
c h e / l e s a n c ê t r e s d e s R o m a i n s o n n e s e p r é o c c u p a i t g u è r e d e l ' â g e , 
e t q u ' o n a v a i t vu d e t o u t j e u n e s g e n s a b o r d e r l e c o n s u l a t e t la d i c -
t a t u r e , i l f a i t a l l u s i o n , l e s c o m m e n t a t e u r s l e d é c l a r e n t , à d e s t e m p s 
a n t é r i e u r s à l a p r o m u l g a t i o n d e s l o i s a n n a l e s , a u c o n s u l a t d e M . 
Valerius Corvus, p r o m u d a n s s a v i n g t - t r o i s i è m e a n n é e , e t à d e s c a s 
s e m b l a b l e s . O n c i t e b i e n L u c u l l u s ; m a i s i l e s t i n e x a c t d e d i r e q u ' i l 
a i t p r i s l e c o n s u l a t a v a n t l ' â g e l é g a l : t o u t c e q u e l ' o n s a i t ( C i c . 
Acad. p r . 1 , 1 ) , c ' e s t q u e s u r l e f o n d e m e n t d e j e n e s a i s q u e l l e d i s -
p o s i t i o n e x c e p t i o n n e l l e , e t à t i t r e d e r é c o m p e n s e p o u r u n e x p l o i t 
o u u n s e r v i c e r e n d u q u e l c o n q u e , il a é t é d i s p e n s é d e l ' i n t e r v a l l e 
l é g a l d e s d e u x a n s e n t r e l ' é d i l i t é e t l a p r é t u r e : e t d e f a i t , n o u s l e 

79. 77 av . J . - C . v o y o n s é d i l e e n 6 1 5 , p r é t e u r e n 6 7 7 ( v r a i s e m b l a b l e m e n t ) e t c o n s u l 
74. e n 6 8 0 . L e c a s e s t t o u t a u t r e p o u r P o m p é e , q u i n e l e s a i t ? N e 

l i s o n s - n o u s p a s e x p r e s s é m e n t d a n s p l u s d ' u n a u t e u r ( C i c . de imp. 
Pomp. [ o u pro leg. Man], 2 1 , 6 2 . A p p . I. c. 3 . 8 8 ) q u e l e S é n a t l u i 
a c c o r d a d e f o r m e l l e s d i s p e n s e s d ' â g e [ex Selo legibus solutus consul 
anle fieret quam ullum alium magistralum per leges capere lieu met]? 
O n n e s ' é t o n n e p o i n t d ' u n e t e l l e e x c e p t i o n f a i t e p o u r P o m p é e , 
l e g é n é r a l e n c h e f v i c t o r i e u x , l e t r i o m p h a t e u r d e m a n d a n t l e c o n -
s u l a t è la t ê t e d ' u n e a r m é e , e t a u s s i , a p r è s s a l u t t e a v e c C r a s s u s , à 
l a t ê t e d ' u n p a r t i p u i s s a n t . M a i s o n n e s a u r a i t a s s e z s ' é t o n n e r q u ' e l l e 
a i t e u l i e u p o u r l e j e u n e C é s a r a l o r s q u ' i l b r i g u a i t l e s c h a r g e s m i n e u r e s 
e t q u ' i l n ' a v a i t p a s d ' a u t r e i m p o r t a n c e q u e c e l l e d ' u n d é b u t a n t p o l i -
t i q u e o r d i n a i r e . E t c e q u i s e r a i t p l u s i n c r o y a b l e e n c o r e , t a n d i s q u e 
n o s s o u r c e s m e n t i o n n e n t l e f a i t , t r è s - e x p l i c a b l e e n s o i , d e l a d i s -
p e n s e d o n n é e à P o m p é e , e l l e s s o n t m u e t t e s à l ' é g a r d d e c e l l e , b i e n 
e x t r a o r d i n a i r e , q u i a u r a i t é t é o c t r o y é e à C é s a r . R a p p e l e r l e c a s e û t 
é t é f o r t c o m m o d e p o u r t a n t , l o r s q u ' u n p e u p l u s t a r d O c t a v e f u t f a i t 
c o n s u l à 2 1 a n s ( c f . p a r e x . A p p . 3 , 8 8 ) . — D e t o u s c e s e x e m p l e s 
o n a p r é t e n d u c o n c l u r e q u ' à R o m e « o n n ' o b s e r v a i t g u è r e la l o i q u a n d 
il s ' a g i s s a i t d ' h o m m e s é m i n e n t s » (Vie de César, l. c . ) . J e n e s a c h e 
p a s q u ' o n a i t j a m a i s r i e n d i t d e p l u s e r r o n é s u r R o m e e t l e s R o m a i n s . 
L a g r a n d e u r d e l a R é p u b l i q u e r o m a i n e , e t a u s s i c e l l e d e s e s g é n é -
r a u x e t d e s e s h o m m e s d ' é t a t , r e p o s e a v a n t t o u t e c h o s e s u r l ' e n t i e r 
e m p i r e d e s l o i s , m ê m e e n c e q u i c o n c e r n e l e u r p e r s o n n e . 

Apud majores virtutii id pramium (qwrstura) fuerat, eunctisçue civibus, 
ït bonis nrh/sus fidtrenl, licilum pclerc magistratus : ac ne atas quidem disr 
tinguebatur i/uin prima jiœenta consulatum ne diclaturam inierenl. 

e f f é m i n é e s d ' u n pe t i t m a î t r e : le m o t de S y l l a , q u i voya i t 
p l u s i e u r s M a r i u s se c a c h e r s o u s sa t u n i q u e m a l r a t t a c h é e ' , 
t o u t cela l e r e c o m m a n d a i t p u i s s a m m e n t a u x y e u x des 
d é m o c r a t e s . Mais César n ' o f f r a i t e n c o r e d e p r i se q u ' a u x 
e s p é r a n c e s , e t d a n s l ' a v e n i r : p o u r l e p r é s e n t , l e s h o m m e s 
q u e l e u r â g e o u l e u r p o s i t i o n d a n s l e S é n a t e û t a p p e l é s 
à g o u v e r n e r le p a r t i e t à s e r e n d r e m a î t r e s d u g o u v e r n e -
m e n t , é t a i en t t o u s m o r t s o u e n e x i l . A d é f a u t d ' h o m m e 
a p p e l é à ce g r a n d r ô l e , la c o n d u i t e de la d é m o c r a t i e a p p a r -
t ena i t d o n c a u p r e m i e r q u i v o u d r a i t se p o s e r e n r e p r é s e n -
t a n t d e s d é m o c r a t e s o p p r i m é s ; et c ' e s t a i n s i q u ' e l l e é c h u t 
à Marcus Emilius Lepidus, a n c i e n S y l l a n i e n , p a s s é d a n s Lépidu*. 
le c a m p p o p u l a i r e p o u r d ' a s s e z é q u i v o q u e s m o t i f s . D ' a b o r d 
optimate a r d e n t , e n c h é r i s s e u r a s s i d u a u x v e n t e s des b i e n s 
d e s p r o s c r i t s , d u r a n t s o n p r o c o n s u l a t d e Sici le il a v a i t 
c o m m i s d ' i g n o b l e s r a p i n e s U n e a c c u s a t i o n p a r a i s s a n t i m -
m i n e n t e , il se j e t a , p o u r y é c h a p p e r , d a n s l ' o p p o s i t i o n . Le 
g a i n p o u r ce l le-c i é t a i t d e v a l e u r d o u t e u s e . I l lu i a p p o r t a i t 
s a n s d o u t e le s e c o u r s de s o n n o m , d e s o n i m p o r t a n c e , de 
s a vive p a r o l e d a n s les lu t t e s d u F o r u m : il n ' e n é t a i t p a s 
m o i n s u n h o m m e s a n s t a l e n t s é r i e u x , u n e t ê t e s a n s ce rve l l e , 
et n e m é r i t a i t le p r e m i e r r a n g n i à l ' a r m é e n i d a n s les 
c o n s e i l s d e la c i té . L ' o p p o s i t i o n l e t i n t c e p e n d a n t p o u r l e 
b i e n v e n u . D e v a n t le n o u v e a u m e n e u r p o p u l a i r e , les a c c u -
s a t e u r s e f f r a y é s r e c u l è r e n t : l ' a c c u s a t i o n c o m m e n c é e t o m b a . 
I l r éu s s i t m ê m e à se fa i re é l i r e c o n s u l p o u r 6 7 6 : g r â c e à 78 av. J.-C. 
s o n o r e x t o r q u é en Sic i le , g r â c e s u r t o u t à l ' a p p u i v r a i m e n t 
é t r a n g e q u ' i l a l l a d e m a n d e r à P o m p é e , i l l i t v o i r d a n s 
c e t t e o c c a s i o n à Syl la e t a u x S y l l a n i e n s p u r s ce d o n t il 
é t a i t c a p a b l e . A l ' h e u r e o ù Syl la m o u r u t , l ' o p p o s i t i o n ava i t 
d o n c s o n chef e n la p e r s o n n e d e L é p i d u s ; et c o m m e c e 
chef e n m ê m e t e m p s o c c u p a i t la m a g i s t r a t u r e s u p r ê m e , o n 
p o u v a i t p r é d i r e à c o u p s û r l ' e x p l o s i o n p r o c h a i n e d ' u n e 
r é v o l u t i o n n o u v e l l e d a n s la c a p i t a l e . 

1 ¡Ut maie prœcinctum puerum caverenl ( S u e t . C œ s . 4 2 ) . 
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L'émigration Mais l ' a g i t a t i o n d e s é m i g r é s d é m o c r a t e s en E s p a g n e 
" l ' l ' ' 'k,m ava i t d e v a n c é la r évo l t e d u p a r t i d a n s R o m e . Q u i n t u s Se r -
sertorius. t o r iu s e n é t a i t l ' à m e . C e t h o m m e r e m a r q u a b l e , n é à Nursia 

[ a u j . yVoreia] d a n s la S a b i n e , ava i t le c œ u r o u v e r t a u x 
s e n t i m e n t s t e n d r e s , e t cela m ê m e j u s q u ' à la fa ib lesse . Qui 
n e sa i t s o n a m o u r e n t h o u s i a s t e p o u r s a m è r e Rhxat E n 
m ê m e t e m p s s a b r a v o u r e c h e v a l e r e s q u e lui ava i t va lu d e 
g l o r i e u s e s c i c a t r i c e s r a p p o r t é e s d e s g u e r r e s c i m b r i q u e s , 
e s p a g n o l e s e t i t a l i e n n e s . D i s c o u r e u r s a n s t r a d i t i o n d ' é c o l e , 
il é t o n n a i t l e s a v o c a t s les p l u s h a b i l e s pa r le n a t u r e l fac i le 
e t c o u l a n t d e s a p a r o l e , e t la s û r e t é é m o u v a n t e d e ses 
m o y e n s o r a t o i r e s . D a n s la g u e r r e d e la r é v o l u t i o n si m i s é -
r a b l e m e n t , si a b s u r d e m e n t c o n d u i t e p a r les d é m o c r a t e s , il 
a v a i t t r o u v é l ' o c c a s i o n d e m a n i f e s t e r , c o n t r a s t e é c l a t a n t et 
h o n o r a b l e , u n g é n i e é m i n e n t d e c a p i t a i n e et d ' h o m m e 
d ' E t a t : d e l ' a v e u d e t o u s , il é ta i t le s e u l off icier d u pa r t i 
qu i s û t p r é p a r e r e t m e n e r la g u e r r e : il é ta i t le seu l p o l i -
t i q u e auss i q u i s ' o p p o s â t avec u n e s a g e é n e r g i e a u x excès 
e t a u x f u r e u r s d é m a g o g i q u e s . Ses s o l d a t s d ' E s p a g n e le 
s a l u a i e n t d u n o m d e a n o u v e l H a n n i b a l , » n o n p a s s e u l e -
m e n t p a r c e q u ' i l a v a i t p e r d u u n œ i l d a n s les c o m b a t s , 
m a i s p a r c e q u ' e n e f f e t il fa isai t r ev ivre la m é t h o d e i n g é -
n i e u s e et h a r d i e t o u t e n s e m b l e d u g r a n d C a r t h a g i n o i s , sa 
m e r v e i l l e u s e a d r e s s e à n o u r r i r la g u e r r e p a r la g u e r r e , s o n 
t a l e n t à e n t r a î n e r l e s p e u p l e s é t r a n g e r s d a n s s e s i n t é r ê t s , 
à les f a i r e s e r v i r à s o n b u t , s o n s a n g - f r o i d d a n s la b o n n e 
e t la m a u v a i s e f o r t u n e , sa r a p i d i t é i nven t ive à t i r e r p a r t i 
d e ses v i c t o i r e s , o u à d é t o u r n e r les c o n s é q u e n c e s f a t a l e s d e 
ses d é f a i t e s . I l s e m b l e d o u t e u x q u e j a m a i s h o m m e d ' É t a t 
r o m a i n d e s s i è c l e s a n c i e n s o u c o n t e m p o r a i n s a i t éga l é les 
m é r i t e s u n i v e r s e l s d e S e r t o r i u s . C o n t r a i n t p a r l e s g é n é r a u x 
de S j i l a à s e r é f u g i e r e n E s p a g n e (V, p p . 3 4 0 , 341) , il 
a v a i t m e n é d ' a b o r d u n e v ie d ' a v e n t u r e s , e r r a n t s u r les c ô t e s 
d e la P é n i n s u l e e t d ' A f r i q u e , t a n t ô t e n a l l i a n c e , t a n t ô t e n 
g u e r r e a v e c les p i r a t e s c i l ic iens é t ab l i s a u s s i d a n s ces 
p a r a g e s , e t a v e c les c h e f s d e s t r i bus n o m a d e s d e la L i b y e . 

L E P I D U S E T S E R T O R I U S »47 

L a r e s t a u r a t i o n v i c t o r i e u s e l ' é ta i t a l lé p o u r s u i v r e j u s q u e - l à : 
u n j o u r q u ' i l a v a i t m i s le s i ège d e v a n t Tingis (Tanger), u n 
d é t a c h e m e n t d e l ' a r m é e d ' A f r i q u e , c o m m a n d é p a r Pac-
ciœcus, v in t a u s e c o u r s d u p r i n c e l o c a l . S e r t o r i u s l e 
b a t t i t à f o n d et pr i t T i n g i s . A u b r u i t r e t e n t i s s a n t d e p a r e i l s 
fa i t s de g u e r r e , l e s L u s i t a n i e n s , q u i e n d é p i t d e l e u r s o u -
m i s s i o n p r é t e n d u e à l ' e m p i r e d e la R é p u b l i q u e , n ' e n c o n t i -
n u a i e n t p a s m o i n s à d é f e n d r e l e u r i n d é p e n d a n c e , e t e n g a -
g e a i e n t t o u s l e s a n s le c o m b a t a v e c l e s p r o c o n s u l s d e 
l ' E s p a g n e u l t é r i e u r e , l e s L u s i t a n i e n s e n v o y è r e n t e n A f r i q u e 
u n e a m b a s s a d e au R o m a i n f u g i t i f , l ' i n v i t a n t à se r e n d r e a u 
m i l i e u d ' e u x , et l u i o f f r a n t l e c o m m a n d e m e n t d e l e u r s 
mi l i c e s . S e r t o r i u s , v i n g t a n s a v a n t , a v a i t s e r v i e n E s p a g n e 
s o u s T i t u s D i d i u s ; il c o n n a i s s a i t l e s r e s s o u r c e s d u p a y s , e t 
se d é c i d a à r é p o n d r e a u x o f f r e s d e s L u s i t a n i e n s . L a i s s a n t 
u n pe t i t p o s t e s u r la cô te m a u r i t a n i e n n e , il p r i t la m e r 
(vers 6 7 4 ) ; m a i s le dé t ro i t q u i s é p a r e l ' E s p a g n e et l ' A f r i q u e so av. J,C. 
étai t o c c u p é p a r C o t t a a v e c u n e e s c a d r e r o m a i n e . I m p o s -
sible de se g l i sser a u t r a v e r s . S e r t o r i u s se f r a y a la voie p a r 
la f o r c e , e t a b o r d a h e u r e u s e m e n t e n L u s i t a n i e . V i n g t ,E é v e i l 

' de l'insurrection 

c i t é s s e u l e m e n t s ' y r a n g e a i e n t s o u s s e s o r d r e s ; e t q u a n t espagnole, 
a u x « R o m a i n s » il n ' e n p u t r é u n i r q u e 2 , 6 0 0 , t r a n s f u g e s 
d e l ' a r m é e d e P a c c i œ c u s p o u r le p l u s g r a n d n o m b r e , o u 
Afr ica ins a r m é s à la r o m a i n e . Avec s o n s û r c o u p - d ' œ i l , il 
j u g e a q u ' i l f a l l a i t t o u t d ' a b o r d d o n n e r p o u r p o i n t d ' a p p u i 
a u x b a n d e s s a n s cohés ion d e ses guerrillas u n n o y a u so l ide 
d e s o l d a t s d i s c i p l i n é s e t o r g a n i s é s : à ce t e f fe t , il r e n f o r ç a 
la p e t i t e t r o u p e a m e n é e d ' a u d e l à d e la m e r p a r u n e l evée 
d e 4 , 0 0 0 f a n t a s s i n s et d e 7 0 0 c a v a l i e r s : ce f u t a v e c c e t t e 
l ég ion u n i q u e et les e s s a i m s d e s e s v o l o n t a i r e s e s p a g n o l s 
q u ' i l m a r c h a e n a v a n t . L ' E s p a g n e u l t é r i e u r e obé i s sa i t à 
Lucius Fufidius, d ' o f f i c i e r s u b a l t e r n e p a s s é p r o p r é t e u r , 
à c a u s e de s o n d é v o u e m e n t a b s o l u e n v e r s S y l l a , d é v o u e -
m e n t é p r o u v é j u s q u e d a n s les p r o s c r i p t i o n s . Il f u t c o m p l è -
t e m e n t b a t t u s u r le Rœtis : 2 , 0 0 0 R o m a i n s r e s t è r e n t s u r le 
c a r r e a u . O n e n v o y a en h â t e d e s m e s s a g e r s à Marcus Domi• 



tins Calvinus, g o u v e r n e u r d e la p r o v i n c e d e l ' E b r e : il 
fa l la i t à t o u t p r i x a r r ê t e r l e s p r o g r è s d e S e r t o r i u s . B ien tô t 

79 AV. J.-C. auss i (675) p a r u t s u r le t h é â t r e d e la g u e r r e Q u i n t u s 
Métdius M é t e l l u s , g é n é r a l e x p é r i m e n t é , q u e S y l l a e n v o y a i t d a n s 

" 1" , pagne" l ' E s p a g n e d u s u d p o u r y s u p p l é e r à l ' i n s u f f i s a n c e d u p r o -
p r é t e u r . M a i s la r é v o l t e n e p o u v a i t p l u s ê t r e d o m p t é e . Du 
c ô t é de l ' E b r e , u n of f ic ie r d e S e r t o r i u s , Lucius Hirtuléius, 
s o n q u e s t e u r , d é t r u i s i t l ' a r m é e d e C a l v i n u s et t u a c e l u i - c i : 
p u i s à p e u d e t e m p s de l à , L u c i u s M a n l i u s , p r o c o n s u l de 
la G a u l e t r a n s a l p i n e , q u i a v a i t p a s s é les P y r é n é e s p o u r 
v e n i r a u s e c o u r s d e s o n c o l l è g u e , f u t à s o n t o u r b a t t u p a r 
le b r a v e c h e f d e p a r t i s a n s . L u i - m ê m e il n ' é c h a p p a p o i n t 
s a n s p e i n e , e t g a g n a n t Ilerda (Lérida) a v e c q u e l q u e s 
h o m m e s , s ' e n r e v i n t d a n s s a p r o v i n c e . E n m a r c h e , les 
p e u p l a d e s a q u i t a n i q u e s t o m b è r e n t s u r lui et lu i e n l e v è r e n t 
t o u s ses b a g a g e s . D a n s l ' E s p a g n e u l t é r i e u r e , M é t e l l u s , s u r 
c e s e n t r e f a i t e s , p o u s s a c h e z les L u s i t a n i e n s : m a i s b i e n t ô t , 
p e n d a n t q u ' i l t e n a i t a s s iégée Longobriga ( n o n l o i n des 
b o u c h e s d u T a g e ) , S e r t o r i u s a t t i r a d a n s u n e e m b u s c a d e 
t o u t e u n e d i v i s i o n r o m a i n e et Aquinus s o n c h e f , f o r ç a n t 
p a r là M é t e l l u s à lever le s i ège e t à é v a c u e r le t e r r i t o i r e 
e n n e m i . S e r t o r i u s le s u i v i t , b a t t i t le c o r p s d e Thorius s u r 
\'Anas (Guadiana), e t d a n s c e t t e g u e r r e t o u t e d ' e s c a r -
m o u c h e s fit s u b i r e n dé ta i l d ' é n o r m e s p e r t e s a u g é n é r a l e n 
c h e f . C e l u i - c i , t a c t i c i e n m é t h o d i q u e u n p e u l o u r d , é ta i t 
a u d é s e s p o i r . I l a v a i t a f f a i r e à u n e n n e m i qu i se r e f u s a i t 
a u c o m b a t d é c i s i f , lu i c o u p a i t t o u s l e s v i v r e s et les c o m -
m u n i c a t i o n s , e t v o l t i g e a i t à t o u t e h e u r e , e n t o u s l i e u x , s u r 
s e s f l a n c s . 

Organisation D e te ls e t i n c r o y a b l e s s u c c è s , o b t e n u s à la fo is d a n s les 
du pays , 

par sertorius. d e u x E s p a g n e s , a v a i e n t d a u t a n t p l u s d ' i m p o r t a n c e q u ' i l s 
n ' é t a i e n t p o i n t p u r e m e n t mi l i t a i r e s , e t q u e les a r m e s s e u l e s 
n e les a v a i e n t p o i n t c o n q u i s . Les é m i g r é s p a r e u x - m ê m e s 
n ' é t a i e n t p o i n t r e d o u t a b l e s ; e t q u a n t a u x L u s i t a n i e n s , 
il n ' e û t p a s f a l l u p r i s e r t r o p h a u t l e u r s c o u p s d e 
m a i n h e u r e u x , r e m p o r t é s s o u s la c o n d u i t e d e tel o u tel 

chef é t r a n g e r . Mais a v e c la s û r e t é d e s o n t a c t d ' h o m m e 
p o l i t i q u e et d e p a t r i o t e , S e r t o r i u s , a u lieu d e se f a i r e s i m -
p l e m e n t l e condottiere d e s L u s i t a n i e n s , se g é r a p a r t o u t et 
a u t a n t q u ' i l é t a i t e n lu i c o m m e u n g é n é r a l e t u n l é g a t 
r o m a i n e n E s p a g n e : c ' é t a i t e n c e t t e q u a l i t é d ' a i l l e u r s q u ' i l 
y a v a i t é t é e n v o y é , v i n g t a n s a v a n t , p a r l e s p u i s s a n t s 
d ' a l o r s . Des c h e f s de l ' é m i g r a t i o n il c o m p o s a u n S é n a t q u i 
deva i t a l l e r j u s q u ' à 3 0 0 m e m b r e s , d i r i g e r l e s a f f a i r e s se lon 
l e s f o r m e s u s i t ée s à B o r n e , e t n o m m e r l e s m a g i s t r a t s ' . 
Dans s o n a r m é e il v o y a i t u n e a r m é e r o m a i n e : l e s g r a d e s 
y a p p a r t e n a i e n t t o u s à d e s R o m a i n s . De m ê m e , a u r e g a r d 
d e s E s p a g n o l s , i l é ta i t le p r o c o n s u l d e R o m e , e x i g e a n t 
d ' e u x , e n v e r t u d e s a c h a r g e , e t d e s h o m m e s et d e s s u b s i d e s . 
S e u l e m e n t , a u l ieu d ' a d m i n i s t r e r d e s p o t i q u e m e n t , s e l o n 
l ' u s a g e , il fa i sa i t t o u t p o u r a t t a c h e r l e s p r o v i n c i a u x à R o m e 
e t à s a p r o p r e p e r s o n n e . S o n h u m e u r c h e v a l e r e s q u e lui 
r e n d i t a i sé d e se f a m i l i a r i s e r avec les m œ u r s e s p a g n o l e s : 
il e n f l a m m a l a n o b l e s s e d u p a y s d ' u n vif e n t h o u s i a s m e 
p o u r l ' a d m i r a b l e c a p i t a i n e , l ' é lu d e s o n c h o i x : l à , c o m m e 
c h e z les Ce l tes , c o m m e c h e z les G e r m a i n s , la c o u t u m e v o u -
l an t q u e le p r i n c e e û t ses fidèles, o n vit les p l u s i l lus t res 
E s p a g n o l s j u r e r p a r mi l l i e r s d e s u i v r e j u s q u ' à la m o r t l e u r 
g é n é r a l r o m a i n ; e t S e r t o r i u s e u t e n e u x d e s c o m p a g n o n s 
d ' a r m e s p l u s s û r s m ê m e q u e ses c o m p a t r i o t e s e t q u e l e s 
h o m m e s d e s o n p a r t i . L o i n d e n é g l i g e r l e s s u p e r s t i t i o n s 
a y a n t c o u r s p a r m i les r u d e s p e u p l a d e s d u p a y s , il e n su t 
t i r e r b o n p a r t i . C 'é ta i t D i a n e , à l ' e n t e n d r e , q u i lu i e n v o y a i t 
s e s p l a n s t o u t fa i t s , p a r u n e b i c h e b l a n c h e , s a m e s s a g è r e ! 
E n s o m m e il g o u v e r n a i t a v e c d o u c e u r e t j u s t i c e . Aussi 
l o i n q u e s o n œi l et s o n b r a s p o u v a i e n t a t t e i n d r e , s e s 
t r o u p e s é t a i e n t s o u m i s e s à l a p l u s s évè re d i s c i p l i n e : p a r -
t o u t a i l l e u r s n ' i n f l i g e a n t q u e d e s p e i n e s a l l é g é e s , il se 

' II f a u t d u m o i n s r a t t a c h e r l e s p r e m i e r s j a l o n s p o s é s p o u r l ' o r g a -
n i s a t i o n d e l ' E s p a g n e a u x a n n é e s 6 7 4 , 6 7 5 e t 6 7 6 , a l o r s m ê m e q u e 80. 79. 78 
l ' e x é c u t i o n c o m p l è t e a p p a r t i e n d r a i t p o u r b o n n e p a r t i e a u x a n n é e s av. J.-C. 
p o s t é r i e u r e s . 



m o n t r a i t i n e x o r a b l e e n v e r s l e s o l d a t coupab l e d ' u n for fa i t 
e n t e r r i t o i r e a m i . I l v o u l a i t s é r i e u s e m e n t l ' a m é l i o r a t i o n 
d u r a b l e d u s o r t d e s p r o v i n c i a u x , aba i ssan t les t r i b u t s , 
o b l i g e a n t s e s t r o u p e s à s e c o n s t r u i r e des b a r a q u e m e n t s 
p o u r l ' h i v e r , d é l i v r a n t a i n s i les villes d u l o u r d f a r d e a u des 
c a n t o n n e m e n t s , e t a r r ê t a n t d u m ê m e c o u p u n e sou rce 
d ' a b u s , d ' i n s u p p o r t a b l e s t r a c a s s e r i e s . Il avai t f o n d é à Osca 
(Unesco.), p o u r les e n f a n t s d e s E s p a g n o l s d e b o n n e f ami l l e , 
u n e A c a d é m i e , o ù c e u x - c i r e c e v a i e n t l ' i n s t ruc t ion usue l l e 
d e la j e u n e s s e n o b l e d e R o m e , o ù ils a p p r e n a i e n t à pa r l e r 
le g r e c e t le l a t i n , e t à p o r t e r la toge . Merve i l leuse i n s t i t u -
t i o n , q u i n ' a v a i t p o i n t s e u l e m e n t p o u r ob j e t d ' a s s u r e r à 
S e r t o r i u s , s o u s u n e f o r m e p l u s d o u c e , la possess ion d ' o t a g e s 
t o u j o u r s n é c e s s a i r e s e n E s p a g n e , m ê m e a u r e g a r d d e s al l iés , 
m a i s i n s t i t u t i o n auss i s ' i n s p i r a n t d e la g r a n d e p e n s é e de 
G a i u s G r a c c h u s et d e s h o m m e s d u pa r t i d é m o c r a t i q u e , la 
p e r f e c t i o n n a n t m ê m e , e t n e t e n d a n t à r i e n m o i n s q u ' à 
romaniser i n s e n s i b l e m e n t l e s p r o v i n c e s ! P o u r l a p r e m i è r e 
f o i s o n e n t r e p r e n a i t u n e t e l l e œ u v r e , n o n e n d é t r u i s a n t les 
r a c e s i n d i g è n e s , a u x q u e l l e s se s u b s t i t u a i t la c o l o n i s a t i o n 
i t a l i e n n e , m a i s e n f a i s a n t p a s s e r | e s p r o v i n c i a u x à la 
la t in i t é . L e s opfimates à R o m e n ' a v a i e n t q u e m o q u e r i e s 
p o u r ces m i s é r a b l e s é m i g r é s , p o u r ces t r a n s f u g e s d e l ' a r m é e 
i t a l i e n n e , d e r n i e r s d é b r i s d e s b a n d e s d e b r i g a n d s d e 
C a r b o n : l e u r s s o t s d é d a i n s l e u r c o û t è r e n t c h e r . O n e n v o y a 
c o n t r e S e r t o r i u s d e s a r m é e s é n o r m e s , y c o m p r i s les levées 
e n m a s s e f a i t e s e n E s p a g n e , 1 2 0 , 0 0 0 h o m m e s d e p i e d , 
2 , 0 0 0 a r c h e r s e t f r o n d e u r s , 6 , 0 0 0 cava l i e r s . Con t r e d e s fo rces 
si d é m e s u r é m e n t s u p é r i e u r e s , il s u t se d é f e n d r e p a r u n e 
s u c c e s s i o n d e c o m b a t s h e u r e u x e t de v ic to i res : b ien tô t 
m ê m e il é ta i t m a î t r e d e l a p l u s g r a n d e p a r t i e d e l ' E s p a g n e . 
Dans la p r o v i n c e u l t é r i e u r e , M é t e l l u s s e v i t rédui t a u x s e u l s 
t e r r i t o i r e s s u r l e s q u e l s s e s t r o u p e s a v a i e n t le p ied : dès 
q u ' i l s le p o u v a i e n t , t o u s l e s p e u p l e s passa i en t à S e r t o r i u s . 
D a n s la c i t é r i e u r e . o ù H i r t u l é i u s ava i t v a i n c u , il n e se 
t r o u v a i t p l u s d e s o l d a t s r o m a i n s . D é j à les é m i s s a i r e s d e 

S e r t o r i u s p a r c o u r a i e n t t ou t e s les G a u l e s : d é j à l e s r a c e s 
c e l t i q u e s s ' a g i t a i e n t , e t d e s b a n d e s r a s s e m b l é e s d a n s l e s 
flancs d e s A lpes e n r e n d a i e n t les p a s s a g e s d a n g e r e u x . La 
m e r e n f i n a p p a r t e n a i t a u x i n s u r g é s a u t a n t q u ' a u g o u v e r -
n e m e n t l é g i t i m e : l e s c o r s a i r e s , p r e s q u e a u s s i f o r t s q u e la 
flotte r o m a i n e d a n s les e a u x e s p a g n o l e s , f a i s a i e n t c a u s e 
c o m m u n e a v e c les p r e m i e r s . S e r t o r i u s l eu r ava i t c o n s t r u i t 
u n e f o r t e r e s s e s u r l e Promontoire de Diane (en f a c e à'Iviça, 
e n t r e V a l e n c e et C a r t h a g è n e ) . De ce p o s t e , ils g u e t t a i e n t 
les v a i s s e a u x de R o m e a r r i v a n t e n r a v i t a i l l e m e n t d e s po r t s 
e t d e s a r m é e s d e la R é p u b l i q u e : là e n c o r e , ils r e c e v a i e n t 
o u v e n d a i e n t les p r o d u i t s des t e r r i t o i r e s r é v o l t é s , e t a s s u -
r a i e n t les c o m m u n i c a t i o n s avec l ' I t a l i e e t l ' A s i e - M i n e u r e . 
Q u e l d a n g e r p o u r R o m e q u e c e s e n t r e m e t t e u r s a c t i f s , 
t o u j o u r s p r ê t s à t r a n s p o r t e r a i l l e u r s les f eux d e l ' i n c e n d i e ! 
Q u e l d a n g e r , si l ' on s o n g e a u x m a t i è r e s i n f l a m m a b l e s a l o r s 
a c c u m u l é e s s u r t o u s les p o i n t s d e l ' e m p i r e ! 

L a m o r t , s u r ces e n t r e f a i t e s , e m p o r t a s o u d a i n e m e n t 
S y l l a ( 6 7 6 ) . T a n t q u ' é t a i t r e s t é d e b o u t l ' h o m m e à l a :8av.j.-c. 
vo ix d u q u e l se s e r a i t l evée à t o u t e h e u r e u n e a r m é e d e 
v é t é r a n s é p r o u v é s et s û r s , l ' o l i g a r c h i e p o u v a i t n e v o i r d c s y i i a . 

q u ' u n a c c i d e n t p a s s a g e r d a n s c e t t e r é v o l u t i o n p r e s q u e 
a c c o m p l i e e n E s p a g n e a u p r o f i t d e s é m i g r é s , e t d a n s l e 
s u c c è s d ' u n chef des o p p o s a n t s p o r t é d a n s la p é n i n s u l e à 
l a m a g i s t r a t u r e s u p r ê m e d e la R é p u b l i q u e . M y o p e e t i m -
p r é v o y a n t e , c o m m e t o u j o u r s , e l l e n ' a v a i t p o i n t p o u r t a n t 
t o u t - à - f a i t t o r t , q u a n d e l le se d i sa i t q u e d e d e u x c h o s e s 
l ' u n e , o u q u e les o p p o s a n t s n ' o s e r a i e n t p o i n t e n ven i r a u 
c o m b a t d é c i s i f , o u q u e , s ' i l s l ' o s a i e n t , ce lu i q u i l ' ava i t 
e l l e - m ê m e s a u v é e d e u x fo i s s a u r a i t a s s u r e r s o n s a lu t u n e 
t r o i s i è m e . Cet h o m m e a y a n t cessé d ' ê t r e , la s i t u a t i o n 
d e v e n a i t t o u t a u t r e . L e s b o u t e - f e u d u p a r t i d é m o c r a t i q u e , 
d a n s la c a p i t a l e , r o n g e a n t d e p u i s l o n g t e m p s l eu r f r e i n , 
e n t r a î n é s p a r les n o u v e l l e s r e t e n t i s s a n t e s d ' E s p a g n e , p r é -
c i p i t a i e n t l ' é r u p t i o n p r o c h a i n e ; e t L é p i d u s , e n c e m o m e n t 
l ' a r b i t r e de la s i t u a t i o n , se p o r t a i t e n a v a n t avec le zèle d u 
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r e n é g a t , a v e c l ' a r d e u r e t l ' é t o u r d e r i e d e s o n c a r a c t è r e . II 
s e m b l a q u e la t o r c h e q u i m i t le feu a u b û c h e r d e s o b s è -
q u e s d u r é g e n t a l l a i t d u m ê m e c o u p a l l u m e r la g u e r r e 
c iv i le . M a i s P o m p é e é t a i t là : s o n i n f l u e n c e e t l ' e spr i t b ien 
c o n n u d e s v é t é r a n s a r r ê t è r e n t l ' o p p o s i t i o n : les f u n é r a i l l e s 
s ' a c h e v è r e n t t r a n q u i l l e m e n t . O n n ' e n é t a i t p a s m o i n s a u x 

dê'Lépidi1 p r é , u d e s m a n i f e s t e s d e la R é v o l u t i o n p r o c h a i n e . T o u s les 
j o u r s l e s a c c u s a t i o n s r e t e n t i s s a i e n t d a n s le F o r u m c o n t r e 
« la c a r i c a t u r e d e R o m u l u s » e t ses s é i d e s . R e n v e r s e r la 
c o n s t i t u t i o n d e S y l l a , r é t a b l i r l ' a n n o n e , r e s t a u r e r les 
t r i b u n s d u p e u p l e d a n s l e u r s a n c i e n s p r i v i l è g e s , r a m e n e r 
les e x i l é s i l l é g a l e m e n t f r a p p é s , r e s t i t u e r l e s d o m a i n e s 
c o n f i s q u é s , v o i l à ce q u e L é p i d u s et s e s a d h é r e n t s a n n o n -
ç a i e n t h a u t e m e n t v o u l o i r . I ls n o u e n t des i n t e l l i g e n c e s avec 
l e s b a n n i s : M a r c u s P e r p e n n a , p r é t e u r e n Sici le a u t e m p s 
d e C i n n a ( V , p . 3 4 0 ; , r e p a r a i t d a n s la c a p i t a l e . On invi te 
à f a i r e c a u s e c o m m u n e les fils d e s h o m m e s c o n d a m n é s 
p o u r h a u t e t r a h i s o n a u x t e r m e s d e s lois S y l l a n i e n n e s , 
c e u x s u r q u i p è s e n t ces lois i n s u p p o r t a b l e s , e t t o u s les 
h o m m e s n o t a b l e s d e l ' a n c i e n p a r t i de M a r i u s : ils a c c o u -
r e n t en g r a n d n o m b r e , e t p a r m i eux le j e u n e Lucius 
Cinna : d ' a u t r e s i m i t e n t G a i u s Caesar, l eque l , à la n o u v e l l e 

. d e la m o r t d e C i n n a e t d e s p r é p a r a t i f s fa i t s p a r L é p i d u s , 
s ' e s t h â t é d ' a r r i v e r d ' A s i e , m a i s s ' e s t t e n u p r u d e m m e n t à 
l ' é c a r t d è s q u ' i l a p u j u g e r l e m o u v e m e n t e t le c a r a c t è r e 
d e s o n c h e f . E n a t t e n d a n t les t a v e r n e s e t les lupanars d e 
R o m e s o n t p l e i n s : o n y b o i t , o n y i n t r i g u e p o u r le 
c o m p t e d e L é p i d u s . L a c o n s p i r a t i o n c o n t r e le n o u v e l o r d r e 
d e c h o s e s é c l a t e e n f i n p a r m i les m é c o n t e n t s d ' É t r u r i e ' . 

T o u s c e s é v é n e m e n t s se p a s s a i e n t s o u s l e s y e u x d u 
p o u v o i r . C a t u l u s , le c o n s u l , e t a v e c lui l e s o p t i m a t e s i n -
t e l l i g e n t s , v o u l a i e n t i m m é d i a t e m e n t , é n e r g i q u e m e n t s é v i r , 

n i e s c a r I ¡ i n ^ , n T " P r , n c i P a l e m e n t s u r l e s i n d i c a t i o n s f o u r -
£ s e u e I S i S ' ï ^ e u t a . r e s q u ' e l l e s s o i e n t , e l l e s n e l a i s s e n t 
d e L é p i d u s " S U r ' e S f a i l S P r i ° c i p a u x d e l ' i n s u r r e c t i o n 

et é t o u f f e r la r évo l t e d a n s s o n g e r m e , m a i s la m a j o r i t é 
t r o p l â c h e n e p u t se d é c i d e r à c o m m e n c e r l e c o m b a t . O n 
t e n t a d e s e f a i r e i l l u s ion a u s s i l o n g t e m p s q u e p o s s i b l e , en 
t r a n s i g e a n t , e n f a i s a n t des c o n c e s s i o n s . L ' a n n o n e f u t 
r e n d u e , s o u s la f o r m e d u r é t a b l i s s e m e n t r e s t r e i n t d e s 
a n c i e n n e s d i s t r i b u t i o n s d e s G r a c q u e s : o n r e n t r a p o u r c e l a , 
s a n s d o u t e , d a n s l e s m o y e n s t e r m e s des m e s u r e s p r a t i q u é e s 
a u t e m p s d e la g u e r r e soc i a l e , c ' e s t - à - d i r e q u e l e s p a r t i c i -
p a n t s à l ' a n n o n e n ' é t a i e n t p o i n t t o u s les c i t o y e n s i nd i s -
t i n c t e m e n t , m a i s s e u l e m e n t les p l u s p a u v r e s , a u n o m b r e 
d ' e n v i r o n 4 0 , 0 0 0 . L e t a u x d e s r e m i s e s r e s t a n t fixé, c o m m e 
s o u s l e s G r a c q u e s , à 5 modii p a r m o i s , p o u r le p r i x d e 
6 a s 1 / 3 (2 3/4 Silbergros. = 3 5 à 4 0 c e n t i m e s ) , l e t r é s o r 
y p e r d a i t n e t 3 0 0 , 0 0 0 Thalers ( 1 , 1 2 5 , 0 0 0 f r . ) p a r a n ' . 
Ces d e m i - m e s u r e s , loin de d o n n e r s a t i s f a c t i o n a u x e x i -
g e n c e s de l ' o p p o s i t i o n , n e firent q u ' e x c i t e r s o n a u d a c e . 
Dans la c a p i t a l e , e l l e m a r c h a la t ê t e h a u t e , e t s ' a r m a d e la 

' L i c i n i a n u s r a p p o r t e s o u s l ' a n n é e 6 7 6 (V, p . 4 1 5 ) q u e ( L é p i d u s ) 78 av . J . -C . 
legem frumentariam nullo resistente adeptus est, ut annonce quinque 
modi populo darentur. I l r e s s o r t d e l à q u e c e n ' e s t p a s l a l o i d e s 
c o n s u l s Marcus Terentius Lucullus e t Gaius Cassius Varus ( 6 8 1 ) , l o i 73. 
m e n t i o n n é e p a r C i c é r o n (in Verr. 3 ; 7 0 , 1 3 6 . 5 , 2 1 , 5 2 ) , e t p a r 
S a l l u s t e [Hist. 3 , 6 1 , 1 9 , é d . D i e t s c h ) , q u i a u r a i t l a p r e m i è r e r e n d u 
l e s 5 b o i s s e a u x m e n s u e l s a u p e u p l e : e l l e n ' a u r a i t f a i t q u ' a s s u r e r l e 
s e r v i c e d e s d i s t r i b u t i o n s e n o r g a n i s a n t l e s a c h a t s d e b l é e n S i c i l e : 
p e u t - ê t r e a u s s i a - t - e l l e i n n o v é d a n s l e s d é t a i l s . 11 e s t s u r q u e l a l o i 
Sempronia (V , p . 5 3 ) p e r m e t t a i t à t o u t c i t o y e n d o m i c i l i é à R o m e d e 
p r e n d r e p a r t à l ' a n n o n e : m a i s p l u s t a r d , il f a u t b i e n q u ' o n s e s o i t 
é c a r t é d e s e s d i s p o s i t i o n s ; c a r c o m m e l e b l é à d é l i v r e r c h a q u e m o i s 
a l l a i t u n p e u a u d e l à d e 3 3 . 0 0 0 m é d i m n e s , o u 1 9 8 , 0 0 0 modii 
[ = 1 . 7 3 3 , 4 9 0 l i t . ] ( C i c . Verr. 3 . 3 0 , 7 2 ) , i l e n f a u t c o n c l u r e q u e 
4 0 , 0 0 0 c i t o y e n s s e u l e m e n t l e r e c e v a i e n t : o r , b i e n c e r t a i n e m e n t l e 
n o m b r e d e c e u x d o m i c i l i é s d a n s l a c a p i t a l e é t a i t b e a u c o u p p l u s c o n -
s i d é r a b l e . C e t t e i m p o r t a n t e r é d u c t i o n p r o v i e n t a s s u r é m e n t d e s l o i s 
Octaviennes, q u i à l ' a n n o n e s e m p r o n i e n n e a b u s i v e a v a i e n t s u b s t i t u é 
« u n e l a r g e s s e p l u s m o d é r é e , m o i n s l o u r d e p o u r l e s c a i s s e s d e l ' É t a t , 
» e t t e n a n t c o m p t e d e s n é c e s s i t é s d u c o m m u n p e u p l e » (Cic- de O f f . 
2 , 2 1 , 7 2 ; Brut. 8 2 , 2 2 2 . V. suprà V. p . 2 1 0 ) : l a l o i d e 6 7 6 a v a i t 78. 
a u s s i a d m i s l e m ê m e t a u x . M a i s l a d é m o c r a t i e n e s e t i n t p a s p o u r 
s a t i s f a i t e ( S a l i . loc. cit.). Q u a n t à l a p e r t e q u i r é s u l t a i t d e l à p o u r l e 
t r é s o r , j e l ' é v a l u e à la s o m m e i n d i q u é e p l u s h a u t , e n t e n a n t c o m p t e 
d e c e q u e l e b l é a v a i t a u m o i n s d o u b l é d e v a l e u r (V , p . 5 3 ) ; e t 
q u a n d la p i r a t e r i e o u d ' a u t r e s c a u s e s a m e n a i e n t l e s h a u t s p r i x , l e 
d o m m a g e d e v a i t s ' a c c r o i l r e d a n s u n e p r o p o r t i o n p l u s g r a u d e e n c o r e . 
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v i o l e n c e : en É t r u r i e , l ' é t e r n e l f o y e r d e s i n s u r r e c t i o n s d e s 
p r o l é t a i r e s i t a l i e n s , la g u e r r e c iv i le fit e x p l o s i o n . Les 
F é s u l a n s e x p r o p r i é s se r e m i r e n t à m a i n a r m é e e n posses -
s i o n d e l e u r s a n c i e n s b iens , e t d a n s l ' é chau lTourée p é r i r e n t 
b o n n o m b r e des v é t é r a n s d o t é s p a r Sy l l a . A la n o u v e l l e d e 
ces d é s o r d r e s le Sénat r é s o l u t d ' e n v o y e r les d e u x c o n s u l s 
s u r l e s l i e u x . I ls y deva ien t a p p e l e r les m i l i c e s et é c r a s e r 
les r é v o l t é s 1 . On n e pouva i t p lus m a l a d r o i t e m e n t a g i r . A 
r é t a b l i r l e s lois s u r les cé réa l e s , l e S é n a t t r a h i s s a i t s a f a i -
b l e s s e et s e s i n q u i é t u d e s en f a c e d e l ' i n s u r r e c t i o n : à v o u -
loir é c a r t e r à t ou t p r i x les t u m u l t e s d e la r u e , il d o n n a i t 
u n e a r m é e a u c h e f no to i re d e c e t t e m ê m e i n s u r r e c t i o n . 
E n f i n n ' a l l a i t -on p a s j a s q u ' à fa i re j u r e r les d e u x c o n s u l s , 
a u x t e r m e s du p l u s so l enne l s e r m e n t q u i se p u t i m a g i n e r , 
d e n e p a s t o u r n e r l ' un c o n t r e l ' a u t r e l e s a r m e s q u e l eu r 
c o n f i a i t la R é p u b l i q u e ? II fa l la i t v r a i m e n t c h e z les o l i g a r -
q u e s t o u t e l eu r incor r ig ib le et d i a b o l i q u e p e r v e r s i o n d u 
s e n s p o l i t i q u e , p o u r oser s e m e t t r e à c o u v e r t d e r r i è r e u n 
tel r e m p a r t ! N a t u r e l l e m e n t L é p i d u s , e n É t r u r i e , n ' a r m a 
p o i n t p o u r la R é p u b l i q u e , m a i s p o u r la r é v o l t e , e t a j o u t a n t 
l ' i r o n i e à la t r a h i s o n , il s ' é c r i a i t q u e s o n s e r m e n t n e le 
l i a i t q u e p e n d a n t l ' a n n é e c o u r a n t e . Le S é n a t a l o r s d e m e t t r e 
e n m o u v e m e n t la m a c h i n e a u x o r a c l e s , p o u r lui o r d o n n e r 
d e r e v e n i r : il lui con fè r e la p r é s i d e n c e d e s é l ec t ions c o n s u -
l a i r e s p r o c h a i n e s . Mais L é p i d u s f a i t la s o u r d e o r e i l l e , e t 

_ ' O n v o i t p a r u n e l i g n e d e s f r a g m e n t s d e L i c i n i a n u s (V , p . 4 1 5 [ à 
l ' a n n é e 6 7 6 ] ) q u e la r é s o l u t i o n v o t é e p a r l e S é n a t e t e n j o i g n a n t a u x 
c o n s u l s d e p a r t i r ( u t i Lepiius et Catulus decretis exercitibus matur-
rume profiscerentur : S a l i . Ili.it. 1 , 4 4 , D i e t s c h ) n e p e u t s ' e u t e n d r e 
d ' u n o r d r e d o n n é a u x c o n s u l s s o r t i s d e c h a r g e e t a l l a n t d a n s l e u r s 
p r o v i n c e s p r o c o n s u l a i r e s r e s p e c t i v e s : u n e t e l l e i n j o n c t i o n e u t é t é 
p a r f a i t e m e n t i n u t i l e . IL s ' a g i t i c i d e l e u r e n v o i e n É t r u r i e , à t i t r e d e 
c o n s u l s e n c h a r g e , e t c o n t r e l e s F é s u l a n s r é v o l t é s , a b s o l u m e n t c o m m e 
l e c o n s u l G a i u s A n l o n i u s y s e r a e x p é d i é p l u s t a r d c o n t r e l e s b a n d e s 
d e C a t i l i n a . Q u e s i P h i l i p p u s , d a n s S a l l u s t e e n c o r e (Hut. 1 , 4 8 , 4 ) , 
d i t d e L é p i d u s q u e • ob seàitionem provinciam cum exercitu adeptus 
est, « i l n ' y a r i e n là q u i s o i t c o n t r a i r e à n o t r e o p i n i o n , l e c o m m a n -
d e m e n t c o n s u l a i r e extraordinaire e n É t r u r i e c o n s t i t u a n t e n r é a l i t é 
u n e province, t o u t a u s s i b i e n q u e l e c o m m a n d e m e n t r é g u l i e r p r o -
c o n s u l a i r e d a n s la N a r b o n n a i s e . 
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p e n d a n t q u e les m e s s a g e s s é n a t o r i a u x v o n t et v i e n n e n t , 
p e n d a n t q u e l ' a n n é e s ' é c o u l e e n p r o p o s i t i o n s d ' a r r a n g e -
m e n t , s e s b a n d e s o n t g r o s s i et f o r m e n t u n e a r m é e . E n f i n 
l ' a n n é e s u i v a n t e s ' o u v r e (677). L ' o r d r e a r r i v e a u p r o c o n s u l n av. J.-C. 
d e r e v e n i r i m m é d i a t e m e n t à R o m e . Mais ce lu i -c i r e f u s e 
n e t t e m e n t d ' o b é i r : il f a u t d ' a b o r d , à l ' e n t e n d r e , q u ' o n 
r é t ab l i s s e l ' a n c i e n p o u v o i r t r i b u n i c i e n , q u ' o n r e s t i t u e l e s 
c i t o y e n s v i o l e m m e n t ex i lés d a n s l e u r s d r o i t s p o l i t i q u e s et 
l eu r s b i e n s . L é p i d u s e n f i n e x i g e sa r é é l e c t i o n a u c o n s u l a t 
p o u r l a p r é s e n t e a n n é e . Ce n ' é t a i t r i e n m o i n s q u e la 
t y r a n n i e s o u s u n e f o r m e l é g a l e . La g u e r r e es t d é s o r m a i s Explosion 
d é c l a r é e . O u t r e les v é t é r a n s d e S y l l a , d o n t L é p i d u s m e n a - e 1 °" c r r ' 
ça i t l ' e x i s t e n c e , le p a r t i s é n a t o r i a l p o u v a i t c o m p t e r s u r les 
t r o u p e s q u e le p r o c o n s u l C a t u l u s a v a i t r a s s e m b l é e s . Les 
p l u s c l a i r v o y a n t s , P h i l i p p u s e n t r e a u t r e s , a y a n t r e d o u b l é 
l e u r s i n s t a n c e s e t l e u r s a v e r t i s s e m e n t s , o n lui con f i e la 
m i s s i o n d e d é f e n d r e la c a p i t a l e , e t e n m ê m e t e m p s celle d e 
r e p o u s s e r e n É t r u r i e le c o r p s p r i n c i p a l d e s d é m o c r a t e s : 
Gnaeus P o m p é e es t , lui a u s s i , m i s à la t è t e d ' u n e a r m é e . Il 
a u r a à e n l e v e r à s o n a n c i e n p r o t é g é la val lée d u P ô , q u e 
M a r c u s R r u t u s , g é n é r a l e n s o u s o r d r e d e s o p p o s a n t s , s ' e s t 
h â t é d ' o c c u p e r . P o m p é e e x é c u t e r a p i d e m e n t s a t â c h e . Il 
e n f e r m e et s e r r e l ' e n n e m i d a n s M u t i n e . Mais voic i q u ' à la 
m ê m e h e u r e , L é p i d u s p a r a i t s o u s l e s m u r s d e R o m e , 
e s s a y a n t , à l ' i n s t a r d e M a r i u s , d e l ' e n l e v e r d ' a s s a u t e t d e 
la c o n q u é r i r à la r é v o l u t i o n . D é j à il e s t m a î t r e d e t o u t e la 
r ive d r o i t e d u T i b r e : d é j à il a f r a n c h i le f l e u v e . L a ba t a i l l e 
déc is ive se l ivra s u r le c h a m p d e M a r s , s o u s les m u r s m ê m e s 
de la vi l le . C a t u l u s f u t v a i n q u e u r . L é p i d u s b a t t u r e c u l a e n Lépidus 
É t r u r i e , p e n d a n t q u e S c i p i o n , s o n fils, a v e c u n e d i v i s i o n d e s 
fo r ce s i n s u r r e c t i o n n e l l e s , a l la i t s e r é f u g i e r d a n s la f o r t e r e s s e 
d ' A l b a [Fucensis]. Cet te dé fa i t e é t a i t la fin d e la r é v o l t e . 
M u t i n e se r e n d i t à P o m p é e , q u i fit t u e r au s s i t ô t R r u t u s , ' 
a p r è s lui avo i r p r o m i s la vie s a u v e . A l b a rés i s ta p l u s long-
t e m p s : l a f a m i n e m i t fin a u s i è g e , e t S c i p i o n f u t auss i 
e x é c u t é . P r e s s é d e t o u s c ô t é s p a r C a t u l u s et pa r P o m p é e , 



L é p i d u s l i v r a e n c o r e u n e b a t a i l l e s u r la cô te é t r u r i e n n e , 
d a n s le s e u l b u t d ' a s s u r e r sa r e t r a i t e , e t s ' e m b a r q u a n t à 
Cosa , il g a g n a la S a r d a i g n e . De l à il e s p é r a i t p o u v o i r c o u p e r 
l e s v iv re s à R o m e , e t d o n n e r la m a i n a u x i n s u r g é s 
d ' E s p a g n e . Mais le p r é t e u r d e l ' I l e lui flt é n e r g i q u e m e n t 

Sa mort. r é s i s t a n c e , e t il m o u r u t b i e n t ô t l u i - m ê m e d e c o n s o m p t i o n 
77 av. J.-C. (677) . Avec lu i , la g u e r r e p r i t fin e n S a r d a i g n e : p a r t i e d e 

s o n a r m é e se d i s p e r s a . R a m a s s a n t le g r o s d e s t r o u p e s e t 
l a ca i sse b i e n r e m p l i e d e l ' i n s u r r e c t i o n , l e p r é t o r i e n 
M a r c u s P e r p e n n a r é u s s i t à p a s s e r e n L i g u r i e , d ' o ù il a l l a 
e n E s p a g n e j o i n d r e les S e r t o r i e n s . 

Pompée emporte L ' o l i g a r c h i e a v a i t v a i n c u L é p i d u s : m a i s la g u e r r e 
sa nomination c > • 

au proconsuiat c o n t r e i se r to r ius p r e n a i t m a u v a i s e t o u r n u r e , e t r e n d a i t 
d'Espagne, n é c e s s a i r e s d e s c o n c e s s i o n s q u i n ' é t a i e n t c o m p a t i b l e s n i 

a v e c la l e t t r e n i a v e c l ' e s p r i t d e la c o n s t i t u t i o n d e S y l l a . I l 
f a l l a i t à t ou t p r i x e n v o y e r e n E s p a g n e u n e a r m é e p u i s -
s a n t e e t u n g é n é r a l c a p a b l e ; o r P o m p é e d o n n a i t c l a i r e m e n t 
à e n t e n d r e q u ' i l d é s i r a i t o u p l u t ô t q u ' i l e x i g e a i t c e t t e 
m i s s i o n . I l y a v a i t à c e l a p r é s o m p t i o n g r a n d e . N ' é t a i t - c e 
p o i n t a s sez d é j à q u e d e s ' ê t r e v u c o n t r a i n t , s o u s la p r e s s i o n 
d e la r évo l t e d e L é p i d u s , à m e t t r e e n c o r e u n e fo is u n 
c o m m a n d e m e n t e x t r a o r d i n a i r e d a n s l e s m a i n s d e ce t 
a d v e r s a i r e s e c r e t ? N ' y a v a i t - i l p o i n t u n n o u v e a u et p l u s 
g r a n d d a n g e r à v i o l e r t o u t e s les r è g l e s o r g a n i q u e s d e la 
h i é r a r c h i e s y l l a n i e n n e d e s m a g i s t r a t u r e s , à d o n n e r à u n 
h o m m e q u i n ' a v a i t e n c o r e r e v ê t u a u c u n e d e s c h a r g e s 
c iv i les l ' u n d e s p r o c o n s u l a t s o r d i n a i r e s l e s p l u s i m p o r -
t a n t s , l e d é g a g e a n t e n o u t r e d e l ' é c h é a n c e a n n a l e i m p o s é e 
pa r la l o i ? O u t r e les é g a r d s d u s à M é t e l l u s , s o n g é n é r a l , 
l ' o l i g a r c h i e a v a i t d e s é r i e u s e s r a i s o n s d e s ' o p p o s e r à c e t t e 
t e n t a t i v e n o u v e l l e d ' u n j e u n e a m b i t i e u x q u i n e v o u l a i t q u e 
se p e r p é t u e r d a n s s o n r ô l e e x c e p t i o n n e l : m a i s r é s i s t e r à 
P o m p é e n ' é t a i t p o i n t f a c i l e . T o u t d ' a b o r d il m a n q u a i t u n 
h o m m e p o u r le p o s t e d i f f i c i l e d e g é n é r a l e n E s p a g n e . Les 
c o n s u l s de l ' a n n é e n e m o n t r a i e n t n i l ' u n n i l ' a u t r e l ' e n v i e 
d ' a l l e r se m e s u r e r a v e c S e r t o r i u s ; e t il f a l l a i t b i e n r e c o n -

n a î t r e p o u r v ra i le d i r e de L u c i u s P h i l i p p u s , s ' é c r i a n t e n 
p l e i n e Cur i e q u e p a r m i t a n t d e s é n a t e u r s a y a n t u n n o m , il 
n e s ' e n t r o u v a i t p o i n t u n s e u l q u i p û t o u v o u l û t p r e n d r e 
la c o n d u i t e d ' u n e g r a n d e g u e r r e . P e u f - ê t r e e n c o r e e û t - o n 
t o u r n é la d i f f i cu l t é à la f a ç o n d e l ' o l i g a r c h i e , e t , à d é f a u t 
d e c a n d i d a t a v o u a b l e , r e m p l i la p lace a v e c u n p i s a l l e r 
q u e l c o n q u e . Ma i s P o m p é e n e dés i r a i t p a s s e u l e m e n t le 
c o m m a n d e m e n t e n E s p a g n e , il l e d e m a n d a i t à l a t è t e d e 
s o n a r m é e . Q u a n d il é t a i t r e s t é s o u r d d é j à à l ' i n v i t a t i o n , 
v e n u e d e C a t u l u s , d ' a v o i r à l i c e n c i e r se s t r o u p e s , pouva i t -
o n c o m p t e r q u ' u n e i n j o n c t i o n d u S é n a t r e n c o n t r e r a i t a u p r è s 
d e l u i m e i l l e u r a c c u e i l ? Les s u i t e s d ' u n e r u p t u r e s e m b l a i e n t 
i n c a l c u l a b l e s : le p l a t e a u de la b a l a n c e p o r t a n t l ' a r i s t o -
c r a t i e n e se ra i t - i l p o i n t b i e n vi te e m p o r t é e n l ' a i r , q u a n d 
d e l ' a u t r e c ô t é pèse ra i t l ' é p é e d ' u n g é n é r a l r e n o m m é ? 
L a m a j o r i t é se r é s i g n a . P o m p é e r e ç u t d o n c les p o u v o i r s 
p r o c o n s u l a i r e s e t le c o m m a n d e m e n t d e l ' E s p a g n e c i t é -
r i e u r e ; il les r e ç u t d u S é n a t , n o n d u p e u p l e , q u i s e u l , a u x 
t e r m e s d e la c o n s t i t u t i o n , e û t d û v o t e r , s ' a g i s s a n t d e l a 
p r o m o t i o n d ' u n s i m p l e c i t o y e n à la f o n c t i o n s u p r ê m e . 
Q u a r a n t e j o u r s a p r è s s o n i n v e s t i t u r e , a u c o u r s de l ' é t é de 
6 6 7 , il f r a n c h i s s a i t l e s A lpes . 77 av. J.-C. 

Dès s o n e n t r é e d a n s la G a u l e le n o u v e a u g é n é r a l t r o u v a pompée 
for t à f a i r e . N o n q u ' u n e i n s u r r e c t i o n e n f o r m e y e u t G a u l e" 
é c l a t é ; m a i s l ' a g i t a t i o n r é g n a i t e n m a i n t s e n d r o i t s . I l s e 
vit f o r c é d ' a b o r d d ' e n l e v e r l eu r i n d é p e n d a n c e a u x c a n t o n s 
d e s Volees-Arécomiques e t d e s Helviens [ a u s u d d e s 
C é v e n n e s ] et d e les f a i r e s u j e t s d e M a s s a l i e . P u i s c o n s t r u i -
s a n t u n e n o u v e l l e r o u t e d e m o n t a g n e s d a n s les Alpes C o t -
t i e n n e s ( I I I , p . 139) , il re l i a la va l lée d u P ô e t la t e r r e des 
Cel tes p a r u n e vo ie d e c o m m u n i c a t i o n p l u s c o u r t e . Les 
t r a v a u x p r i r e n t t o u t e la be l l e s a i s o n , e t ce n e f u t q u ' à 
l ' a u t o m n e q u ' i l p a s s a l e s P y r é n é e s . P e n d a n t ce t e m p s 
S e r t o r i u s n e s ' é t a i t p o i n t e n d o r m i . H i r t u l é i u s , e n v o y é p a r 
lu i d a n s la p r o v i n c e U l t é r i e u r e , y t ena i t Méte l lus e n échec : 
e t l u i - m ê m e , a c h e v a n t d e r ecue i l l i r d a n s l a C i t é r i eu re les 



/ 

f r u i t s d e ses v i c t o i r e s d é c i s i v e s , se p r é p a r a i t à v igou reuse -
m e n t r e c e v o i r le g é n é r a l d u S é n a t . O n le voi t a t t a q u e r et 
f o r c e r l ' u n e a p r è s l ' a u t r e les q u e l q u e s v i l l es c e l t i bé r i ennes 
q u i t i e n n e n t e n c o r è p o u r R o m e . A u mi l i eu de l ' h i v e r 
m ê m e , l a f o r t e Contrebia (au s u d - e s t d e Saragosse) t o m b e 
la d e r n i è r e . E n v a i n t o u t e s l e s ci tés m e n a c é e s ont e n v o y é 
à P o m p é e m e s s a g e s u r m e s s a g e , r i en n e fai t , e t l e u r s 
s u p p l i c a t i o n s n e h â t e n t p a s s a l e n t e u r : il su i t son o r n i è r e 
hab i t ue l l e . A l ' e x c e p t i o n d e s p o r t s d é f e n d u s pa r la f lo t te 
r o m a i n e , e t d u d i s t r i c t d e s Indigètes e t des Lalétans 

Pompée entre ( d a n s l ' a n g l e n o r d - e s t d e la p é n i n s u l e ) , o ù P o m p é e , qu i 
en Espagne, v i e Q t e n f i n d e f r a n c h i r les P y r é n é e s , s ' e s t r e t r a n c h é et 

fa i t , d u r a n t la m a u v a i s e s a i s o n , b i v o u a q u e r ses t r o u p e s n o n 
a g u e r r i e s e n c o r e a u x f a t i g u e s , t o u t e l ' E s p a g n e c i t é r i e u r e , 

77 AT. J.-C. à l a fin d e c e t t e m ê m e a n n é e 677, a p p a r t i e n t à S e r t o r i u s 
, p a r l e s t r a i t é s d ' a l l i a n c e o u p a r la fo rce : à d a t e r de ce 
, j o u r le p a y s d u h a u t e t d u m o y e n E b r e s e r a le p l u s f e r m e 
l, s o u t i e n de s o n e m p i r e . T o u t p r o f i t a i t à l ' a r m é e i n s u r g é e , 
I» j u s q u ' a u x a l a r m e s p r o d u i t e s p a r l ' a r r i v é e d ' u n e n o u v e l l e 

• a r m é e r o m a i n e , j u s q u ' a u n o m r e d o u t é d e son che f . M a r c u s 
P e r p e n n a , l ' é g a l d e S e r t o r i u s p a r le r a n g , ava i t é l evé 
j u s q u ' a l o r s d e s p r é t e n t i o n s a u c o m m a n d e m e n t i n d é p e n -
d a n t des t r o u p e s p a r lu i a m e n é e s d e L i g u r i e : à la n o u -
velle d e l ' e n t r é e d e P o m p é e e n E s p a g n e , s e s s o l d a t s 
l ' o b l i g e n t à s e m e t t r e s o u s l e s o r d r e s d e s o n col lègue p l u s 
c a p a b l e . 

76. P o u r la c a m p a g n e d e 6 7 8 , S e r t o r i u s o p p o s e H i r t u l é i u s 
à M é t e l l u s : P e r p e n n a , p e n d a n t ce t e m p s , i ra se p o s t e r 
a v e c u n e f o r t e d i v i s i o n s u r le b a s E b r e , p o u r b a r r e r ce 
f l euve à P o m p é e a u c a s o ù , c o m m e t o u t p o r t e à le c r o i r e , 
il v o u d r a i t t i r e r a u s u d et d o n n e r la m a i n à M é t e l l u s , o u 
a u c a s e n c o r e o ù il l o n g e r a i t la c ô t e , d a n s l ' i n t é r ê t d ' u n 
r a v i t a i l l e m e n t p l u s f a c i l e . L e c o r p s de G a i u s H é r e n n i u s es t 
m i s auss i à p o r t é e d e P e r p e n n a , q u ' i l d e v r a s o u t e n i r : 
e n f i n S e r t o r i u s l u i - m ê m e se p o s t e à l ' i n t é r i e u r su r le h a u t 
E b r e , a c h e v a n t la s o u m i s s i o n des r a r e s c a n t o n s d e m e u r é s 
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fidèles à R o m e , e t se t e n a n t t o u t p r ê t , s e l o n l e s c i r c o n s -
t a n c e s , à vo l e r a u s e c o u r s d ' H i r t u l é i u s o u d e P e r p e n n a . 
C o m m e t o u j o u r s il veu t év i t e r l e s g r a n d e s b a t a i l l e s , e t u s e r 
l ' e n n e m i d a n s d e n o m b r e u x pe t i t s c o m b a t s , o u e n lui 
c o u p a n t les v iv re s . Ma i s P o m p é e b i e n t ô t r e f o u l e P e r p e n n a , 
p a s s e l ' E b r e , b a t e n s u i t e H é r e n n i u s et le d é t r u i t s o u s 
V a l e n c e , p l a c e i m p o r t a n t e d o n t il se r e n d m a î t r e . 

Il est g r a n d t e m p s q u e S e r t o r i u s a r r i v e , e t , c o m p e n s a n t Pompée 
p a r le n o m b r e d e ses s o l d a t s et l ' e f fo r t d e s o n g é n i e la 
s u p é r i o r i t é m i l i t a i r e des l é g i o n s d e s o n a d v e r s a i r e , r é t a -
b l i s s e , s ' i l se p e u t , l e s a f f a i r e s . L a lu t t e se c o n c e n t r e e t 
se p r o l o n g e a u t o u r d e Lauro ( s u r l e Xucar, a u s u d d e 
V a l e n c e ) . Cet te v i l le s ' e s t d é c l a r é e p o u r P o m p é e , et S e r -
t o r i u s l ' a s s i ège . P o m p é e fa i t t o u t a u m o n d e p o u r la 
d é b l o q u e r : il y p e r d e n dé ta i l p l u s i e u r s d e ses d i v i s i o n s 
s u c c e s s i v e m e n t é c r a s é e s ; e t u n j o u r a r r i v e o ù le f a m e u x 
g é n é r a l , q u i s ' i m a g i n e t en i r les S e r t o r i e n s e n v e l o p p é s , e t 
i n v i t e d é j à l e s a s s i égés a u s p e c t a c l e de la p r i se d e t o u t e 
l ' a r m é e d e s i è g e , se voi t t o u t - à - c o u p d é b o r d é l u i - m ê m e 
p a r la m a n œ u v r e s a v a n t e d e s o n a d v e r s a i r e . P o u r n ' ê t r e 
p o i n t e n v e l o p p é à s o n t o u r , il a s s i s t e , i m m o b i l e d a n s s o n 
c a m p , à l a c a p t u r e et à l ' i n c e n d i e de la v i l l e , s o n a l l i é e , 
d o n t S e r t o r i u s fa i t e m m e n e r t o u s les h a b i t a n t s e n L u s i -
t a n i e . A la n o u v e l l e de ce s u c c è s , u n e f o u l e de c i t é s d e 
l ' E s p a g n e , d u m i l i e u et d e l ' e s t , se r a f f e r m i s s e n t d a n s l eu r 
foi a u p a r a v a n t é b r a n l é e e t r e v i e n n e n t a u x i n s u r g é s . 

M é t e l l u s , s u r ces e n t r e f a i t e s , avai t p l u s h e u r e u s e m e n t victoires 
c o m b a t t u . A p r è s u n e c h a u d e m ê l é e e n g a g é e i m p r u d e m - d e M e t e l l u s ' 
m e n t s o u s Italica ( p r è s de Sévi l le ) p a r H i r t u l é i u s , e t o ù 
les d e u x g é n é r a u x e n v i n r e n t p e r s o n n e l l e m e n t a u x m a i n s , 
H i r t u l é i u s b a t t u et b lessé d u t é v a c u e r le t e r r i t o i r e r o m a i n 
p r o p r e et se r e j e t e r e n L u s i t a n i e . Ce t t e v ic to i re p e r m i t à 
Méte l lus d e m a r c h e r , à l ' o u v e r t u r e d e la c a m p a g n e d e 
679, v e r s l ' E s p a g n e c i t é r i e u r e , a f i n d e s ' y r é u n i r à 75 av. J.-C. 
P o m p é e a u x e n v i r o n s d e V a l e n c e , e t d ' a l l e r e n s u i t e t o u s 
les d e u x a v e c la m a s s e d e l e u r s f o r c e s p r é s e n t e r le c o m b a t 
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à la g r a n d e a r m é e d e l ' i n s u r r e c t i o n . H i r t u l é i u s , r a s s e m b l a n t 
e n t o u t e h â t e d e s t r o u p e s n o u v e l l e s , se j e t a s u r s a r o u t e 
d u cô té d e Ségov ie : il f u t b a t t u u n e s e c o n d e f o i s , e t r e s t a 
s u r le c a r r e a u a v e c s o n f r è r e . S a m o r t é ta i t u n e p e r t e 
i r r é p a r a b l e p o u r l e s S e r t o r i e n s . I m p o s s i b l e m a i n t e n a n t 
d ' e m p ê c h e r la r é u n i o n d e s d e u x R o m a i n s : m a i s p e n d a n t 
la m a r c h e d e M é t e l l u s s u r V a l e n c e , P o m p é e v o u l u t r é p a r e r 
le m a l h e u r d e L a u r o , e t av ide d e cue i l l i r à lui seu l l e s 
l a u r i e r s d ' u n e s û r e v i c t o i r e , il e n g a g e a la ba t a i l l e a v e c 
S e r t o r i u s . Ce lu i -c i s a i s i t a v e c j o i e l ' o c c a s i o n o f f e r t e a v a n t 
l ' a r r i v é e de M é t e l l u s , e t a v a n t q u e la m o r t d ' H i r t u l é i u s n e 

Bataille s ' é b r u i t â t . Ce f u t s u r le Sucro ( X u c a r ) q u e les a r m é e s se 
Il du Sucro. , 

c h o q u è r e n t . P o m p é e , à l ' a i l e d r o i t e , f u t d é f a i t a p r è s u n 
r u d e c o m b a t : o n l ' e m p o r t a g r i è v e m e n t b l e s sé d u c h a m p 
d e b a t a i l l e . Ma i s à l ' a i l e g a u c h e , Afranius, v a i n q u e u r , 

( s ' e m p a r a d u c a m p d e s S e r t o r i e n s . I l é t a i t o c c u p é à le 
| p i l l e r q u a n d S e r t o r i u s , t o m b a n t s u r lu i , l e fo rça à v ide r la 

p l a c e . Si le g é n é r a l d e s i n s u r g é s e û t p u r e c o m m e n c e r la 
„ , ba t a i l l e l e j o u r s u i v a n t , c ' e n é t a i t fa i t p e u t - ê t r e d e l ' a r m é e 

d e P o m p é e . M é t e l l u s a r r i v a i t e n f i n : il a v a i t pa s sé s u r le 
c o r p s d e P e r p e n n a , q u i lu i f e r m a i t l a r o u t e , e t p r i s s o n 
c a m p . S e r t o r i u s é t a i t h o r s d ' é t a t , a p r è s l e u r j o n c t i o n , d e 
l i v r e r ba t a i l l e a u x d e u x a r m é e s . Ce t t e j o n c t i o n h e u r e u s e -
m e n t o p é r é e , la c e r t i t u d e d u d é s a s t r e d ' H i r t u l é i u s , i m p o s -
s ib l e à c a c h e r p l u s l o n g t e m p s , l ' i n a c t i o n f o r c é e d e S e r t o r i u s 
a p r è s s a v i c t o i r e d e la ve i l l e , t o u t e s c e s c i r c o n s t a n c e s 
j e t è r e n t l ' e f f ro i d a n s s e s b a n d e s ; e t c o m m e il n ' a r r i v a i t 
q u e t r o p s o u v e n t c h e z l e s E s p a g n o l s , la p l u s g r a n d e p a r t i e 
d e ses s o l d a t s se d i s p e r s a s o u s l e c o u p d e ce r e v i r e m e n t 
d e la f o r t u n e . M a i s l e d é c o u r a g e m e n t c e s s a n t a u s s i v i t e 
q u ' i l é ta i t v e n u , l a b i c h e b l a n c h e , c h a r g é e d e c o n s a c r e r 
a u x y e u x de l a f o u l e l e s p l a n s m i l i t a i r e s d u c h e f , r e d e v i n t 
p l u s p o p u l a i r e q u e j a m a i s , e t b i e n t ô t S e r t o r i u s r e p r e n a i t 
la c a m p a g n e a v e c u n e a r m é e n o u v e l l e : il o c c u p a i t l e p a y s 
a u s u d de S a g o n t e ( Murviedro), d e m e u r é e fidèle a u x 
R o m a i n s : en m ê m e t e m p s ses c o r s a i r e s c o u p a i e n t à c e u x -

» 
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ci la m e r , et la d i se t t e se fa i sa i t d é j à s e n t i r d a n s l e u r 
c a m p . O n en v i n t u n e s e c o n d e fo i s a u x m a i n s d a n s la 
p l a i n e d u Turia (Guadalaviar), e t la ba ta i l l e d e m e u r a 
l o n g t e m p s i n d é c i s e . S e r t o r i u s a v e c sa c a v a l e r i e ba t t i t 
P o m p é e , d o n t le b e a u - f r è r e et q u e s t e u r , Lucius Memmius, 
off ic ier i n t r é p i d e , r es ta s u r le t e r r a i n : m a i s M é t e l l u s ba t t i t 
P e r p e n n a , e t r e p o u s s a v i c t o r i e u s e m e n t l ' a t t a q u e d e l ' a r m é e 
p r i n c i p a l e des S e r t o r i e n s , n o n s a n s g a g n e r l u i - m ê m e u n e 
b l e s s u r e d a n s la m ê l é e . L e s S e r t o r i e n s s e d i s p e r s è r e n t d e 
n o u v e a u . V a l e n c e , o ù H é r e n n i u s t e n a i t p o u r S e r t o r i u s , e s t 
p r i s e et r a sée . A ce m o m e n t les R o m a i n s p u r e n t e s p é r e r 
e n a v o i r fini avec l ' i n s u r g é . Il n ' a v a i t p l u s d ' a r m é e ; et les 
l é g i o n s p é n é t r a n t j u s q u e d a n s le m a s s i f i n t é r i e u r l ' a s s i é -
g e a i e n t l u i - m ê m e d a n s Clunia, s u r le h a u t Uouro 
M a i s p e n d a n t q u ' i l s a t t a q u e n t e n v a i n ce r o c h e r i n a c c e s -
s i b l e , les c o n t i n g e n t s e s p a g n o l s se r a s s e m b l e n t e n c o r e 
s u r u n a u t r e p o i n t : S e r t o r i u s s ' é c h a p p e , et à l ' h e u r e o ù 
se clôt c e t t e a n n é e 6 7 9 , si f é conde e n f a i t s d e g u e r r e , il 75 AV. J.-C 
r e n t r e e n s c è n e à la t ê t e d ' u n e a r m é e . 

Q u o i q u ' i l e n s o i t , o n p o u v a i t à R o m e se d i r e sa t i s fa i t Succès X i r . . . . 1 des Romains. 

d e s é v é n e m e n t s . Les E s p a g n e s m o y e n n e et m é r i d i o n a l e , 
a p r è s l ' a n é a n t i s s e m e n t d u c o r p s d ' H i r t u l é i u s et l e s ba t a i l l e s 
d u X u c a r et d u G u a d a l a v i a r , é t a i e n t c o m p l è t e m e n t é \ a c u é e s . 
Les vi l les c e l t i b é r i e n n e s de Segobriga ( e n t r e Tolède et 
Cuença) et d e Bilbilis (Calatayud), o c c u p é e s p a r M é t e l l u s , 
a s s u r a i e n t la r e p r i s e d e p o s s e s s i o n de la R é p u b l i q u e . L a 
l u t t e se c o n c e n t r a i t d é s o r m a i s s u r le c o u r s d e l ' E b r e s u p é -
r i e u r et m o y e n , a u t o u r d e s p r i n c i p a l e s p l a c e s d ' a r m e s d e s 
S e r t o r i e n s , Calagurris (Ca/ahorra), Osca (Huesca ) , I l e r d a 
( L e r i d a ) , e t s u r la c ô t e a u t o u r d e T a r r a c o ( T a r r a g o n e ) . L e s 
d e u x g é n é r a u x r o m a i n s a v a i e n t v a i l l a m m e n t p a y é d e leur 
p e r s o n n e : m a i s l e s s u c c è s c o n q u i s é t a i en t d u s à M é t e l l u s , 
et n o n p o i n t à P o m p é e . 

Q u e l q u e c o n s i d é r a b l e s p o u r t a n t q u e f u s s e n t les r é s u l t a t s 

' [Coruna del Conde (Vieille-Castille).] 
VI 
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campagnes o b t e n u s , l e s R o m a i n s n e t o u c h a i e n t p o i n t e n c o r e le b u t -
de 680 et 681. , „ . , ' 

et i l s p r i r e n t l e u r s q u a r t i e r s d h i v e r , a y a n t d e v a n t e u x la 
p e r s p e c t i v e p e u c o n s o l a n t e d u r e n o u v e l l e m e n t p r o c h a i n et 
i n é v i t a b l e d e l e u r t r ava i l d e S i s y p h e . I m p o s s i b l e d e se 
c a n t o n n e r d a n s l a v a l l é e d e l 'Ebre i n f é r i e u r , val lée d é v a s t é e 
p a r t o u s , e n n e m i s e t a m i s . P o m p é e a l l a p a s s e r l ' h ive r d a n s 
le p a y s d e s V a c c é e n s ( a u t o u r d e Valladolid)-, Méte l lus a l la 

74 av. J.-C. e n G a u l e . A u p r i n t e m p s d e G80, i ls r e c o m m e n c e n t les 
o p é r a t i o n s , r e n f o r c é s q u ' i l s s o n t d e d e u x l é g i o n s f r a î c h e s 
v e n u e s d ' I t a l i e . De b a t a i l l e s , il n ' e n es t p a s l ivré à vrai d i r e : 
S e r t o r i u s se r e s t r e i n t à u n e l u t t e de guerrillas e t d e s ièges . 
D a n s l e s u d , M é t e l l u s r é d u i t les c i tés q u i t i e n n e n t e n c o r e , 
e t p o u r s u p p r i m e r j u s q u ' a u x r a c i n e s d e la r é v o l t e , il 
e m m è n e a v e c l u i t o u t e la p o p u l a t i o n m â l e . S u r l ' E b r e 
P o m p é e e u t p l u s d e m a l . P a l l a n t i a ( P a l a n c i a , a u - d e s s u s de 
V a l l a d o l i d ) q u ' i l a s s i é g e a i t , f u t d é b l o q u é e p a r S e r t o r i u s : 
S e r t o r i u s l e b a t t i t d e v a n t C a l a g u r r i s , e t il d u t q u i t t e r le 
h a u t p a y s , q u o i q u e M é t e l l u s l ' eû t r e j o i n t p o u r i n v e s t i r à 
d e u x la p l a c e . — Méte l l u s a y a n t é t é h i v e r n e r d a n s s a p r o -
v i n c e , e t P o m p é e d a n s la G a u l e , la c a m p a g n e qu i s ' o u v r e 
e n 6 8 1 , s u i t l e s m ê m e s e r r e m e n t s : t o u t e f o i s P o m p é e p e u t 
se g l o r i f i e r d e q u e l q u e s s u c c è s p l u s s é r i e u x : il c o n t r a i n t 
b o n n o m b r e d e c i t é s à q u i t t e r le p a r t i d e s i n s u r g é s , 

stérilité L a l u t t e c o n t r e S e r t o r i u s d u r a i t d e p u i s t a n t ô t h u i t a n s et dangers , 

de la guerre, s a n s q u o n e n p û t e n t r e v o i r la fin. El le f a i sa i t a u S é n a t u n 
tor t i m m e n s e . L a f l e u r d e la j e u n e s s e i t a l i enne a l la i t 
s ' a n é a n t i s s a n t d a n s l e s m i s è r e s e t les f a t i g u e s des g u e r r e s 
d ' E s p a g n e . L e t r é s o r p u b l i c , loin d e s ' e n r i c h i r , c o m m e 
j a d i s , d e s r i c h e s s e s p r o d u i t e s p a r la p é n i n s u l e , a v a i t à lui 
e n v o y e r t o u s l e s a n s d e s s o m m e s é n o r m e s , n é c e s s a i r e s à la 
p a i e et a u r a v i t a i l l e m e n t d e s a r m é e s ; e t ces s o m m e s , o n 
a v a i t p e i n e à l e s r é u n i r . Q u a n t à l ' E s p a g n e e l l e - m ê m e , il 
v a d e s o i q u ' e l l e s ' a p p a u v r i s s a i t et se c h a n g e a i t e n d é s e r t : 
l a g u e r r e d e l ' i n s u r r e c t i o n , a c h a r n é e et c r u e l l e , l ' a n é a n t i s -
s e m e n t q u o t i d i e n d e c i t é s t o u t e n t i è r e s , y a p p o r t a i e n t u n 
a r r ê t d é s a s t r e u x à la c iv i l i s a t ion r o m a i n e , si m a g n i f i q u e -
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m e n t p r o s p è r e n a g u è r e . L e s v i l les , q u i t e n a i e n t p o u r l e 
pa r t i d o m i n a n t d a n s R o m e , s o u f f r a i e n t p a r e i l l e m e n t d ' i n -
d i c ib l e s m a u x : il f a l l a i t q u e la f lo t te l a t i n e c o n v o y â t le 
n é c e s s a i r e à t o u t e s l e s p l a c e s d e la c ô t e ; e t à l ' i n t é r i e u r , 
d a n s les c a n t o n s f i d è l e s , la s i t u a t i o n é ta i t à p e u p r è s 
d é s e s p é r é e . D a n s l e s G a u l e s , le sor t d e s p o p u l a t i o n s n e 
vala i t g u è r e m i e u x : l à , l e s r é q u i s i t i o n s e n h o m m e s d e 
p i e d e t e n c a v a l e r i e , e n v i v r e s et e n a r g e î i t , l e s l o u r d e s 
c h a r g e s d e s c a n t o n n e m e n t s d ' h i v e r d e s a r m é e s , c h a r g e s 
d e v e n a n t é c r a s a n t e s a u l e n d e m a i n d e s m a u v a i s e s réco l t es 
d e 6 8 0 , t o u t a v a i t f a i t le v ide d a n s les ca i s ses d e s c i t é s : 74 av. J.-C. 
il a v a i t f a l l u r e c o u r i r a u x b a n q u i e r s d e R o m e , et s ' i m p o s e r 
p a r s u r c r o î t u n e l o u r d e d e t t e . G é n é r a u x e t s o l d a t s n e se 
b a t t a i e n t q u ' à c o n t r e - c œ u r . L e s g é n é r a u x a v a i e n t a f f a i r e à 
u n a d v e r s a i r e b i e n a u - d e s s u s d ' e u x p a r le t a l e n t : i ls s e 
h e u r t a i e n t à u n e r é s i s t a n c e p a t i e n t e , o p i n i â t r e , à u n e 
g u e r r e p l e i n e d e d a n g e r s , o ù les s u c c è s é t a i e n t d i f f i c i l es 
et s a n s g l o i r e : o n a f f i r m a i t d a n s l e s c a m p s q u e P o m p é e 
s o n g e a i t à p r o v o q u e r s o n r a p p e l , e t à s e f a i r e d o n n e r 
a i l l e u r s u n c o m m a n d e m e n t p l u s à s o u h a i t . Les s o l d a t s d e 
m ê m e n ' a v a i e n t p o i n t le c œ u r à ce t t e g u e r r e o ù i ls n e 
g a g n a i e n t q u e des c o u p s , s a n s b u t i n q u i les r é c o m p e n s â t , 
s a n s m ê m e q u e l e u r s o l d e l e u r f û t r é g u l i è r e m e n t p a y é e . 
D u r a n t l ' h i v e r de 6 8 0 à 6 8 1 , P o m p é e n ' ava i t - i l p a s d û 74.73. 
f a i r e s avo i r a u S é n a t q u e l ' a r r i é r é r e m o n t a i t à d e u x 
a n n é e s ; q u e l ' a r m é e m e n a ç a i t d e s e d é b a n d e r , si l ' on n ' y 
m e t t a i t o r d r e : a l o r s s e u l e m e n t R o m e a v a i t e n v o y é l ' a r g e n t . 
N u l d o u t e q u e la R é p u b l i q u e n ' e û t p u é v i t e r e n g r a n d e 
p a r t i e t o u s ce s e m b a r r a s : il e û t suf f i d e p o u s s e r m o i n s 
m o l l e m e n t la g u e r r e , p o u r n e p a s d i r e a v e c m o i n s d e 
m a u v a i s e v o l o n t é . R e c o n n a i s s o n s d ' a i l l e u r s q u e la f a u t e 
n ' é t a i t p o i n t t o u t e d u c ô t é d u p o u v o i r et d e s g é n é r a u x . 
L a f o r t u n e les a v a i t m i s e n f ace d e S e r t o r i u s , d ' u n h o m m e 
s u p é r i e u r p a r le g é n i e , e t q u i s u r u n t e r r a i n é m i n e m m e n t 
f a v o r a b l e a u x . l u t t e s d ' i n s u r g é s et d e c o r s a i r e s , p o u v a i t 
d u r a n t d e s a n n é e s d é f i e r d ' i n n o m b r a b l e s a r m é e s , et m e n e r 
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sa pe t i te g u e r r e d e p a r t i s a n s . A c e t t e h e u r e m ê m e , loin 
q u ' o n p û t e n e n t r e v o i r la fin, il s e m b l a i t q u e l ' i n s u r r e c t i o n 
s e r t o r i e n n e a l l a i t s ' a l l i e r a v e c d ' a u t r e s r é v o l t e s , e t g r a n d i r 
e n c o r e p a r les d a n g e r s q u ' e l l e fera i t c o u r i r . A ce t t e h e u r e , 
R o m e c o m b a t t a i t , s u r t o u t e s l e s m e r s a v e c les flibustiers, 
e n I ta l ie a v e c les e s c l a v e s r e b e l l e s , e n M a c é d o i n e a v e c les 
p e u p l e s d u R a s - D a n u b e , d a n s l ' A s i e - M i n e u r e a v e c M i t h r i -
d a t e , e n c o r e « n e f o i s e n c a m p a g n e . S e r t o r i u s a v a i t - i l 
n o u é des i n t e l l i g e n c e s c o m p l è t e s a v e c les e n n e m i s J t a l io tes 
et m a c é d o n i e n s d e l a R é p u b l i q u e ? R i e n n e l ' é t ab l i t d u n e 
façon p r é c i s e : ce q u i es t s û r , c ' e s t q u ' i l c o r r e s p o n d a i t 
t o u s les j o u r s a v e c l e s M a r i a n i e n s d ' I t a l i e : c ' e s t q u e d e p u i s 
l o n g t e m p s il é t a i t e n a l l i a n c e o u v e r t e a v e c l e s p i r a t e s et le 
ro i d e P o n t I Avec c e d e r n i e r m ê m e , p a r l ' i n t e r m é d i a i r e 
d e s é m i g r é s r o m a i n s qu i v iva ien t à sa c o u r , il ava i t c o n c l u 
d e s a r r a n g e m e n t s : u n t r a i t é r é c e n t et e n b o n n e f o r m e 
avai t t ou t r é c e m m e n t c o n s a c r é l ' a m i t i é r é c i p r o q u e d u P o n t 
et d e l ' E s p a g n e . S e r t o r i u s la issai t a u ro i les é t a t s - c l i e n t s 
d e l ' A s i e - M i n e u r e , m o i n s la p r o v i n c e r o m a i n e d ' A s i e : il 
lui p r o m e t t a i t u n d e s e s m e i l l e u r s oi l ic iers p o u r c o m m a n d e r 
se s t r o u p e s , e t m ê m e u n e d i v i s i o n d e ses s o l d a t s . Le r o i , 
e n r e v a n c h e , s ' e n g a g e a i t à f o u r n i r q u a r a n t e v a i s s e a u x e t 
3 , 0 0 0 t a l e n t s ( 4 , 5 0 0 , 0 0 0 thaï. = 1 6 , 8 7 5 , 0 0 0 f r ) . D é j à , 
d a n s la c a p i t a l e , les f o r l e s t ê t e s p o l i t i q u e s s e r a p p e l a i e n t 
l e s t e m p s o ù P h i l i p p e et H a n n i b a l m e n a ç a i e n t l ' I t a l i e d u 
c ô t é d e l ' es t e t d u c ô t é d e l ' o u e s t : le n o u v e l H a n n i b a l , 
d i s a i t - o n , a p r è s a v o i r , c o m m e l ' a n c i e n , s u b j u g u é l ' E s p a g n e 
p a r l ' E s p a g n e , n ' a l l a i t - i l p a s b i e n t ô t , p l u s r a p i d e q u e 
P o m p é e , d e s c e n d r e e n I t a l i e a v e c l e s h o r d e s p é n i n s u l a i r e s , 
a p p e l a n t a u x a r m e s c o n t r e R o m e et les É t r u s q u e s et les 
S a m n i t e s , c o m m e l ' ava i t fait j a d i s l e C a r t h a g i n o i s ? 

Décadence C o m p a r a i s o n s p l u s i n g é n i e u s e s q u e v r a i e s , h e u r e u s e -
dé la fortune m e n t ! S e r t o r i u s , il s ' e n f a l l a i t d e b e a u c o u p , n ' é t a i t p o i n t 
de Sertorius. ^ f ( ) r t p 0 ( j r r e c o m m p n c e r | - œ u w e d e g ( < a n t d . H a n n i b a I 

L a t e r r e d ' E s p a g n e , a v e c s e s p e u p l e s e t s e s t r a d i t i o n s , 
voi là le t e r r a i n d e s o n s u c c è s : il é ta i t p e r d u s ' i l la q u i t t a i t : 

d é j à m ê m e l ' o f f e n s i v e n e lu i a p p a r t e n a i t p l u s . T o u t s o n 
m e r v e i l l e u x g é n i e n e p o u v a i t r i e n p o u r c h a n g e r la n a t u r e 
de s e s s o l d a t s . La Landsturm ' e s p a g n o l e res ta i t ce q u ' e l l e 
ava i t é t é t o u j o u r s , i n c e r t a i n e e t f u g a c e c o m m e le flot e t le 
v e n t , a u j o u r d ' h u i s ' a m a s s a n t e n a r m é e d e 1 5 0 , 0 0 0 t ê t e s , 
d e m a i n se f o n d a n t e n u n e p o i g n é e d ' h o m m e s ; et q u a n t 
a u x é m i g r é s r o m a i n s , i ls é t a i e n t t o u t i n d i s c i p l i n e , t o u t 
o r g u e i l , t o u t é g o ï s m e . Les c o r p s s p é c i a u x , ceux q u i , 
c o m m e la c a v a l e r i e , v e u l e n t ê t r e t e n u s l o n g t e m p s s o u s les 
a r m e s , c o n s t i t u a i e n t , o n le p e n s e b i e n , la p a r t i e d é f e c -
t u e u s e , i n s u f f i s a n t e d e ses l é g i o n s . La g u e r r e p e u à p e u 
a v a i t e m p o r t é s e s m e i l l e u r s g é n é r a u x , le n o y a u d e 
ses v é t é r a n s : f a t i g u é e s p a r les e x a c t i o n s d e s R o m a i n s , 
m a l m e n é e s s o u v e n t pa r les off ic iers s e r t o r i e n s , les c i tés les 
p l u s fidèles c o m m e n ç a i e n t à d o n n e r d e s s i g n e s d ' i m p a -
t i e n c e et d ' h é s i t a t i o n . C h o s e r e m a r q u a b l e , S e r t o r i u s , e n 
ce la e n c o r e pa re i l à H a n n i b a l , n e se fit j a m a i s i l l u s i o n s u r 
l ' i s s u e s a n s e s p o i r d e s o n e n t r e p r i s e : t o u t e o c c a s i o n d e 
c o m p r o m i s q u i se p û t r e n c o n t r e r , il s e g a r d a d e la l a i s se r 
é c h a p p e r , se m o n t r a n t p r ê t à c h a q u e h e u r e à d é p o s e r les 
a r m e s , e n é c h a n g e d ' u n s a u f - c o n d u i t , qu i lui p e r m e t t r a i t 
d e r e n t r e r d a n s R o m e et d ' y v i v r e e n p a i x . Mais les o r t h o -
d o x e s d e la p o l i t i q u e n e v o u l u r e n t e n t e n d r e p a r l e r ni d e 
c o m p r o m i s ni d e r é c o n c i l i a t i o n . S e r t o r i u s n e p o u v a i t n i 
r e c u l e r , n i s ' e f f ace r : il m a r c h a en a v a n t d a n s la v o i e d é j à 
su iv i e , v o i e c h a q u e j o u r p l u s é t ro i t e et p lus s e m é e d ' a b i m e s . 
E n f i n , c o m m e c e u x d ' H a n n i b a l , s e s s u c c è s a l l a i e n t a u s s i 
se r a p p e t i s s a n t : o n se m i t à d o u t e r d e s o n g é n i e m i l i t a i r e : 
le S e r t o r i u s des a n c i e n s t e m p s n ' é t a i t p l u s , d i s a i t - o n : le 
S e r t o r i u s d ' a u j o u r d ' h u i p a s s a i t le j o u r e n o r g i e s d e t a b l e 
e t d a n s l ' i v re s se : il c o n s u m a i t f o l l e m e n t l e s t r é s o r s e t les 
h e u r e s ! Le n o m b r e c r o i s s a i t d e s t r a n s f u g e s e t d e s c i tés 
q u i l ' a b a n d o n n a i e n t . B i e n t ô t v i n r e n t j u s q u ' à lui des b r u i t s 

1 [ S i c : l e m o l e s t j u s t e e t c o n v i e n t d ' a i l l e u r s à u n é c r i v a i n p r u s -
s i e n ] 
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d e c o m p l o t s t r a m é s c o n t r e la vie d e l eu r c h e f d a n s l e s 
r a n g s m ê m e s d e s é m i g r é s . Et ces b r u i t s n ' a v a i e n t r i e n q u e 
d e t r è s - c r o y a b l e , q u a n d l ' on s o n g e à t o u s ce s o f f i c i e r s d e 
l ' a r m é e de l ' i n s u r r e c t i o n , à ce P e r p e n n a s u r t o u t , f u r i e u x 
de res te r e n s o u s - o r d r e , e t a u x q u e l s d e p u i s l o n g t e m p s les 
p r é t e u r s r o m a i n s o f f r a i e n t l ' a m n i s t i e et de g r o s s e s s o m m e s 
e n é c h a n g e d u s a n g d u g é n é r a l e n n e m i . S e r t o r i u s pr i t s o n 
par t i : il f u t s é v è r e , la néces s i t é lu i e n f a i s a n t u n e lo i : il 
c o n d a m n a p l u s i e u r s a c c u s é s à m o r t , s a n s a s s e s s e u r s 
c o n v o q u é s a u j u g e m e n t . Auss i tô t lés m é c o n t e n t s d e 
r e d o u b l e r l e u r s p l a i n t e s : le g é n é r a l d é s o r m a i s é t a i t u n 
d a n g e r p o u r s e s a m i s p l u s e n c o r e q u e p o u r ses e n n e m i s . 
U n e s e c o n d e c o n j u r a t i o n es t d é c o u v e r t e a u se in m ê m e d e 
l ' é t a t - m a j o r : q u i c o n q u e e s t i n c u l p é p r e n d la f u i t e o u 
m e u r t . T o u s n e f u r e n t p o i n t d é n o n c é s p o u r t a n t : les a u t r e s 
c o u p a b l e s , e t p a r m i e u x P e r p e n n a , n e se m o n t r è r e n t q u e 
p l u s a r d e n t s à e n finir. O n é t a i t a u q u a r t i e r g é n é r a l d ' O s c a . 
A l ' i n s t i g a t i o n d e P e r p e n n a , o n v in t a p p o r t e r à S e r t o r i u s 
la n o u v e l l e d ' u n e b r i l l a n t e v i c t o i r e , q u e l ' a r m é e a u r a i t 
a i l l eu r s r e m p o r t é e . P o u r la c é l é b r e r d i g n e m e n t , P e r p e n n a 
d o n n a u n e f ê t e et u n r e p a s s p l e n d i d e . S e r t o r i u s y v i n t , 
a c c o m p a g n é , c o m m e d ' h a b i t u d e , p a r ses g a r d e s d u c o r p s 
e s p a g n o l s . C o n t r a i r e m e n t a u x t r a d i t i o n s d ' a u t r e f o i s , l a 
f ê t e d é g é n é r a b i e n t ô t en o r g i e : d e b r u t a l e s p a r o l e s s ' é c h a n -
g e a i e n t p a r - d e s s u s les t a b l e s : il s e m b l a i t é v i d e n t q u e 
q u e l q u e s - u n s d e s c o n v i v e s c h e r c h a i e n t u n e q u e r e l l e . 
S e r t o r i u s se r e j e t a s u r s o n l i t , c o m m e s'il v o u l a i t n ' e n r i e n 
e n t e n d r e . A c e m o m e n t u n e c o u p e t o m b e à t e r r e e t 
r é s o n n e : c ' e s t l e s i g n a l c o n v e n u q u e d o n n e P e r p e n n a . 
L e vo i s in d e t a b l e d e S e r t o r i u s , Marcus Anlonius, l u i 
p o r t e l e p r e m i e r c o u p . A u s s i t ô t ce lu i -c i se r e t o u r n e et 
v e u t s e l e v e r : m a i s l ' a s s a s s i n s e j e t t e s u r lui et le r e t i en t : 
a u s s i t ô t l e s a u t r e s c o n v i v e s , aff i l iés t ous à la c o n j u -
r a t i o n , se j e t t e n t s u r la v i c t i m e q u i l u t l e avec A n t o n i u s ; 
et p e n d a n t q u ' i l e s t là s a n s d é f e n s e , les d e u x b r a s 
c o m p r i m é s , ils t u e n t S e r t o r i u s à c o u p s d e p o i g n a r d (682) . 

Avec lui m e u r e n t s e s fidèles. A i n s i finit l ' u n d e s p l u s 
g r a n d s h o m m e s , s i n o n le p l u s g r a n d h o m m e q u ' e û t e n c o r e 
p r o d u i t R o m e . E n d e m e i l l e u r e s c i r c o n s t a n c e s , il s e r a i t 
d e v e n u p e u t - ê t r e l e r e s t a u r a t e u r d e la pa t r i e . 11 pér i t m i s é -
r a b l e m e n t t r a h i p a r ces b a n d e s d ' é m i g r é s , q u ' i l é t a i t 
c o n d a m n é à m e n e r a u x c o m b a t s c o n t r e R o m e . L ' h i s t o i r e 
h a i t les C o r i o l a n s : e l le n ' a p o i n t fai t d ' e x c e p t i o n p o u r 
S e r t o r i u s , le c œ u r le p l u s h a u t e n t r e t o u s , l e p l u s v ra i 
g é n i e , le p l u s d i g n e d e r e g r e t s ! 

Les a s s a s s i n s s e p r o m e t t a i e n t le p a r t a g e de la s u c c e s s i o n . 
Mais S e r t o r i u s n ' é t a n t p l u s , P e r p e n n a , l e p l u s é l evé e n 4 sertorius. 
g r a d e p a r m i les of f ic ie rs r o m a i n s de l ' a r m é e e s p a g n o l e , 
r e v e n d i q u a le c o m m a n d e m e n t s u p r ê m e . O n s e s o u m i t 
avec m é f i a n c e et r é p u g n a n c e . Si l ' on a v a i t m u r m u r é 
c o n t r e S e r t o r i u s d e b o u t , le h é r o s m o r t r e n t r a a u s s i t ô t 
d a n s s e s d r o i t s , e t l ' i r r i t a t i o n d e s s o l d a t s se fit j o u r e n 
v i o l e n t e s c l a m e u r s , l o r s q u ' à la l e c t u r e p u b l i q u e d e s o n 
t e s t a m e n t , i ls e n t e n d i r e n t le n o m de ce m ê m e P e r p e n n a 
p r o c l a m é p a r m i s e s h é r i t i e r s . U n e pa r t i e d e s t r o u p e s , les 
L u s i t a n i e n s s u r t o u t , s e d i s p e r s a : les a u t r e s a v a i e n t le 
p r e s s e n t i m e n t q u e S e r t o r i u s n ' é t a n t p l u s a u m i l i e u d ' e u x , 
c ' e n é ta i t fa i t d e l ' à m e et de la f o r t u n e de l ' a r m é e . A la p r e -
m i è r e r e n c o n t r e a v e c P o m p é e , l e s b a n d e s d é s o r m a i s m a l p0mPéc met «n 
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c o n d u i t e s et s a n s c o u r a g e , s o n t r o m p u e s et e c r a s è e s . 
P e r p e n n a e s t p r i s avec u n e f o u l e d ' a u t r e s che f s . L e m a l -
h e u r e u x , p o u r s a u v e r s a t ê t e , l i v re la c o r r e s p o n d a n c e d e 
S e r t o r i u s , c o m p r o m e t t a n t e a u p l u s h a u t p o i n t p o u r u n e 
f o u l e d ' h o m m e s n o t a b l e s , e n I t a l i e : P o m p é e o r d o n n e de 
b r û l e r t o u s ces p a p i e r s , s a n s l e s l i r e ; et p o u r t o u t e r é p o n s e 
l i v r e l e t r a î t r e à l ' e x é c u t e u r , lu i et t o u s s e s c o m p a g n o n s . 
Ceux d e s é m i g r é s q u i o n t p u f u i r , se r é f u g i e n t p o u r la 
p l u p a r t d a n s les d é s e r t s d e M a u r i t a n i e o u à b o r d d e s 
p i r a t e s . A q u e l q u e s - u n s , la loi Plotia, v i v e m e n t a p p u y é e 
p a r le j e u n e C é i a r , v i n t b i e n t ô t p e r m e t t r e d e r e n t r e r d a n s 
l eu r p a t r i e : q u a n t à c e u x qu i a v a i e n t t r e m p é d a n s l ' a s sa s -
s i n a t d e l e u r g é n é r a l , t o u s ils m o u r u r e n t , s a u f u n s e u l , de 



m o r t v i o l e n t e . Osca et p r e s q u e t o u t e s l e s v i l l es a p p a r t e n a n t 
e n c o r e à S e r t o r i u s d a n s la C i t é r i e u r e , o u v r i r e n t v o l o n t a i -
r e m e n t l e u r s p o r t e s à P o m p é e : Uxama (Osma), C l u n i a 
et C a l a g u r r i s s e u l e s n e c é d è r e n t q u ' à la f o r c e d e s 
a r m e s . 

A u s s i t ô t o n r é o r g a n i s e les d e u x p r o v i n c e s . D a n s l 'Ul té -
r i e u r e , M é t e l l u s , a u r e g a r d des c i t é s p l u s c o u p a b l e s , 
é l ève le t a u x d u t r i b u t a n n u e l : d a n s la C i t é r i e u r e , P o m p é e 
a g i t en m a î t r e , il p u n i t e t r é c o m p e n s e . C a l a g u r r i s 
p e r d sa l i b e r t é : e l l e o b é i r a d é s o r m a i s à O s c a . U n e t r o u p e 
d e S e r t o r i e n s s ' es t l o g é e d a n s les P y r é n é e s : P o m p é e 
les d o m p t e et les t r a n s p o r t e a u n o r d de la c h a î n e , p r è s 
d e Lugdunum (Saint-Bertrand de Commitiget), o ù i ls 
f o n d e n t la c i t é d e s « Réfugiés (Convens) o Les R o m a i n s 
d r e s s e n t l e u r s m o n u m e n t s et l e u r s t r o p h é e s a u h a u t d e s 
p a s s e s d e s m o n t a g n e s ; e t à la fin d e 6 8 3 , M é t e l l u s e t 
P o m p é e t r a v e r s e n t e n p o m p e l e s r u e s d e R o m e , p o r t a n t 
a u Pater Jovis, s u r le C a p i t o l e , les r e m e r c i e m e n t s d e la 
n a t i o n d e m e u r é e v ic to r i euse s u r l e s E s p a g n o l s . La f o r t u n e 
d e Sylla f a i sa i t v ivre s o n œ u v r e a u - d e l à d u t o m b e a u : e l l e 
sava i t m i e u x la d é f e n d r e q u e l e s l â c h e s et fa ib les g a r d i e n s 
q u i lu i a v a i e n t é t é d o n n é s . L ' o p p o s i t i o n e n I t a l i e a v a i t 
pé r i p a r I i n c a p a c i t é e t la p r é c i p i t a t i o n d e s o n c h e f • 
l ' é m i g r a t i o n s e su ic ida i t p a r se s q u e r e l l e s i n t e s t i n e s . De 
te l les d é f a i t e s , d u e s à la so t t i s e o u à la d i s c o r d e d e s 
d é m o c r a t e s b i e n p l u s q u ' a u x e f fo r t s d e l ' o l i g a r c h i e , n ' e n 
é t a i en t pas m o i n s u n t r i o m p h e p o u r e l le . Cet te fo is e n c o r e 
e l l e s i é g e a i t , c o n s o l i d é e s u r ses c h a i s e s c u r u l e s ! 

» Fuqilivi (ib sallu Pyrenœo prœdonesque (Caes Dell. civ. 5 , 1 0 ) . 
I) a u t r e s d é s i g n e n t l ' e m p l a c e m e n t d e Bagnères de Bigarre.] 
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m e n a ç a i e n t le S é n a t d a n s s o n e x i s t e n c e , e t lo r squ il r e d e -
v i n t p o s s i b l e a u p o u v o i r a r i s t o c r a t i q u e r e s t a u r é d e p o r t e r 
s o n a t t e n t i o n s u r les c h o s e s t o u c h a n t a u s a l u t de l ' e m p i r e 
d e R o m e , a u d e d a n s et a u d e h o r s , o n s ' é t a i t h e u r t é a u s s i t ô t 
à m a i n t e s q u e s t i o n s d o n t la s o l u t i o n n e vou la i t p a s ê t r e 
d i f f é r é e . A les o u b l i e r u n s e u l i n s t a n t o n e û t c o m p r o m i s 
les i n t é r ê t s les p l u s g r a v e s , e t t r a n s f o r m é e n d a n g e r p o u r 
l ' a v e n i r les e m b a r r a s d e l ' h e u r e p r é s e n t e . O u t r e la g r o s s e 
a f f a i r e d e l ' i n s u r r e c t i o n e s p a g n o l e , il f a l l a i t à t ou t le m o i n s 
m e t t r e à la r a i s o n , s a n s t a r d e r , les b a r b a r e s d e la T h r a c e 
e t d e s p a y s d a n u b i e n s , q u e S y l l a n ' a v a i t fa i t q u e c h â t i e r e n 
p a s s a n t , q u a n d il a v a i t t r a v e r s é la M a c é d o i n e (V, p . 3 0 0 ) : 
il f a l l a i t r é g l e r m i l i t a i r e m e n t la s i t u a t i o n si e m b r o u i l l é e d e 
la f r o n t i è r e s e p t e n t r i o n a l e de l a p é n i n s u l e h e l l é n i q u e : 
il f a l l a i t b a l a y e r la p i r a t e r i e , m a î t r e s s e s u r l e s m e r s , 
s u r t o u t e n O r i e n t ; e t e n f i n , r é t a b l i r l ' o r d r e u n e b o n n e 
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d e Lugdunum (Saint-Bertrand de Comminges), o ù i ls 
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d e R o m e , a u d e d a n s et a u d e h o r s , o n s ' é t a i t h e u r t é a u s s i t ô t 
à m a i n t e s q u e s t i o n s d o n t la s o l u t i o n n e vou la i t p a s ê t r e 
d i f f é r é e . A les o u b l i e r u n s e u l i n s t a n t o n e û t c o m p r o m i s 
les i n t é r ê t s les p l u s g r a v e s , e t t r a n s f o r m é e n d a n g e r p o u r 
l ' a v e n i r les e m b a r r a s d e l ' h e u r e p r é s e n t e . O u t r e la g r o s s e 
a f f a i r e d e l ' i n s u r r e c t i o n e s p a g n o l e , il f a l l a i t à t ou t le m o i n s 
m e t t r e à la r a i s o n , s a n s t a r d e r , les b a r b a r e s d e la T h r a c e 
e t d e s p a y s d a n u b i e n s , q u e S y l l a n ' a v a i t fa i t q u e c h â t i e r e n 
p a s s a n t , q u a n d il a v a i t t r a v e r s é la M a c é d o i n e (V, p . 3 0 0 ) : 
il f a l l a i t r é g l e r m i l i t a i r e m e n t la s i t u a t i o n si e m b r o u i l l é e d e 
la f r o n t i è r e s e p t e n t r i o n a l e de l a p é n i n s u l e h e l l é n i q u e : 
il f a l l a i t b a l a y e r la p i r a t e r i e , m a î t r e s s e s u r l e s m e r s , 
s u r t o u t e n O r i e n t ; e t e n f i n , r é t a b l i r l ' o r d r e u n e b o n n e 
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fois d a n s l e s a f f a i r e s si c o n f u s e s d e F A s i e - M i n e u r e . La paix 
q u e S y l l a a v a i t c o n c l u e e n 6 7 0 avec M i t h r i d a t e , roi du 
P o n t (V, PP- 2 9 9 , 3 0 3 ) , e t d o n t le t r a i t é a v e c M u r é n a (673) 
(V, p . 344) n ' a v a i t f a i t q u e r é p é t e r les s t i p u l a t i o n s , é ta i t 

; f m a r q u é e a u c o i n d ' u n e œ u v r e p r o v i s o i r e , fa i te p o u r les 
néces s i t é s s e u l e m e n t d e l ' h e u r e p r é s e n t e . Q u a n t aux r e l a -
t i o n s de R o m e a v e c T i g r a n e d ' A r m é n i e , avec qu i p o u r t a n t 
l ' o n ava i t é t é r é e l l e m e n t en g u e r r e , ce t t e m ê m e paix n ' y 
a v a i t pas t o u c h é . T i g r a n e , n o n s a n s r a i s o n , a v a i t i n t e r p r é t é 
s o n s i l ence c o m m e u n e p e r m i s s i o n à lui d o n n é e d e 
s o u m e t t r e à s o n s c e p t r e les p o s s e s s i o n s r o m a i n e s d 'As ie . 
V o u l a i t - o n n e p a s les a b a n d o n n e r , o n se t r o u v a i t néces -
s a i r e m e n t e n f ace d u n o u v e a u G r a n d - R o i , q u ' o n ag i t o u n o n 
p a r les a r m e s . D a n s le c h a p i t r e qu i p r é c è d e , n o u s a v o n s 
r a c o n t é les s e c o u s s e s i m p r i m é e s p a r le m o u v e m e n t d é m o -
c r a t i q u e d e l ' i n t é r i e u r à l ' I t a l i e et à l ' E s p a g n e , et les 
révo l t es v a i n c u e s p a r le p o u v o i r s é n a t o r i a l : n o u s a l l o n s 
m o n t r e r ici c o m m e n t c e p o u v o i r , r e c o n s t i t u é p a r S y l l a , 
g o u v e r n a a u d e h o r s , o u p l u t ô t x o m m e n t il finit p a r n e 
p a s s av o i r g o u v e r n e r d u t o u t . 

On s e n t e n c o r e la fo r t e m a i n d u r é g e n t d a n s les m e s u r e s 
e t en Macédoine , é n e r g i q u e s é m a n é e s d u S é n a t d a n s les d e r n i e r s t e m p s de 

la d i c t a t u r e , e t d i r i g é e s tou t à la fo is c o n t r e les S e r t o r i e n s , 
c o n t r e les D a l m a t e s e t les T h r a c e s , e t e n f i n c o n t r e les 
p i r a t e s d e Cil ic ie . L ' e x p é d i t i o n q u ' o n e n v o y a c o n t r e la 
p é n i n s u l e g r é c o - i l l y r i e n n e , a v a i t p o u r b u t la s o u m i s s i o n 
ou le c h â t i m e n t des h o r d e s b a r b a r e s , q u i d a n s leurs 
c o u r s e s c o n t i n u e l l e s d é v a s t a i e n t t o u t e la r é g i o n c o m p r i s e 
e n t r e la m e r N o i r e et l ' A d r i a t i q u e , des Besses (du Grand-
Balkan) n o t a m m e n t , f lé tr is d u n o m de b r i g a n d s p a r m i les 
b r i g a n d s e u x - m ê m e s . De p l u s , o n vou la i t n e t t o y e r le 
l i t to ra l d a l m a t e d e s c o r s a i r e s a u x q u e l s il d o n n a i t as i le . 
G o n f m e d ' o r d i n a i r e l ' a t t a q u e f u t m e n é e d e f r o n t et p a r la 
D a l m a t i e , e t p a r l a ' M a c é d o i n e : d a n s ce t te d e r n i è r e p r o -
v ince u n e a r m é e d e c i n q l é g i o n s s ' é ta i t à ce t ef fe t r a s s e m -
b l é e . E n D a l m a t i e c o m m a n d a i t le p r é t o r i e n Gains Cosco-
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nius. H p a r c o u r u t le p a y s e n t o u s s e n s , e t s ' e m p a r a d e l a 
fo r t e res se d e Salone, a p r è s u n s iège d e d e u x a n s . E n 
Macédo ine , le p r o c o n s u l Appius Claudius ( 6 7 6 - 6 7 8 ) se 78-76 av . J,c. 
por ta d ' a b o r d s u r la f r o n t i è r e d ' e n t r e T h r a c e et Macédo ine , . 
p o u r c o n q u é r i r la r i v e g a u c h e d u Karasou. D e s d e u x 
côtés la g u e r r e f u t c r u e l l e et s a u v a g e : les T h r a c e s d é t r u i -
sa ien t les p l a c e s d o n t i ls se r e n d a i e n t m a î t r e s , e t m a s s a -
c ra ien t l e u r s p r i s o n n i e r s : les R o m a i n s u s a i e n t d e r e p r é -
sai l les. N u l r é s u l t a t s é r i e u x n e f u t o b t e n u : les l é g i o n s 
f o n d a i e n t d é c i m é e s p a r d e s m a r c h e s p é n i b l e s , p a r d e s 
c o m b a t s i n c e s s a n t s a v e c l e s m o n t a g n a r d s , n o m b r e u x et 
b r a v e s : le g é n é r a l m o u r u t d e m a l a d i e . Gains Scribonius, 
son s u c c e s s e u r ( 6 7 9 - 6 8 1 ), n e p u t s u r m o n t e r l e s o b s t a c l e s : 75-73. 
a r r ê t é m ê m e p a r u n e g r a v e r é v o l t e d e s o l d a t s , il la issa là 
la diff ic i le e n t r e p r i s e t e n t é e c o n t r e l e s T h r a c e s e t s e m a i n -
t i n t sur la f r o n t i è r e n o r d d e l à M a c é d o i n e , y s o u m e t t a n t 
les D a r d a n i e n s p l u s f a i b l e s ( e n Serbie), e t p o u s s a n t d e ce 
côté j u s q u ' a u D a n u b e . M a i s b i e n t ô t le b r a v e e t h a b i l e 
M a r c u s L u c u l l u s ( 6 8 2 - 6 8 3 ) r e p r e n d la r o u t e d e l ' e s t , b a t 72-71. 

les Besses d a n s l e u r s m o n t a g n e s , p r e n d Uscudama o u u m ™ » 
Philippopolis (Andrinople) l eu r c a p i t a l e , e t les ob l ige a 
r e c o n n a î t r e la s u z e r a i n e t é d e R o m e . Sadalas, ro i d e s 
Odryses, e t t o u t e s l e s v i l l es g r e c q u e s d e l a c ô t e o r i e n t a l e 
a u n o r d et a u s u d d u B a l k a n , Istropolis, Tomi, Callatis, 
Odessos ( n o n l o i n d e Varna), Mésembrie e t b i e n d ' a u t r e s 
e n c o r e 1 a p p a r t i e n n e n t d é s o r m a i s a u x R o m a i n s ; e t la 
T h r a c e , o ù j u s q u ' a l o r s c e u x - c i n ' a v a i e n t g u è r e p o s s é d é 
q u e l e s t e r r i t o i r e s d e s A t t a l i d e s d a n s la Chersonèse, l a 
T h r a c e t o u j o u r s i n d o c i l e , il es t v r a i , fa i t p a r t i e m a i n t e n a n t 
d e la p r o v i n c e d e M a c é d o i n e . 

L e s b r i g a n d a g e s des T h r a c e s e t d e s D a r d a n i e n s n e d é - La piraterie, 
v a s t a i e n t q u ' u n co iu d e l ' e m p i r e : b i e n a u t r e s é t a i e n t les 
r a v a g e s d e s p i r a t e s . O r g a n i s é s s u r t o u s l e s p o i n t s e t 

• T o u t e s c e s v i l l e s , d o n t l e s g é o g r a p h e s r e t r o u v e n t p l u s o u m o i n s 
e x a c t e m e n t l e s i t e d a n s d i v e r s e s l o c a l i t é s m o d e r n e s é t a i e n t é c h e -
l o n n é e s s u r l a c ô t e d e B u l g a r i e a u s u d d e s b o u c h e s d u D a n u b e . 



aceroiumcDts g i l S n a n l l o u s , e 8 J o n r 8 d e P r<>che e n p r o c h e , i l s c a u s a i e n t 
d ' i m m e n s e s d o m m a g e s e t à l ' É t a t e t a u x p a r t i c u l i e r s . I l s 
a v a i e n t a c c a p a r é t o u t l e m o u v e m e n t m a r i t i m e d e la Médi -
t e r r a n é e . L ' I t a l i e n e p o u v a i t p l u s e x p o r t e r s e s p r o d u i t s , 
n i i m p o r t e r c e u x d e s p r o v i n c e s ; e t p e n d a n t q u e là o n 
m o u r a i t d e f a i m , ici l ' a g r i c u l t u r e s ' a r r ê t a i t f a u t e d e d é b o u -
c h é s . P l u s d ' e n v o i s d ' a r g e n t , p l u s d e v o y a g e s q u ' o n p û t 
f a i r e en s û r e t é : l e t r é s o r p u b l i c a v a i t s u b i l es p l u s s e n -
s i b l e s p e r t e s : l e s c o r s a i r e s t e n a i e n t p r i s o n n i e r s u n g r a n d 
n o m b r e d e n o b l e s r o m a i n s , c o n t r a i n t s d e p a y e r d e g r o s s e s 
s o m m e s p o u r l e u r r a n ç o n , q u a n d e n c o r e , a s s a i s o n n a n t 
l e u r j u s t i c e d e f é r o c e s s a i l l i e s , l es flibustiers n ' a i m a i e n t 
p a s m i e u x l e u r i n f l i g e r la p e i n e d u s a n g Dé j à les m a r -
c h a n d s r o m a i n s , l es c o r p s d e t r o u p e s m ê m e à d e s t i n a t i o n 
d e l ' O r i e n t , c h o i s i s s a i e n t p o u r p a s s e r la m e r la s a i s o n 
m a u v a i s e , r e d o u t a n t m o i n s les t e m p ê t e s q u e l e s c o r s a i r e s : 
c e u x - c i d ' a i l l e u r s p e n d a n t l ' h i v e r n e r e n t r a i e n t p a s t o u s 
a u p o r t . M a i s q u e l q u e d o m m a g e a b l e q u e f û t le b l o c u s m a -
r i t i m e , e n c o r e le p o u v a i t - o n p l u s p a t i e m m e n t s u b i r q u e 
les d e s c e n t e s q u o t i d i e n n e s d e s b a n d i t s s u r t o u t e s les î l e s e t 
l e s c ô t e s d e la G r è c e et d e l ' A s i e - M i n e u r e . L e u r s e s c a d r e s , 
c o m m e p l u s t a r d les flottilles d e s N o r m a n d s , s e m o n t r a i e n t 
d e v a n t t o u t e s l es p l a c e s d e m e r , l e s f o r ç a i e n t à s e r a c h e t e r 
à p r i x d ' o r , o u l e s a s s i é g e a i e n t e t l es e n l e v a i e n t . S o u s les 
y e u x m ê m e s d e S y l l a , a p r è s la p a i x c o n c l u e a v e c M i t h r i d a t e , 
i l s a v a i e n t p i l l é S a m o t h r a c e , C l a z o m è h e s , S a m o s , Jassos 

84 av.'j.-c. ( 6 7 0 ) . J e l a i s s e à p e n s e r c e q u ' i l e n a d v i n t q u a n d il n ' y 
eu t p l u s d a n s le v o i s i n a g e n i flottes, ni a r m é e s r o m a i n e s . 
L ' u n a p r è s l ' a u t r e o n vi t d é p o u i l l e r t o u s les t e m p l e s o p u -
l e n t s d e s c ô t e s g r e c q u e s e t d ' A s i e - M i n e u r e : d a n s la s e u l e 
S a m o t h r a c e , l es p i r a t e s firent m a i n b a s s e s u r u n t r é s o r d e 
1 , 0 0 0 t a l e n t s ( 1 , 5 0 0 , 0 0 0 thaï. = 5 , 6 2 5 , 0 0 0 f r . ) . « I l s o n t 
» r é d u i t A p o l l o n à la m i s è r e ! » s ' é c r i e u n p o è t e d u t e m p s : 
« si b i e n q u e q u a n d l ' h i r o n d e l l e le v i e n t v i s i t e r , d e t a n t d e 
» t r é s o r s il n e r e s t e p a s u n e p i é c e t t e d ' o r à lu i o f f r i r ! » On 
c o m p t a i t p l u s d e 4 0 0 v i l l e s p r i s e s o u d é v a s t é e s , e t p a r m i 
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e l l e s C n i d e , S a m o s , C o l o p h o n : p o u r n ' ê t r e p o i n t e m m e n é e 
c a p t i v e , la p o p u l a t i o n e n m a s s e a v a i t d é s e r t é b o n n o m b r e 
d ' I l e s e t d e c i t é s m a r i t i m e s j a d i s florissantes. M a i s v o i c i 
q u ' à l ' i n t é r i e u r d u p a y s l u i - m ê m e o n n ' a v a i t p l u s la 
s é c u r i t é : l e s p i r a t e s s ' y m o n t r è r e n t , e t firent i r r u p t i o n 
j u s q u e d a n s les l o c a l i t é s s i t u é e s à d e u x j o u r n é e s d e m a r c h e 
d e la m e r . A c e s t e m p s n é f a s t e s r e m o n t e p o u r les c i t é s 
g r e c q u e s l ' i m m e n s e d e t t e q u i les é c r a s a p l u s t a r d . 

L ' o r g a n i s a t i o n d e la p i r a t e r i e s ' é t a i t d u t o u t a u t o u t organisation 
m o d i f i é e . Ce n e s o n t p l u s s i m p l e m e n t c o m m e n a g u è r e d e d e s p l r a t e 3 -
h a r d i s f o r b a n s b a t t a n t les m e r s d e Crè te e n t r e C y r è n e e t le 
P é l o p o n n è s e , « la m e r d ' o r , D s e l o n l e u r l a n g a g e , e t p r é l e -
v a n t t r i b u t a u p a s s a g e s u r le g r a n d t r a f i c d ' a r t i c l e s d e l u x e 
e t d ' e s c l a v e s q u i s ' é c o u l e d ' O r i e n t en I t a l i e : c e n e s o n t 
p l u s s e u l e m e n t ces c h a s s e u r s d ' e s c l a v e s , a r m é s j u s q u e s 
a u x d e n t s , e t m e n a n t d e f r o n t « la g u e r r e , le c o m m e r c e e t 
» la p i r a t e r i e » : a u j o u r d ' h u i ils c o n s t i t u e n t t o u t e u n e 
r é p u b l i q u e , r é p u b l i q u e d e c o r s a i r e s ; i l s o n t à e u x u n e 
p e n s é e c o m m u n e , u n e o r g a n i s a t i o n f o r t e et i m p o s a n t e , 
u n e m ê m e p a t r i e . I l s o n t e n f i n c r é é u n e s o r t e d e 
Symmachie, e n c o r e à s e s d é b u t s , m a i s q u i m a r c h e s a n s 
n u l d o u t e v e r s u n b u t p o l i t i q u e b i e n d é t e r m i n é . L e s f l i b u s -
t i e r s s e d o n n a i e n t le n o m d e Ci l i c i ens : d a n s le v r a i , l e u r s 
v a i s s e a u x r é u n i s s a i e n t l es a v e n t u r i e r s , l es d é s e s p é r é s d e 
t o u s les p a y s , m e r c e n a i r e s l i c e n c i é s , a c h e t é s j a d i s s u r les 
m a r c h é s c r é t o i s d e r e c r u t e m e n t ; c i t o y e n s b a n n i s d e s v i l l es 
d é t r u i t e s d ' I t a l i e , d ' E s p a g n e et d ' A s i e ; s o l d a t s et o f f i c i e r s 
d e s a r m é e s d e P i m b r i a et d e S e r t o r i u s ; e n f a n t s p e r d u s d e 
t o u s les p e u p l e s ; t r a n s f u g e s e t p r o s c r i t s d e t o u s l e s p a r t i s 
v a i n c u s , t o u s c e u x e n f i n q u e p o u s s a i e n t en a v a n t la m i s è r e 
e t l ' a u d a c e ; e t d a n s c e s t r i s t e s t e m p s , o ù d o n c n ' é t a i e n t 
p a s le m a l h e u r et le c r i m e ? L ' a n c i e n r a m a s d e b r i g a n d s a 
d i s p a r u : il y a là m a i n t e n a n t u n é t a t , u n e p u i s s a n c e m i l i -
t a i r e : à d é f a u t d e n a t i o n a l i t é , c e s h o m m e s se t i e n n e n t 
l i é s p a r la f r a n c - m a ç o n n e r i e d e la p r o s c r i p t i o n e t d u 
c r i m e ; e t c o m m e il e s t a r r i v é f r é q u e m m e n t , a u se in m ê m e 



d u c r i m e , d é j à i l s s ' a v a n c e n t v e r s l ' a s soc ia t ion m e i l l e u r e 
d e l ' e s p r i t p u b l i c . E n u n s i è c l e i n f â m e , o ù l ' i nd i sc ip l ine 
e t l a l â c h e t é a l l a i e n t c o r r o m p a n t t o u s l e s r e s s o r t s de 
l ' o r d r e s o c i a l , l e s r é p u b l i q u e s l ég i t imes a u r a i e n t d ù p r e n d r e 
à m o d è l e c e t t e r é p u b l i q u e b â t a r d e , e n f a n t d e la d é t r e s s e et 
d e la v i o l e n c e , o ù s e m b l a i e n t s ' ê t r e r é f u g i é s d a n s u n 
d e r n i e r a s i l e l e s e n t i m e n t d ' u n e i n é b r a n l a b l e u n i o n et 
d ' u n e fidèle c a m a r a d e r i e , le re spec t de la p a r o l e d o n n é e , 
l ' o b é i s s a n c e a u c h e f é l u p a r t o u s , la b r a v o u r e e n f i n , et 
l ' h a b i l e t é p o l i t i q u e . S u r l e u r s b a n n i è r e s , il a v a i e n t é c r i t , 
j e le v e u x , q u ' i l s t i r a i e n t v e n g e a n c e d e t o u t e soc ié té r é g u -
l i è r e , c o u p a b l e , à tor t o u à d r o i t , de l ' ex i l d e ses m e m -
b r e s : m a i s f r a n c h e m e n t , la dev ise d e ces p i r a t e s étai t-el le 
p i r e q u e ce l l e d e l ' o l i g a r c h i e i t a l i e n n e , q u e ce l le d u 
sultanisme o r i e n t a l , c e s d e u x co los se s , a l o r s e n t r a i n d e se 
p a r t a g e r l e m o n d e ? l i s s e s e n t a i e n t les é g a u x d e t o u t a u t r e 
é t a t l é g i t i m e . Les c o r s a i r e s a v a i e n t la (1ère a l l u r e d e leur 
m é t i e r , s o n f a s t e e t sa f a n t a i s i e c a p r i c i e u s e : m a i n t e 
l é g e n d e l ' a t t e s t e , m a r q u é e a u c o i n d ' u n e fo l ie i n s o u c i a n t e 
et d ' u n c h e v a l e r e s q u e banditisme! I ls se c r o y a i e n t , ils se 
v a n t a i e n t d ' ê t r e e n j u s t e g u e r r e a v e c le m o n d e : l e u r g a i n , 
c ' é t a i t b u t i n , e t n o n v o l ; e t si d a n s tous les p o r t s r o m a i n s , 
l a c r o i x d r e s s é e a t t e n d a i t l eu r c a m a r a d e d ' a r m e s p r i s o n -
n i e r , i ls se p r o c l a m a i e n t e n d ro i t à l e u r t o u r d e p u n i r 
t o u t R o m a i n , fai t cap t i f , d e la p e i n e c a p i t a l e . L e u r s vais-
s e a u x , ces « barques-souris 1 » , c o m m e o n les a p p e l a i t , 
p e t i t e s n e f s , fines vo i l i è r e s e t n o n p o n t é e s ( i l s n ' a v a i e n t 
q u ' e n pe t i t n o m b r e des b i r è m e s e t des t r i r è m e s ) , m a r c h a i e n t 
m a s s é s e n e s c a d r e s r é g u l i è r e s d e r r i è r e les b a r q u e s a m i -
r a l e s , c e l l e s - c i é c l a t an t e s d ' o r et de p o u r p r e . U n des l eu r s 
é ta i t - i l e n d a n g e r , appela i t - i l à l ' a i d e , t o u t i n c o n n u qu ' i l 
f u t , l e u r s c a p i t a i n e s v o l a i e n t à s o u s e c o u r s : les c o n t r a t s 

' 'Myoparones. C e m o t g r e c e s t e m p l o y é p a r C i c é r o n (Yen. 2 , 3 , 
8 0 . 2 , i , 3 4 ) . — O n l i t d a n s F e s t u s ( p . 1 4 7 , é d . M u l l e r ) : Myoparo, 
yenus nauigii ex duobus dissimilibus formalum. Nam et myon et 
paron per se sunt. — V. a u s s i D i c t . d e R i c h . , v Myoparo.] 
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c o n c l u s avec l ' u n d ' e u x , la c o m m u n a u t é e n t i è r e l e s t ena i t 
p o u r i n v i o l a b l e s : m a i s l e d o m m a g e s o u f f e r t é ta i t a u s s i 
v e n g é p a r t o u s . I l s a v a i e n t p o u r v r a i e p a t r i e la m e r q u i 
v a d e s c o l o n n e s d ' H e r c u l e a u x p l a g e s d e S y r i e e t d ' E g y p t e 
e n t e r r e f e r m e : i ls a v a i e n t p a r t o u t l e u r s l ieux d ' a s i l e , 
p o u r e u x , p o u r l e u r s m a i s o n s f l o t t a n t e s , s u r l e s cô t e s d e 
M a u r i t a n i e et d e D a l m a t i e , d a n s l'Ile d e C r è t e , a b r i t é s 
s u r t o u t d e r r i è r e l e s n o m b r e u x p r o m o n t o i r e s et l e s r é d u i t s 
c o u v e r t s d e la cô te s u d d e l ' A s i e - M i n e u r e , ce t t e t e r r e s a n s 
m a î t r e , q u i c o m m a n d a i t l e s g r a n d e s r o u t e s d u c o m m e r c e 
m a r i t i m e . I c i , e n e f f e t , la f é d é r a t i o n d e s v i l l e s I y c i e n n e s 
o u p a m p h y l i e n n e s n e p o u v a i t c o m p t e r q u e p o u r p e u : l a 
s t a t i o n r o m a i n e é t a b l i e e n Cil icie d e p u i s 6 5 2 n e su f f i s a i t 102 av. J.-C. 
p a s , à b e a u c o u p p r è s , à p r o t é g e r la l o n g u e l i gne d e s 
c ô t e s : l a d o m i n a t i o n s y r i e n n e n ' a v a i t j a m a i s é t é q u ' u n 
v a i n n o m , d a n s c e s c o n t r é e s o ù d e p u i s p e u l ' ava i t r e m p l a c é e 
la s u z e r a i n e t é d e l ' A r m é n i e . A j o u t o n s q u e le n o u v e a u 
G r a n d - R o i , d a n s l ' a p a n a g e d u q u e l e l le é t a i t t o m b é e , n e s e 
s o u c i a i t g u è r e d u s c e p t r e d e s m e r s , e t l e s a b a n d o n n a i t 
v o l o n t i e r s a u x i n c u r s i o n s d e s r i v e r a i n s . Auss i r i e n d ' é t o n -
n a n t à ce q u e l e s p i r a t e s p r o s p é r a s s e n t s u r ce t t e t e r r e ! I l s 
y p o s s é d a i e n t s u r l e s r i vages d e s s t a t i o n s , d e s t o u r s d e 
s i g n a l , e t s ' e n f o n ç a i e n t d a n s l e s r é d u i t s p e r d u s d e l ' i n t é -
r i e u r , a u s e i n d e l ' i m p r a t i c a b l e e t m o n l u e u x m a s s i f d e la 
L y c i e , de l a P a m p h y l i e et d e la Ci l ic ie . L à , i ls a v a i e n t b â t i 
l e u r s c h à l e a u x a u h a u t d e s r o c s , y e n f e r m a n t , p e n d a n t 
q u ' i l s é c u m a i e n t l ' A r c h i p e l , l e u r s f e m m e s , l e u r s e n f a n t s et 
l e u r s t r é s o r s , e t v e u a n t s ' y m e t t r e e n s û r e t é a u p r e m i e r 
d a n g e r q u i m e n a ç a i t . C 'é ta i t s u r t o u t d a n s la Cilicie rude 
[TrachéeJ q u ' i l s a v a i e n t l e u r s n i d s d ' a i g l e ; e t c o m m e les 
f o r ê t s l eu r d o n n a i e n t d e s b o i s exce l l en t s p o u r la c o n s -
t r u c t i o n des n a v i r e s , i l s y a v a i e n t a u s s i l e u r s p r i n c i p a u x 
c h a n t i e r s et l e u r s a r s e n a u x . R i e n d ' é t o n n a n t e n c o r e à c e 
q u e l e u r r é p u b l i q u e m i l i t a i r e f o r t e m e n t o r d o n n é e eût s u 
r a n g e r d a n s s a c l i e n t è l e les p l a c e s g r e c q u e s m a r i t i m e s 
dé la i ssées à e l l e s - m ê m e s et se g o u v e r n a n t t a n t b i e n q u e 



m a l . L e c o m m e r c e les m e t t a i t e n r e l a t i o n s a v e c les p i r a t e s : 
d e s t r a i t é s f o r m e l s les r a t t a c h a i e n t à ce t t e n o u v e l l e p u i s -
s a n c e a m i e , e t e l les r e f u s a i e n t d ' o b é i r a u x p r é t e u r s d e 
R o m e q u a n d i ls o r d o n n a i e n t d e l e u r f a i r e la g u e r r e . Bien 
p lus , o n les v o y a i t , c o m m e fit l ' i m p o r t a n t e vi l le d e Sidé 
e n P a m p h y l i e , o u v r i r l e u r s p o r l s a u x c o r s a i r e s , l eur 
p e r m e t t r e d ' y b â t i r , o u d ' y v e n i r m e t t r e e n v e n t e l e u r s 
p r i s o n n i e r s . — La p i r a t e r i e a i n s i o r g a n i s é e é ta i t d e v e n u e 
u n e p u i s s a n c e p o l i t i q u e ; e l l e se d o n n a i t e t é ta i t t e n u e p o u r 
t e l l e , s u r t o u t d e p u i s le j o u r o ù le roi d e Syr i e T r y p h o n 
lui a v a i t d e m a n d é a i d e , e t ava i t a p p u y é s u r e l le s o n p r o p r e 
e m p i r e ( I V , p 3 7 1 ) . N o u s r e n c o n t r o n s les p i r a t e s en 
a l l i a n c e a v e c M i t h r i d a t e , ro i d u P o n t , et les é m i g r é s 
d é m o c r a t e s d e R o m e : n o u s l e s r e n c o n t r o n s se b a t t a n t 
d a n s les e a u x d e l 'es t o u d e l ' o u e s t a v e c l e s flottes de 
Sy l l a . N o u s r e n c o n t r o n s e n f i n d e s p r i n c e s - c o r s a i r e s , à qui 
o b é i s s e n t b o n n o m b r e d e f o r t e r e s s e s é c h e l o n n é e s s u r les 
c ô t e s . N o u s n e s a u r i o n s d i r e à que l é c h e l o n d u déve lop -
p e m e n t p o l i t i q u e l ' é t r a n g e s y s t è m e é ta i t p a r v e n u à l ' i n t é -
r i e u r : i m p o s s i b l e c e p e n d a n t de n e p a s voi r là en g e r m e 
u n e m p i r e m a r i t i m e , c h e r c h a n t , a s s u r a n t d é j à s o n ass ie t t e , 
et a p p e l é à d e d u r a b l e s d e s t i n é e s , si l e s c i r c o n s t a n c e s 
v e u l e n t u n j o u r se m o n t r e r f a v o r a b l e s . 

L a police Les p r o g r è s d e s p i r a t e s d i s e n t a s sez , ce q u e n o u s a v o n s 
^ M u S n ^ n t " d é j à fai t vo i r a i l l e u r s ( I V , p . 3 6 9 ) , c o m m e n t les R o m a i n s 

m a i n t e n a i e n t le b o n o r d r e , o u m i e u x , c o m m e n t i ls 
n e le m a i n t e n a i e n t p o i n t , s u r c e s m e r s q u ' i l s d i s a i e n t 
« à e u x » [mare nostrum|! La s u z e r a i n e t é d e la R é p u b l i q u e 
s u r les p r o v i n c e s c o n s i s t a i t e s s e n t i e l l e m e n t d a n s la t u t e l l e 
m i l i t a i r e : e l l e c o n c e n t r a i t d a n s l e s m a i n s d e R o m e la 
d é f e n s e d e t e r r e et d e m e r , l e s p r o v i n c i a u x p a y a n t 
i m p ô t et t r i b u t à c e t t e fin. O r s i j a m a i s t u t e u r a t r o m p é 
i n d i g n e m e n t s o n p u p i l l e , t e l fu t a s s u r é m e n t le rôle q u e j o u a 
l ' o l i g a r c h i e r o m a i n e a u r e g a r d d e s s u j e t s et c l i e n t s . Au lieu 
d ' a v o i r l o u j o u r s p r è l e u n e g r a n d e flotte d ' e m p i r e , e t de 
vei l le r d e h a u t s u r la p o l i c e m a r i t i m e , le S é n a t n ' a v a i t r ien 

fa i t p o u r f o n d e r u n e a d m i n i s t r a t i o n q u ' i l e û t fa l lu u n e et 
f o r t e , s o u s p e i n e de n ' a r r i v e r à r i e n d ' e f f i c ace : il la i ssa i t à 
c h a q u e p r é t e u r , à c h a q u e É t a t c l i en t l e s o i n d e s e d é f e n d r e , 
c o m m e il l e p o u v a i t , c o m m e il le v o u l a i t . Au l ieu d ' a c c o m -
p l i r u n e o b l i g a t i o n s a c r é e , a u l ieu d e s o u t e n i r l ' é t ab l i s se -
m e n t n a v a l , soi t de s o n o r et d e s o n s a n g , so i t d e l ' o r e t 
d u s a n g d e s p o p u l a t i o n s c l i e n t e s g a r d a n t l e u r i n d é p e n -
d a n c e n o m i n a l e , R o m e a v a i t l a i s sé t o m b e r la m a r i n e d e 
g u e r r e i t a l i e n n e : elle se t i r a i t d ' a f f a i r e a v e c q u e l q u e s 
n a v i r e s e m p r u n t é s pa r r é q u i s i t i o n a u x vil les m a r c h a n d e s , 
o u le p l u s s o u v e n t a v e c q u e l q u e s g a r d e - c ô t e s i n s t a l l é s ç à 
e t là , t o u s les f r a i s , t o u s l e s e n n u i s r e t o m b a n t d a n s l ' u n et 
l ' a u t r e c a s s u r l e s m a l h e u r e u x s u j e t s . H e u r e u x e n c o r e les 
p r o v i n c i a u x q u a n d le g o u v e r n e u r r o m a i n a p p l i q u a i t v r a i -
m e n t à la d é f e n s e d u l i t t o r a l les c o n t i n g e n t s p a r lu i r é c l a -
m é s , q u a n d il n e d é t o u r n a i t p a s l e s f o n d s à s o n p r o f i t , 
q u a n d il n e s ' e n s e r v a i t p a s (le fai t e u t l i eu s o u v e n t ! ) p o u r 
p a y e r a u x p i r a t e s la r a n ç o n d e tel h a u t p e r s o n n a g e q u ' i l s 
d é t e n a i e n t p r i s o n n i e r . Ce q u i s ' é t a i t t e n t é d ' u t i l e , l ' o c c u -
p a t i o n d e l a Ci l ic ie (652), p a r e x e m p l e , ava i t à c o u p s û r 192 av. J.-C. 
é t é n é g l i g é d a n s l ' e x é c u t i o n . S i , p a r m i les R o m a i n s 
d ' a l o r s , il s ' é t a i t t r o u v é u n h o m m e q u e n ' a v e u g l â t p o i n t 
a b s o l u m e n t l ' i l l u s i o n v u l g a i r e d e la g r a n d e u r n a t i o n a l e , 
j ' e s t i m e q u ' i l a u r a i t v o u l u vo i r a r r a c h e r l e s rostres de la 
t r i b u n e a u x h a r a n g u e s , p o u r n ' a v o i r p l u s d e v a n t l e s 
y e u x les s o u v e n i r s d e s g r a n d e s v i c t o i r e s d e m e r r e m p o r -
t é e s e n d e s t e m p s m e i l l e u r s . 

Q u o i q u ' i l e n so i t , S y l l a , a u c o u r s d e la p r e m i è r e g u e r r e Expédmon 
c o n t r e M i t h r i d a t e , a v a i t p u s u f f i s a m m e n t se c o n v a i n c r e a^e-ltiine'ur« 
d e s d a n g e r s q u e f a i s a i t c o u r i r l ' a b a n d o n d e l ' é t a b l i s s e m e n t 
n a v a l , e t d é j à il a v a i t p r i s d i v e r s e s m e s u r e s p o u r p a r e r 
au m a l . Ma i s s ' il a v a i t d o n n é m i s s i o n a u x l i e u t e n a n t s q u ' i l 
l a i s s a i t e n Asie d e r é u n i r à t o u t p r i x d a n s les p o r t s u n e 
flotte d e c o m b a t c o n t r e l e s p i r a t e s , s e s o r d r e s a v a i e n t p e u 
s e r v i . M u r é n a a v a i t m i e u x a i m é s ' e n a l le r e n g u e r r e c o n t r e 
M i t h r i d a t e (V , p . 3 4 3 ) , e t le p r é t e u r d e Ci l i c ie , Gnœus 

vi 12 



Dolabella, n ' a v a i t fa i t p r e u v e q u e d ' i n c a p a c i t é . Aussi 
v o i t - o n le S é n a t (en 675) se d é c i d e r à y e n v o y e r u n des 
c o n s u l s : le s o r t d é s i g n e le b r a v e e t ac t i f Publius Servilius. 
Celu i - c i l i v r e u n c o m b a t s a n g l a n t à la flotte d e s p i r a t e s , 
p u i s il se m e t à r a s e r s u c c e s s i v e m e n t t o u t e s les v i l l e s d e 
la c ô t e d ' A s i e - M i n e u r e , d e v a n t l e s q u e l l e s ils v i e n n e n t 
d ' o r d i n a i r e j e t e r l ' a n c r e e t t r a f i q u e r . Ainsi t o m b e n t les 
c i t ade l l e s d e Zénicètos, l ' u n d e s p u i s s a n t s ro i s d e m e r , 
Olympos, Corycos, Phaselis, en L y c i e o r i e n t a l e , Altaléia, 
e n P a m p h y l i e : Z é n i c è t o s l u i - m ê m e pér i t d a n s l ' i n c e n d i e 
d ' O l y m p o s . P o u s s a n t p l u s loin s e s s u c c è s , Se rv i l i u s 
m a r c h e c o n t r e les I s a u r i e n s , p e u p l e c a n t o n n é d a n s 
l ' a n g l e n o r d - o u e s t d e la Cilicie-Trachée, s u r l e s p e n t e s 
s e p t e n t r i o n a l e s d u T a u r u s , et se d é r o b a n t d e r r i è r e t o u t u n 
l a b y r i n t h e d e m o n t a g n e s e s c a r p é e s , d e r o c h e r s s u s p e n d u s 
s u r les a b i m e s , e t d e val lées p r o f o n d e s ( ce t t e r é g i o n , de 
nos j o u r s , g a r d e p a r t o u t les t r a c e s e t les s o u v e n i r s des 
b a n d i t s d e s t e m p s a n c i e n s ) . P o u r m o n t e r j u s q u ' à ce s a i res 
d ' a i g l e , d e r n i e r s e t s û r s as i les des flibustiers, S e r v i l i u s 
f r a n c h i t p o u r la p r e m i è r e fo is le T a u r u s a v e c l e s l ég ions : 
il s ' e m p a r e d e s f o r t e r e s s e s d e l ' e n n e m i , d ' O r o a n d a , 
d ' ¡ s a u r a m ê m e , l ' i d éa l d ' u n n i d d e b r i g a n d s , j u c h é e 
a u h a u t d ' u n e m o n t a g n e q u a s i i m p r a t i c a b l e , e t p l a n a n t 
a u loin s u r t o u t e la p l a i n e d'fconion, q u ' e l l e c o m m a n d a i t . 
Ce t t e r u d e c a m p a g n e d e t r o i s a n n é e s ( 6 7 6 - 6 7 8 ) , d u r a n t 
l a q u e l l e P u b l i u s S e r v i l i u s c o n q u i t p o u r lui e t se s d e s c e n -
d a n t s le s u r n o m à'isauricus, n e f u t p a s s a n s r é s u l t a t s : 
g r a n d n o m b r e d e c o r s a i r e s , avec l eu r s v a i s s e a u x , é t a i e n t 
t o m b é s a u p o u v o i r des R o m a i n s : i ls a v a i e n t d é v a s t é la 
L y c i e , la P a m p h y l i e , la Cilicie o c c i d e n t a l e , a n n e x é à 
l ' e m p i r e l e s t e r r i t o i r e s des vil les d é t r u i t e s e t a g r a n d i l eu r 
p r o v i n c e d e Ci l ic ie . Ma i s il a l la i t d e so i q u e la p i r a t e r i e , 
loin d e d i s p a r a î t r e , n e fe ra i t q u e c h a n g e r d e d o m i c i l e , e t 
q u ' e l l e g a g n e r a i t l ' a n t i q u e r e f u g e d e s c o r s a i r e s d e la Méd i -
t e r r a n é e , l ' I le d e Crè te ( I V , p . 370 ) . P o u r y p o r t e r c o m -
p l è t e m e n t r e m è d e , il e û t f a l l u d e t o u t e n é c e s s i t é d e s 

m e s u r e s r é p r e s s i v e s , a v e c l ' a m p l e u r et l ' u n i t é d e s d e s s e i n s , 
o u , p o u r m i e u x d i re , a v e c la c r é a t i o n d ' u n e h a u t e po l ice 
d e s m e r s . 

A la g u e r r e c o n t r e les p i r a t e s s e r a t t a c h a i e n t d e p r è s , Affaires d-Ade. 
s o u s b i e n d e s r a p p o r t s , l e s i n t é r ê t s d u c o n t i n e n t d ' A s i e -
M i n e u r e . L a s i t u a t i o n d é j à si t e n d u e e n t r e R o m e et les 
r o i s d e P o n t e t d ' A r m é n i e n ' a v a i t fai t q u e s ' a i g r i r , l o i n 
q u ' e l l e d e v î n t m e i l l e u r e . D ' u n c ô t é , T i g r a n e l ' A r m é n i e n Tigrane. 

ii j h . L e nouveau 

a v a i t p o u r s u i v i ses c o n q u ê t e s , a l l a n t d e 1 a v a n t s a n s r i e n crand-Royaume 
r e s p e c t e r . L ' e m p i r e d e s P a r t h e s , d é c h i r é a l o r s p a r d e s d 'A r m é» i c-
t r o u b l e s i n t é r i e u r s , é t a i t p o u r a i n s i d i r e à b a s : a t t a q u é s 
i n c e s s a m m e n t p a r l e u r e n n e m i , ils se v o y a i e n t c h a q u e 
j o u r r e p o u s s é s p l u s l o i n d a n s les p r o f o n d e u r s d e l 'As ie . 
P a r m i l e s t e r r i t o i r e s p l a c é s e n t r e l ' A r m é n i e , la M é s o p o -
t a m i e e t l ' I r a n , q u e l q u e s - u n s , c o m m e la Korduène 
(Gordyène o u Kurdistan septentrional), e t l a Méd ie 
d ' A t r o p a t è n e (Aderbidjan), d e r o y a u m e s - f i e f s a p p a r t e -
n a n t a u x P a r t h e s q u ' i l s é t a i e n t , s ' é t a i e n t c h a n g é s e n 
r o y a u m e s - f i e f s a r m é n i e n s : d e m ê m e le r o y a u m e d e Ninive 
(Mossoul), o u VAdiabène, ava i t d û , p o u r u n t e m p s , s e 
c o u r b e r s o u s la c l i e n t è l e d e T i g r a n e . D a n s la M é s o p o t a m i e , 
à Nisibis e t a u t o u r d e N i s i b i s n o t a m m e n t , la d o m i n a -
t i o n a r m é n i e n n e a v a i t a u s s i p r i s r a c i n e : a u s u d s e u l e -
m e n t , l e v a s t e d é s e r t q u i fa i t la m o i t i é d u p a y s n ' é t a i t 
q u ' i n c o m p l è t e m e n t p o s s é d é p a r le n o u v e a u g r a n d - r o i : 
Séleucie, s u r le T i g r e , n e p a r a î t p a s l u i avo i r o b é i . I l 
a v a i t d o n n é le r o y a u m e d ' E d e s s e o u l ' O s r o è n e à u n e 
h o r d e d ' A r a b e s n o m a d e s , t r a n s p l a n t é s d u s u d d e la 
M é s o p o t a m i e , e t é t a b l i s s u r c e t t e t e r r e n o u v e l l e à t i t r e 
de g a r d i e n s d e s p a s s a g e s d e l ' E u p h r a t e e t d e la g r a n d e 
r o u l e d u c o m m e r c e a . Ma i s il n e b o r n a i t n u l l e m e n t s e s 

' I A n t i o c h e de Mygdonie, a u j . Nisibin.] 
8 L e r o y a u m e d ' E d e s s e , d o n t l e s c h r o n i q u e s l o c a l e s p l a c e n t l a f o n -

d a t i o n e n 6 2 0 ( IV , p 3 6 6 ^ , t o m b a à p e u d e t e m p s d e l à s o u s l a 134 av. J.-C. 
d o m i n a t i o n d ' u n e d y n a s t i e a r a b e à l a q u e l l e a p p a r t i e n n e n t Abgar e t 
Hannos q u e n o u s y t r o u v o n s p l u s l a r d . É v i d e m m e n t c e f a i t c o n c o r d e 
a v e c l ' é t a b l i s s e m e n t a r a b e c r é é p a r T i g r a n e l e G r a n d d a n s l e s p a y s 
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c o n q u ê t e s à l a rive o r i e n t a l e d e l ' E u p h r a t e . L a C n p p a d o c e 
é t a i t s o n b u t p r i n c i p a l , e t d é s a r m é e q u ' e l l e é t a i t , e l le 
t o m b a b i e n t ô t é c r a s é e s o u s l e s c o u p s d e s o n t r o p p u i s -
s a n t v o i s i n . T i g r a n e l u i a r r a c h a l a p r o v i n c e o r i e n t a l e d e 
la Mèlitène, e t a n n e x a n t ce l l e - c i à l a Sophène Armé-
nienne q u i l u i f a i s a i t f a c e , il é t a i t m a î t r e d é s o r m a i s d e s 
g u é s d e l ' E u p h r a t e d a n s c e t t e r é g i o n , e t d e t o u t e la g r a n d e 
v o i e d u t r a f i c e n t r e I ' A s i e - M i n e u r e e t s o n r o y a u m e . A p r è s 
l a m o r t d e S y l l a , o n v i t e n c o r e s e s a r m é e s p o u s s e r a u 
c œ u r d e la C a p p a d o c e p r o p r e ; e l l e s e m m e n è r e n t en 
A r m é n i e l e s h a b i t a n t s d e Mazaha, la c a p i t a l e ( C é s a r é e 
p l u s t a r d ) , e t d e o n z e v i l l e s a p p a r t e n a n t à l a c iv i l i sa t ion 
g r e c q u e . L ' e m p i r e d e s S é l e u c i d e s , e n p l e i n e d i s s o l u t i o n , 
n e p o u v a i t l u t t e r c o n t r e le n o u v e a u g r a n d - r o i . L à , a u s u d , 
e n a l l a n t d e l a f r o n t i è r e d ' É g y p t e à l a Tour de Straton 
(Césarée de Judée), r é g n a i t l e p r i n c e j u i f Alexandre 
Janeas, q u i , b a t a i l l a n t t o u s l e s j o u r s a v e c s e s v o i s i n s 
S y r i e n s , É g y p t i e n s , A r a b e s , e t a v e c l e s v i l l e s r o y a l e s , 
s ' é t a i t p a s à p a s a g r a n d i e t f o r t i f i é . L e s p l u s g r a n d e s c i t és 
d u p a y s , Gaza, la T o u r d e S t r a t o n , P t o l é m a l s , Berœa, 
s ' é r i g e a n t e n v i l l e s l i b r e s , o u p l a c é e s s o u s le s c e p t r e de 
t y r a n s l o c a u x , t e n t a i e n t d e s e d é f e n d r e p a r e l l e s - m ê m e s : 
e n t r e t o u t e s , A n t i o c h e , l a c a p i t a l e , s ' é t a i t f a i t e p o u r a ins i 
d i r e i n d é p e n d a n t e . Damas e t l e s v a l l é e s d u Liban o b é i s -
s a i e n t a u p r i n c e n a b a t é e n Aretas d e Petra. E n Ci l ic ie 
c o m m a n d a i e n t l e s p i r a t e s , o u l es R o m a i n s . E t q u a n d l e u r 
c o u r o n n e s ' e n a l l a i t a i n s i e n m i l l e m o r c e a u x , c o m m e s ' i ls 

i l ' É d e s s e , d e C a l l i r r h o é , d e C a r r e s ( P l i n . Bis t. nat 5 , 2 0 , 8 5 . 2 1 , 8C. 
6 , 2 8 , 1 4 2 ) , e t a u s u j e t d u q u e l P l u t a r q u e ( L u c u l l . 2 1 ) r a c o n t e q u e 
T i g r a n e , c h a n g e a n t l e s m œ u r s d e s Arabes de la tente, l e s fit a s s e o i r 
p l u s p r è s d e s o n r o y a u m e , a f i n d ' ê t r e p a r e u x m a î t r e d u c o m m e r c e . 
11 f a u t s a n s d o u t e e n t e n d r e p a r l à q u e l e s B é d o u i n s , h a b i t u é s a u p a -
r a v a n t à o u v r i r l e s r o u l e s a u c o m m e r c e s u r l e u r s t e r r i t o i r e s , e t â 
p r é l e v e r d e f o r t e s t a x e s a u p a s s a g e ( S t r a b o n . 1 6 , 1 4 8 ) . d e v i n r e n t e n 
q u e l q u e s o r t e l e s douaniers d u G r a n d - R o i , e t p r é l e v è r e n t d o r é n a v a n t 
p o u r s o n c o m p t e e t l e l e u r l e s t a x e s i m p o s é e s à l a m a r c h a n d i s e a u 
p a s s a g e d e l ' E u p h r a t e . C e s A r a b e s d ' O s r o è n e (Orei Arabes), c o m m e 
P l i n e l e s n o m m e , s o n t l e s m ê m e s q u e l e s A r a b e s d e l M m a n u s , v a i n c u s 
p l u s t a r d p a r Afranius ( P l u t . Pomp. 3 9 ) . 

Hll'-Vlil ; 

p r e n a i e n t à t â c h e d e n ' ê t r e p l u s q u e j o u e t e t q u e s c a n d a l e , 
l e s S é l e u c i d e s s e q u e r e l l a i e n t i n c e s s a m m e n t e n t r e e u x . 
C o n d a m n é s à d ' é t e r n e l l e s l u t t e s d e s a n g , c o m m e l a 
m a i s o n d e L a i u s , q u a n d ils v o y a i e n t t o u s l e u r s s u j e t s 
s e d é t a c h e r d ' e u x , i l s s ' a m u s a i e n t à c o n v o i t e r le t r ô n e 
d ' É g y p t e , d é l a i s s é s a n s h é r i t i e r p a r le d e r n i e r r o i , 
A l e x a n d r e I I . 

T i g r a n e s e j e t a s u r c e t t e p r o i e fac i l e . I l e n l è v e l a Ci l ic ie 
o r i e n t a l e e n u n t o u r d e m a i n ; e t , c o m m e il a v a i t f a i t d e s 
C a p p a d o c i e n s , il e m m è n e c h e z l u i l a p o p u l a t i o n d e Soli 
| Jfézellu] e t d e s a u t r e s v i l l e s . De m ê m e il s o u m e t à m a i n 
a r m é e t o u t e l a r é g i o n d e l a h a u t e S y r i e , à l ' e x c e p t i o n d e 
Séleucie [Seleucia Pieria], s i t u é e a u x b o u c h e s d e l ' O r o n t e , 
l a q u e l l e e s t v a i l l a m m e n t d é f e n d u e : i l s o u m e t l a p l u s g r a n d e 
p a r t i e d e l a P h é n i c i e . V e r s 6 8 0 , i l p r e n d P t o l é m a ï s , e t d é j à n AV. J.-C. 
m e n a c e s é r i e u s e m e n t l a v i l l e d e s J u i f s . A n t i o c h e , l ' a n t i q u e 
c a p i t a l e d e s S é l e u c i d e s , n ' e s t p l u s q u ' u n e d e s r é s i d e n c e s 
d u r o i d ' A r m é n i e . A d a t e r d e l ' a n 6 7 1 , l e s a n n a l e s s y - 83. 
r i a q u e s m e n t i o n n e n t T i g r a n e c o m m e s e i g n e u r e t m a î t r e 
d u p a y s : l a S y r i e , l a C i l i c i e s o n t d e v e n u e s u n e s a t r a p i e 
a r m é n i e n n e , q u e Magadatès g o u v e r n e p o u r le c o m p t e d u 
G r a n d - R o i . I l s e m b l e q u e les t e m p s d e l ' e m p i r e d e N i n i v e , 
q u e l es t e m p s d e Salmanassar, d e Sanhérib [SennachéribJ 
r e c o m m e n c e n t . C o m m e a u x j o u r s d e T y r e t d e S i d o n , l e 
d e s p o t i s m e o r i e n t a l s ' e s t d e n o u v e a u a p p e s a n t i s u r l e s 
p o p u l a t i o n s c o m m e r ç a n t e s d e s c ô t e s d e S y r i e : l ' A s i e 
c e n t r a l e s ' e s t d e n o u v e a u r e j e t é e s u r l a r é g i o n m é d i t e r r a -
n é e n n e , e t l e s p l a g e s d e S y r i e e t d e C i l i c i e r e v o i e n t d e s 
a r m é e s a s i a t i q u e s d ' u n d e m i - m i l l i o n d ' h o m m e s . De m ê m e 
q u ' a u t r e f o i s S a l m a n a s s a r e t N a b u c h o d o n o s o r o n t e m m e n é 
les J u i f s à B a b y l o n e , d e m ê m e a u j o u r d ' h u i les h a b i t a n t s 
d e s p a y s f r o n t i è r e s d u n o u v e l e m p i r e , G o r d i e n s , A d i a b é -
n i e n s , A s s y r i e n s , C i l i c i e n s , C a p p a d o c i e n s , l e s c i t o y e n s 
s u r t o u t d e s v i l l e s g r e c q u e s o u à d e m i - g r e c q u e s s e v o i e n t 
f o r c é s , q u o i q u ' i l s s ' e n d é f e n d e n t , e t s o u s p e i n e d e c o n f i s -
c a t i o n d e c e q u ' i l s l a i s s e r a i e n t derri$B% e u x , à é m i g r é s 



d a n s la n o u v e l l e r é s i d e n c e r o y a l e , d a n s u n e d e c e s villes 
g é a n t e s , q u i t é m o i g n e n t b i e n p lus d e la n u l l i t é d e s p e u p l e s 
q u e de la g r a n d e u r d u s o u v e r a i n , e t q u i t r o p f r é q u e m -
m e n t , à c h a q u e c h a n g e m e n t d ' e m p i r e s u r l e s b o r d s de 
l ' E u p h r a t e , s o r t a i e n t d e t e r r e à la p a r o l e d u s u l t a n n o u -
v e a u . Tigranocerte, « l a vi l le n e u v e de T i g r a n e , » s i tuée 
d a n s l ' A r m é n i e d u s u d , n o n loin d e la f r o n t i è r e m é s o p o -
t a m i e n n e a v a i t , c o m m e Nin ive et B a b y l o u e , d e s m u r s 
d e c i n q u a n t e c o u d é e s d e h a u t , des p a l a i s , d e s p a r c s et des 
j a r d i n s , t o u t e s l e s m a g n i f i c e n c e s e n f i n d o n t s ' e n t o u r e n t 
les p a c h a s d ' O r i e n t . T i g r a n e , de s o n c ô t é , n e d o n n a po in t 
l e d é m e n t i à s o n r ô l e : d a n s cet O r i e n t , e n é t e r n e l l e en -
f a u c e , les r o i s m ê m e s q u i p o r t e n t u n e v ra i e c o u r o n n e ne 
s a v e n t p a s é c h a p p e r a u x p u é r i l e s i dées p o p u l a i r e s , e t l ' on 
voya i t le m o n a r q u e a r m é n i e n p a r a d a n t e n p u b l i c d a n s le 
s p l e n d i d e a p p a r e i l d ' u n s u c c e s s e u r d e s D a r i u s e t des 
X e r x è s , o r n é d u caftan d e p o u r p r e , d e la t u n i q u e m i -
p a r t i e b l a n c h e e t r o u g e , d e s l a rges p a n t a l o n s à p l i s , du 
h a u t t u r b a n et d u b a n d e a u royal : p a r t o u t o ù il p a s s a i t , il 
ava i t à ses c ô t é s « q u a t r e r o i s » p o u r l ' a c c o m p a g n e r et le 
s e r v i r . » 

M i t h r i d a t e é t a i t p l u s m o d e s t e . R e n o n ç a n t à a t t a q u e r 
l ' A s i e - M i n e u r e , e t s e t o u r n a n t d u c ô t é d e la m e r .Noire, ce 
q u e les t r a i t é s n e l u i a v a i e n t pas i n t e r d i t , il s ' a p p l i q u a i t 
à c o n s o l i d e r l e s f o n d e m e n t s de sa p u i s s a n c e e t à rédu i re 
p e u à p e u à u n e p l u s c o m p l è t e s u j é t i o n l e s c o n t r é e s pla-
cées e n t r e le P o n t e t l e r o y a u m e d u B o s p h o r e , o ù son fils 
Macharès c o m m a n d a i t a l o r s e n s o u s - o r d r e . E n o u t r e , il 
s ' e f fo r ça i t d e s o n m i e u x à m e t t r e s u r u n b o n p ied s a Hotte 
e t s e s s o l d a t s , a r m a n t e t o r g a n i s a n t c e s d e r n i e r s à la 
r o m a i n e , e t u t i l i s a n t à c e t effet les p r é c i e u x se rv ices des 
é m i g r é s v e n u s e n n o m b r e à sa c o u r . 

' T i g r a n o c e r t e n ' é t a i t p o i n t v o i s i n e d e l ' e m p l a c e m e n t d e Diarbekir: 
e l l e é t a i t p l u t ô t s i t u é e e n t r e D i a r b e k i r e t l e lac de Wan, p l u s p r è s 
d e c e l u i - c i , s u r l e s b o r d s d u Nicéphorios (.Jeudchanc Sou., l ' u n d e s 
a f f l u e n t s s e p t e n t r i o n a u x d u T i g r e ¡V. l a c a r t e n» X X X I I d e Y Atlas 
anliquus d e S p r u n e r ] . 

I l n e c o n v e n a i t p o i n t a u x R o m a i n s d ' e n t r e r p lus a v a n t ^ ^ 
q u ' i l s n ' y é ta ien t d é j à d a n s les c o m p l i c a t i o n s des a f f a i r e s c n 0 r i e n t . 
o r i e n t a l e s . L e u r s i n t e n t i o n s à ce t é g a r d se m a n i f e s t è r e n t 
c l a i r e m e n t d a n s u n e g r a v e c i r c o n s t a n c e . L ' o c c a s i o n s ' o f -
f r a i t d ' a n n e x e r a m i a b l e m e n t l ' É g y p t e à l ' e m p i r e d e la 
R é p u b l i q u e : c e t t e o c c a s i o n , le S é n a t n ' e n v o u l u t p a s . 
L a d e s c e n d a n c e l é g i t i m e d e P t o l é m é e le L a g i d e v e n a i t 
d e s ' é t e i n d r e d a n s la p e r s o n n e d ' A l e x a n d r e I I , fils 
d ' A l e x a n d r e I , e t fa i t ro i p a r S y l l a à la m o r t d e Ptolémée 
Sôter II Lathyre. T r è s - p e u de j o u r s a p r è s s o n a v è n e m e n t 
a u t r ô n e , i l ava i t pé r i d a n s u n e é m e u t e , a u m i l i e u de s a 
c a p i t a l e ( 6 7 3 ) . Ce m ô m e A l e x a n d r e I I a v a i t , p a r s o n t e s - si av. J.-C. 
l a m e n t , i n s t i t u é la R é p u b l i q u e s o n h é r i t i è r e I l es t vrai 
q u e la s i n c é r i t é d u t e s t a m e n t f u t c o n t e s t é e : m a i s le S é n a t 
l e t i n t p o u r v r a i , p u i s q u ' i l se fit r e m e t t r e l e s s o m m e s e n 
d é p ô t à T y r p o u r le c o m p t e d u feu r o i , ce q u i n e l ' e m p ê -
c h a p a s d e la i s se r d e u x fils n o t o i r e m e n t i l l ég i t imes d e 
L a t h y r e s ' e m p a r e r , l ' u n d e l ' É g y p t e ( o n l ' a p p e l a i t P t o -
l é m é e X I , l e nouveau Bacchun, o u YAulète, l e Joueur de 
flûte), l ' a u t r e d e C h y p r e (on l ' appe l a Ptolémée le Cypriote). 

• O n d i f f è r e s u r l a q u e s t i o n d e s a v o i r s i c e U s t a m e n t v r a i o u p r é -
t e n d u é m a n a i t d ' A l e x a n d r e I ( t 6 6 6 ) o u d ' A l e x a n d r e I I ( t 6 1 3 ) , e t l e 83. 81. 

' „ l u s s o u v e n t o n t r a n c h e l a d i f f i c u l t é e n l ' a t t r i b u a n t a u p r e m i e r . A 
m o n s e n s , o n s e r e n d , e n c e l a f a i s a n t , à d e s r a i s o n s i n s u f f i s a n t e s : 
C i c é r o n d e leg. agr. 1 , 4 , 1 2 . 1 5 , 3 8 . 1 6 , 4 1 ) n e d i t p o i n t q u e 
l ' É t i V p t e a é t é a n n e x é e e n 6 G 6 , m a i s b i e n q u ' e l l e e s t é c h u e a R o m e 88 . 
e n 6 6 6 o u a p r è s . D e c e q u ' A l e x a n d r e I e s t m o r t a 1 é t r a n g e r , a n d i s 88 . 
q u ' A l e x a n d r e 11 p é r i t d a n s sa c a p i t a l e , o n t i r e a u s s i a c o n c l u s i o n 
n " e l e s t r é s o r s d é p o s é s à T y r , e t d o n t l e t e s t a m e n t f a i t m e n t i o n 
a p p a r t e n a i e n t a u p è r e e . n o n a u fils. M a i s o n o u b h e q u e c e l u i - c i 
& u é d i x - n e u f j o u r s a p r è s s o n a r r i v é e e n E g y p t e ( L e t r o n n e lnscr 
de l'É'ivvle, 2 , 2 0 ) , e t q u e s a c a i s s e p o u v a i t ê t r e e n c o r e a l y r . La 
r a i s o n d é c i s i v e , à m o n " s e n s , c ' e s t q u ' A l e x a n d r e I I é t a i t le: d e r n i e r 
r e p r é s e n t a n t d u s a n g d e s L a g i d e s : t o u j o u r s e n c a s p a r e . M a . n s , e n 
a d v i n t - i l à P e r g a m e * à C y r è n e , e n B i l h y n i e ) . l e d e r n i e r r e j e t o n d e 
s o u v e r a i n s l é g i t i m e s f a i s a i t l a R é p u b l i q u e s o n h é r i t i e r e . L a n t i q u e 
d r o i t p u b l i c , d u m o i n s a u r e g a r d í e s É t a t s c l i e n t s d e R o m e , s e m b l a n 
n e p a s l a i s s e r a u p r i n c e la l i b r e d i s p o s i t i o n d e s o n r o y a u m e p a r a d e 
d e d e r n i è r e v o l o n t é , s a u f a u c a s o ù il n ' e x . s l a . t p l u s d a g n a l s a u d e g o 
« u c c e s s i b l e . - M a i s l e t e s t a m e n t l u i - m ê m e é t a i t - i l v r a i o u f a u x . J e 
n e s a u r a i s l e d i r e e t j e m ' e n - i n q u i è t e assez, p e u : j e n e v o i s p a s 
d ' a i l l e u r s d a n s t o u t e c e t t e a f f a i r e d e g r a v e s m o t i f s d e c r o i r e a u n e 
f a l s i f i c a t i o n . 



N o n q u e le S é n a t les e û t f o r m e l l e m e n t r e c o n n u s : l o i n d e 
là : m a i s o n é v i t a d e les m e t t r e e n d e m e u r e d e r e s t i t u e r . 
A q u e l l e c a u s e a t t r i b u e r ce t t e c o n d u i t e a m b i g u ë ? P o u r q u o i 
t o u t a u m o i n s n ' a v o i r p o i n t e x p r e s s é m e n t r e n o n c é à la 
p o s s e s s i o n d e l ' É g y p t e e t d e C h y p r e ? J e n ' h é s i t e p o i n t à 
vo i r ce t t e c a u s e d a n s l a r e n t e s o n n a n t e q u e les d e u x r o i s 
précaires p a y a i e n t a u x c h e f s d e c o t e r i e s à R o m e , p o u r 
q u e l ' é t a t d e c h o s e s se c o n t i n u â t . Au f o n d , R o m e a v a i t de 
sé r i euse s r a i s o n s d e n e p a s t o u c h e r à l ' a p p â t q u i s 'o f f ra i t 
P a r s a p o s i t i o n t o u t e s p é c i a l e , p a r s o n o r g a n i s a t i o n finan-
c i è r e , l ' E g y p t e e û t m i s d a n s la m a i n d ' u n p r é t e u r r o m a i n 
la p u i s s a n c e d e l ' a r g e n t , la d o m i n a t i o n des m e r s e t s u r -
t o u t u n e f o r c e i n d é p e n d a n t e ! C o m m e n t a d m e t t r e q u ' u n e 
o l i g a r c h i e s o u p ç o n n e u s e a u t a n t q u e fa ib le p û t j a m a i s se 
p r ê t e r à l ' é d i f i c a t i o n d ' u n tel p o u v o i r ? A ce p o i n t d e v u e 
e n c o r e , o n c o m p r e n d q u e R o m e n e v o u l û t p a s d e la p o s -
sess ion i m m é d i a t e d e s p a y s d u Ni l . 

S E C S L y & C l l Z d U S é n a t ' C D p r é s e n c e d e s é v é n e m e n t s q u i 
et en Syrie, a g i t a i e n t 1 A s i e - M i n e u r e e t la S y r i e , n e s a u r a i t a u c o n -

t r a i r e se j u s t i f i e r . L a R é p u b l i q u e n e r e c o n n a i s s a i t p a s a u 
c o n q u é r a n t a r m é n i e n l e s t i t r e s de ro i d e C a p p a d o c e et de 
S y r i e , j e le v e u x : m a i s e l l e n e fit r i e n n o n p l u s p o u r l e 
r e p o u s s e r d a n s s e s l i m i t e s , q u e l q u e f a c i l i t é q u ' e l l e e û t -
d e p é n é t r e r e n S y r i e , p a r e x e m p l e à l ' o c c a s i o n d e la 

78av. j . -c . g u e r r e d e v e n u e n é c e s s a i r e c o n t r e l e s p i r a t e s , e n 676 
P o u r t a n t t o l é r e r l ' o c c u p a t i o n d e la C a p p a d o c e e t d e 
la S y r i e s a n s d é c l a r e r la g u e r r e , c ' é t a i t n o n - s e u l e m e n t 
a b a n d o n n e r s e s p r o t é g é s , m a i s l a i s se r s ' é c r o u l e r les p l u s 
s o l i d e s f o n d e m e n t s d e s a p u i s s a n c e e x t é r i e u r e . C 'é ta i t 
c h o s e g r a v e d é j à q u e de s a c r i f i e r , s u r l ' E u p h r a t e e t le 
T i g r e , les é t a b l i s s e m e n t s h e l l é n i q u e s , c e s o u v r a g e s 
a v a n c é s d e s o n e m p i r e : m a i s à p e r m e t t r e a u x A s i a t i q u e s 
d e p r e n d r e p i e d s u r la M é d i t e r r a n é e , v r a i e b a s e p o l i t i q u e 
de l ' e m p i r e o r i e n t a l , o n n e p r o u v a i t p a s s i m p l e m e n t s o n 
a m o u r de la p a i x , o n c o n f e s s a i t e n o u t r e q u e p o u r ê t r e 
p l u s o l i g a r c h i q u e q u ' a v a n t , l ' o l i g a r c h i e r e s t a u r é e p a r 
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Syl la n ' e n é t a i t n i p l u s s a g e n i p l u s c a p a b l e d ' é n e r g i e , e t 
q u e l ' h e u r e a v a i t s o n n é d u c o m m e n c e m e n t d e l a fin d u 
m o n d e r o m a i n . 

De l ' a u t r e c ô t é , o n n e vou la i t p a s la g u e r r e . T i g r a n e 
n ' a v a i t n u l m o t i f d e la s o u h a i t e r , p u i s q u e R o m e lu i a b a n -
d o n n a i t s e s c l i e n t s s a n s p r e n d r e les a r m e s . M i t h r i d a t e , q u i 
n ' é t a i t r i en m o i n s q u ' u n p a c h a s t u p i d e , e t q u i d a n s s e s 
j o u r s d e b o n h e u r o u d ' i n f o r t u n e a v a i t e x p é r i m e n t é s e s 
a m i s e t se s e n n e m i s , M i t h r i d a t e s a v a i t t r è s - b i e n q u ' a u c a s 
d ' u n e s e c o n d e g u e r r e avec R o m e , il se ra i t seu l e n c o r e , 
c o m m e d u r a n t la p r e m i è r e . Il n ' a v a i t d o n c r i e n d e m i e u x 
à f a i r e q u e d e s e t e n i r t r a n q u i l l e , e t d e se f o r t i f i e r e n 
s i l e n c e . Ses p r o t e s t a t i o n s de p a i x é t a i e n t s i n c è r e s , il l ' ava i t 
b i e n m o n t r é d a n s sa r e n c o n t r e a v e c M u r é n a ( V , p . 3 4 3 ) ; 
et il c o n t i n u a i t d a n s c e t t e vo ie , é v i t a n t t o u t e f a u s s e d é m a r c h e 
d e n a t u r e à f a i r e s o r t i r la R é p u b l i q u e d e s o n a t t i t u d e 
pas s ive I 

Mais d e m ê m e q u e l a p r e m i è r e g u e r r e avec le ro i d u 
P o n t s ' é t a i t à la fin e n g a g é e s a n s q u ' a u c u n d e s b e l l i g é -
r a n t s la v o u l û t e n r é a l i t é , d e m ê m e , à c e t t e h e u r e , l e s 
s o u p ç o n s r é c i p r o q u e s a l l a i en t c r o i s s a n t p a r l ' e f fe t d e s i n t é -
r ê t s c o n t r a i r e s . Les s o u p ç o n s a m e n a i e n t les p r é p a r a t i f s d e 
d é f e n s e ; et c e u x - c i , p e s a n t d e l e u r p o i d s , c o n d u i s a i e n t à 
la r u p t u r e o u v e r t e . D e p u i s l o n g t e m p s R o m e ava i t a s sez 
p e u fo i d a n s s o n effec t i f m i l i t a i r e e t d a n s s e s r e s s o u r c e s 
i m m é d i a t e s de c o m b a t : quo i de p l u s n a t u r e l q u ' u n e te l le 
m é f i a n c e , chez q u i n ' e n t r e t i e n t p a s s u r p ied u n e a r m é e 
p e r m a n e n t e , e t là o ù le g o u v e r n e m e n t m é d i o c r e m e n t 
c o n d u i t r e p o s e a u s e i n d ' u n e a s s e m b l é e d é l i b é r a n t e ? P a r 
s u i t e il é t a i t p a s s é en a x i ô m e d a n s la p o l i t i q u e r o m a i n e 
q u e la g u e r r e u n e fo i s e n t a m é e , il c o n v e n a i t d e la p o u s s e r , 
n o n j u s q u ' à la d é f a i t e d e l ' e n n e m i , m a i s j u s q u ' à s a d e s -
t r u c t i o n . O n s ' é t a i t d ' a b o r d m o n t r é p e u sa t i s f a i t d e la 
pa ix n a g u è r e c o n c l u e p a r S y l l a , t o u t c o m m e au t r e fo i s o n 
ava i t r e g r e t t é les c o n d i t i o n s o c t r o y é e s p a r S c i p i o n l 'Afr i -
c a i n à C a r t h a g e . T o u s les j o u r s o n m a n i f e s t a i t d e s c r a i n t e s 
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à l ' c n d r o i i d u r o i d u P o n t : o n p r o n o s t i q u a i t u n e s e c o n d e 
e t p r o c h a i n e a t t a q u e , e t ce la , n o n 6 a n s m o t i f , les c i r c o n s -
t a n c e s p r é s e n t e s é t a n t l e s m ê m e s q u e ce l les d ' i l y avait 
d o u z e a n s . A v e c l e s a r m e m e n t s d e M i t h r i d a t e c o ï n c i d a i e n t 
u n e g u e r r e c iv i le d a n g e r e u s e , les i n c u r s i o n s d e s T h r a c e s en 
M a c é d o i n e , e t c e l l e s des p i r a t e s , d o n t les flottes c o u v r a i e n t 
la m e r . De m ê m e q u ' a u t r e f o i s s ' é t a i e n t é c h a n g é s l e s m e s -
s a g e s et les é m i s s a i r e s e n t r e M i t h r i d a t e et les I t a l i e n s , de 
m ê m e a u j o u r d ' h u i o n al la i t e t v e n a i t d u c a m p d e s é m i g r é s 
r o m a i n s d ' E s p a g n e à c e l u i d e s r é f u g i é s d e la c o u r de 

77 »t. j . -c. S i n o p e . D é j à , a u d é b u t d e l ' an 6 7 7 , o n s ' é t a i t é c r i é e n 
p le in S é n a t , q u e p e n d a n t la g u e r r e civile i t a l i e n n e , le roi 
d u P o n t n ' a t t e n d a i t q u ' u n e o c c a s i o n p o u r se j e t e r s u r les 
t e r r e s r o m a i n e s ; e t l ' on a v a i t r e n f o r c é , p o u r p a r e r a u x 
é v e n t u a l i t é s , les c o r p s d ' a r m é e d e s p r o v i n c e s d ' A s i e et de 
Cil ic ie . 

M i t h r i d a t e , d e s o n c ô t é , s u i v a i t a v e c u n e i n q u i é t u d e 
c r o i s s a n t e t o u s l e s m o u v e m e n t s d e la p o l i t i q u e des 
R o m a i n s . I l s e n t a i t b i e n q u e q u e l q u e r é p u g n a n c e q u ' y 
m o n t r â t le S é n a t d a n s sa f a i b l e s s e , i ls n e p o u v a i e n t p a s , à 
la l o n g u e , n e p a s se m e t t r e e n g u e r r e a v e c T i g r a n e ; e t q u e 
l u i - m ê m e , à s o n t o u r , il a u r a i t à e n t r e r e n j e u . Au mil ieu 
d u t u m u l t e d e la r é v o l u t i o n l é p i d i e n n e , il a v a i t e n v a i n t en té 
d ' o b t e n i r d u S é n a t l ' i n s t r u m e n t écr i t d e s o n t r a i t é de pa ix , 
q u i lu i fa i sa i t t o u j o u r s d é f a u t : il ne l ' e spé ra i t p l u s , e t v o y a i t 
là l e s y m p t ô m e d u r e n o u v e l l e m e n t p r o c h a i n d e la lu t t e . 
R o m e la c o m m e n ç a i t e n q u e l q u e s o r t e , e n g u e r r o y a n t 
c o n t r e l e s p i r a t e s : les a t t a q u e r , c ' é t a i t i n d i r e c t e m e n t a t t a -
q u e r l e s ro i s d ' O r i e n t , l e u r s al l iés . Les p r é t e n t i o n s a m b i -
g u ë s d e R o m e s u r l ' E g y p t e e t l 'Ile d e C h y p r e é t a i en t u n e 
a u t r e p i e r r e d ' a c h o p p e m e n t . L e r o i d e P o n t n ' ava i t - i l pas 
f i a n c é d e u x d e s e s f i l les , Mithridatit e t Nyssa, à ces d e u x 
P t o l é m é e s q u e l e Séna t p e r s i s t a i t à n e p o i n t f o r m e l l e m e n t 
r e c o n n a î t r e ? L e s é m i g r é s p o u s s a i e n t à f r a p p e r u n g r a n d 
c o u p : e n f i n les succès d e S e r t o r i u s e n E s p a g n e , succès 
d o n t s ' e n q u é r a i t le ro i , a u m o y e n d e ses e n v o y é s qu i su i -
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v a i e n t le c a m p de P o m p é e s o u s d e s p é c i e u x p r é t e x t e s , lu i 
o u v r a i e n t l ' a v a n t a g e u s e p e r s p e c t i v e de n ' a v o i r p l u s d a n s la 
p r o c h a i n e g u e r r e à l u t t e r à la fo is c o n t r e les d e u x p a r t i s , 
e t d e p o u v o i r a u c o n t r a i r e c o m b a t t r e l ' u n e n s ' a p p u y a n t 
s u r l ' a u t r e . O ù t r o u v e r u n e h e u r e p l u s f a v o r a b l e ? N e 
vala i t - i l p a s m i e u x e n fin d e c o m p t e d é c l a r e r la g u e r r e 
a v a n t q u e R o m e l a d é n o n ç â t ? 

S u r ces e n t r e f a i t e s ( 6 7 9 ) , Nicanor III Philopatôr, ro i 
d e B i t h y n i e , m o u r u t . Il é t a i t le d e r n i e r d e s a race , s o n fils 
n é d e Nysa p a s s a n t p o u r i l l ég i t ime o u l ' é t a n t e n e f f e t . 
I l l a i s sa i t p a r t e s t a m e n t s o n r o y a u m e a u x R o m a i n s , q u i 
p r i r e n t s a n s t a r d e r p o s s e s s i o n d ' u n p a y s l i m i t r o p h e d e 
l eu r p r o v i n c e , e t d e p u i s l o n g u e s a n n é e s v is i té p a r les m a -
g i s t r a t s e t les t r a f i q u a n t s i t a l i ens . A la m ê m e é p o q u e , 
C y r è n e , q u i l e u r é t a i t é c h u e d è s 6 5 8 , e s t é r i g é e a u s s i e n 
p r o v i n c e : u n p r é t e u r y es t e n v o y é (679 ) . Ces m e s u r e s 
a u s s i b i e n q u e les a t t a q u e s d i r i g é e s c o n t r e les p i r a t e s s u r 
la c ô t e d u s u d d e l ' A s i e - M i n e u r e , s u r e x c i t a i e n t l e s m é -
fiances d e M i t h r i d a t e . L ' a n n e x i o n d e la B i t h y n i e s u r t o u t , 
la P a p h l a g o n i e n e p o u v a n t c o m p t e r , fa i sa i t d e s R o m a i n s 
l e s v o i s i n s i m m é d i a t s d e s o n r o y a u m e p o l i t i q u e : c ' é t a i t 
là le d e r n i e r c o u p . I l p r i t s o n p a r t i , e t d a n s l ' h i v e r d e 
6 7 9 à 6 8 0 , d é c l a r a la g u e r r e à la R é p u b l i q u e . 

Il e û t v o l o n t i e r s d e m a n d é a i d e p o u r s a r u d e e n t r e p r i s e . 
Son p l u s p r o c h e et p l u s n a t u r e l a l l i é é ta i t l e G r a n d - R o i 
d ' A r m é n i e : m a i s c e l u i - c i , po l i t ique à c o u r t e s v u e s , r e p o u s s a 
les p r o p o s i t i o n s d e s o n b e a u - p è r e . R e s t a i e n t l e s i n s u r g é s 
et les p i r a t e s . M i t h r i d a t e e u t s o i n d e s e t e n i r e n c o m m u -
n i c a t i o n a v e c les u n s et l e s a u t r e s , e t j e t a d e f o r t e s e s c a -
d r e s d a n s les e a u x d e C r è t e et d ' E s p a g n e . Avec S e r t o r i u s 
il a v a i t c o n c l u , o n l 'a v u , u n t r a i t é (p . 1 6 4 ) p a r l eque l 
R o m e lu i a b a n d o n n a i t la B i t h y n i e , la P a p h l a g o n i e , la 
Ga la t i e et la C a p p a d o c e , c e s s i o n s p u r e m e n t n o m i n a l e s , il 
e s t v r a f , e t q u e la f o r t u n e d e s c h a m p s d e b a t a i l l e p o u v a i t 
s e u l e r a t i f i e r . P l u s s é r i e u s e é ta i t l ' a s s i s t a n c e q u ' i l r e c e v a i t 
d u g é n é r a l d e s E s p a g n o l s p a r l ' envo i d ' o f f i c i e r s r o m a i n s 
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q u i p o u r r a i e n t c o m m a n d e r e t c o n d u i r e les a r m é e s e t les 
flottes p o n t i q u e s . S e r t o r i u s a v a i t n o m m é s e s r e p r é s e n t a n t s 
p r è s la c o u r d e S i n o p e les d e u x h o m m e s les p l u s ac t i f s 
p a r m i les é m i g r é s d ' O r i e n t , Lucius Magius e t Lucius 
Fannius. Chez les p i r a t e s a u s s i , M i t h r i d a t e t r o u v a d u 
s e c o u r s . I l s s ' é t a i e n t é t a b l i s e n n o m b r e d a n s l e r o y a u m e 
p o n l i q u e , e t g r â c e à e u x il s e m b l e qu ' i l lu i ava i t é t é p o s -
s ib l e d e c o n s t i t u e r u n e f o r c e n a v a l e i m p o s a n t e , t a n t p a r le 
n o m b r e q u e p a r la b o n t é d e s v a i s s e a u x . Q u o i q u ' i l e n so i t , 
s o n p r i n c i p a l a p p u i é t a i t d a n s s a p r o p r e a r m é e : a v e c el le , 
il lui é ta i t p e r m i s d ' e s p é r e r q u ' i l s e r a i t m a î t r e des p o s s e s -
s i o n s r o m a i n e s d ' A s i e b i e n a v a n t l ' a r r i v é e d e s l é g i o n s . E t 
p u i s , t ou t n e favor i sa i t - i l p a s l ' i n v a s i o n p a r les s o l d a t s d u 
P o n t ? Dans la p r o v i n c e d ' A s i e les c o n t r i b u t i o n s i m p o s é e s 
p a r Sy l la a v a i e n t fa i t la d é t r e s s e d e l ' a r g e n t : la B i t b y n i e 
se r e g i m b a i t c o n t r e la n o u v e l l e a d m i n i s t r a t i o n r o m a i n e : 
e n Ci l ic ie e t e n P a m p h y l i e la g u e r r e d é v a s t a t r i c e à p e i n e 
finie ava i t l a i ssé u n f o y e r t ou t p r ê t à s e r a l l u m e r . L e s m u -
n i t i o n s n e m a n q u a i e n t p a s . Les g r e n i e r s r o y a u x r e n f e r -
m a i e n t 2 , 0 0 0 , 0 0 0 d e m é d i m n e s d e b l é . La flotte e t l e s 
s o l d a t s é t a i e n t i n n o m b r a b l e s e t b i e n e x e r c é s . Les m e r c e -
n a i r e s B a s t a r n e s , n o t a m m e n t , f o u r u i s s a i e n t u n e t r o u p e 
c h o i s i e , d e fo rce à t e n i r t ê t e a u x l é g i o n n a i r e s i t a l i e n s . 
D o n c ce l te fois e n c o r e , ce f u t M i t h r i d a t e qu i p r i t l ' o f f e n s i v e . 
Un c o r p s c o m m a n d é p a r D i o p h a n t o s e n t r a e n C a p p a d o c e , 
p o u r y o c c u p e r les p l a c e s f o r t e s e t y f e r m e r a u x R o m a i n s 
la r o u t e d u P o n t . A u m ô m e m o m e n t , u n o f f i c i e r e n v o y é 
p a r S e r t o r i u s , l e p r o p r é t e u r Marcus Marius, e n t r a en 
P h r y g i e , a c c o m p a g n é d ' u n g é n é r a l p o n t i q u e n o m m é 
Eumachos : i ls d e v a i e n t s o u l e v e r la p r o v i n c e r o m a i n e e t 
les g e n s d u T a u r u s : q u a n t à l ' a r m é e p r i n c i p a l e , q u i 
c o m p t a i t p l u s d e 1 0 0 , 0 0 0 h o m m e s a v e c 1 6 , 0 0 0 c a v a l i e r s , 
et 1 0 0 c h a r s à f a u x , Taxile et Hermocrate la c o n d u i s a i e n t , 
s o u s les o r d r e s s u p r ê m e s d u r o i . D o n n a n t la m a i n à la 
flotte de g u e r r e f o r m é e d e 4 0 0 voi les o b é i s s a n t à Aristo-
nicos, elle l o n g e a i t la c ô t e n o r d d e l ' A s i e - M i n e u r e , e t 

p r e n a i t p o s s e s s i o n d e la P a p h l a g o n i e e t d e la R i t h y n i e . 
Du cô té d e R o m e , o n a v a i t t o u t d ' a b o r d chois i p o u r 

g é n é r a l e n chef l e c o n s u l d e l ' a n 6 8 0 , Lucius Lucullus. w J--c. 
L e g o u v e r n e m e n t d ' A s i e et d e Cil icie lu i é t a i t d o n n é a v e c A ™ m
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le c o m m a n d e m e n t d e s q u a t r e l é g i o n s c a m p é e s e n Asie -
M i n e u r e : il e n a m e n a i t u n e c i n q u i è m e avec lu i d ' I t a l i e . 
S o n a r m é e c o m p t a i t a i n s i 3 0 , 0 0 0 h o m m e s d e p i e d , e t 
\ , 6 0 0 c a v a l i e r s . I l a v a i t o r d r e d e m a r c h e r s u r le P o n t , e n 
t r a v e r s a n t la P h r y g i e . S o n c o l l è g u e Marcus Cotta, a v e c l a 
f lo t t e e t u n a u t r e c o r p s d ' a r m é e , s e d i r i g e a i t ve r s la P r o -
p o n t i d e , p o u r c o u v r i r l 'Asie et la R i t h y n i e . E n f i n l e S é n a t 
a v a i t o r d o n n é l ' a r m e m e n t g é n é r a l d e s c ô t e s , d e s c ô t e s d e 
T h r a c e s u r t o u t , p l u s p a r t i c u l i è r e m e n t m e n a c é e s p a r la flotte 
e n n e m i e : e n m ê m e temp"s e t p a r e x t r a o r d i n a i r e , m i s s i o n 
é ta i t d o n n é e à u n seu l d ' a v o i r à n e t t o y e r t o u t e s les m e r s 
et t o u t e s les p l a g e s i n f e s t ée s p a r l e s p i r a t e s et l e u r s a l l i é s 
d u P o n t . Le c h o i x d u S é n a t t o m b a s u r le p r é t e u r Marcus 
Antonius, fils d e c e l u i q u i , t r e n t e a n s p l u t ô t , a v a i t le 
p r e m i e r c h â t i é les c o r s a i r e s d e Cilicie ( Y , p . 8 9 ) . De p l u s , 
o n m e t t a i t à l a d i s p o s i t i o n de L u c u l l u s u n e s o m m e d e 
7 2 , 0 0 0 , 0 0 0 de s e s t e r c e s ( 5 , 5 0 0 , 0 0 0 thaï. = 2 0 , 6 2 5 , 0 0 0 f r . ) , 
p o u r l ' é q u i p e m e n t d ' u n e flotte, s o m m e q u ' i l r e f u s a d ' a i l -
l e u r s . P a r o ù l ' o n voi t q u e le g o u v e r n e m e n t d e la R é p u -
b l i q u e c o n s t a t a i t e n f i n q u e l ' é t a b l i s s e m e n t n a v a l n é g l i g é 
ava i t p r o d u i t p r e s q u e t o u t l e m a l , e t q u ' à l ' a v e n i r , a u t a n t 
d u m o i n s q u ' i l se p e u t f a i r e à c o u p s d e d é c r e t s , o n e n t e n -
d a i t s é r i e u s e m e n t y p o u r v o i r . 

L a g u e r r e c o m m e n ç a d o n c s u r t o u s l e s p o i n t s e n 6 8 0 . 74. 
P a r m a l h e u r p o u r M i t h r i d a t e , a u m o m e n t m ê m e o ù il la Commencement 

. . . . de la guerre. 

d é n o n ç a i t , l ' a s t r e de S e r t o r i u s a l l a i t d é c l i n e r , e m p o r t a n t 
a v e c l u i l ' u n e d e s g r a n d e s e s p é r a n c e s d e l ' A s i a t i q u e , et 
l a i s san t R o m e l ib re d e c o n s a c r e r t o u t e s s e s f o r c e s a u x 
e x p é d i t i o n s m a r i t i m e s e t d ' A s i e - M i n e u r e . I c i p o u r t a n t 
M i t h r i d a t e recuei l l i t d ' a b o r d les b é n é f i c e s d e l ' o f f e n s i v e et 
d e la d i s t a n c e q u i s é p a r a i t les R o m a i n s d u t h é â t r e a c t u e l 
d e la l u t t e . Le p r o p r é t e u r d e S e r t o r i u s a v a i t i m m é d i a t e -
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m e n t p é n é t r é d a n s l a p r o v i n c e : n o m b r e d e vil les lui ou -
v r i r e n t l e u r s p o r t e s : les f ami l l e s r o m a i n e s q u i s ' y é ta ien t 

88 AR. J.-C. fixées y f u r e n t p a s s é e s au fil d e l ' é p é e , c o m m e e n 606 : 
les P i s i d i e n s , l e s I s a u r i e n s et les C i l i c i e n s s e l e v è r e n t . A ce 
m o m e n t la R é p u b l i q u e n ' ava i t p o i n t de so lda t s s u r les lieux 
m e n a c é s . Q u e l q u e s h o m m e s p l u s d é t e r m i n é s t e n t è r e n t bien 
p a r e u x - m ê m e s d ' e m p ê c h e r les m a s s a c r e s . A i n s i , p a r 
e x e m p l e , à la n o u v e l l e de ces g r a v e s é v é n e m e n t s , le j e u n e 
G a i u s C é s a r q u i t t a R h o d e s , o ù il p o u r s u i v a i t s e s é t u d e s , e t 
se j e t a , a v e c q u e l q u e s t r o u p e s r a m a s s é e s en h â t e , a u devan t 
d e s i n s u r g é s : m a i s q u e p o u v a i e n t ces t r o p r a r e s vo lon -
t a i r e s ? Si le b r a v e t é t r a r q u e d e s Tolistoboïes, Gau lo i s 
é t a b l i s a u t o u r d e P e s s i n o n t e , si Déjotarus n ' ava i t p a s pr is 
p a r t i p o u r R o m e , e t c o m b a t t u v i c t o r i e u s e m e n t les g é n é -
r a u x d e M i t h r i d a t e , L u c u l l u s , p o u r son d é b u t , au r a i t eu à 
r e c o n q u é r i r s u r l ' e n n e m i t o u t le mass i f i n t é r i e u r d e la 
p r o v i n c e . I l n ' e n d u t pas m o i n s p e r d r e u n t e m p s p réc i eux 
à y r é t a b l i r l e c a l m e , à r e f o u l e r l ' e n n e m i ve r s la f r o n t i è r e ; 
e t l e s m o d e s t e s s u c c è s q u e p u t r e m p o r t e r sa cava l e r i e ne 
c o m p e n s è r e n t p a s , t a n t s ' en f a u t , ce s p r e m i e r s dé savan -
t a g e s . S u r la c ô t e n o r d d ' A s i e - M i n e u r e , les c h o s e s a l lè ren t 
p l u s m a l e n c o r e q u ' e n P h r y g i e . Là la flot te et l ' a r m é e du 
P o n t é t a i e n t c o m p l è t e m e n t m a î t r e s s e s d e la Bi thyn ie : le 
c o n s u l C o t t a a v e c s a p e t i t e t r o u p e e t se s q u e l q u e s vaisseaux 
s ' é t a i t r é f u g i é à g r a n d e peine d a n s les m u r s e t le p o r t d e 
C h a l c é d o i n e , o ù M i t h r i d a t e le t e n a i t b l o q u é . T o u t e f o i s , de 
c e t t e s i t u a t i o n f â c h e u s e sor t i t q u e l q u e c h o s e d ' h e u r e u x 
p o u r les R o m a i n s . E n o c c u p a n t l ' a r m é e p o n t i q u e devan t 
C h a l c é d o i n e , C o t t a a t t i r a i t L u c u l l u s à s o n s e c o u r s , et p ro -
v o q u a i t a i n s i la j o n c t i o n d e t o u t e s les fo rces r o m a i n e s . 
L a l u t t e p o u v a i t s e d é c i d e r au s s i t ô t s a n s avo i r à p o u r -
c h a s s e r l ' e n n e m i j u s q u e d a n s d e s c o n t r é e s r e c u l é e s , impra -
t i c a b l e s . L u c u l l u s m a r c h a e n e f fe t à Co t t a . M a i s ce lu i - c i , 
r ê v a n t u n e v i c t o i r e r e m p o r t é e à lu i s e u l et a v a n t l ' a r r ivée 
d e s o n c o l l è g u e , o r d o n n e la s o r t i e a u chef d e la flotte, 
l'ublius Rutilus Nudus. Elle n ' a b o u t i t q u ' à u n e s a n g l a n t e 

Les Romains 
sont ba t tus 

devant 
Chalcédoine. 
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d é f a i t e : a u s s i t ô t l e s P o n t i q u e s d ' a t t a q u e r le p o r t , d e 
b r i s e r la c h a î n e q u i l e f e r m e , et d ' y b r û l e r t o u s les v a i s -
s e a u x r o m a i n s , s o i x a n t e - d i x e n v i r o n e n n o m b r e . L u c u l l u s 
é ta i t s u r le fleuve Sangare [ S a A a r a f i ] , l o r s q u ' i l a p p r i t c e 
q u i s ' é t a i t p a s s é . 11 a c c é l é r a sa m a r c h e , a u g r a n d m é c o n -
t e n t e m e n t d e s e s s o l d a t s , q u i s ' i n q u i é t a i e n t p e u d e Cot ta 
e t e u s s e n t b i e n m i e u x a i m é p i l l e r u n p a y s s a n s d é f e n s e , 
q u e d ' a p p r e n d r e à v a i n c r e à l e u r s c a m a r a d e s . L a s u r v e n u e 
d e L u c u l l u s r é t ab l i t les a f f a i r e s . Le ro i leva le s i è g e ; m a i s 
l o i n d e s ' e n r e t o u r n e r d a n s le P o n t , il s ' é t e n d i t l e l o n g d e 
la P r o p o n t i d e et d e l ' H e l l e s p o n t , o c c u p a L a m p s a q u e e t 
c o m m e n ç a l ' i n v e s t i s s e m e n t d e l a g r a n d e et r i che v i l l e d e 
C y z i q u e [Bal Kyz\. 

C'é ta i t s ' e n f o n c e r d a n s u n v é r i t a b l e c u l - d e - s a c . I l e û t 
a g i p l u s u t i l e m e n t p o u r s a c a u s e e n m e t t a n t la d i s t a n c e 
e n t r e lu i et les R o m a i n s . A C y z i q u e , p l u s q u ' e n n u l l e a u t r e 
c i t é , s ' é t a i e n t m a i n t e n u s l e s a n c i e n n e s t r a d i t i o n s e t l e 
s a v o i r - f a i r e h e l l é n i q u e s : l e s h a b i t a n t s , b i e n q u e d é c i m é s , 
s o l d a t s et v a i s s e a u x , d a n s l e d o u b l e et d é s a s t r e u x c o m b a t 
d e C h a l c é d o i n e , f o u r n i r e n t u n e r é s i s t a n c e o p i n i â t r e . L a 
vi l le é t a i t b â t i e s u r u n e î l e t o u t e v o i s i n e d e la c ô t e , a v e c 
l aque l le u n p o n t la m e t t a i t e n c o m m u n i c a t i o n . Les ass ié -
g e a n t s o c c u p è r e n t d ' a b o r d les h a u t e u r s d e t e r r e f e r m e 
q u i d e s c e n d a i e n t j u s q u ' a u p o n t e t a u f a u b o u r g a t t e n a n t : 
s u r l ' î le m ê m e i ls c o u r o n n è r e n t la c é l è b r e c o l l i n e Dindy-
ménienne 1 ; p u i s e n t e r r e f e r m e et d a n s l ' î le ," les i n g é -
n i e u r s g r e c s d e M i t h r i d a t e e m p l o y è r e n t t o u s les m o y e n s 
d e l ' a r t p o u r r e n d r e l ' a s s a u t p r a t i c a b l e . Mais l e s a s s i égés 
f e r m è r e n t d u r a n t u n e n u i t la b r è c h e , e n f i n o u v e r t e à g r a n d e 
p e i n e , e t les e f fo r t s d e l ' a r m é e p o n t i q u e se b r i s è r e n t 
c o n t r e les m u r a i l l e s , auss i b i e n q u e la m e n a c e b a r b a r e d u 
r o i , l eque l ava i t a n n o n c é a u x C y z i c é n i e n s q u ' i l f e ra i t t u e r 
l e u r s f r è r e s c a p t i f s d e v a n t l e u r s p o r t e s , s ' i l s s e r e f u s a i e n t 

' [ S t r a b . p . 5 7 5 : l à é t a i t u n t e m p l e d e l a M è r e d e s D i e u x , d i t e 
d e Dindymon.] 



p l u s l o n g t e m p s à les lui o u v r i r . L e s Cyz i cén i ens n ' e n p e r -
s i s t è r e n t d a n s l e u r d é f e n s e q u ' a v e c p l u s d ' é n e r g i e et de 
s u c c è s : il s ' e n fa l lu t d e p e u q u ' u n j o u r , a u c o u r s du 
s i è g e , i l s n e fissent M i t h r i d a t e l u i - m ê m e p r i s o n n i e r . S u r 
ces e n t r e f a i t e s , L u c u l l u s s ' é t a i t é t a b l i d a n s u n e f o r t e p o s i -
t i o n à l ' a r r i è r e d e s a s s i é g e a n t s , e t q u o i q u ' i l n e p ù t d i rec te -
m e n t s e c o u r i r la v i l l e , il c o u p a i t t o u s les v i v r e s a r r i v a n t 
p a r t e r r e à l ' a r m é e p o n t i q u e . Cet te a r m é e i m m e n s e , 

Destruction é v a l u é e à 3 0 0 , 0 0 0 t ê t e s y c o m p r i s l e t r a i n , n e p o u v a i t 
du p ™ r P l u s n i m a r c h e r n i c o m b a t t r e , r e s s e r r é e q u ' e l l e é ta i t en t r e 

u n e p l a c e i n e x p u g n a b l e e t les l é g i o n s i m m o b i l e s . Elle 
n e s ' a p p r o v i s i o n n a i t p l u s q u e g r â c e à s a f lo t t e q u i , 
h e u r e u s e m e n t p o u r M i t h r i d a t e , c o m m a n d a i t la m e r . Vin t 
la m a u v a i s e s a i s o n : u n e t e m p ê t e d é t r u i s i t p r e s q u e tous 
les t r a v a u x d e s i ège : l e m a n q u e d e v i v r e s , et s u r t o u t de 
f o u r r a g e s , r e n d a i t la s i t u a t i o n i n t o l é r a b l e . Les a n i m a u x de 
c h a r g e e t le t r a i n f u r e n t r e n v o y é s s o u s l ' e s c o r t e d e la p lus 
g r a n d e p a r t i e d e la cava l e r i e : ils d e v a i e n t à tou t p r ix se 
g l i s s e r a u t r a v e r s d e l ' e n n e m i , ou s ' o u v r i r p a r la force un 
p a s s a g e . L u c u l l u s les a t t e i g n i t s u r l e Rhyndaque |Moha-
lidtch], à l ' e s t d e C y z i q u e , e t les a n é a n t i t . U n e a u t r e 
d i v i s i o n , a u s s i d e c a v a l e r i e , a y a n t Métrophane e t Luc ius 
F a n n i u s à s a t ê t e , e r r a l o n g t e m p s p a r t o u t e l 'As ie -Mineure 
o c c i d e n t a l e , e t d u t s ' e n r e v e n i r a u c a m p d e v a n t Cyz ique . 
L a f a i m , la m a l a d i e f a i s a i e n t d ' e f f r a y a n t s r a v a g e s . Quand 

73 a*, J.-C. c o m m e n ç a le p r i n t e m p s (681) , l e s C y z i c é n i e n s r e d o u b l è r e n t 
d ' e f f o r t s e t s ' e m p a r è r e n t d e s t r a v a u x é levés p a r M i t h r i d a t e 
s u r le m o n t Dindymon : il n e r e s t a p l u s a u r o i q u ' à lever 
le s i ège e t à m e t t r e s u r s a f lo t te t o u t ce q u ' e l l e p o u v a i t 
p r e n d r e e t s a u v e r . P u i s il fit voi le v e r s l ' H e l l e s p o n t : mais 
p e n d a n t l ' e m b a r q u e m e n t et p e n d a n t l a r o u t e les t e m p ê t e s 
lui i n f l i g è r e n t d e n o u v e l l e s p e r t e s . L a d iv i s ion d e ter re 
f e r m e , c o n d u i t e p a r Hermaeos e t M a r i u s , l eva a u s s i le 
p i e d p o u r a l l e r se r é f u g i e r d a n s l e s m u r s d e L a m p s a q u e , 
et de là s ' e m b a r q u e r à s o n t o u r . El le a v a i t a b a n d o n n é ses 
b a g a g e s , s e s m a l a d e s et ses b l e s sés , q u e les Cyz icén iens 
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e x a s p é r é s m a s s a c r è r e n t : e t s u r le c h e m i n , a u p a s s a g e d e 
VJEsepos e t d u Granique [ l e Boklou e t l e Khodja-sou], 
e l l e e u t a f f a i r e à L u c u l l u s . G r a n d e m e n t d i m i n u é e d e 
n o m b r e , e l l e a t t e i g n i t p o u r t a n t s o n b u t ; e t l e s v a i s s e a u x 
d u ro i e m m e n è r e n t t o u t e n s e m b l e , h o r s d e la p o r t é e d e s 
R o m a i n s , l e s d e r n i e r s d é b r i s d e la g r a n d e a r m é e e t les 
h a b i t a n t s d e L a m p s a q u e . 

L u c u l l u s s ' é t a i t m o n t r é s a g e et h a b i l e d a n s la c o n d u i t e 
d e l a g u e r r e : il a v a i t r é p a r é les f a u t e s d e s o n c o l l è g u e , 
e t , s a n s l i v r e r b a t a i l l e , d é t r u i t l ' é l i te d e l ' a r m é e r o y a l e , 
2 0 0 , 0 0 0 s o l d a t s , d i t - o n . Que s ' i l a v a i t e u e n c o r e c e t t e 
f lo t te , b r û l é e p a r l e s P o n t i q u e s d a n s le h â v r e d e Chalcé-
d o i n e , p a s u n d e l e u r s s o l d a t s n e se s e r a i t é c h a p p é . S o n 
œ u v r e é ta i t i n a c h e v é e : e n d é p i t de la c a t a s t r o p h e d e La guerre 
Cyz ique , il n e p u t e m p ê c h e r les v a i s s e a u x e n n e m i s d e s e 
m e t t r e e n f a c t i o n d a n s l a P r o p o n t i d e , b l o q u a n t P é r i n t h e 
e t R y z a n c e , s u r l a c ô t e d ' E u r o p e , d é v a s t a n t Priapos, s u r 
la c ô t e d ' A s i e , e t c o u v r a n t l e q u a r t i e r - g é n é r a l d u r o i , 
é t ab l i d a n s N i c o m é d i e . R ien p l u s , on vi t u n e e s c a d r e d e 
c i n q u a n t e vo i les q u i po r t a i t dix m i l l e h o m m e s a v e c 
M a r i u s et l 'é l i te d e s é m i g r é s , p é n é t r e r j u s q u e d a n s l a m e r 
E g é e : le b r u i t c o u r a i t q u ' e l l e v o g u a i t v e r s l ' I t a l i e p o u r y 
o p é r e r u n d é b a r q u e m e n t et r a l l u m e r la g u e r r e c iv i l e . 
H e u r e u s e m e n t l e s n a v i r e s d e m a n d é s p a r L u c u l l u s a u x 
c i tés a s i a t i q u e s a u l e n d e m a i n d u d é s a s t r e de C h a l c é d o i n e 
c o m m e n ç a i e n t à e n t r e r e n c a m p a g n e : u n e p e t i t e f l o t t e 
p u t so r t i r e t se m e t t r e à la r e c h e r c h e d e l ' e n n e m i d a n s l e s 
e a u x d e l ' a r c h i p e l . L u c u l l u s , m a r i n é p r o u v é (V, p . 2 9 7 ) , 
la c o m m a n d a i t e n p e r s o n n e . D e v a n t l e Port des Achéens, 
d a n s l e c a n a l q u i s é p a r e la cô te t r o y e n n e d e l ' î l e d e 
T é n é d o s , é t a i e n t c i n q q u i n q u é r è m e s qu'Isidoros c o n d u i -
sa i t à L e m n o s . I l l e s s u r p r i t e t les c o u l a . U n p e u p l u s l o i n , 
d a n s l a p e t i t e î l e d e Néa, p o i n t p e u v is i té e n t r e L e m n o s 
e t S c y r o s , t r e n t e - d e u x a u t r e s n a v i r e s p o n t i q u e s é t a i en t a u 
r e p o s , t i r é s s u r le r i v a g e : L u c u l l u s t o m b a s u r ces n a v i r e s , 
s u r les é q u i p a g e s é p a r s , e t c a p t u r a t o u t . Là p é r i r e n t e n 
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c o m b a t t a n t , o u s o u s l a h a c h e d u b o u r r e a u a p r è s le 
c o m b a t , M a r i u s e t l e s p l u s d é t e r m i n é s p a r m i les émig ré s . 
T o u t e la flotte d e l a m e r É g é e éta i t a n é a n t i e . P e n d a n t ce 
t e m p s , r e n f o r c é s p a r d e s envo i s de t r o u p e s i t a l i ennes , et 
p a r u n e e s c a d r e t e l l e q u e l l e r a m a s s é e s u r p l a c e , Cotta et 
les l i e u t e n a n t s d e L u c u l l u s , Voconius, Barba e t Gains 
Valerius Triarius a v a i e n t c o n t i n u é la g u e r r e e n Bi thynie . 
A l ' i n t é r i e u r , B a r b a a v a i t p r i s Prusiade, s o u s l 'O lympe , 
e t Nicée : T r i a r i u s a v a i t p r i s Apamée, s u r la cô te [ l ' a n -
c i e n n e Mirleia), e t Prusiade sur mer ( l ' a n c i e n n e Cius). 
T o u s l e s g é n é r a u x s e r é u n i r e n t e n s u i t e et m a r c h è r e n t 
e n s e m b l e c o n t r e M i t h r i d a t e , t o u j o u r s pos t é à N i c o m é d i e : 
m a i s c e l u i - c i , s a n s l e s a t t e n d r e , s ' e n f u i t s u r se s va isseaux 
e t r e p r i t l e c h e m i n d u P o n t . E n c o r e n e put- i l s ' é c h a p p e r 
q u e g r â c e a u r e t a r d d e V o c o n i u s , c h a r g é avec s o n e s c a d r e 
d e b l o q u e r l e p o r t d e c e t t e vi l le . C h e m i n f a i s a n t , le roi 
s ' é t a i t e m p a r é d ' I I é r a c l é e , q u e la t r a h i s o n lu i l iv ra i t : 
m a i s u n o r a g e s u r v i n t , q u i lui en leva so ixan t e va i s seaux 

Mithridate et d i s p e r s a le r e s t e d e s a flotte. II r e n t r a p r e s q u e seu l à 
f°dM«d ie P o n t ! ' S i n o p e . L ' o f f e n s i v e p a r lu i p r i se n ' ava i t a b o u t i q u ' à la 

c o m p l è t e d é f a i t e d e s e s a r m é e s de t e r r e et d e m e r , défai te 
i n g l o r i e u s e , s u r t o u t p o u r le cl ief s u p r ê m e I 

invasion du Pont L u c u l l u s a t t a q u a i t à s o n t o u r . T r i a r i u s p r i t l e c o m m a n -
Par Lucuiius. d e m e n t d { ¡ J a flotle^ a v e c m ¡ s s ¡ o n d e f e r m e r j 'He l l e spon t 

e t d e g u e t t e r a u p a s s a g e l e s va i s seaux p o n t i q u e s r e v e n a n t 
d e C r è t e o u d ' E s p a g n e . C o t t a e n t r e p r i t l ' i n v e s t i s s e m e n t 
d ' H é r a c l é e : l ' ac t i f e t fidèle c h e f ga l a t e e t le ro i de C a p -
p a d o c e , Ariobarzane, se c h a r g e a i e n t d e l ' œ u v r e difficile 
d u r a v i t a i l l e m e n t d e s R o m a i n s : e n f i n L u c u l l u s l u i - m ê m e , 

73 av. J.-C. à l ' a u t o m n e d e 681, e n t r a s u r les t e r r e s p o n t i q u e s , é p a r -
g n é e s j u s q u e - l à , e t d o n t n u l e n n e m i d e p u i s l o n g t e m p s 
n ' a v a i t f o u l é l e s o l . M i t h r i d a t e , déc idé à n e p l u s fa i re q u e 
se d é f e n d r e , r e c u l e s a n s c o m b a t t r e d e S i n o p e à Atnisos, 
d ' A m i s o s à Cabira ( p l u s t a r d Ncocésarée, a u j . Niksar), 
s u r le Lycus, u n d e s a f f l u e n t s d e 1 7 m : il se c o n t e n t e 
d ' a t t i r e r le R o m a i n au p l u s p r o f o n d d u p a y s p o u r c o u p e r 
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e n s u i t e s e s v i v r e s et s e s c o m m u n i c a t i o n s . L u c u l l u s le s u i t 
à m a r c h e s f o r c é e s , l a i s s a n t d e cô té S i n o p e ; et f r a n c h i s -
s a n t l'Halys, l ' a n t i q u e f r o n t i è r e d e S c i p i o n , il p l a c e u n 
c o r d o n d e t r o u p e s a u t o u r d e s f o r t e r e s s e s i m p o r t a n t e s 
d ' A m y s o s , Eupatoria ( sur l ' I r i s ) , Themiscyra ( s u r le Ther-
modon) : l ' h i v e r s e u l m e t fin à se s p r o g r è s , m a i s n o n à 
l ' i n v e s t i s s e m e n t d e s vi l les . L e s s o l d a t s m u r m u r e n t c o n t r e 
ce c a p i t a i n e , q u i v e u t a v a n c e r t o u j o u r s , a v e c q u i j a m a i s 
i ls n e r é c o l t e n t l e s f r u i t s d e l e u r s e f f o r t s ; ils r é p u g n e n t à 
ces b l o c u s é t a b l i s s u r u n e g r a n d e éche l l e , a u c œ u r d e la 
p l u s d u r e s a i s o n . Ma i s il n ' é t a i t p a s d a n s l ' h a b i t u d e d e 
L u c u l l u s d ' é c o u t e r les p l a i n t e s : d è s le p r i n t e m p s d e 6 8 2 , « av. J.-C. 
il p o u s s e p l u s l o i n e t a r r i v e d e v a n t C a b i r a , l a i s s a n t d e u x 
l é g i o n s a v e c Lucius Muréna d e v a n t A m i s o s . P e n d a n t 
l ' h i v e r , M i t h r i d a t e a v a i t f a i t d e n o u v e l l e s t e n t a t i v e s p o u r 
a m e n e r le G r a n d - R o i d ' A r m é n i e à se j e t e r d a n s la l u t t e , 
e f f o r t s v a i n s , q u i n ' a v a i e n t p r o d u i t q u e d e s p r o m e s s e s . 
Les P a r t h e s , b i e n m o i n s e n c o r e , s e m o n t r a i e n t e n c l i n s à 
v e n i r e n a i d e à u n e c a u s e p e r d u e . C e p e n d a n t , à f o r c e 
d ' a c t i v i t é e t e n e n r ô l a n t d e s s o l d a t s c h e z les S c y t h e s , l e 
r o i a v a i t p u r é u n i r u n e a r m é e c o n s i d é r a b l e d e v a n t C a b i r a , 
s o u s l e s o r d r e s d e D i o p h a n t o s et de T a x i l e . L e s R o m a i n s , 
q u i n e c o m p t a i e n t q u e t r o i s l é g i o n s a v e c u n e c a v a l e r i e 
b i e n i n f é r i e u r e à ce l le d e s P o n t i q u e s , n e p o u v a i e n t t e n i r 
la p l a i n e : p o u r g a g n e r C a b i r a , i l s d u r e n t , n o n s a n s 
f a t i g u e s e t s a n s p e r t e s , s u i v r e d e s s e n t i e r s p l u s l o n g s et 
di f f ic i les . L e s d e u x a r m é e s r e s t è r e n t q u e l q u e t e m p s i m m o -
b i l e s e n f a c e l ' u n e d e l ' a u t r e . On n e c o m b a t t a i t g u è r e 
q u ' e n f o u r r a g e u r s , les v iv re s é t a n t r a r e s d a n s l e s d e u x 
c a m p s : à c e t e f f e t , M i t h r i d a t e a v a i t o r g a n i s é e n c o r p s 
v o l a n t l ' é l i t e d e s e s cava l i e r s e t u n e d iv i s ion d e f a n t a s s i n s 
c o m m a n d é s s p é c i a l e m e n t p a r l e s m ê m e s T a x i l e et D i o -
p h a n t o s . T o u j o u r s e n m o u v e m e n t e n t r e l e L y c u s e t l ' H a l y s , 
ils c o u p a i e n t les t r a n s p o r t s e x p é d i é s d e C a p p a d o c e a u x 
R o m a i n s . Ma i s u n j o u r , u n of f ic ie r e n s o u s - o r d r e d e 

„ L u c u l l u s , Marcus Fabius Uadrianus, c h a r g é d e l ' e s c o r t e 
a . 



d ' u n des c o n v o i s , b a t t i t d a n s u n déf i l é la t r o u p e e n n e m i e 
qu i le g u e t t a i t , a u m o m e n t m ê m e o ù el le a l la i t se j e t e r 
s u r lui ; p u i s b i e n t ô t , r e n f o r c é p a r u n e d i v i s i o n so r t i e d u 
c a m p , il v a i n q u i t l e s g é n é r a u x p o n t i q u e s e t les m i t en 
f u i t e . C e t t e d é f a i t e é ta i t i r r é p a r a b l e : la cava l e r i e d u ro i , 
le c o r p s e n q u i il m e t t a i t t o u t e s a c o n f i a n c e , n ' é t a i t p lu s . 
Il a p p r i t d a n s C a b i r a la d é s a s t r e u s e n o u v e l l e pa r les p r e -
m i e r s f u y a r d s a c c o u r u s d u c h a m p d e b a t a i l l e , l e sque l s 
n ' é t a i e n t n i p l u s n i m o i n s q u e T a x i l e et D i o p h a n t o s e u x -
m ê m e s ; i l l ' a p p r i t a v a n t q u e L u c u l l u s n e c o n n û t s a vic-

vic to iw t o i r e , e t se d é c i d a a u s s i t ô t à la r e t r a i t e . Ma i s la c o n n a i s -
J e C a b l r a - s a n c e d e c e t t e d é c i s i o n se r é p a n d i t c o m m e l ' éc la i r p a r m i 

les i n t i m e s d u r o i , e t l e s s o l d a t s p r i r e n t p a n i q u e e n les 
v o y a n t p l i e r b a g a g e e n t o u t e h â t e . C e f u t à q u i n e se r a i t 
p a s l e d e r n i e r à c o u r i r : p e t i t s e t g r a n d s s ' e n f u y a i e n t 
c o m m e u n g i b i e r é p o u v a n t é : i ls n ' é c o u t e n t p l u s r i e n , pas 
m ê m e la vo ix d u r o i , e t ce lu i -c i e s t e n t r a i n é p a r le î lo t de 
l ' i r r é s i s t i b l e e t c o n f u s e d é b a n d a d e . L u c u l l u s ave r t i a r r i v e : 
l e s P o n t i q u e s s e l a i s s e n t m a s s a c r e r p r e s q u e s a n s r é s i s -
t a n c e . Si les l é g i o n s a v a i e n t g a r d é les r a n g s e t m a î t r i s é 
l e u r a r d e u r d e b u t i n , p a s u n h o m m e n ' e û t p u é c h a p p e r , 
s a n s d o u t e , e t M i t h r i d a t e e û t é t é p r i s . 11 g a g n a à g r a n d e 
p e i n e Comana ( n o n l o i n d e Tokat e t d e s s o u r c e s d e l ' I r i s ) 
p a r la m o n t a g n e , su iv i d e q u e l q u e s h o m m e s s e u l e m e n t . 
De là il s ' é c h a p p a e n c o r e , p o u r s u i v i p a r Marcus Pompeius 
et u n c o r p s r o m a i n ; e t e n f i n , p a s s a n t la f r o n t i è r e avec 
2 , 0 0 0 c a v a l i e r s e n v i r o n , i l e n t r a , p r è s d e Talauro, d a n s la 
P e t i t e - A r m é n i e . M a i s s ' i l t r o u v a d a n s l e s é t a t s d u G r a n d -

72 AV. J.-C. R o i u n a s i l e , il n ' y t r o u v a r i e n d e p l u s ( f i n d e 6 8 2 ) . 

T i g r a n e , a f f e c t a n t d e t r a i t e r e n ro i s o n b e a u - p è r e fug i t i f , 
se g a r d a d e l ' i n v i t e r à s a c o u r , e t l e r e t i n t c o n f i n é s u r u n e 
f r o n t i è r e p e r d u e d e ses é t a t s , d a n s u n e s o r t e d e p r i s o n 

Le Pont conquis, d é c e n t e . P e n d a n t c e t e m p s l e s R o m a i n s p a r c o u r a i e n t 
e n v a i n q u e u r s t o u t le P o n t , t o u t e la P e t i t e - A r m é n i e : la 
p l a i n e s e s o u m e t t a i t s a n s r é s i s t a n c e j u s q u ' à Trapezus 
[ Trébizonde]. L e s g a r d i e n s d e s t r é s o r s r o y a u x se r en -
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d i r e n t à l e u r t o u r a p r è s p l u s o u m o i n s d ' h é s i t a t i o n , e t 
l i v r è r e n t l e u r s ca i s s e s . Q u a n t a u x f e m m e s d u h a r e m , 
s œ u r s , é p o u s e s et c o n c u b i n e s s a n s n o m b r e d u r o i , celui-ci 
n ' a y a n t p u les e m m e n e r d a n s s a f u i t e , u n de ses e u n u q u e s 
l e s a v a i t t o u t e s m i s e s à m o r t à Pharnacée [Cérasonte ']. 
Les v i l l es s e u l e s s e d é f e n d i r e n t o p i n i â t r e m e n t . Cel les d e siégea des viiies. 

l ' i n t é r i e u r , C a b i r a , Amasée E u p a t o r i a , n e p u r e n t l o n g -
t e m p s t e n i r : m a i s il e n f u t a u t r e m e n t des g r a n d e s p l a c e s 
m a r i t i m e s . A m i s o s et S y n o p e , d a n s le P o n t , Amastris, e n 
P a p h l a g o n i e , Tios Î et H é r a c l é e P o n t i q u e , e n B i t h y n i e , se 
d é f e n d i r e n t en d é s e s p é r é e s , so i t d é v o u e m e n t e n v e r s l e r o i , 
o u a t t a c h e m e n t p o u r l e u r s f r a n c h i s e s h e l l é n i q u e s , q u e le 
ro i l e u r ava i t m a i n t e n u e s , so i t a u c o n t r a i r e t e r r e u r d e s cor-
sa i r e s a p p e l é s p a r M i t h r i d a t e . S i n o p e e t H é r a c l é e m ê m e 
a r m è r e n t d e s n a v i r e s c o n t r e les R o m a i n s . L ' e s c a d r e d e la 
p r e m i è r e s ' e m p a r a d ' u n e f lo t t i l l e r o m a i n e q u i a m e n a i t 
d e s b lés d e la p é n i n s u l e t a u r i q u e à l ' a r m é e d e L u c u l l u s . 
H é r a c l é e n e t o m b a q u ' a u b o u t d e d e u x a n s d e s i ège , l e s 
R o m a i n s lui a y a n t c o u p é s e s c o m m u n i c a t i o n s p a r m e r 
avec les vi l les g r e c q u e s et c e t t e m ô m e p é n i n s u l e , e t la 
t r a h i s o n s ' é t a n t m i s e d a n s l a g a r n i s o n . A m i s o s é ta i t r é d u i t e 
à la d e r n i è r e e x t r é m i t é : l e s s o l d a t s y m i r e n t le f e u , e t , p r o -
t é g é s p a r les f l a m m e s , s ' e m b a r q u è r e n t s u r l e u r s v a i s s e a u x . 
A S i n o p e , o ù u n h a r d i c h e f d e p i r a t e s , Séleucus, e t l ' e u -
n u q u e r o y a l , Bacchidès, c o n d u i s a i e n t la d é f e n s e , la 
g a r n i s o n p i l l a l e s m a i s o n s a v a n t de q u i t t e r la v i l le et 
b r û l a l e s v a i s s e a u x q u ' e l l e n e p u t e m m e n e r : o n r a c o n t e 
q u e L u c u l l u s y t r o u v a e n c o r e 8 , 0 0 0 c o r s a i r e s e t q u ' i l l e s 
fit p a s s e r a u fil d e l ' é p é e : l a m a j e u r e p a r t i e d e s d é f e n s e u r s 
d e la p l ace ava i t c e p e n d a n t p r i s le l a r g e . T o u s ces s ièges 
d u r è r e n t d e u x a n n é e s e t p l u s , à d a t e r d e l a ba ta i l l e d e 
Cab i ra ( 6 8 2 - 6 8 4 ) . L u c u l l u s les c o n f i a à se s p r i n c i p a u x 72-70 AV. J.-C. 

1 [ S u r l a c ô t e , à m i - c h e m i n e n t r e A m i s o s e t T r é b i z o n d e . ] 
1 [Amazea Gazacena, s u r l ' I r i s , a u s u d d ' A m i s o s . ] 
3 ; S u r la c ô t e à l ' e s t d ' H é r a c l é e , c h e f - l i e u d e l ' A m a s t r i a n e , a u t r e -

f o i s Sesamos. — Tios o u Tium e n t r e H é r a c l é e e t A m a s t r i s . ) 



l i e u t e n a n t s : l u i - m ê m e il p r é s i d a à l ' o r g a n i s a t i o n d e la 
p r o v i n c e d ' A s i e , o ù d e g r a n d e s r é f o r m e s é t a i en t n é c e s -
s a i r e s et f u r e n t p r a t i q u é e s . L ' h i s t o i r e do i t s a n s d o u t e 
t en i r n o t e d e la r é s i s t a n c e s i é n e r g i q u e d e s v i l l es c o m m e r - ** 
ç a n t e s d u P o n t , s a n s q u ' i l e n s o r t î t d ' a i l l e u r s r i e n d e 
p r o f i t a b l e à l a c a u s e r u i n é e d e M i t h r i d a t e . T i g r a n e , 
é v i d e m m e n t , n ' a v a i t p o i n t d e s s e i n p o u r l ' h e u r e d e le 
r a m e n e r d a n s s o n r o y a u m e . L ' é m i g r a t i o n a v a i t p e r d u s e s 
m e i l l e u r e s t è t e s l o r s d e la d e s t r u c t i o n d e la flotte d e l a 
m e r E g é e : d e c e u x q u i r e s t a i e n t , l e s c h e f s les p l u s a c t i f s , 
L u c i u s M a g i u s e t L u c i u s F a n n i u s a v a i e n t fa i t l e u r p a i x 
a v e c L u c u l l u s ; e n f i n , la m o r t de S e r t o r i u s , a r r i v é e d a n s 
l ' a n n é e m ê m e d e l a d é r o u t e d e C a b i r a , a v a i t ô t é a u x é m i -
g r é s l eu r d e r n i è r e e s p é r a n c e . L a p u i s s a n c e d e M i t h r i d a t e 
s ' é t a i t é c rou l ée t o u t e n t i è r e . Ses d e r n i e r s a p p u i s t o m b a i e n t 
l ' u n a p r è s l ' a u t r e . U n e d e r n i è r e e s c a d r e d e s o i x a n t e vo i les , 
q u i r e v e n a i t d ' E s p a g n e et d e Crè te , f u t a t t a q u é e et d é t r u i t e 
p a r T r i a r i u s , s o u s T é n é d o s ; e n f i n , o n vi t j u s q u ' à s o n fi ls 
Macharès, p r é p o s é a u r o y a u m e d u B o s p h o r e , d é s e r t e r u n « 
b e a u j o u r , e t , se f a i s a n t p r i n c e i n d é p e n d a n t d e la C h e r -
s o n è s e t a u r i q u e , c o n c l u r e la p a i x e t l ' a m i t i é a v e c l e s 

70av. J.-C. R o m a i n s (684) . E t l u i , l e r o i , a p r è s avo i r c o m b a t t u s a n s 
g l o i r e , i l r e s t a i t a u j o u r d ' h u i e n f e r m é d a n s j e n e sa i s q u e l l e 
f o r t e r e s s e l o i n t a i n e , a u f o n d d e s m o n t a g n e s d ' A r m é n i e , 
ex i l é d e ses é t a t s , p r e s q u e le p r i s o n n i e r de s o n g e n d r e ! 
Q u e l q u e s b a n d e s d e c o r s a i r e s t e n a i e n t b i e n e n c o r e e n 
Crè t e : c e u x q u i a v a i e n t f u i d e S i n o p e e t d ' À m i s o s a v a i e n t 
p u t r o u v e r a s i l e s u r l a c ô t e o r i e n t a l e d e la m e r N o i r e , s u r 
les p l a g e s q u a s i i n a c c e s s i b l e s d e s Sanègues e t d e s Lazes. 
L u c u l l u s n ' e n a v a i t p a s m o i n s c o n d u i t la g u e r r e e n g é n é r a l 
h a b i l e : il n ' a v a i t p o i n t d é d a i g n é d e d o n n e r s a t i s f a c t i o n 
a u x j u s t e s p l a i n t e s d e s p r o v i n c i a u x : i l a v a i t r e ç u c o m m e 
of f ic ie rs d a n s s o n a r m é e l e s é m i g r é s r e p e n t a n t s , e t , d é l i - ^ 
v r a n t l ' A s i e - M i n e u r e à p e u de f r a i s , i l a v a i t m i s le p i e d 
c h e z l ' e n n e m i . L e r o y a u m e d u P o n t a b a t t u é ta i t p a s s é d e 
l ' é t a t de p a y s c l i en t à ce lu i d e p a y s s u j e t . O n n ' a t t e n d a i t 
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p l u s q u e la c o m m i s s i o n s é n a t o r i a l e , c h a r g é e d e l ' o r g a -
n i s e r e n p r o v i n c e , d e c o n c e r t a v e c l e g é n é r a l e n c h e f . 

R e s t a i e n t l e s d i f f é r e n d s a v e c l ' A r m é n i e . R i e n n ' é t a i t Commencement 
a p a i s é d e ce c ô t é . N o u s a v o n s v u d é j à q u e les R o m a i n s Î i S c . 0 

a u r a i e n t p u , à b o n d r o i t , d é c l a r e r la g u e r r e à T i g r a n e : t o u t 
m ô m e c o m m a n d a i t la r u p t u r e . T é m o i n d e s f a i t s s u r p l a c e , 
et d e s e n s p l u s h a u t q u e la f o u l e d e s s é n a t e u r s à R o m e , 
L u c u l l u s v o y a i t c l a i r e m e n t l ' u r g e n t e néces s i t é d e r e f o u l e r 
l ' A r m é n i e d a n s s e s l i m i t e s e t d e r e c o n s t i t u e r d a n s la 
M é d i t e r r a n é e l a d o m i n a t i o n q u e l a R é p u b l i q u e y a v a i t 
p e r d u e . D a n s l a c o n d u i t e d e s a f f a i r e s d ' A s i e , o n n e p e u t 
n i e r q u ' i l n e se c o n d u i s i t e n d i g n e c o n t i n u a t e u r d e Sy l l a , 
s o n m a î t r e e t s o n a m i . P h i l h e l l è n e a u t a n t q u e p a s u n d e s 
R o m a i n s d ' a l o r s , i l a v a i t l e s e n t i m e n t d u d e v o i r q u i 
s ' i m p o s a à l a R é p u b l i q u e le j o u r o ù elle p r i t l ' h é r i t a g e 
d ' A l e x a n d r e , à s a v o i r , d e se f a i r e e n O r i e n t l ' é p é e et l e b o u -
c l i e r d e s G r e c s . J o i g n e z à ce la p e u t - ê t r e la p a s s i o n p e r -
s o n n e l l e , le d é s i r d e cue i l l i r d e s l a u r i e r s a u - d e l à d e l ' E u -
p h r a t e , u n e vive r a n c u n e c o n t r e c e G r a n d - R o i , q u i l u i • 
é c r i v a i t s a n s l e s a l u e r d u t i t r e d ' i m p e r a t o r . P o u r t a n t , o n 
se ra i t i n j u s t e à n e c h e r c h e r d a n s s a c o n d u i t e q u e d e m e s -
q u i n s e t égo ï s tes m o t i f s , a l o r s q u e d e g r a n d s e t s é r i e u x 
d e v o i r s su f f i s en t à l ' e x p l i q u e r . 

En a t t e n d a n t , il n ' y a v a i t p o i n t à c o m p t e r s u r l ' a s s e m -
b l é e g o u v e r n a n t e à R o m e . C r a i n t i v e , n é g l i g e n t e , m a l a u 
c o u r a n t d e s f a i t s , e t p a r - d e s s u s t o u t c o n t i n u e l l e m e n t à 
c o u r t d e r e s s o u r c e s financières, c o m m e n t c r o i r e q u ' à 
m o i n s d ' y ê t r e f o r c é e e l le p r e n d r a i t j a m a i s l ' i n i t i a t i v e 
d ' u n e e x p é d i t i o n l o i n t a i n e , v a s t e e t d i s p e n d i e u s e ? V e r s 
l ' an 6 8 2 , l e s r e p r é s e n t a n t s l é g i t i m e s d e la d y n a s t i e s é l e u - 72 av. J.-C. 
c i d e , .Antiochus, s u r n o m m é l'Asiatique, e t s o n f r è r e , 
e n h a r d i s p a r l ' h e u r e u s e t o u r n u r e q u e p r e n a i t la g u e r r e d u 
P o n t , é t a i e n t v e n u s à R o m e , s o l l i c i t a n t u n e i n t e r v e n t i o n 
e n S y r i e , e t a c c e s s o i r e m e n t la r e c o n n a i s s a n c e d e l e u r s 
p r é t e n t i o n s à l ' h é r i t a g e d u t r ô n e é g y p t i e n . Q u e si ce t t e 
d e r n i è r e d e m a n d e n e p o u v a i t ê t r e a c c u e i l l i e , e n c o r e est-il 



vra i de d i r e q u e j a m a i s l ' h e u r e e t l ' o c c a s i o n n e s ' é t a i en t 
p r é s e n t é e s p l u s f a v o r a b l e s d e d é c l a r e r e n f i n à T i g r a n e u n e 
g u e r r e d e p u i s l o n g t e m p s i n é v i t a b l e . Le S é n a t a v a i t p r o -
c l a m é les d e u x p r i n c e s r o i s l é g i t i m e s d e S y r i e , m a i s s a n s 
se d é c i d e r à l e s a p p u y e r p a r l e s a r m e s . A v o u l o i r sa i s i r 
l ' occas ion e t a g i r a v e c v i g u e u r c o n t r e l ' A r m é n i e n , il fa l la i t 
d o n c q u e L u c u l l u s o u v r i t la g u e r r e s a n s m i s s i o n , de s o n 
s e u l m o u v e m e n t , à s e s r i s q u e s e t p é r i l s . G o m m e Sylla 
j a d i s , il s e v o y a i t d a n s l a n é c e s s i t é de p r e n d r e e n m a i n 
les i n t é r ê t s les p l u s m a n i f e s t e s d e la R é p u b l i q u e , et d ' a l l e r 
de l ' a v a n t s a n s e l l e , j e d i r a i m ê m e m a l g r é el le . D ' a i l l e u r s , 
les r a p p o r t s e n t r e R o m e et l ' A r m é n i e f l o t t a i e n t d e p u i s 
l o n g t e m p s e n t r e l a p a i x et la g u e r r e , e t ce q u ' i l s a v a i e n t 
d ' a m b i g u v e n a i t e n a i d e à L u c u l l u s : il y t r o u v a i t e t la 
r a i s o n de s e d é c i d e r e t u n e c o u v e r t u r e p o u r se s a c t e s a r b i -
t r a i r e s . L e s c a s d e g u e r r e a b o n d a i e n t . E n C a p p a d o c e , en 
S y r i e , q u e d e c a u s e s d e r u p t u r e ! D é j à q u a n d l e s R o m a i n s 
a v a i e n t p o u r s u i v i le r o i d u P o n t , i l s a v a i e n t violé le t e r r i -
t o i r e d u G r a n d - R o i . D o n c , s ' a u t o r i s a n t d e s a m i s s i o n 
c o n t r e M i t h r i d a t e , e t v o u l a n t n ' e n p o i n t s o r t i r e n a p p a -
r e n c e , il e n v o y a u n d e s e s o f f i c i e r s , Appius Claudius, 
à T i g r a n e , a l o r s d a n s A n t i o c h e , e t lu i r é c l a m a l ' e x t r a d i t i o n 
d e l ' ex - ro i . A u t a n t v a l a i t d é c l a r e r l a g u e r r e , e t l ' a u d a c e 
é ta i t g r a n d e , d a n s la s i t u a t i o n d e s l ég ions . I l f a l l a i t , p é n é -
t r a n t e n A r m é n i e , o c c u p e r f o r t e m e n t le vas t e t e r r i t o i r e d u 
P o n t , s a n s q u o i l e s R o m a i n s e u s s e n t é t é c o u p é s d ' a v e c 
l e u r p a t r i e ; e t p u i s , i l fa l la i t p r é v o i r u n r e t o u r o f fens i f d u 
roi d a n s s e s é t a t s . O r , l ' a r m é e à la t è t e de l a q u e l l e L u c u l l u s 
a v a i t m e n é à fin l a g u e r r e p o n t i q u e n e c o m p t a i t g u è r e 
q u e 3 0 , 0 0 0 h o m m e s . É v i d e m m e n t , e l l e n e suf f i sa i t p o i n t 
à s a d o u b l e t û c h e . D a n s les c i r c o n s t a n c e s o r d i n a i r e s , u n 
a u t r e g é n é r a l a u r a i t d e m a n d é et o b t e n u l ' e n v o i p a r l e g o u -
v e r n e m e n t d ' u n e s e c o n d e a r m é e : m a i s v o u l a n t la g u e r r e 
p a r - d e s s u s la t è t e d e s s é n a t e u r s , e t s e c r o y a n t o b l i g é 
m ô m e à ce c o u p d ' a u d a c e , L u c u l l u s r e n o n ç a , b o n g r é m a l 
g r é , à s ' a p p u y e r s u r u n s e c o n d c o r p s ; il s e c o n t e n t a d ' e n -
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r ô l e r d a n s s e s t r o u p e s l e s T h r a c e s p r i s o n n i e r s , n a g u è r e à 
la s o l d e d e M i t h r i d a t e , e t m a r c h a s u r l ' E u p h r a t e a v e c d e u x 
l ég ions s e u l e m e n t , 1 5 , 0 0 0 h o m m e s a u p l u s . Il y a v a i t là 
t é m é r i t é s a n s d o u t e : p o u r t a n t , l ' e x i g u i t é d u n o m b r e p o u -
vait e n q u e l q u e s o r t e se c o m p e n s e r p a r la b r a v o u r e 
so l ide d ' u n e a r m é e c o m p o s é e t o u t e n t i è r e d e v é t é r a n s . L e 
vra i d a n g e r , c ' é ta i t l e f â c h e u x e s p r i t d u s o l d a t : L u c u l l u s e n 
t e n a i t t r o p p e u c o m p t e d u h a u t de s o n o r g u e i l d e cas te . 

G é n é r a l h a b i l e , e t d a n s la m e s u r e d e s idées a r i s t o c r a -
t i q u e s h o m m e p r o b e e t b i e n i n t e n t i o n n é , il s ' e n fa l l a i t d e 
b e a u c o u p q u ' i l se f î t a i m e r d e ses t r o u p e s . I l é t a i t i m p o -
p u l a i r e , e n t a n t q u e p a r t i s a n d é c i d é d e l ' o l i g a r c h i e : 
i m p o p u l a i r e , p a r c e q u ' e n A s i e - M i n e u r e il a v a i t é n e r g i q u c -
m e n t r é p r i m é les u s u r e s h i d e u s e s d e s . c a p i t a l i s t e s r o m a i n s ; 
i m p o p u l a i r e , à c a u s e d e s t r a v a u x e t d e s f a t i g u e s d o n t il 
é c r a s a i t s o n a r m é e , à c a u s e d e la s é v è r e d i s c i p l i n e à la-
q u e l l e il t e n a i t la m a i n , à c a u s e des v i l l e s g r e c q u e s d o n t 
il e m p ê c h a i t de t o u t e s s e s f o r c e s l e p i l l age , t a n d i s q u e p o u r 
l u i - m ê m e il fa i sa i t c h a r g e r c h a r i o t s et c h a m e a u x d e s 
i m m e n s e s t r é s o r s d e l ' O r i e n t ; i m p o p u l a i r e , e n f i n , à 
c a u s e d e s o n é l é g a n c e , d e ses m œ u r s n o b i l i a i r e s , d e s o n 
g o û t p o u r la G r è c e , de s e s f a ç o n s h a u t a i n e s s u r t o u t , e t d u 
r a f f i n e m e n t p a s s i o n n é de s a vie c o n f o r t a b l e . R i e n e n 
lui d e ce q u i c h a r m e et e n t r a î n e , d e ce qu i r a t t a c h e le 
s o l d a t à la p e r s o n n e d u g é n é r a l . D ' a i l l eu r s s e s v é t é r a n s , 
p o u r la p l u p a r t , e t p r é c i s é m e n t les p l u s so l ides , a v a i e n t 
j u s t e c a u s e d e se p l a i n d r e d e la p r o r o g a t i o n s a n s m e s u r e 
d e l eu r t e m p s d e s e r v i c e . Ses d e u x m e i l l e u r e s l é g i o n s 
é t a i e n t v e n u e s e n O r i e n t (668) a v e c F l a c c u s e t F i m b r i a SE av. J.-C. 
(V, p . 294) : et q u o i q u e t o u t r é c e m m e n t , a u l e n d e m a i n d e 
l a ba ta i l l e de C a b i r a , le c o n g é l eu r e û t é t é p r o m i s , c o n g é 
b i e n g a g n é p a r t r e i z e c a m p a g n e s , vo ic i q u e l e u r g é n é r a l les 
e m m e n a i t a u - d e l à d e l ' E u p h r a t e , s ' e n f o n ç a n t à p e r t e d e 
v u e d a n s u n e g u e r r e n o u v e l l e . E n r é a l i t é , l e s v a i n q u e u r s 
d e C a b i r a é t a i e n t p l u s m a l t r a i t é s q u e l e s v a i n c u s d e 
C a n n e s ( I I I , p p . 4 8 1 , 2 4 0 ) . N ' y ava i t - i l p o i n t t é m é r i t é 



g r a n d e à se l a n c e r a v e c u n e te l le a r m é e , p e u n o m b r e u s e 
à la fo is e t m é c o n t e n t e ; à s ' e n a l l e r e n e x p é d i t i o n de 
g u e r r e d e s o n a u t o r i t é p r i v é e , e t , à v ra i d i r e , e n vio la t ion 
d e la loi ; à p é n é t r e r a i n s i d a n s d e s r é g i o n s l o i n t a i n e s , in-
c o n n u e s , p l e i n e s d e t o r r e n t s d é v a s t a t e u r s e t de m o n t a g n e s 
c o u v e r t e s d e n e i g e s , e t d o n t l ' i m m e n s e é t e n d u e é ta i t à e l le 
s e u l e u n p é r i l p o u r l ' i m p r é v o y a n t a g r e s s e u r ? A R o m e , les 
r e p r o c h e s n e f u r e n t p a s é p a r g n é s à L u c u l l u s , e t cela n o n 
s a n s f o n d e m e n t : p o u r t a n t il e u t m i e u x v a l u r e c o n n a î t r e 
q u e s e u l e , l ' i n c u r a b l e i m p é r i t i e d u g o u v e r n e m e n t ava i t 
r e n d u n é c e s s a i r e l ' a u d a c i e u x c o u p d e t è t e d u g é n é r a l en 
chef , e t q u ' à n e p o u v o i r l ' i n n o c e n t e r c o m p l è t e m e n t , on 
p o u v a i t t o u t a u m o i n s l ' e x c u s e r . 

Lucuiiu» L ' a m b a s s a d e d ' A p p i u s C l a u d i u s , o u t r e q u ' e l l e m e n a i t à 
passei Euphrate. j a g u e r r e p a r j e g v o i e s d j p | o m a t j q u e s j a v a i t e n c o r e eu 

p o u r o b j e t d e p o u s s e r l e s p r i n c e s et l e s v i l l es d e S y r i e à la 
69 av. J.-c. r é v o l t e a r m é e c o n t r e l e G r a n d - R o i : a u p r i n t e m p s d e 6 8 5 , 

l ' a t t a q u e e n r è g l e se fit. D u r a n t l ' h i v e r , le roi d e C a p p a d o c e 
ava i t s a n s b r u i t r é u n i d e s e m b a r c a t i o n s . L ' E u p h r a t e , g râce 
à e l l e s , e s t b i e n t ô t f r a n c h i : L u c u l l u s t r a v e r s e la Sophène 
e n l i gne d r o i t e , s a n s p e r d r e s o n t e m p s a u s i ège d e s l o c a -
l i tés d e m i n c e i m p o r t a n c e , e t m a r c h e s u r T i g r a n o c e r t e , où 
T i g r a n e l u i - m ê m e , p e u a v a n t , é t a i t a c c o u r u d u f o n d de la 
S y r i e , a j o u r n a n t , à c a u s e d e ses d é m ê l é s a v e c l e s R o m a i n s , 
l a p o u r s u i t e d e s e s p l a n s d e c o n q u ê t e d a n s la M é d i t e r r a n é e . 
A c e m o m e n t m ê m e , p r o j e t a n t l ' i n v a s i o n de l ' A s i e - M i n e u r e 
r o m a i n e p a r la Cilicie e t la L y c a o n i e , le G r a n d - R o i se de -
m a n d a i t s i l e s R o m a i n s n ' a l l a i e n t p a s s i m p l e m e n t é v a c u e r 
l 'As ie , o u s i a u p a r a v a n t i ls n e t e n t e r a i e n t p a s , d a n s les 
e n v i r o n s d ' É p h è s e , p e u t - ê t r e , l e s o r t d ' u n e b a t a i l l e . C'est 
a l o r s q u ' i l a p p r e n d q u e L u c u l l u s a r r i v e . F u r i e u x , il fai t 
p e n d r e le m e s s a g e r : m a i s la d u r e r é a l i t é c o m m a n d e ; il 
a b a n d o n n e s a cap i t a l e et s e r e n d d a n s l ' A r m é n i e i n t é r i e u r e 
p o u r y a r m e r e n f i n , ce q u i n e s 'y é ta i t p o i n t fa i t j u s q u ' à 
ce t te h e u r e . E n a t t e n d a n t , Mithrobarzane, a v e c les t r o u p e s 
q u ' i l a s o u s la m a i n , s e c o n c e r t e r a a v e c les B é d o u i n s d u 
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v o i s i n a g e levés e n h â t e , e t o c c u p e r a L u c u l l u s . M a l h e u -
r e u s e m e n t l ' a v a n t - g a r d e r o m a i n e d i s p e r s e l e c o r p s d e 
M i t h r o b a r z a n e , e t l e s A r a b e s s ' é v a n o u i s s e n t d e v a n t u n 
d é t a c h e m e n t q u e Sextilus c o m m a n d e ; e t p e n d a n t q u ' u n e 
a u t r e d i v i s i o n , p o r t é e e n a v a n t e t se c a n t o n n a n t d a n s u n 
p o s t e b i e n c h o i s i , t i en t e n é c h e c , p a r d ' h e u r e u x c o m b a t s , 
la g r a n d e a r m é e q u e T i g r a n e es t e n t r a i n d e r é u n i r d a n s 
les m o n t a g n e s s i t u é e s a u n o r d - e s t d e la c a p i t a l e ( a u t o u r d e 
Bit lis), L u c u l l u s e n p o u s s e a c t i v e m e n t le s i ège . U n e g r ê l e S i é g e e t bataille 
i n é p u i s a b l e d e f l è ches t o m b e s u r l e s R o m a i n s : l ' h u i l e d e de Tigranocerte. 
n a p h t e , j e t é e s u r l e u r s m a c h i n e s , l e s e n f l a m m e . R o m e 
fa i sa i t le p r e m i e r a p p r e n t i s s a g e d e s g u e r r e s a v e c l ' I r a n . 
U n b r a v e c h e f , Mankéos, d é f e n d i t l a v i l l e . I l t i n t b o n 
j u s q u ' à l ' a r r i v é e d e l a g r a n d e a r m é e d e s e c o u r s . Ce l l e - c i , 
r a s s e m b l é e d a n s t o u t e s l e s p a r t i e s d e l ' i m m e n s e r o y a u m e 
e t d a n s l e s c o n t r é e s vo i s ine s o u v e r t e s a u x r e c r u t e u r s 
a r m é n i e n s , s e m o n t r e e n f i n a u d e l à d e s p a s s e s d e s m o n -
t a g n e s d u n o r d . T a x i l e , l e g é n é r a l e x p é r i m e n t é d e s g u e r r e s 
d u P o n t , conse i l l a i t d ' é v i t e r le c o m b a t , d ' e n t o u r e r , a v e c la 
c a v a l e r i e , e t d ' a f f a m e r la pe t i t e t r o u p e d e s s o l d a t s d e 
L u c u l l u s . Ma i s q u a n d T i g r a n e a v u le R o m a i n , d é s i r e u x 
d e l iv re r b a t a i l l e s a n s a b a n d o n n e r l e s i é g e , m a r c h e r a v e c 
d ix m i l l e h o m m e s s e u l e m e n t à la r e n c o n t r e d ' u n e a r m é e 
v i n g t fo i s s u p é r i e u r e , e t p a s s e r h a r d i m e n t l e f l euve q u i l e s 
s é p a r e ; q u a n d il v o i t , d ' u n c ô t é , ce t t e p o i g n é e d ' h o m m e s , 
« t r o p n o m b r e u s e p o u r u n e a m b a s s a d e , t r o p p e t i t e p o u r 
i u n e a r m é e , » d e l ' a u t r e , s e s t r o u p e s e n m u l t i t u d e 
i m m e n s e , o ù les p e u p l e s d e la m e r N o i r e e t d e la m e r 
C a s p i e n n e se c o u d o i e n t a v e c c e u x d e l a M é d i t e r r a n é e e t 
d u g o l f e P e r s i q u e , s e s r e d o u t a b l e s l a n c i e r s à c h e v a l , b a r -
d é s d e f e r , p l u s n o m b r e u x à e u x s e u l s q u e t o u t l e c o r p s 
d e L u c u l l u s , e t s e s f a n t a s s i n s , e n b o n n o m b r e a u s s i , a r m é s 
à l a r o m a i n e , il s e d é c i d e à s o n t o u r à a c c e p t e r s u r l ' h e u r e 
le c o m b a t o f f e r t p a r l ' e n n e m i . Ma i s p e n d a n t q u e s e s A r m é -
n i e n s p r e n n e n t r a n g , L u c u l l u s , d e s o n s û r c o u p d ' œ i l , a 
d é j à c o n s t a t é q u e T i g r a n e a n é g l i g é u n e h a u t e u r q u i 



d o m i n e t o u t e la c a v a l e r i e a r m é n i e n n e : il l ' o c c u p e aus -
s i t ô t a v e c d e u x c o h o r t e s , e n m ô m e t e m p s q u ' u n e a t t a q u e 
d e flanc d e sa p e t i t e c a v a l e r i e a d é t o u r n é l ' a t t e n t i o n de 
l ' e n n e m i : p u i s , d è s q u ' e l l e s o n t a t t e i n t les c i m e s , s e s 
l é g i o n n a i r e s t o m b e n t s u r le d o s d e s A r m é n i e n s . Les 
c h e v a u - l é g e r s d e T i g r a n e se d i s p e r s e n t , se j e t t e n t s u r l ' i n -
f a n t e r i e , q u i n ' e s t p o i n t e n c o r e e n o r d r e : ce l le -c i , à s o n 
t o u r , s ' e n f u i t s a n s a v o i r c o m b a t t u . L u c u l l u s éc r iv i t s o n 
b u l l e t i n d e v i c t o i r e d a n s l e s t y l e de S y l l a , s o n m a î t r e . 
A l ' e n t e n d r e , c o n t r e 5 R o m a i n s t u é s , 1 0 0 , 0 0 0 A r m é n i e n s 
a u r a i e n t p é r i , e t T i g r a n e , j e t a n t s o n t u r b a n et s o n b a n -
d e a u r o y a l , se s e r a i t s e u l s a u v é a v e c q u e l q u e s cava l i e r s . 
Ce q u i e s t c e r t a i n , c ' es t q u e la v i c t o i r e d e T i g r a n o c e r t e 

69 AV. J.-C. (6 o c t o b r e 6 8 5 ) r e s t e l ' u n e d e s p l u s g l o r i e u s e s p a g e s de 
l ' h i s t o i r e d e s e x p l o i t s g u e r r i e r s d e R o m e ; et c o m m e elle 

Les Romains f u t é c l a t a n t e , elle f u t d e m ê m e déc i s ive . P a r l ' e f fe t d e ce 
maîtres de tous , , , . . . . . . . . 

les pays conquis 

a e s a s t r e m i l i t a i r e , t o u s l e s t e r r i t o i r e s c o n q u i s s u r les 
par l'Arménie. P a r t h e s e t les S y r i e n s s o n t p e r d u s p o u r l ' A r m é n i e : p r e s q u e 

t o u s t o m b e n t , s a n s c o u p f é r i r , d a n s la p o s s e s s i o n d u v a i n -
q u e u r . L a c a p i t a l e t o u t e n e u v e d u g r a n d r o y a u m e d o n n e 
le s i g n a l d e l ' é c r o u l e m e n t . Les G r e c s q u e T i g r a n e y a v a i t 
t r a n s p o r t é s et é t a b l i s d e force se r é v o l t e n t et o u v r e n t aux 
R o m a i n s les p o r t e s d e la v i l le , q u e L u c u l l u s l e u r d o n n e à 
p i l l e r . L a Syr i e et la Cilicie é t a i e n t v ides d ' e n n e m i s , le 
s a t r a p e Mazadate e n a y a n t r e t i r é t o u t e s l e s t r o u p e s p o u r 
r e n f o r c e r la g r a n d e a r m é e d e s e c o u r s , s o u s T i g r a n o c e r t e . 
L u c u l l u s p a s s e d a n s la Coinmagène, d é p e n d a n t e d e la 
S y r i e d u N o r d , e t p r e n d Samosate d ' a s s a u t : il n e d e s c e n d 
p a s j u s q u e d a n s l a S y r i e p r o p r e ; m a i s t o u s les d y n a s t e s , 
t o u t e s les c i tés j u s q u ' à la m e r R o u g e , H e l l è n e s , S y r i e n s , 
J u i f s , A r a b e s , lui v i e n n e n t o u lu i e n v o i e n t p r ê t e r h o m -
m a g e , à lu i et a u x R o m a i n s , l e u r s n o u v e a u x m a i t r e s 
s u p r ê m e s . Le p r i n c e de la G o r d y è n e , p a y s à l ' es t d e T i g r a -
n o c e r t e , se s o u m e t : s e u l e , Nisibis f e r m e se s p o r t e s , et 
d ' a u t r e p a r t , Curas, f r è r e d u r o i , se m a i n t i e n t en M é s o -
p o t a m i e . L u c u l l u s , p a r t o u t , s e g è r e c o m m e le s u z e r a i n 

L A R E S T A U R A T I O N A P R È S S Y L L A 205 

d e s p r i n c e s e t d e s c i tés h e l l é n i q u e s : e n C o m m a g è n e , il 
m e t s u r le t r ô n e u n S é l e u c i d e d u n o m d ' A n t i o c h u s : 
il r e c o n n a î t p o u r ro i d e S y r i e A n t i o c b u s l ' A s i a t i q u e , r e n t r é 
d a n s A n t i o c h e a p r è s q u e T i g r a n e e n es t p a r t i : e n f i n il 
r e n v o i e d a n s l e u r s p a t r i e s r e s p e c t i v e s l e s é t r a n g e r s é t a b l i s 
p a r fo r ce d a n s T i g r a n o c e r t e . Les a p p r o v i s i o n n e m e n t s e t 
les t r é s o r s d u G r a n d - R o i é t a i e n t i m m e n s e s : d a n s T i g r a -
n o c e r t e s e u l e m e n t se t r o u v a i e n t 2 0 , 0 0 0 , 0 0 0 d e m é -
d i m n e s d e b l é [ 1 0 5 , 0 6 0 , 0 0 0 l i t . ) , e t 8 , 0 0 0 t a l e n t s e n o r 
( 1 2 , 5 0 0 , 0 0 0 thaï. = 4 6 , 8 7 5 , 0 0 0 f r . ) , a v e c l e s q u e l s 
L u c u l l u s p u t p a y e r la g u e r r e s a n s f a i r e a p p e l a u x c a i s s e s 
d e la R é p u b l i q u e , e t g r a t i f i e r c h a c u n de ses s o l d a t s , 
r i c h e m e n t e t c o p i e u s e m e n t e n t r e t e n u s d ' a i l l e u r s , d ' u n 
honoraire d e 800 d e n i e r s (240 thaï. — 9 0 0 f r . ) . 

L e G r a n d - R o i é t a i t p r o f o n d é m e n t h u m i l i é . C a r a c t è r e Tigrane 
f a i b l e , p r é s o m p t u e u x d a n s les t e m p s p r o s p è r e s , s a n s c o u - e t M l t h r l d a t e -
r a g e d a n s le m a l h e u r , si le v i e u x M i t h r i d a t e n ' e u t p o i n t 
été l à , il es t p l u s q u e p r o b a b l e q u ' i l se s e r a i t a c c o m m o d é 
avec L u c u l l u s : I l a v a i t t o u t e s s o r t e s d e r a i s o n s p o u r a c h e -
t e r l a pa ix a u p r i x d e s p l u s g r a n d s s a c r i f i c e s : L u c u l l u s 
m ê m e é ta i t d i s p o s é à l ' o c t r o y e r à d e s c o n d i t i o n s m o d é -
r ée s . M i t h r i d a t e n ' a v a i t p o i n t p r i s p a r t a u x c o m b a t s d e 
T i g r a n o c e r t e . A u b o u t d e v i n g t m o i s d e v é r i t a b l e p r i s o n , 
la b r o u i l l e s u r v e n u e e n t r e le G r a n d - R o i e t l e s R o m a i n s 
lu i a v a i t v a l u s a l i b e r t é ( m i l i e u d e 6 8 4 ) : il a v a i t é t é 70av.j.-c. 
e n v o y é d a n s s o n a n c i e n r o y a u m e a v e c 1 0 , 0 0 0 cava l i e r s 
a r m é n i e n s p o u r y m e n a c e r l e s d e r r i è r e s d e l ' e n n e m i . 
R a p p e l é b i e n t ô t a v a n t d ' a v o i r r i e n p u fa i r e , q u a n d T i g r a n e 
r a s s e m b l a i t t ou t s o n m o n d e a u t o u r d e s a n o u v e l l e c a p i -
t a l e , q u ' i l vou la i t à t o u t p r i x s e c o u r i r , le ro i d e P o n t 
m a r c h a i t s u r T i g r a n o c e r t e : il a p p r i t l e d é s a s t r e d e s o n 
g e n d r e p a r les f u y a r d s r e n c o n t r é s s u r l a r o u t e . T o u t s e m -
bla i t p e r d u , e t a u x y e u x d u G r a n d - R o i et a u x y e u x d u 
p l u s m i n c e d e s s o l d a t s . T o u t e f o i s si T i g r a n e fa i sa i t la 
pa ix , M i t h r i d a t e s a v a i t q u e n o n - s e u l e m e n t c ' e n étai t fai t 
d e sa d e r n i è r e c h a n c e d e r e c o n q u é r i r s o n r o y a u m e , 



m a i s q u e , d e p l u s , s o n e x t r a d i t i o n p e r s o n n e l l e s e r a i t la 
p r e m i è r e c o n d i t i o n d u v a i n q u e u r : T i g r a n e n ' h é s i t e r a i t 
p o i n t à le t r a i t e r c o m m e B o c c h u s a v a i t fa i t J u g u r t h a . 
M i t h r i d a t e m i t d o n c t o u t e n j e u p o u r e m p ê c h e r la pa ix , 
p o u r d é c i d e r la c o u r d ' A r m é n i e à c o n t i n u e r ce t t e g u e r r e 
o ù , a y a n t l u i - m ê m e t o u t à g a g n e r , il n ' a v a i t r i e n à p e r d r e : 
fug i t i f e t s a n s t r ô n e , il n ' é t a i t p a s s a n s g r a n d e i n f l u e n c e 
e n c o r e . T o u j o u r s i m p o s a n t e t p h y s i q u e m e n t v i g o u r e u x , on 
le v o y a i t , m a l g r é s e s s o i x a n t e a n s , s a u t e r t o u t a r m é s u r le 
d o s d e s o n c h e v a l , e t a u p l u s f o r t d e l a m ê l é e se c o m p o r -
t e r e n p a r f a i t s o l d a t . Son c o u r a g e s ' é ta i t b r o n z é a u c o n t a c t 
d e s a n n é e s et d u m a l h e u r : j a d i s il m e t t a i t s e s af f idés à la 
t ê t e d e ses t r o u p e s , e t n e p r e n a i t p o i n t p a r t de s a p e r s o n n e 
a u x c o m b a t s . A u j o u r d ' h u i q u ' i l a v ie i l l i , il c o m m a n d e et 
se b a t t o u t à la fo i s . A p r è s a v o i r , d u r a n t c i n q u a n t e a n s de 
r è g n e , s u b i les v i c i s s i t u d e s les p l u s i n o u ï e s , s e u l il n e 
d é s e s p é r a i t p a s d e la c a u s e d u G r a n d - R o i , a b a t t u e d e v a n t 
l e s m u r s d e T i g r a n o c e r t e : b i e n p l u s , il s o u t e n a i t q u e 
L u c u l l u s é ta i t e n s i t u a t i o n diff ic i le , e t m ê m e d a n g e r e u s e , 
p o u r v u q u e l 'on n e d e m a n d â t p a s la p a i x e t q u e l ' on sû t 
g o u v e r n e r la g u e r r e . 

C 'est a l o r s q u ' o n v i t ce v i e i l l a r d t a n t é p r o u v é p a r la 
f o r t u n e p r e n d r e s u r le G r a n d - R o i t o u t l ' a s c e n d a n t d ' u n 
p è r e , c o m m e il e n a v a i t les d e h o r s , e t f a i r e p a s s e r s o n 
é n e r g i e d a n s le f a i b l e c œ u r d e T i g r a n e . O n d é c i d e q u e 
la l u t t e c o n t i n u e r a . M i t h r i d a t e e n a u r a la d i r e c t i o n m i l i -
t a i r e e t p o l i t i q u e . Au l ieu d ' u n e g u e r r e de g o u v e r n e m e n t 
à g o u v e r n e m e n t , la g u e r r e s e r a n a t i o n a l e et a s i a t i q u e : les 
ro i s et les p e u p l e s d ' O r i e n t s ' u n i r o n t c o n t r e la p r é s o m p t i o n 
et l ' e x c e s s i v e p r é p o n d é r a n c e d e l ' O c c i d e n t . Et d ' a b o r d , o n 
t e n t e p a r t o u s l e s m o y e n s d e r é c o n c i l i e r les P a r t h e s avec 
les A r m é n i e n s , e t d ' a m e n e r l e s p r e m i e r s à e n t r e r auss i 
d a n s la l i ce . S u r l ' av i s d e M i t h r i d a t e , T i g r a n e o f f r e à 
l 'Ar sac ide Phraate-le-Dieu ( s u r le t r ô n e d e p u i s 6 8 4 ) la 
r e s t i t u t i o n des t e r r i t o i r e s n a g u è r e c o n q u i s p a r l ' A r m é n i e , 
la r e s t i t u t i o n d e la M é s o p o t a m i e , d e l ' A d i a b è n e et d e s 
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o g r a n d e s va l l ée s » : il y a u r a a m i t i é et a l l i ance e n t r e e u x . 
Mais a p r è s ce q u i s ' é ta i t p a s s é , o n n e p o u v a i t g u è r e c o m p t e r 
s u r le s u c c è s d e ces t e n t a t i v e s . P h r a a t e a i m a m i e u x t e n i r 
d e s R o m a i n s , p a r la vo ie d ' u n t r a i t é , la f r o n t i è r e d e l ' E u -
p h r a t e , q u e d e la r e c e v o i r d e s A r m é n i e n s ; il a v a i t t o u t 
a v a n t a g e à a s s i s t e r t r a n q u i l l e à ce g r a n d d u e l e n t r e u n 
vois in a b h o r r é , e t d ' i n c o m m o d e s é t r a n g e r s . M i t h r i d a t e se 
t o u r n a n t a l o r s v e r s les p e u p l e s o r i e n t a u x r é u s s i t m i e u x 
a u p r è s d ' e u x q u ' a u p r è s d e s ro i s . Il n e lui fu t p a s diff ic i le 
d e l eu r m o n t r e r d a n s la g u e r r e a c t u e l l e la l u t t e d e s n a t i o n s 
de l ' O r i e n t c o n t r e les O c c i d e n t a u x : le fa i t é t a i t v r a i . Ce 
f u t m ê m e b i e n t ô t u n e g u e r r e d e r e l i g i o n ; et l e b r u i t se 
p r o p a g e a i t q u e l ' a r m é e d e L u c u l l u s a l la i t m a r c h e r s u r le 
t e m p l e d e la Nanée o u Anaïtis p e r s i q u e , d a n s l'Elymaide 
(le louristan, a u j . ) , l e p l u s c é l è b r e e t le p l u s r i c h e d e 
t o u s les s a n c t u a i r e s d e s r é g i o n s e u p h r a t é e n n e s Les 
A r a b e s , d e p r è s e t d e l o i n , v i n r e n t e n f o u l e se p r e s s e r s o u s 
la b a n n i è r e d e s d e u x r o i s , q u i les a p p e l a i e n t à d é f e n d r e 
l 'As ie e t l e s d i e u x c o n t r e l ' a g r e s s i o n d ' é t r a n g e r s i m p i e s . 
Mais l ' é v é n e m e n t ava i t fa i t vo i r q u ' u n s i m p l e r a m a s d e 
h o r d e s s a u v a g e s , q u e l q u e é n o r m e q u ' i l f û t , n ' é t a i t p o i n t 
u n e f o r c e d e c o m b a t ; q u e l o i n d e l à , à les f o n d r e d a n s 
l ' a r m é e , il y a v a i t e m b a r r a s p o u r les s o l d a t s f a ç o n n é s à la 
ba t a i l l e e t à la m a r c h e , e t q u e c ' é t a i t là l e s v o u e r à u n e 
c o m m u n e d e s t r u c t i o n . M i t h r i d a t e s ' é t u d i a p r i n c i p a l e m e n t 
à d é v e l o p p e r , à fo r t i f i e r sa c a v a l e r i e , l ' a r m e à la fo i s l a 
p l u s f a i b l e c h e z les O c c i d e n t a u x , et l a m e i l l e u r e chez l e s 
A s i a t i q u e s : la m o i t i é d e sa n o u v e l l e a r m é e d ' é l i t e é t a i t 
d o n c m o n t é e . P o u r l ' i n f a n t e r i e , il t r ia a v e c s o i n d a n s la 
m a s s e d e s l evées f o r c é e s o u d e s r e c r u e s v o l o n t a i r e s les 

1 C i c é r o n (de imp. Pomp. 9 , 2 3 ) n ' a g u è r e p u f a i r e a l l u s i o n à u n 
a u t r e t e m p l e q u ' à c e l u i d u p a y s d ' E l y m a î s , l e b u t o r d i n a i r e d e s i n c u r -
s i o n s e t d e s raaias d e s r o i s s y r i e n s e t p a r t h e s ( S t r a b . 1 6 , 7 4 4 : 
P o l y b . 3 1 , 1 1 : 1 Macchab. 6 e t aliàs): c e t e m p l e é t a i t l e p l u s r i c h e 
e t v r a i s e m b l a b l e m e n t a u s s i l e p l u s c é l è b r e : e n t o u s c a s il n e s a u r a i t 
ê t r e i c i q u e s t i o n d u t e m p l e d e C o m a n a , o u d e t o u t a u t r e s a n c t u a i r e 
a p p a r t e n a n t a u t e r r i t o i r e p o n t i q u e . 



h o m m e s les p l u s v i g o u r e u x , e t l e s û t d r e s s e r p a r ses sous-
off ic iers p o n t i q u e s . D ' a i l l e u r s , les n o m b r e u s e s t r o u p e s q u i 
se t r o u v è r e n t b i e n t ô t r é u n i e s a u t o u r d u G r a n d - R o i n ' é t a i e n t 
p o i n t a p p e l é e s à s e m e s u r e r s u r le p r e m i e r t e r r a i n f a v o -
r a b l e a v e c l e s v é t é r a n s d e l a R é p u b l i q u e ; el les n ' a v a i e n t 
q u ' à se t e n i r s u r la d é f e n s i v e , e t à f a i r e la g u e r r e d ' e s c a r -
m o u c h e s . D é j à d u r a n t s a d e r n i è r e l u t t e avec les R o m a i n s , 
M i t h r i d a t e a v a i t t o u j o u r s r e c u l é , é v i t a n t à d e s s e i n d ' e n 
v e n i r a u x m a i n s : ce t t e t a c t i q u e e s t e n c o r e a u j o u r d ' h u i la 
s i e n n e : il a c h o i s i p o u r t h é â t r e d ' é v o l u t i o n s l ' A r m é n i e 
p r o p r e , le p a y s h é r é d i t a i r e d e T i g r a n e , o ù l ' e n n e m i n ' a 
j a m a i s m i s le p i e d , e t q u i p a r s a c o n f o r m a t i o n p h y s i q u e et 
l ' a r d e u r p a t r i o t i q u e d e s h a b i t a n t s s e p r ê t e m e r v e i l l e u s e -
m e n t à la s t r a t é g i e a d o p t é e . 

68 AV. J.-C. Q u a n d l ' a n n é e 6 8 6 s ' o u v r i t , la s i t u a t i o n d e L u c u l l u s , 
Mécontentement d i f f ic i le p a r e l l e - m ê m e , s ' a g g r a v a i t t o u s l e s j o u r s . A R o m e , 
contre Lucullus , , , . . . . . . . . „ . . 

ù Rome et dans m a l g r é s e s é c l a t a n t e s v i c t o i r e s , il s ' e n fa l la i t q u o n se 
l'armé«.-. m o n t r â t s a t i s f a i t . S o n i n d é p e n d a n c e d ' a l l u r e f r o i s s a i t le 

S é n a t : l e s financiers, q u ' i l a v a i t b l e s s é s d a n s l e u r s i n t é r ê t s , 
m e t t a i e n t t o u t e n œ u v r e , e t l ' i n t r i g u e et la c o r r u p t i o n , 
p o u r f a i r e o r d o n n e r s o n r a p p e l . L e F o r u m r e t en t i s s a i t s a n s 
cesse d e s a c c u s a t i o n s , j u s t e s o u i n j u s t e s , l ancées p a r t o u s 
c o n t r e l e t é m é r a i r e g é n é r a l , c o n t r e s a c u p i d i t é , c o n t r e ses 
o p i n i o n s a n t i - r o m a i n e s , c o n t r e sa t r a h i s o n . On b l â m a i t le 
S é n a t d ' a v o i r r é u n i d a n s la m ê m e m a i n u n e p u i s s a n c e 
s a n s l i m i t e s , d e u x p r o v i n c e s p r o c o n s u l a i r e s , e t u n c o m -
m a n d e m e n t e x c e p t i o n n e l d ' u n e t e l l e i m p o r t a n c e . L e S é n a t 
c é d a : il c o n f i a la p r o v i n c e d ' A s i e à l ' u n d e s p r é t e u r s , la 
p r o v i n c e d e Ci l i c ie , a v e c d e u x l é g i o n s d e l evée n o u v e l l e , 
a u c o n s u l Quintus Marcius Rex, l i m i t a n t ïimperium de 
L u c u l l u s à l ' e x p é d i t i o n e n c o u r s c o n t r e M i t h r i d a t e et 
T i g r a n e . M a i s l e s c l a m e u r s q u i s ' é l e v a i e n t à R o m e a v a i e n t 
l e u r s d a n g e r e u x é c h o s j u s q u e d a n s les c a m p s s u r l ' I r i s 
et le T i g r e . L à m ê m e c e r t a i n s o f f i c i e r s , et j u s q u ' a u b e a u -
f r è r e d u g é n é r a l e n c h e f , Publius Clodius, p r a t i q u a i e n t et 
s o u l e v a i e n t le s o l d a t . C ' é t a i t e u x , s a n s d o u t e , q u i , p o u r 
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l ' e x a s p é r e r d a v a n t a g e , r é p a n d a i e n t à d e s s e i n le b r u i t q u ' à 
la g u e r r e a c t u e l l e c o n t r e l e P o n t et l ' A r m é n i e s e r a t t a c h a i t 
t ou t u n p l a n d ' i n v a s i o n d e l ' e m p i r e p a r t h i q u e . 

A ins i m e n a c é d e r a p p e l p a r le m a u v a i s v o u l o i r d u 
S é n a t , m e n a c é d u n e r é v o l t e p a r l e s r a n c u n e s d u so lda t , 
L u c u l l u s p o u s s a e n a v a n t d a n s l ' e m p o r t e m e n t d e ses v ic-
t o i r e s , e n j o u e u r q u i je t te s o n v a - t o u t s u r la t a b l e . N o n 
qu ' i l s o n g e â t à m a r c h e r c o n t r e les P a r t h e s . Mais a y a n t 
cons t a t é q u e T i g r a n e n e d e m a n d a i t p a s la p a i x , e t q u e 
d ' a u t r e p a r t il se r e fu sa i t à l iv re r u n e s e c o n d e g r a n d e 
ba t a i l l e , t a n t c o n v o i t é e p a r lui, l e R o m a i n p r i t s o n p a r t i , Lucuiius entre 
e t , q u i t t a n t T i g r a n o c e r t e e t p a s s a n t p a r la r é g i o n â p r e et A r r a é " i e ' 
m o n t u e u s e d e la r i v e d e l 'es t d u l ac de W a n , il p é n é t r a 
d a n s la val lée d u h a u t E u p h r a t e o r i e n t a l ( l ' A r s a n i a s , a u j . le 
Monrad-Tchaï). De là il v o u l a i t g a g n e r l'Araxe e t a t t e i n d r e 
a u p ied d e l ' A r a r a t s e p t e n t r i o n a l la g r a n d e v i l le d'Artaxata, 
cap i t a l e d e l ' A r m é n i e p r o p r e , o ù le ro i a v a i t l ' anc i en c h â -
t e a u f o r t d e ses pè re s et s o n p r i n c i p a l h a r e m . E n m e n a ç a n t 
la r é s i d e n c e h é r é d i t a i r e d e s s o u v e r a i n s , il e s p é r a i t ob l i ge r 
le G r a n d - R o i a u c o m b a t , so i t s u r l a r o u t e , so i t a u m o i n s 
d e v a n t la p l ace . Ma i s il f a l l a i t a b s o l u m e n t la i sser u n e d iv i -
s ion d a n s T i g r a n o c e r t e : o r , t o u t e s les r é d u c t i o n s à f a i r e 
s u b i r à l ' a r m é e de m a r c h e lu i i m p o s a i e n t la n é c e s s i t é d ' a f -
fa ib l i r le c o r p s q u i g a r d a i t l e P o n t , e t à e n fa i r e ven i r les 
so lda t s s o u s T i g r a n o c e r t e . D ' u n a u t r e c ô t é , la g r a n d e 
d i f f icul té d a n s l ' e n t r e p r i s e a c t u e l l e t e n a i t à la c o u r t e d u r é e 
de l ' é té a r m é n i e n . S u r les h a u t s p l a t e a u x d ' A r m é n i e , à 
p l u s de c i n q m i l l e p i e d s a u - d e s s u s d e la m e r , a u x e n v i -
r o n s d ' E r z e r o u m , le b lé so r t de t e r r e a u c o m m e n c e m e n t 
de j u i n , e t l ' h i v e r c o m m e n c e e n s e p t e m b r e , a u s s i t ô t l a 
récolte f a i t e : L u c u l l u s n ' a v a i t q u e q u a t r e m o i s d e v a n t lui 
p o u r a r r i v e r à A r t a x a t a e t m e t t r e fin à la c a m p a g n e . 

I l p a r t d o n c d e T i g r a n o c e r t e ve r s l a m i - é t é (686) , e t 68 av. J.-C. 
r e m o n t a n t , s a n s n u l d o u t e , la va l lée d u Karasou, q u i 
c o u r t d u s u d - e s t a u n o r d - o u e s t , v i e n t se r é u n i r à la 
b r a n c h e o r i e n t a l e d e l ' E u p h r a t e , e t f o r m e l ' u n i q u e l i en d e 



l a p l a i n e d e M é s o p o t a m i e a v e c l e s m o n t a g n e s d u m a s s i f 
d ' A r m é n i e , il a r r i v e s u r le p l a t e a u d e Mousch, e t d e là à 
l ' E u p h r a t e . L ' a r m é e n ' a v a i t p u a v a n c e r q u e l e n t e m e n t , 
h a r c e l é e à c h a q u e p a 3 et f a t i g u é e p a r l e s c a v a l i e r s d e 
l ' e n n e m i e t p a r s e s a r c h e r s m o n t é s . E l l e n ' a v a i t p o i n t 
p o u r t a n t r e n c o n t r é d e s é r i e u x o b s t a c l e s . M a i s le p a s s a g e 
d u fleuve lui f u t o b s t i n é m e n t d i s p u t é : e l l e n e p u t le f r a n -
c h i r q u ' a p r è s u n c o m b a t h e u r e u x , c e t t e fo i s e n c o r e , c o n t r e 
l a c a v a l e r i e , e t L u c u l l u s n e p u t a m e n e r l e s f a n t a s s i n s d e 
T i g r a n e à d e s c e n d r e e t à s e m ê l e r à l a l u t t e . A r r i v é e s s u r 
l e s h a u t s p l a t e a u x , l e s l é g i o n s s ' e n f o n c è r e n t d a n s u n p a y s 
t o t a l e m e n t i n c o n n u . N u l a c c i d e n t n e s u r v i n t : c ' é t a i t a ssez 
d é j à d e s e v o i r c o n s t a m m e n t r e t a r d é p a r l e s i n é v i t a b l e s 
d i f f i c u l t é s d u t e r r a i n e t p a r l e s e s s a i m s d e s c a v a l i e r s a r m é -

Rctraîte n i e n s : t o u s a v a i e n t l a c o n s c i e n c e d u d a n g e r . L ' h i v e r 
n Mésopotamie. . , , . . . , , , 

a r r i v a , q u o n é t a i t l o i n e n c o r e d ' A r t a x a t a : à l a v u e des 
n e i g e s e t d e s g l a c e s a m o n c e l é e s a u t o u r d ' e u x , l e s s o l d a t s 
i t a l i e n s s e s o u l e v è r e n t , e t la d i s c i p l i n e , t e n d u e à l ' e x c è s , 
s e r o m p i t . L u c u l l u s d u t o r d o n n e r l a r e t r a i t e , e t l ' e x é c u t a 
a v e c s o n h a b i l e t é o r d i n a i r e . R e d e s c e n d u d a n s l a p l a i n e , 
o ù l a s a i s o n p e r m e t t a i t d e t e n t e r q u e l q u e r e v a n c h e , le 
g é n é r a l p a s s a le T i g r e e t s e j e t a , a v e c le g r o s d e ses 

de xi ïbis t r o u P e s > s u r N i s i b i s , l a c a p i t a l e d e l a M é s o p o t a m i e a r m é -
n i e n n e . L e G r a n d - R o i l a s a c r i f i a i t , i n s t r u i t p a r l ' e x p é -
r i e n c e d e T i g r a n o c e r t e : l e s a s s i é g e a n t s l a p r i r e n t d ' a s s a u t 
p e n d a n t u n e s o m b r e e t p l u v i e u s e n u i t ; et L u c u l l u s y 
t r o u v a , p o u r lu i e t l e s s i e n s , d e s q u a r t i e r s d ' h i v e r e t u n 
b u t i n n o n m o i n s r i c h e q u e d a n s l a v i l l e d e T i g r a n e , l ' a n n é e 
d ' a v a n t . 

d a r Î T p o n t P e n d a n t M t e m P s > t o u t , e p o i d s d e l ' o f f e n s i v e e n n e m i e 
e t durant 1 r e t o m b a i t s u r les f a i b l e s d é t a c h e m e n t s r o m a i n s l a i s sé s 

Tigranocerte. d a n g j e P o n t e t à T i g r a n o c e r t e . I c i , T i g r a n e , a t t a q u a n t 
L u c i u s F a n n i u s , le m ê m e q u i j a d i s a v a i t s e r v i d ' i n t e r m é -
d i a i r e à S e r t o r i u s d a n s s e s r a p p o r t s a v e c M i t h r i d a t e ( p p . 
1 8 7 , 1 9 8 ) , l ' o b l i g e à s e j e t e r d a n s u n f o r t o ù il l ' a s s i è g e : 
l à M i t h r i d a t e , r e n t r é s u r s o n t e r r i t o i r e a v e c 4 0 0 0 c a v a l i e r s 
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a r m é n i e n s e t 4 0 0 0 p o n t i q u e s , l i b é r a t e u r e t v e n g e u r d e s o n 
p e u p l e , l ' a p p e l l e a u x a r m e s c o n t r e l ' e n v a h i s s e u r . T o u s 
v o l e n t à l u i : p a r t o u t , l e s I t a l i e n s é p a r s s o n t e n l e v é s e t 
m a s s a c r é s : le c o m m a n d a n t r o m a i n H a d r i a n u s (p. 4 9 5 ) 
m a r c h e a u r o i ; m a i s p a r m i l e s s o l d a t s , il e n e s t q u i o n t 
a p p a r t e n u à M i t h r i d a t e ; i l s p a s s e n t e n m a s s e à l ' e n n e m i 
et a v e c e u x t o u s l e s P o n t i q u e s a t t a c h é s c o m m e e s c l a v e s à 
l ' a r m é e . D e u x j o u r s d u r a n t , s e p r o l o n g e u n e l u t t e t r o p 
i n é g a l e : s i l e r o i , b l e s s é à d e u x r e p r i s e s , n ' a v a i t p a s é t é 
e m p o r t é d u c h a m p d e b a t a i l l e , le R o m a i n n ' e û t p a s p u 
f a i r e c e s s e r u n e m ê l é e o ù l ' a v a n t a g e n ' é t a i t p a s p o u r l u i , 
e t a l l e r a v e c le r e s t e d e s o n m o n d e s e j e t e r d a n s C a b i r a . 
E n f i n u n t r o i s i è m e l i e u t e n a n t d e L u c u l l u s , a y a n t h a r d i m e n t 
r a s s e m b l é d e n o u v e l l e s t r o u p e s , e t l i v r é a u r o i u n s e c o n d 
c o m b a t , d e m e u r a t r o p f a ib l e p o u r le c h a s s e r d u P o n t , e t 
n e l ' e m p ê c h a p a s d e p r e n d r e d a n s C o m a n a s e s q u a r t i e r s 
d ' h i v e r . 

L a c a m p a g n e s e r o u v r i t a u p r i n t e m p s d e 6 8 7 . L ' a r m é e e? av. j.-c. 
p r i n c i p a l e , r é u n i e d a n s N i s i b i s , s ' y é t a i t r e p o s é e a u s s i 
p e n d a n t l a m a u v a i s e s a i s o n : m a i s s o n o i s i v e t é m ê m e e t 
les f r é q u e n t e s a b s e n c e s d e s o n c h e f a v a i e n t é t é u n a l i m e n t 
n o u v e a u p o u r l ' i n d i s c i p l i n e . E l l e e x i g e a t u m u l t u e u s e m e n t Nouvelle retraite 

le r e t o u r : i l é t a i t c l a i r q u ' e n c a s d e r e f u s , e l le s e m e t t r a i t T e r s l e P o n t ' 
d ' e l l e - m ê m e en r e t r a i t e . L e s a p p r o v i s i o n n e m e n t s é t a i e n t 
r a r e s . F a n n i u s e t T r i a r i u s , à b o u t d e r e s s o u r c e s , e n v o y a i e n t 
a v e c i n s t a n c e d e m a n d e r d u s e c o u r s à l e u r c h e f . L u c u l l u s , 
le c œ u r g r o s , c è d e d e v a n t l a n é c e s s i t é . I l a b a n d o n n e 
N i s i b i s , T i g r a n o c e r t e , e t r e n o n ç a n t a u x p e r s p e c t i v e s b r i l -
l a n t e s d e l ' e x p é d i t i o n d ' A r m é n i e , i l s e d é c i d e à r e p a s s e r 
s u r l a r i v e d r o i t e d e l ' E u p h r a t e . F a n n i u s p u t ê t r e d é g a g é : 
m a i s p o u r r e c o n q u é r i r le P o n t , d é j à i l é t a i t t r o p t a r d . 
T r i a r i u s , h o r s d ' é t a t d e t e n i r t ê t e à M i t h r i d a t e , a v a i t p r i s 
u n e f o r t e p o s i t i o n à Gaziura (Tourksal, s u r l ' I r i s , à l ' o u e s t 
d e Tokat), l a i s s a n t s e s b a g a g e s e n a r r i è r e à Dadasa. 
M i t h r i d a t e a u s s i t ô t d ' i n v e s t i r D a d a s a , e t l e s s o l d a t s 
r o m a i n s , i n q u i e t s p o u r l e u r h a r d e s e t l e u r b u t i n , d e f o r c e r 



l e u r g é n é r a l à q u i t t e r s o n s ù r as i l e , e t à l ivrer a u roi la 
ba t a i l l e s u r l e s h a u t e u r s Scotiques, e n t r e G a z i u r a e t Zié la 

oéfaite (Zilleh). I l a r r i v e a l o r s ce q u e T r i a r i u s n ' a v a i t q u e t r o p 
d u r ^ r e p r é v u : e n d é p i t d ' u n e r é s i s t a n c e a c h a r n é e , le r o i , avec 

kZuia. | > a j | e q U ' i | c o m m a n d e , p a r v i e n t à r o m p r e la l igne des 
R o m a i n s , e t p o u s s e l e u r i n f a n t e r i e d a n s u n déf i lé b o u r -
b e u x , o ù el le n e p e u t n i m a r c h e r e n a v a n t , n i se r e j e t e r 
d e c ô t é : elle es t m a s s a c r é e s a n s p i t i é . U n b r a v e c e n t u r i o n 
s ' e s t d é v o u é et a b l e s sé M i t h r i d a t e p r e s q u e m o r t e l l e m e n t : 
la d é f a i t e n ' e n e s t p a s m o i n s c o m p l è t e . L e c a m p r o m a i n 
es t p r i s , l ' é l i te d e s l é g i o n n a i r e s , p r e s q u e t o u t l ' é t a t - m a j o r 
avec les off ic iers d e r a n g , c o u v r a i e n t l e t e r r a i n : les c a d a v r e s 
r e s t è r e n t g i s a n t s a n s s é p u l t u r e . Q u a n d L u c u l l u s a r r i v a s u r 
la r ive d ro i t e d e l ' E u p h r a t e , il a p p r i t la f u n e s t e n o u v e l l e , 
n o n pa r les s i e n s , m a i s p a r l e s r éc i t s d e s g e n s d u p a y s . 

Ce d é s a s t r e n e v in t p o i n t s e u l . A la m ê m e h e u r e éc la ta i t 
Î u n e c o n s p i r a t i o n m i l i t a i r e . On a p p r e n a i t a u c a m p q u e le 

p e u p l e a v a i t d é c i d é à R o m e la m i s e e n c o n g é i m m é d i a t 
d e s s o l d a t s d o n t le t e m p s d e s e r v i c e é ta i t e x p i r é , o u , si 
l ' o n v e u t , d e s l é g i o n n a i r e s de F i m b r i a , e t c o n f é r é l e c o m -
m a n d e m e n t d u P o n t e t d e la B i t h y n i e à l ' u n d e s c o n s u l s 
d e l ' a n n é e . L e s u c c e s s e u r d e L u c u l l u s , le c o n s u l Manius 
Acilius Glabrio, a v a i t m ê m e dé j à d é b a r q u é en As i e . L e 
l i c e n c i e m e n t d e s l é g i o n s les p l u s b r a v e s e t les p l u s i n d i s -
c i p l i n é e s , le r a p p e l d e L u c u l l u s , l ' i m p r e s s i o n p r o d u i t e 
p a r la d é f a i t e d e Z i é l a , t o u t vena i t à la fo i s m e t t r e le 
c o m b l e a u d é s o r d r e , e t le g é n é r a l n ' a v a i t p l u s d ' a u t o r i t é à 
l ' h e u r e m ê m e o ù i l e n é t a i t le p l u s b e s o i n . I l se t r o u v a i t 
à T a l a u r a , d a n s la p e t i t e A r m é n i e , a y a n t d e v a n t l u i u n e 
a r m é e d e P o n t i q u e s , c o m m a n d é e p a r Mithridate le Mède, 
g e n d r e d e T i g r a n e , e t d é j à v i c t o r i e u s e d a n s u n e e s c a r -
m o u c h e d e c a v a l e r i e : d ' u n a u t r e c ô t é le G r a n d - R o i e n 
p e r s o n n e a r r i v a i t d e l ' A r m é n i e p r o p r e a v e c l e g r o s d e ses 
t r o u p e s . L u c u l l u s fa i t d e m a n d e r d u s e c o u r s à Q u i n t u s 
M a r c i u s , le n o u v e a u p r é t e u r d e C i l i c i e , l eque l se r e n d a n t 
d a n s sa p r o v i n c e , e s t d é j à e n L y c a o n i e avec t ro i s 
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l ég ions : Marc iu s r é p o n d q u e ses so lda t s r e f u s e n t d e 
m a r c h e r . I l e n v o i e d i r e à G l a b r i o qu ' i l a i t à v e n i r p r e n d r e 
le c o m m a n d e m e n t s u p r ê m e q u i lu i a p p a r t i e n t p a r le v o t e 
d u p e u p l e : G lab r io n e se m o n t r e p a s m i e u x d i s p o s é à se 
c h a r g e r d ' u n e m i s s i o n d e v e n u e p a r t r o p p é n i b l e e t d a n g e -
r e u s e . B o n g r é m a l g r é , L u c u l l u s r e s t e d o n c à la t ê t e d e s 
t r o u p e s , et p o u r n ' a v o i r p a s à se b a t t r e à T a l a u r a c o n t r e 
les P o n t i q u e s et l e s A r m é n i e n s , à la fo i s , il d o n n e le s i g n a l 
d e m a r c h e r c o n t r e l ' a r m é e a r m é n i e n n e q u i s ' a v a n c e . L e s 
s o l d a t s se m e t t e n t e n m o u v e m e n t ; m a i s a r r i v é s là o ù se Nouvelle retraite 
p a r t a g e n t les r o u t e s d ' A r m é n i e e t d e C a p p a d o c e , ils occidentale, 

p r e n n e n t e n m a s s e p a r ce t te d e r n i è r e v o i e , e t v e u l e n t 
r e n t r e r d a n s la p r o v i n c e d 'As ie . I c i les F i m b r i e n s r é c l a m e n t 
e n c o r e l eu r c o n g é , e t su r l ' h e u r e ; e t s ' i l s c è d e n t a u x 
i n s t a n c e s d u g é n é r a l e t d e s a u t r e s c o r p s , ce n ' e s t q u ' à la 
c o n d i t i o n q u ' i l s s e r o n t l i cenc iés à l ' e n t r é e d e l ' h i v e r , à 
m o i n s q u e l ' e n n e m i n e se m o n t r e . I l s f i r e n t a i n s i , e t i ls 
q u i t t è r e n t l ' a r m é e . M i t h r i d a t e p u t r é o c c u p e r p r e s q u e t o u t 
s o n r o y a u m e : s e s cava l i e r s se r é p a n d i r e n t d a n s t o u t e l a 
C a p p a d o c e et j u s q u ' e n B i t h y n i e : l e m a l h e u r e u x ro i 
A r i o b a r z a n e a p p e l a i t e n v a i n à s o n a i d e e t M a r c i u s , e t 
L u c u l l u s , e t G l a b r i o . T e l l e f u t l ' i s s u e é t r a n g e , i n c r o y a b l e 
p r e s q u e , d e ce t t e g r a n d e g u e r r e , s i g l o r i e u s e m e n t c o n d u i t e 
à ses d é b u t s . A n e vo i r q u e l e s a c t e s m i l i t a i r e s , n u l g é n é r a l 
d e R o m e n ' a p e u t - ê t r e a u t a n t fa i t q u e L u c u l l u s a v e c d ' a u s s i 
m i n c e s m o y e n s : l ' é lève d e Svl la s e m b l a i t a v o i r h é r i t é d u 
t a l en t et d e la f o r t u n e d u m a î t r e . D a n s d e t e l l e s c o n d i t i o n s , 
a v o i r r a m e n é l ' a r m é e r o m a i n e i n t a c t e e n A s i e - M i n e u r e , 
c 'es t l à , c e r t e s , u n m e r v e i l l e u x e x p l o i t , e t a u t a n t q u ' i l n o u s 
est p e r m i s d ' e n j u g e r , b i e n p lus g r a n d m ê m e q u e la 
retraite des dix mille r a c o n t é e p a r X é n o p h o n . I l s ' e x -
p l i q u e s a n s d o u t e et p a r la so l id i t é d e s so lda t s r o m a i n s , e t 
p a r l a p a u v r e t é de l ' o r g a n i s a t i o n m i l i t a i r e c h e z l e s O r i e n -
t a u x : m a i s à t o u t p r e n d r e , il a s s u r e à l ' h o m m e q u i 
l ' a c c o m p l i t u n r a n g h o n o r a b l e e n t r e les p lus i l l u s t r e s 
c a p i t a i n e s Q u e si le p l u s s o u v e n t o n n e n o m m e p o i n t 
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L u c u l l u s à c ô t é d ' e u x , cela t i en t s a n s n u l d o u t e à c e q u ' i l 
n e n o u s es t p a r v e n u d e ses c a m p a g n e s a u c u n r éc i t d e 
q u e l q u e v a l e u r , e t a u s s i à ce q u e , e n t o u t e s c h o s e s et 
s u r t o u t e n m a t i è r e d e g u e r r e , r i e n n e v a u t s i ce n ' e s t le 
r é su l t a t final : o r , p o u r L u c u l l u s , l e r é s u l t a t n ' a b o u t i t à 
v ra i d i r e q u ' à u n e c o m p l è t e d é f a i t e . L e s d e r n i è r e s et 
m a l h e u r e u s e s v i c i s s i t udes d e s o n e x p é d i t i o n , la r évo l t e d e 
ses so lda t s n o t a m m e n t , lui firent p e r d r e t o u s les béné f i ces 
d ' u n e g u e r r e de h u i t a n n é e s : à l ' e n t r é e d e l ' h iver de 6 8 7 à 
6 8 8 , on était r a m e n é a u m ê m e p o i n t q u ' a u d é b u t d e l ' h ive r 
d e 679 à 6 8 0 . 

S u r m e r , la g u e r r e c o n t r e la p i r a t e r i e , c o m m e n c é e e n 
m ê m e t e m p s q u e la g u e r r e d e t e r r e f e r m e , et lui r e s s e m -
b l a n t p a r de n o m b r e u x c ô t é s , n ' a v a i t p a s m i e u x r é u s s i . 
N o u s a v o n s d i t ( p . \ 89) q u ' e n 6 8 0 , le S é n a t , p r e n a n t la s a g e 
r é s o l u t i o n d e p u r g e r la M é d i t e r r a n é e , a v a i t c o n f i é le c o m -
m a n d e m e n t s u p r ê m e à u n a m i r a l u n i q u e , le p r é t e u r 
M a r c u s A n t o n i u s . M a l h e u r e u s e m e n t , o n s ' é t a i t t o u t d ' a b o r d 
t r o m p é d a n s ce c h o i x , o u p lu tô t c e u x q u i a v a i e n t p r o v o -
q u é la m e s u r e , e x c e l l e n t e e n s o i , n ' a v a i e n t p o i n t c a l c u l é 
q u e d a n s l e S é n a t t o u t e s l e s q u e s t i o n s d e p e r s o n n e s se 
déc ida ien t a l o r s s o u s l ' i n f l u e n c e d e C é t h é g u s ( p . \ 33) et d e s 
i n t é r ê t s de co t e r i e . P u i s , l ' a m i r a l c h o i s i t a n t b i e n q u e m a l , 
o n avai t n é g l i g é d e l u i m e t t r e e n m a i n l 'or e t les v a i s s e a u x 
néces sa i r e s à l ' a c c o m p l i s s e m e n t d ' u n e auss i vas t e m i s s i o n : 
il lu i fa l lu t a g i r p a r v o i e d e r é q u i s i t i o n s é n o r m e s , e t se 
r e n d r e à c h a r g e a u x p r o v i n c i a u x , a u t a n t q u e les c o r s a i r e s 
e u x - m ê m e s . Les r é s u l t a t s f u r e n t ce q u ' o n deva i t a t t e n d r e . 
D a n s les e a u x d e G a m p a n i e , la flotte d ' A n t o n i u s c a p t u r a 
q u e l q u e s v a i s s e a u x . Ma i s b i e n t ô t o n e u t a f f a i r e a u x Gré to i s , 

devant Cydonie. 

a m i s et a l l iés des p i r a t e s , e t q u i , s o m m é s d ' a v o i r à r o m p r e 
l e u r a s s o c i a t i o n c r i m i n e l l e , a v a i e n t fièrement r é p o n d u pa r 
u n refus : le q u e s t e u r e s s u y a u n e défa i t e s o u s le v e n t d e 
l U e , e t les f e r s d i s p o s é s à s o n b o r d p o u r e n c h a î n e r ses 
cap t i f s ne s e r v i r e n t q u ' à l ' a t t a c h e r l u i - m ê m e , avec les 
a u t r e s R o m a i n s , a u x m â t s de ses p r o p r e s va i s seaux : les 
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a m i r a u x Lasthénès e t Panarès r e n t r è r e n t t r i o m p h a n t s 
d a n s le p o r t d e Cydonie. A n t o n i u s ava i t c o n s o m m é d ' i m -
m e n s e s t r é s o r s d a n s c e t t e g u e r r e f o l l e m e n t c o n d u i t e et 
s t é r i l e : il m o u r u t e n Crè t e e n 6 8 3 . A p r è s l u i , a p r è s s a 7i av. J.-C. 
t e n t a t i v e s i m a l h e u r e u s e m e n t a v o r t é e , o n n e n o m m a p l u s 
d ' a u t r e a m i r a l e n c h e f , so i t q u ' o n f û t d é c o u r a g é p a r l ' i n -
s u c c è s , so i t q u ' o n r e c u l â t d e v a n t la r e c o n s t r u c t i o n c o û t e u s e 
d e la flotte, so i t e n f i n q u e l ' o l i g a r c h i e r é p u g n â t e n c o r e à 
d o n n e r à u n seu l u n c o m m a n d e m e n t auss i é t e n d u . O n 
rev in t à l ' a n c i e n n e m é t h o d e , l a i s s an t à c h a q u e p r é t e u r le 
s o i n de c o m b a t t r e la p i r a t e r i e d a n s sa p r o v i n c e : ce f u t 
a i n s i , l ' o n s ' e n s o u v i e n t , q u e L u c u l l u s r é u n i t u n j o u r u n e 
e s c a d r e p o u r f a i r e c a m p a g n e d a n s la m e r E g é e (p . 193 ) . E n 
c e q u i t o u c h e les Cré to i s p o u r t a n t , q u e l q u e d é g é n é r é q u e Guerre de Crète, 

f û t le S é n a t , o n n e p o u v a i t r e s t e r s o u s l a h o n t e d u d é s a s t r e 
d e C y d o n i e : il fa l la i t y r é p o n d r e p a r u n e d é c l a r a t i o n d e 
g u e r r e . E n c o r e n e t in t - i l q u ' à b i e n p e u q u e les a m b a s s a -
d e u r s c r é t o i s , v e n u s e n 684 à R o m e , o f f r a n t l a r e m i s e d e s TO. 
p r i s o n n i e r s e t l e r e n o u v e l l e m e n t de l ' a n c i e n n e a l l i ance , n e 
s ' e n r e t o u r n a s s e n t avec u n s é n a t u s - c o n s u l t e f a v o r a b l e : ce 
q u e la c o r p o r a t i o n d u S é n a t , p r i s e e n m a s s e , a p p e l a i t u n e 
h o n t e , c h a q u e s é n a t e u r en p a r t i c u l i e r y e û t d o n n é les 
m a i n s , s e v e n d a n t à b e a u x d e n i e r s s o n n a n t s . U n vo te 
f o r m e l d u S é n a t m i t o r d r e a u s c a n d a l e , e t d é c i d a q u e les 
b a n q u i e r s r o m a i n s n ' a u r a i e n t p o i n t l ' ac t ion e n j u s t i c e p o u r 
l e s e m p r u n t s s o u s c r i t s p a r l e s e n v o y é s . E n r e n d a n t l a 
c o r r u p t i o n i m p o s s i b l e , o n s ' e n m e t t a i t à l ' abr i . I l f u t 
e n s u i t e déc ré t é q u e les c i t é s c r é t o i s e s a u r a i e n t à r c n d r e les 
t r a n s f u g e s r o m a i n s d ' a b o r d , p u i s les a u t e u r s d u c r i m e d e 
C y d o n i e , l e s a m i r a u x L a s t h é n è s e t P a n a r è s q u e l e s 
R o m a i n s p u n i r a i e n t c o m m e ils l ' ava i en t m é r i t é , l e u r s 
v a i s s e a u x e t e m b a r c a t i o n s à q u a t r e a v i r o n s e t a u - d e s s u s , 
p u i s 4 0 0 ô t a g e s , e n f i n u n e a m e n d e d e 4 0 0 0 t a l e n t s 
( 6 , 2 5 0 , 0 0 0 Thaï. = 2 3 , 4 3 7 , 5 0 0 f r . ) . A ce p r i x la g u e r r e 
n e les v i s i t e ra i t p a s . Ma i s l e s e n v o y é s s ' é t a n t d é c l a r é s s a n s 
p o u v o i r s p o u r a c c é d e r à d e t e l l e s c o n d i t i o n s , il f u t o r d o n n é 



q u e l ' u n d e s c o n s u l s de l ' a n n é e s u i v a n t e se r e n d r a i t en 
G r è c e à l ' e x p i r a t i o n de s a c h a r g e , p o u r y ex ige r s a t i s f ac -
t ion a u x d e m a n d e s d e l a R é p u b l i q u e , o u e n t a m e r aus s i t ô t 
la g u e r r e . Ce f u t e n v e r t u de ce d é c r e t q u ' e n 6 8 6 le p r o -
c o n s u l Quintus Métellus se m o n t r a d a n s les e a u x c ré to i ses . 
Les vil les d e l ' I l e , e t n o t a m m e n t les g r a n d e s c i t é s de 
Gortyne, d e Cnosse, de C y d o n i e , a v a i e n t d é c i d é q u ' e l l e s 
s e d é f e n d r a i e n t à o u t r a n c e p l u t ô t q u e d e s u b i r des c o n d i -
t i o n s e x c e s s i v e s . L e s Gré to i s é t a i en t u n p e u p l e d é g r a d é et 
p e r v e r s ( IV, p . 3 7 0 ) : la p i r a t e r i e é t a i t e n t r é e d a n s l eu r s 
i n s t i t u t i o n s p u b l i q u e s e t d a n s l e u r s h a b i t u d e s p r i v é e s , 
c o m m e le b r i g a n d a g e s u r t e r r e é t a i t d a n s la t r a d i t i o n c o m -
m u n e des É t o l i e n s : s e m b l a b l e s a u x É to l i ens d ' a i l l e u r s pa r 
b e a u c o u p d e c ô t é s et a u s s i p a r la b r a v o u r e , s e u l s avec 
e u x , p a r m i les G r e c s , ils l u t t è r e n t j u s q u ' a u b o u t et n o n 
s a n s g l o i r e p o u r l e m a i n t i e n d e l e u r i n d é p e n d a n c e . E n 
d é b a r q u a n t à C y d o n i e , a v e c t r o i s l é g i o n s , M é t e l l u s t r o u v a 
d e v a n t l u i , p o u r le r e c e v o i r , L a s t h é n è s e t P a n a r è s et 
2 4 , 0 0 0 h o m m e s : il y e u t c o m b a t en ra se c a m p a g n e . Les 
R o m a i n s d e m e u r è r e n t v a i n q u e u r s a p r è s u n e c h a u d e m ê l é e ; 
m a i s les vi l les _ f e r m è r e n t l e u r s p o r t e s . Méte l lus d u t les 
a s s i é g e r les u n e s a p r è s les a u t r e s . C y d o n i e se r e n d i t la 
p r e m i è r e : l e s d é b r i s d e l ' a r m é e c ré to i se s ' y é t a i en t r e t i r é s : 
l ' i n v e s t i s s e m e n t f u t l o n g . E n f i n P a n a r è s la r e n d i t , c o n t r e 
p r o m e s s e de l i b r e s o r t i e . L a s t h é n è s , q u e l q u e t e m p s a v a n t , 
ava i t p u s ' é c h a p p e r : Mé te l l u s a l la p o u r ' la s e c o n d e fo i s 
l ' a s s i é g e r d a n s C n o s s e . Q u a n d l a vi l le f u t s u r le p o i n t de 
s u c c o m b e r , il d é t r u i s i t s e s t r é s o r s , s ' e n f u i t e n c o r e , e t g a g n a 
d ' a u t r e s l i eux fo r t i f i é s , c o m m e Lyctos e t Eleuthera. Il 
f a l l u t d e u x a n n é e s e n t i è r e s à Mé te l l u s ( 6 8 6 - 6 8 7 ) , p o u r 
s o u m e t t r e t o u t e l ' I le . E n f i n l ' h e u r e s o n n a o ù c e t t e p o i g n é e 
de t e r r e g r e c q u e , e n c o r e l i b r e , t o m b a s o u s l ' i r r é s i s t ib le 
d o m i n a t i o n d e R o m e : c o m m e e l les a v a i e n t d e v a n c é t o u t e s 
les a u t r e s c i tés h e l l é n i q u e s d a n s l ' é t a b l i s s e m e n t d e l eu r s 
f r a n c h i s e s l o c a l e s e t d e l ' e m p i r e des m e r s , les c i tés c r é -
t o i s e s f u r e n t a u s s i les d e r n i è r e s , p a r m i t o u s l e s É t a t s g r e c s 

L A R E S T A U R A T I O N A P R È S S Y L L A 217 

m a r i t i m e s , à d i s p a r a î t r e a b s o r b é e s d a n s la p u i s s a n c e c o n -
t i n e n t a l e d e l ' I t a l i e . 

T o u t e s l e s c o n d i t i o n s é t a i en t a c c o m p l i e s q u i p e r m e t t a i e n t 
l e s s o l e n n i t é s d ' u n g r a n d t r i o m p h e t r a d i t i o n n e l : la gens 
d e s Mé te l l u s é t a i t e n d ro i t d e j o i n d r e a u x s u r n o m s d u 
Macédonique, d u Numidique, d u Dalmatique e t d u 
Baléarique, le s u r n o m n o u v e a u d u Creticus : R o m e 
c o m p t a i t u n e g lo i r e m i l i t a i r e d e p l u s ! 

Q u o i q u ' i l e n s o i t , j a m a i s la p u i s s a n c e r o m a i n e n ' a v a i t Les pirates 
é t é p l u s h u m i l i é e , j a m a i s ce l l e d e s p i r a t e s n ' a v a i t é t é p l u s MMitemLe. 
g r a n d e s u r la M é d i t e r r a n é e . C i l i c i e n s o u Gré to i s , les f l ibus -
t i e r s s u r l e u r s b r i g a n t i n s (i ls n ' e n c o m p t a i e n t pas m o i n s de 
m i l l e ) se r i a i en t d e s S e r v i l i u s l ' I s a u r i q u e (p. 178) et d e s 
Méte l lus l e C r é t i q u e ! N o u s a v o n s r a c o n t é d é j à a v e c q u e l l e 
a r d e u r ils s ' é t a i e n t j e t é s a u p l u s f o r t d e l a lu t t e e n g a g é e 
p a r M i t h r i d a t e ; c o m m e n t les v i l l es m a r i t i m e s d u P o n t 
l eu r a v a i e n t d e m a n d é d e s m o y e n s é n e r g i q u e s d e c o m b a t , 
e t les r e s s o u r c e s de l e u r o p i n i â t r e r é s i s t a n c e . L ' a s s o c i a t i o n 
a v a i t e n m ê m e t e m p s , e t p o u r s o n c o m p t e , o p é r é s u r u n e 
n o n m o i n s g r a n d e é c h e l l e . P r e s q u e s o u s les y e u x de 
L u c u l l u s et de s a f lo t t e , l e p i r a t e Athénodore a v a i t e n 685 69 av. J.-C. 
s u r p r i s Dé los , r a sé ses s a n c t u a i r e s , s e s t e m p l e s f a m e u x , e t 
e m m e n é t o u s l e s h a b i t a n t s e n e s c l a v a g e . L ' î l e d e Lipara, 
vo i s ine d e la S i c i l e , p a y a i t u n g r o s t r i b u t a n n u e l p o u r 
n ' a v o i r p o i n t à r e d o u t e r de s e m b l a b l e s d e s c e n t e s . U n a u t r e 
c h e f , Héracléon, a v a i t d é t r u i t , e n 682, u n e e s c a d r e a r m é e 72. 
e n Sici le et d i r i gée c o n t r e lu i : avec q u a t r e e m b a r c a t i o n s 
s e u l e m e n t , il a v a i t o sé p é n é t r e r j u s q u e d a n s le p o r t d e 
S y r a c u s e . D e u x a n s a p r è s , Pyrganion, s o n c a m a r a d e d e 
r a p i n e s , se m o n t r e d a n s l e s m ê m e s e a u x , d é b a r q u e , se fo r -
t i f ie s u r le m ê m e p o i n t , e t e n v o i e s e s c o u r e u r s d a n s t o u t e 
l ' î l e : il n e f a u t r i en m o i n s q u ' u n e e x p é d i t i o n d u p r é t e u r 
r o m a i n p o u r le c o n t r a i n d r e à r e p r e n d r e la m e r . D a n s t o u t e s 
les p r o v i n c e s , il e s t d é s o r m a i s en u s a g e d ' a v o i r u n e e s c a d r e 
p r ê t e et des g a r d e - c ô t e s a p o s t é s , o u d e p a y e r p o u r les 
u n s e t les a u t r e s : ce q u i n ' e m p ê c h e p a s les c o r s a i r e s 



d ' a r r i v e r r é g u l i è r e m e n t , e t d e p i l l e r le p a y s , q u e les p r é -
t e u r s p i l l en t auss i à l ' env i B i e n t ô t l e s a u d a c i e u x f o r b a n s 
n e r e s p e c t è r e n t m ê m e p l u s l e t e r r i t o i r e s a c r é d e l ' I t a l i e : 
à C r o t o n e , il e n l è v e n t le t r é so r d e Hèra Lacinienne I ls 
d é b a r q u e n t à B r u n d i s i u m , à M i s è n e , à C a i è t e , d a n s les 
p o r t s d ' É t r u r i e , e t j u s q u e d a n s c e l u i d ' O s t i e : ils e m m è n e n t 
p r i s o n n i e r s l e s p l u s n o b l e s o f f ic ie rs r o m a i n s , le c h e f d e la 
f lo t te a t t a c h é e à l ' a r m é e d e C i l i c i e , d e u x p r é t e u r s avec 
t o u t e l eu r s u i t e , a v e c les h a c h e s t a n t r e d o u t é e s , les 
f a i s c e a u x e t l e s a u t r e s i n s i g n e s ; i ls a t t a q u e n t u n e villa 
p r è s d e M i s è n e , e t y e n l è v e n t la p r o p r e s œ u r d ' A n t o n i u s , 
l ' a m i r a l r o m a i n q u i a c h a r g e d e les d é t r u i r e : e n f i n à 
Ost ie , ils c o u l e n t à f o n d la f lo t te d e g u e r r e p r é p a r é e c o n t r e 
e u x , e t q u e c o m m a n d e u n c o n s u l . L e p a y s a n d u L a t i u m , 
le v o y a g e u r s u r la voie A p p i e n n e , l ' é l é g a n t b a i g n e u r q u i 
s ' o u b l i e d a n s l e p a r a d i s t e r r e s t r e d e Baia, t o u s d e v i e n n e n t 
l e u r p r o i e : n u l n ' e s t s u r u n seu l i n s t a n t d e s a p r o p r e 
e x i s t e n c e : le c o m m e r c e , l e s r e l a t i o n s i n t e r n a t i o n a l e s 
s ' a r r ê t e n t : l a c h e r t é la p l u s a f f r e u s e r è g n e e n I t a l i e , e t 
s u r t o u t d a n s R o m e , q u i n e vi t q u e d u b lé d ' a u d e l à d e la 
m e r . Le m o n d e c o n t e m p o r a i n e t l ' h i s t o i r e r e t e n t i r e n t des 
p l a i n t e s s u s c i t é e s p a r l ' i n t o l é r a b l e d i se t t e : ce d e r n i e r t ra i t 
c o m p l è t e le t a b l e a u ! 

Soulèvement» N o u s a v o n s p a s s é e n r e v u e l e s a c t e s d u S é n a t r e s t a u r é 
des esclaves. « . . . . . . , ; , , 

p a r byl la ; n o u s a v o n s d i t c o m m e n t il s u t p o u r v o i r a la 
g a r d e des f r o n t i è r e s e n Macédo ine , à la d i s c i p l i n e des ro i s 
c l i e n t s e n A s i e - M i n e u r e , e t e n f i n à la po l i ce d e s m e r s . 
Q u e l s t r i s t e s r é s u l t a t s , p a r t o u t ! Ce g o u v e r n e m e n t ne f u t 
p a s p lus h e u r e u x d a n s u n e a u t r e p a r t i e n o n m o i n s p é r i l -
l euse et u r g e n t e d e s a m i s s i o n , j e veux pa r l e r d e la s u r -

1 [V. C i c é r . pro lege Manil. 6 : ...ejusmodi in provinciam homines 
cum imperio mittimus, ut, eliamsi ab hoste defendant, tamen ipso-
rum adventus in urbes sociorum, non multum ub hostili txpugna-
tione différant.] 

* [ L a Junon d u c a p Lacinium a v a i t s o n t e m p l e à s i x m i l l e s d e C r o -
t o n e , a u m i l i e u d ' u n b o i s d e p i n s . L e s R o m a i u s a v a i e n t h é r i t é d e la 
v é n é r a t i o n d e s G r e c s p o u r c e s a n c t u a i r e , r e s p e c t é a u t r e f o i s p a r 
P y r r h u s e t H a n n i b a l (V. P r e l l e r , Uyth. v Jmo)) 

umi 
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ve i l l ance d u p r o l é t a r i a t d a n s les p r o v i n c e s , e t s u r t o u t e n 
I ta l i e . Le c h a n c r e de l ' e sc l avage a r o n g é j u s q u ' à la m o e l l e 
les É t a t s d e l ' a n t i q u i t é ; e t le m a l é t a i t c h e z e u x d ' a u t a n t 
p l u s g r a n d q u ' i l s a v a i e n t d e s f o r t u n e s p l u s h a u t e s : l a 
p u i s s a n c e et la richesse, d a n s l e s c o n d i t i o n s d e l e u r é c o -
n o m i e s o c i a l e , a m e n a i t au s s i t ô t u n a c c r o i s s e m e n t d é m e s u r é 
d e l ' i n s t i t u t i o n s e rv i l e . I l es t t o u t s i m p l e d è s lo r s q u e 
R o m e a i t p l u s s o u f f e r t p a r e l l e q u ' a u c u n a u t r e e m p i r e d u 
m o n d e a n c i e n . D é j à , a u vie s i è c l e , l e g o u v e r n e m e n t a v a i t 
d û f a i r e m a r c h e r les l é g i o n s c o n t r e l e s b a n d e s révol tées 
d e s e sc laves d e s c h a m p s e t d e s p â t u r e s . Le s y s t è m e d e s 
p l a n t a t i o n s a y a n t u s u r p é t o u t l e t e r r a i n s o u s l ' i m p u l s i o n 
des s p é c u l a t e u r s i t a l i e n s , la d a n g e r e u s e a r m é e s ' é t a i t m u l -
t ip l iée à l ' in f in i : a u t e m p s d e s G r a c q u e s , a u t e m p s d e 
M a r i u s , e t n o n s a n s r e l a t i o n i n t i m e a v e c les r é v o l u t i o n s 
d ' a l o r s , l e s i n s u r r e c t i o n s d ' e s c l a v e s s ' é t a i e n t p r o d u i t e s 
s u r de n o m b r e u x p o i n t s d u t e r r i t o i r e r o m a i n . L a Sic i le 
ava i t é t é r a v a g é e p a r d e u x s a n g l a n t e s g u e r r e s (619 à 6 2 2 : 
6 5 2 à 6 5 4 : V , p p . 1 6 à 49 : p p . 91 à 95 ) . Les d i x a n s q u i 
s u i v i r e n t la m o r t d e S y l l a o n t é t é l ' âge d ' o r e t d e s flibus-
t i e r s s u r m e r e t d e s b r i g a n d s s u r t e r r e , d a n s la p é n i n s u l e 
i t a l i e n n e s u r t o u t , m a l o r g a n i s é e , m a l r ég ie j u s q u ' i c i . L a 
p a i x a v a i t f u i e n q u e l q u e s o r t e . D a n s R o m e m ê m e , e t d a n s 
l e s r é g i o n s m o i n s p e u p l é e s d e l ' I t a l i e , t o u s l e s j o u r s o n 
v o l a i t , o n a s s a s s i n a i t t o u s les j o u r s . C 'es t d e ce t e m p s q u e 
d a t e , j e s u p p o s e , u n p l éb i sc i t e spécia l c o n t r e ces c h a s s e s 
a r m é e s q u i s ' a t t a q u a i e n t a u x h o m m e s l i b r e s et a u x 
esc l aves : u n e n o u v e l l e p r o c é d u r e s o m m a i r e e s t éd i c t ée e n 
m a t i è r e d ' u s u r p a t i o n v i o l e n t e d e s b i e n s - f o n d s 1 . De t e l s 
c r i m e s s e m b l a i e n t d ' a u t a n t p l u s d a n g e r e u x q u ' i l s é t a i e n t 
l e p l u s s o u v e n t c o m m i s p a r les p r o l é t a i r e s : m a i s l e s h a u t e s 
c lasses e n é t a i en t m o r a l e m e n t les in s t iga t r i ces , e t p r e n a i e n t 

« [M. M o m m s e n f a i t i c i a l l u s i o n , j e c r o i s , à l a lex Aquilia ( D i g . 
I X l i t . 21, q u i p u n i s s a i t l e s d é l i t s q u a l i f i é s damnum injuria datum 
( V . R e i n , Criminalr. der Rœm. (Droit crim. des Romains), p . 3 3 8 e t 
s u i v . ) . C e p l é b i s c i t e a v a i t e u p o u r a u t e u r u n t r i b u n d u p e u p l e d u 
n o m d ' A q u i l i u s . ] 
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g r o s s e p a r t au p ro f i t . L e s e x c è s e n v e r s les h o m m e s et les 
choses ava i en t p r e s q u e t o u j o u r s p o u r a u t e u r s directs les 
i n t e n d a n t s d e s g r a n d s d o m a i n e s , à qu i s e r v a i e n t d ' ins t ru-
m e n t s l e u r s t r o u p e a u x d ' e sc laves a r m é s ; et le citadin 
n o t a b l e a c c e p t a i t s a n s v e r g o g n e les g a i n s c o n q u i s p a r un 
zélé r ég i s seu r . Celui-c i m e r a p p e l l e Méph i s tophé l è s , s ' em-
p a r a n t p o u r F a u s t des t i l l eu ls d e P h i l é m o n 1 . L a s i tua t ion 
se p e u t a p p r é c i e r p a r l ' a g g r a v a t i o n d e la p e i n e e n mat iè re 
d ' a t t e n t a t s à la p r o p r i é t é , c o m m i s p a r b a n d e s et avec 
a r m e s , a g g r a v a t i o n édic tée p a r l ' u n d e s p lu s honnê tes 
o p t i m a t e s , Marcus Lucullus, p r é t e u r u r b a i n p o u r l ' année 
6 7 6 ». E n s t a t u a n t a i n s i , le j u g e e x p r i m a i t s a n s d é t o u r son 
i n t e n t i o n d ' o b l i g e r les p r o p r i é t a i r e s des g r a n d e s t roupes 
d ' e s c l a v e s à les surve i l l e r d e p l u s p r è s , s o u s pe ine de se 
voir e u x - m ê m e s a t t e in t s e t c o n d a m n é s . Quo i qu ' i l en soi t , 
t u a n t et p i l l an t a u p r o f i t d e s g e n s de h a u t e volée, esclaves 
et p r o l é t a i r e s n ' a v a i e n t p l u s q u ' u n p a s à f a i r e , et bientôt 
ils t u e r a i e n t e t p i l l e r a i en t p o u r l e u r p r o p r e c o m p t e : qu'il 
t o m b â t u n e é t ince l l e , et le f eu p r e n a i t , et t o u t le prolé tar ia t 
se sou leva i t e n a r m é e r e b e l l e ! L 'occas ion n e m a n q u a pas 
d e se p r é s e n t e r . 

Les g l a d i a t e u r s , d o n t les c o m b a t s t e n a i e n t le p remier 
ae ia guerre . . . . . . _ 

des gladiateur«, r a n g p a r m i les j e u x p u b l i c s e n I t a l i e , ava ien t d e n o m -
b r e u s e s éco le s à C a p o u e et a u t o u r d e C a p o u e . L à , vivaient 
r a s s e m b l é s de n o m b r e u x esc laves , pa r t i e t e n u s en réserve , 
p a r t i e r e c e v a n t les l e ç o n s du m é t i e r , des t inés t ous à f rapper 
e t à m o u r i r p o u r l ' a m u s e m e n t d u peup le s o u v e r a i n , 
p r e s q u e t o u s auss i p r i s o n n i e r s d e g u e r r e i n t r ép ides et qui 
n ' o u b l i a i e n t p a s que j a d i s i l s ava i en t c o m b a t t u face à face 

Explosion 
de la guerre 

' [ V o i r l e s p r e m i è r e s s c è n e s d u V* a c t e d e l a I I ' p a r t i e d u Faust 
d e G o e t h e . ] 

* [ C e M . L u c u l l u s é t a i t l e f r è r e d u c o n s u l i l l u s t r é p a r l e s g u e r r e s 
d ' A s i e . — V. C i c . fragm. d u d i s c o u r s p r ò Tullio, 2 et alias. 11 p e i n t 
é l o q u e m m e n t c e s c r i m e s p a s s é s e n c o u t u m e , e t l e r e m è d e l é g a l a p p o r t é 
p a r l ' é d i t d u p r é t e u r . ] L e s d i s p o s i t i o n s d e c e t é d i t o n t p o u r la p r e -
m i è r e f o i s d é f i n i l e roi avec violence, c o m m e c o n s t i t u a n t u n c r i m e 
m i generis : d a n s 1' a n c i e n d r o i t , i l s e c o n f o n d a i t a v e c l e vol simple. 
[ V . R e i n , Dona vi rapla, e t Rapina, p . 3 2 6 e t s u i v . ] 
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avec les R o m a i n s . Un j o u r u n e t r o u p e d e ces h o m m e s 
d é t e r m i n é s b r i s a les por tes d ' u n e d e s éco le s d e C a p o u e 
(681), e t se j e t a s o u s le V é s u v e . A l e u r s tê tes é t a i e n t d e u x 73 av. J.-C. 
C e l t e s , q u ' o n n o m m a i t Crixos et OEnomaos d e l e u r n o m 
d ' e s c l a v e s , et u n T h r a c e , Spartacus, ce d e r n i e r , r e j e t o n s P a r t a c u s . 

p e u t - ê t r e d e la nob le r a c e d e s S p a r t a c i d e s , qu i f u t i l l u s t r e 
d a n s la T h r a c e , s a p a t r i e , e t q u ' o n vi t u n i n s t a n t ass ise 
s u r le t r ô n e d e P a n t i c a p é e [Kertch, en C r i m é e ] . I l avai t 
servi d a n s le c o r p s t h r a c e aux i l i a i r e : p u i s , d é s e r t a n t , il 
a v a i t é t é à la m o n t a g n e . R e p r i s p a r les R o m a i n s , c e u x - c i 
l ' a v a i e n t d e s t i n é a u x j e u x d e l ' a r ène . La pe t i te t r o u p e d e s commencement 
b r i g a n d s n e compta i t d ' a b o r d q u e 7 4 t ê t e s ; m a i s elle se d e l l " a U r r e c l K " ' -
g ross i t r a p i d e m e n t de t o u s les t r a n s f u g e s a c c o u r u s d e s 
a l e n t o u r s , et ses d é p r é d a t i o n s c a u s è r e n t u n te l m a l a u x 
r i c h e s p r o p r i é t a i r e s de la C a m p a n i e , q u ' i m p u i s s a n t s à se 
d é f e n d r e , m a l g r é t o u s l e u r s e f f o r t s , il n e l e u r r e s t a p l u s 
q u ' à i m p l o r e r le s e c o u r s de R o m e . Clodius Glaber a r r iva 
avec u n e d iv i s ion d e 3 , 0 0 0 h o m m e s r a s s e m b l é s à la h â t e ; 
et o c c u p a n t t o u s les accès d u V é s u v e , il c r u t p r e n d r e les 
esclaves p a r la f a m i n e . Mais c eux -c i , peu n o m b r e u x e t m a l 
a r m é s q u ' i l s é t a i e n t , d e s c e n d i r e n t a u d a c i e u s e m e n t des 
a b r u p t e s c r a t è r e s d e la m o n t a g n e et t o m b è r e n t s u r les pos tes 
r o m a i n s : à la s o u d a i n e a t t a q u e d e ce t te p o i g n é e d ' h o m m e s 
d é s e s p é r é s , la p a u v r e m i l i c e d e t o u r n e r les t a l o n s , e t 
d e s e d i s p e r s e r . L e u r p r e m i e r succès ava i t d o n n é d e s 
a r m e s e t d e s r ec rues a u x b a n d i t s . U n e g r a n d e p a r t i e 
n ' a v a i t e n c o r e q u e d e s b â t o n s p o i n t u s à la m a i n : e t p o u r -
t a n t q u a n d le p r é t e u r Publius Varinius m a r c h a c o n t r e 
e u x , avec u n p l u s g ros c o n t i n g e n t d e l evées l o c a l e s , d e u x 
lég ions au m o i n s , il les t r ouva c a m p é s d a n s l a p l a i n e , à 
l ' i n s t a r d ' u n e a r m é e régu l i è re . Sa pos i t ion à l u i - m ê m e était 
diff ici le. Obl igés d e b i v o u a q u e r en face d e l ' e n n e m i , s e s 
so lda ts f o n d a i e n t s o u s les b r o u i l l a r d s h u m i d e s de l ' a u t o m n e : 
les m a l a d i e s , et p lu s e n c o r e q u e l ' é p i d é m i e , la l â c h e t é e t 
l ' i nd i s c ip l i ne fa i sa ien t d e s t r o u é e s d a n s l e u r s r a n g s . Dès le 
d é b u t l ' u n e d e s e s d iv is ions se d é b a n d a , e t les f u y a r d s , au 



lieu d e r e j o i n d r e le g r o s de l ' a r m é e , s ' e n r e t o u r n è r e n t chez 
e u x . P u i s , q u a n d l ' o r d r e f u t d o n n é d e m a r c h e r a u x re t ran-
c h e m e n t s d e l ' e n n e m i et d e m o n t e r à l ' a s s a u t , la p l u p a r t 
d e ses g e n s se r e f u s è r e n t n e t à s u i v r e l e u r g é n é r a l . Va r in iu s 
se m i t e n m o u v e m e n t avec c e u x q u i lu i r e s t a i en t fidèles, 
m a i s il n e t r o u v a p l u s l e s b r i g a n d s là o ù il les c h e r c h a i t ! 
I ls a v a i e n t d é c a m p é e n s i l ence , e t se d i r i g e a n t v e r s le s u d , 
i ls a l l è r e n t a t t a q u e r Picensia ( Vicenza p r è s d'Amalfi), où 
le p r é t e u r les j o i g n i t , s a n s p o u v o i r les e m p ê c h e r d e f r a n -
c h i r le Silarus e t d e s ' e n f o n c e r j u s q u e d a n s l ' i n t é r i e u r de 
la L u c a n i e , ce t t e t e r r e p r o m i s e d e s p â t r e s et d e s b a n d i t s . 
V a r i n i u s l e s y su iv i t e n c o r e , e t là ce t e n n e m i , q u e l 'on 
t ena i t p o u r m é p r i s a b l e , a c c e p t a e n f i n la b a t a i l l e . Les 
c h o s e s t o u r n è r e n t t o u t a u d é s a v a n t a g e d e s R o m a i n s . Les 
s o l d a t s , q u i p e u d ' h e u r e s a v a n t s ' é c r i a i en t t u m u l t u e u s e -
m e n t q u ' i l s v o u l a i e n t se b a t t r e , se b a t t i r e n t m a l . Var in ius 
f u t v a i n c u ; s o n c h e v a l et se s i n s i g n e s t o m b è r e n t avec son 
c a m p a u x m a i n s d e l ' e n n e m i . A u s s i t ô t t o u s les esc laves de 
l ' I t a l i e d u s u d , c e u x s u r t o u t , p l u s b r a v e s et à d e m i s au -
v a g e s , q u i v iva ien t d e la vie p a s t o r a l e , a c c o u r e n t en 
f o u l e a u t o u r d u l i b é r a t e u r i n a t t e n d u : s e l o n les éva lua t i ons 
les p l u s m o d é r é e s , les i n s u r g é s a r m é s c o m p t e n t dé jà 
4 0 , 0 0 0 h o m m e s . U s r e p r e n n e n t d ' u n s e u l c o u p la C a m -
p a n i e q u ' i l s a v a i e n t a b a n d o n n é e , d i s p e r s a n t o u é c r a s a n t le 
c o r p s r o m a i n la i ssé e n a r r i è r e p a r V a r i n i u s , s o u s les o r d r e s 
d e Gaius Thoranius, s o n q u e s t e u r . D a n s l e s u d et l e sud -
o u e s t , t o u t l e p a y s o u v e r t a p p a r t i e n t a u x c h e f s d e s b a n d e s 
v i c t o r i e u s e s : d e s c i t é s i m p o r t a n t e s , C o n s e n t i a d a n s le 
B r u t t i u m , T h u r i i , M é t a p o n t e e n L u c a n i e , K o l a e t Nucé r i e 
en C a m p a n i e , s o n t e n l e v é e s d ' a s s a u t et s u b i s s e n t tou tes les 
h o r r e u r s q u e p e u v e n t i n f l i g e r les b a r b a r e s d e m e u r é s les 
p l u s for t s à des h a b i t a n t s c iv i l i sés s a n s d é f e n s e , e t les 
esc laves d é c h a î n é s à l e u r s a n c i e n s m a î t r e s . Q u e d a n s ce t te 
l u t t e il n ' y e û t p l u s r i e n qu i r a p p e l â t le d r o i t d e la g u e r r e ; 
q u ' e l l e f û t u n e b o u c h e r i e e t n o n la g u e r r e , on le c o m p r e n d 
d e r e s t e . L e s m a î t r e s , q u a n d ils f a i s a i e n t les b a n d i t s p r i -
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s o n n i e r s , l e s m e t t a i e n t e n c r o i x : c e u x - c i à l e u r t o u r n e 
d o n n a i e n t j a m a i s q u a r t i e r , e t s o u v e n t p a r d e r a i l l euse s e t 
c rue l l e s r e p r é s a i l l e s , ils o b l i g e a i e n t les R o m a i n s c a p t i f s à 
s ' e n t r e t u e r c o m m e d e s g l a d i a t e u r s : o n e n vit u n j o u r 
3 0 0 s o u m i s à la fo i s à c e t o d i e u x t r a i t e m e n t , p o u r f ê t e r 
les f u n é r a i l l e s d ' u n c h e f t u é d a n s le c o m b a t . A R o m e , 
l ' i n q u i é t u d e é t a i t g r a n d e d e v a n t c e t i n c e n d i e , q u i g a g n a i t 
e t d é v a s t a i t . O n d é c i d a p o u r l ' a n n é e s u i v a n t e (682) l ' envo i 72 av. J.-C. 
d e s d e u x c o n s u l s c o n t r e le r e d o u t a b l e b a n d i t . U n p r é t e u r , Grandes 
Quintus Arrius, l i e u t e n a n t d u c o n s u l Lucius Gellius, e u t ¿partacus. 
l a b o n n e c h a n c e d ' a t t e i n d r e et de d é t r u i r e , a u p i e d d u 
G a r g a n u s , e n A p u l i e , u n e t r o u p e d e G a u l o i s q u i , s o u s la 
c o n d u i t e d e Crixos, s ' é t a i t s é p a r é e d u g r o s d e l ' a r m é e d e s 
r évo l t é s . Ma i s S p a r t a c u s n ' e n r e m p o r t a p a s m o i n s d e 
g r a n d e s v i c t o i r e s d a n s l ' A p e n n i n et d a n s l ' I t a l i e d u n o r d : 
l à , le c o n s u l Gnœus Lentulus, a u m o m e n t m ê m e o ù il 
p e n s a i t le t e n i r c e r n é e t l ' a n é a n t i r , p u i s b i e n t ô t son 
co l l ègue G e l l i u s , p u i s A r r i u s , l e v a i n q u e u r d u G a r g a n u s , 
p u i s p r è s d e M o d è n e le p r o c o n s u l d e la C i s a l p i n e , Gaius 
Cassius ( c o n s u l d e 6 8 1 ) , et e n f i n l e p r é t e u r Gnxus 73. 
Manlius, s u c c o m b è r e n t t o u s , les u n s a p r è s les a u t r e s . L e s 
h o r d e s à p e i n e a r m é e s é t a i e n t l ' e f f ro i d e s l ég ions ; e t ce t t e 
l o n g u e s é r i e d e d é s a s t r e s r e m e t t a i t e n m é m o i r e l e s p r e -
m i è r e s a n n é e s d e l a g u e r r e c o n t r e H a n n i b a l . O n n e s a u r a i t 
d i r e , v r a i m e n t , c e q u i a u r a i t p u a r r i v e r , si a u lieu d e 
s i m p l e s g l a d i a t e u r s f u g i t i f s , l e s b a n d i t s v i c t o r i e u x a v a i e n t 
e u à l e u r t ê t e l e s r o i s d e s t r i b u s d e s m o n t s d ' A u v e r g n e o u 
d u B a l k a n . M a i s m a l g r é l e u r s s u c c è s é c l a t a n t s , i ls n ' e n Décomposition 
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r e s t è r e n t p a s m o i n s ce q u ' i l s é t a i e n t , u n e h o r d e d e D n - cUe2ie,rebelles, 
g a n d s et d e r e b e l l e s , d e s t i n é s à p é r i r b i e n m o i n s s o u s les 
c o u p s d ' a d v e r s a i r e s p l u s f o r t s q u e pa r l e u r s p r o p r e s 
d i s c o r d e s et l e u r m a n q u e d e p l a n . L ' u n i t é c o n t r e l ' e n n e m i 
c o m m u n , ce p h é n o m è n e si r e m a r q u a b l e d e s a n c i e n n e s 
g u e r r e s s e rv i l e s de S i c i l e , fit ici a b s o l u m e n t d é f a u t ; e t l a 
c a u s e e n es t m a n i f e s t e . T a n d i s q u ' e n S ic i l e l e s e s c l a v e s 
t r o u v a i e n t u n c e n t r e d ' i n t é r ê t n a t i o n a l d a n s la c o m m u -
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n a u t é d e l e u r o r i g i n e s y r o - g r e c q u e , e n I t a l i e a u con t ra i re 
ils s e s é p a r a i e n t e n d e u x g r o u p e s , l e s h e l l é n o - b a r b a r e s 
e t les c e l t o - g e r m a i n s . L a d i s s e n s i o n s ' é t a i t m i s e e n t r e le 
G a u l o i s C r i x o s et le T h r a c e S p a r t a c u s ( O E n o m a o s avai t 
pé r i d a n s l e s p r e m i e r s c o m b a t s ) . Les q u e r e l l e s et les r a n -
c u n e s les e m p ê c h è r e n t d e t i r e r p r o f i t d e l e u r s p r e m i e r s 
s u c c è s , e t r a m e n è r e n t s o u v e n t la v i c to i r e d a n s le c a m p des 
R o m a i n s . M a i s , j e le r é p è t e , l ' a b s e n c e d e p l a n e t de b u t 
p l u s e n c o r e q u e l ' e s p r i t d ' i n d i s c i p l i n e des G a l l o - G e r m a i n s , 
f u t la r u i n e d e l ' e n t r e p r i s e t e n t é e p a r les e sc l aves . S p a r -
t a c u s , à e n j u g e r p a r le p e u q u e n o u s s a v o n s d e l u i , é ta i t 
d e b e a u c o u p s u p é r i e u r à ses c o m p a g n o n s . O u t r e s o n gén ie 
s t r a t é g i q u e , il a v a i t u n t a l e n t d ' o r g a n i s a t i o n p e u c o m m u n ; 
et d è s le d é b u t , s a j u s t i c e d a n s le g o u v e r n e m e n t de s a 
b a n d e et d a n s le p a r t a g e d u b u t i n , a u m o i n s a u t a n t q u e 
s a b r a v o u r e , a v a i t a t t i r é s u r lu i t o u s l e s y e u x . Se v o y a n t 
p r e s q u e s a n s c a v a l e r i e e t s a n s a r m e s , i l a v a i t , p o u r p a r e r à 
c e t t e g r a v e l a c u n e , fai t d r e s s e r des c h e v a u x p r i s d a n s les 
t r o u p e a u x d e s d o m a i n e s d e l ' I t a l i e d u s u d ; p u i s q u a n d il 
se f u t e m p a r é d u b à v r e d e T h u r i i , il s ' y p r o c u r a d u f e r et 
d e l ' a i r a i n , s a n s d o u t e p a r l ' i n t e r m é d i a i r e d e s p i r a t e s . 
M a l h e u r e u s e m e n t il a v a i t a f f a i r e à des h o r d e s s a u v a g e s , et 
q u ' i l n e p u t j a m a i s n i f a ç o n n e r , n i m a i n t e n i r d a n s l a voie 
q u i m e n a i t a u b u t . I l a u r a i t v o u l u e m p ê c h e r ce s b a c c h a -
n a l e s c r u e l l e s et f o l l e s , a u x q u e l l e s s ' a d o n n a i e n t l e s b a n d i t s 
d a n s l e s v i l l e s p r i s e s , e t q u i é t a i e n t l e p r i n c i p a l e m p ê c h e -
m e n t à ce q u ' a u c u n e c i té i t a l i q u e fit v o l o n t a i r e m e n t c a u s e 
c o m m u n e a v e c l ' i n s u r r e c t i o n . L ' o b é i s s a n c e , q u ' i l t rouva i t 
c h e z ses h o m m e s à l ' h e u r e d u c o m b a t , cessa i t à l ' h e u r e d e 
la v i c t o i r e : s e s r e p r é s e n t a t i o n s , s e s p r i è r e s é t a i e n t pe ine 
p e r d u e . A p r è s l e s v ic to i res r e m p o r t é e s d a n s l ' A p e n n i n e n 
6 8 2 , s o n a r m é e a v a i t t o u t e s l e s r o u t e s l i b r e s d e v a n t el le . 
A l o r s , à ce q u e l ' on c r o i t , il a u r a i t f o r m é le d e s s e i n de 
f r a n c h i r les A l p e s , s ' o u v r a n t a i n s i , à lu i e t a u x s i e n s , le 
r e t o u r d a n s la p a t r i e , d a n s la G a u l e o u d a n s la T h r a c e . 
Si la t r a d i t i o n d i t v r a i , e l le m o n t r e p a r là c o m b i e n , t ou t 
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v a i n q u e u r qu ' i l é t a i t , il f a i s a i t peu d e c a s d e ses s u c c è s et 
d e s a p r o p r e p u i s s a n c e . Ma i s ses h o m m e s n e v o u l u r e n t p a s 
t o u r n e r si v i te le d o s à l ' I t a l i e : e t il p r i t la r o u t e d e R o m e , 
n e s o n g e a n t à r i e n m o i n s q u ' à l ' i n v e s t i s s e m e n t de la c a p i -
t a l e . E n t r e p r i s e l o g i q u e , a s s u r é m e n t , m a i s e n t r e p r i s e d e 
d é s e s p o i r , ses b a n d e s s ' y r e f u s è r e n t e n c o r e ; e t c o n t r a i -
g n a n t ce c h e f q u i v o u l a i t ê t r e g é n é r a l d ' a r m é e à r e s t e r 
c a p i t a i n e d e b r i g a n d s , e l l e s se m i r e n t à p a r c o u r i r l ' I t a l i e 
et à pi l ler e n t o u s l i e u x . R o m e p u t s ' e s t i m e r h e u r e u s e 
d ' e n ê t r e q u i t t e à ce p r i x : l ' e x p é d i e n t n ' e n c o û t a i t p a s 
m o i n s b i e n c h e r . Les b o n s s o l d a t s , les g é n é r a u x é p r o u v é s 
m a n q u a i e n t : Q u i n t u s M é t e l l u s e t G n œ u s P o m p é e é t a i e n t 
o c c u p é s e n E s p a g n e , M a r c u s L u c u l l u s e n T h r a c e , L u c i u s 
L u c u l l u s e n A s i e - M i n e u r e : o n n ' a v a i t s o u s la m a i n q u e 
d e s r e c r u e s t o u t e s n e u v e s , e t d e s off ic iers p o u r l e m o i n s 
m é d i o c r e s . I l f a l l u t c o n f i e r le c o m m a n d e m e n t e n chef en 
I t a l i e a u p r é t e u r Marcus Crassus, c a p i t a i n e d e r e n o m 
p l u s q u e m é d i o c r e , m a i s q u i p o u r t a n t a v a i t s e r v i s o u s 
S y l l a , n o n s a n s q u e l q u e h o n n e u r , e t n ' é t a i t p o i n t s a n s 
é n e r g i e : o n lui r e m i t h u i t l é g i o n s : c ' é t a i t là u n e a r m é e , 
i m p o s a n t e p a r le n o m b r e , s i n o n p a r la q u a l i t é . U n p r e m i e r 
c o r p s a y a n t f u i d e v a n t l e s b a n d i t s , e n j e t a n t ses a r m e s , le 
n o u v e a u g é n é r a l u s a d e t o u t e l a r i g u e u r d e s lois mi l i -
t a i r e s , e t le fit d é c i m e r : les l é g i o n s firent e f fo r t s u r e l les -
m ê m e s : S p a r t a c u s , v a i n c u d a n s le c o m b a t qu i s u i v i t , r e c u l a 
et p r i t l e c h e m i n d e la L u c a n i e et de R h e g i u m . A ce m o - Combats dans 
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m e n t les p i r a t e s é t a i e n t m a î t r e s n o n - s e u l e m e n t des e a u x de 
la Sic i le , m a i s e n c o r e d u p o r t d e S y r a c u s e (p . 217) : S p a r -
t a c u s , a v e c l ' a i d e d e l e u r f lo t t i l le , e s p é r a i t p o u v o i r j e t e r u n e 
t r o u p e d a n s l ' î le o ù le s e s c l a v e s n ' a t t e n d a i e n t q u e ce s e c o u r s 
p o u r s e m e t t r e e n r é v o l t e u n e t r o i s i è m e f o i s . L a r e t r a i t e 
s ' e f f e c t u a s u r R h e g i u m : m a i s les c o r s a i r e s , t e n u s e n échec 
p a r les p o s t e s q u e le p r é t e u r V e r r è s a v a i t d i s p o s é s s u r l e s 
c ô t e s d e S ic i l e , e t a c h e t é s p a r les R o m a i n s p e u t - ê t r e , 
r e ç u r e n t l e p r i x d u p a s s a g e c o n v e n u a v e c S p a r t a c u s , p u i s 
lu i r e f u s è r e n t l e u r a s s i s t a n c e . C r a s s u s , s u r ces e n t r e f a i t e s , 
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ava i t s u i v i l e s b a n d i t s j u s q u ' à l ' e m b o u c h u r e d u Crat/iis : et 
i m i t a n t S c i p i o n d e v a n t N u m a n c e , c o m m e s e s s o l d a t s ne se 
b a t t a i e n t p o i n t e n c o r e avec assez d e c o u r a g e , il l e u r fit 
c o n s t r u i r e u n e m u r a i l l e for t i f iée e t r e t r a n c h é e , l o n g u e d e 7 
mi l les a l l e m a n d s [ env i ron 44 l ieues) , qu i s é p a r a d e l ' I ta l ie 
t ou te la p r e s q u ' î l e B r u t t i e n n e f e r m a la r o u t e a u x b a n d i t s 
qu i s ' e n r e v e n a i e n t d e R e g g i o , e t l eur c o u p a les vivres . 
Mais S p a r t a c u s f o r ç a les l i gnes d u r a n t u n e n u i t o b s c u r e 
d ' h i v e r , et a u p r i n t e m p s d e 683 J , il r e p r e n a i t la c a m p a g n e 
en L u c a n i e . T o u t c e t r ava i l p é n i b l e d e C r a s s u s avai t é té 
fa i t e n v a i n . L e R o m a i n c o m m e n c e à d é s e s p é r e r d ' a c c o m -
p l i r s e u l s a m i s s i o n , e t d e m a n d e au Sénat q u e les t r o u p e s 
d e M a c é d o i n e a v e c M a r c u s L u c u l l u s , q u e cel les d e l 'Es -
p a g n e c i t é r i e u r e avec G n œ u s P o m p é e , so ien t a p p e l é e s à 
s o n a i d e . Il n ' é t a i t p a s nécessa i re p o u r t a n t d ' e n ven i r à 
c e s e x t r é m i t é s : la d é s u n i o n chez les b a n d i t s , et l e u r p r é -
s o m p t i o n fo l l e su f f i r en t p o u r a n n u l e r d e n o u v e a u l eu r s 
d e r n i e r s s u c c è s . Gau lo i s et Celtes v o u l u r e n t e n c o r e se ten i r 
e n d e h o r s d e l ' a l l i ance d o n t le T h r a c e é ta i t la tê te et 
l ' â m e : r é u n i s s o u s des c h e f s d e l eu r s n a t i o n s , Gannicus et 
Castus, i l s a l l è r e n t se f a i r e m a s s a c r e r p a r les R o m a i n s . 
U n e f o i s , n o n loin d ' u n lac en L u c a n i e , S p a r t a c u s les 
s a u v a , e n s e m o n t r a n t à t e m p s : i ls p l a n t è r e n t a l o r s l eur 
c a m p p rè s d u s ien ; m a i s C r a s s u s a y a n t pu o c c u p e r Spar -
t a c u s avec l e u r cava l e r i e , e n v e l o p p a a u m ê m e m o m e n t les 
Gau lo i s , l es ob l igea à c o m b a t t r e s é p a r é s d e l eu r s a l l iés , et 
les dé t ru i s i t . I l s p é r i r e n t t o u s au n o m b r e d e 4 2 , 3 0 0 ap rè s 
u n e va i l l an te l u t t e , tous b lessés p a r d e v a n t , et s a n s reculer 

1 L e s l i g n e s d e C r a s s u s a y a n t 7 m i l l e s a l l e m a n d s d e l o n g u e u r 
( S a l l u s t . Ilist. 4 . 1 9 , é d . D i e t s c h : P l u t a r c h Crassus, 1 0 ) , e l l e s n ' a l -
l a i e n t p o i n t , c o m m e o n l ' a d i t , d e Squillact. a u Piao: e l l e s é t a i e n t 
p l u s a u n o r d , d u c ô t é d e Caslrovillari e t Cassano : l à . l a p r e s q u ' î l e , 
e n l i g n e d r o i t e , n ' e s t g u è r e l a r g e q u e d e 6 m i l l e s [ 1 2 l i e u e s e n v i r o n ) . 

* C r a s s u s a v a i t p r i s l e c o m m a n d e m e n t d è s 6 8 2 : o n l e v o i t p a r c e 
f a i t q u e l e s c o n s u l s a v a i e n t é t é l a i s s é s d e c ô t é ( P l u t . Crassus, 1 0 ) ; 
e t l a p r e u v e q u e l ' h i v e r d e 6 8 2 à 6 8 3 s e p a s s a d e v a n t l e s l i g n e s r e s -
s o r t d e c e f a i t q u ' e l l e s f u r e n t f o r c é e s d u r a n t u n e • n u i t n e i g e u s e > 
( P l u t . loc. c i l . ) . 
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d ' u n e s e m e l l e . S p a r t a c u s , a lo r s , c h e r c h a à s e j e t e r avec sa 
b a n d e d a n s les m o n t a g n e s de Pétélia (Strongoli, e n Ca-
labre) : il ba t t i t à p l a t e s c o u t u r e s l ' a v a n t - g a r d e r o m a i n e 
qu i le su iva i t d a n s sa r e t r a i t e . Vic to i re p lu s n u i s i b l e d 'a i l -
l e u r s au v a i n q u e u r q u ' a u v a i n c u . É n i v r é s p a r leur s u c c è s , 
les b a n d i t s n e veu len t p a s a l l e r p lu s l o i n , et ob l igen t l eur 
c h e f à m a r c h e r d e la L u c a n i e s u r l 'ApuI i e , où les a t t e n d 
u n d e r n i e r et déc is i f c o m b a t . S p a r t a c u s , a v a n t d ' e n v e n i r 
a u x m a i n s , ava i t t u é son c h e v a l . I l é ta i t r e s t é a v e c les s i ens 
d a n s la b o n n e e t la m a u v a i s e f o r t u n e : i l vou lu t l eur m o n -
t r e r q u e p o u r l u i , q u e p o u r t o u s il y a l l a i t d e la v ie . Le 
c o m b a t c o m m e n c é , il se j e t a d a n s la m ê l é e avec le c o u r a g e 
du lion : d e u x c e n t u r i o n s t o m b è r e n t s o u s ses c o u p s : b l e s sé , 
g e n o u x à t e r r e , il f r a p p a i t e n c o r e d e sa l ance l ' e n n e m i 
qu i le pressa i t . A ins i finit ce g r a n d chef d e b a n d e s , et avec 
l u i , ses m e i l l e u r s c o m p a g n o n s : i l s m o u r u r e n t de la m o r t 
d e s h o m m e s l i b re s et des v a i l l a n t s s o l d a t s (683). La vie- 7I av. J.-C. 
to i r e a v a i t é té c h è r e m e n t a c h e t é e . A lo r s c o m m e n ç a p a r 
t o u t e l 'Apu l ie et la L u c a n i e , u n e c h a s s e à o u t r a n c e c o m m e 
o n n ' e n avai t j a m a i s v u , e t de la p a r t d e s l ég ions v i c to -
r i euse s , et d e la p a r t d u c o r p s d e P o m p é e , a r r i v é d ' E s p a g n e 
s u r ces e n t r e f a i t e s , a p r è s la d e s t r u c t i o n d e s Se r to r i ens . On 
é te ign i t d a n s le s a n g les d e r n i e r s b r a n d o n s d e l ' i n c e n d i e . 
I l se fit e n c o r e q u e l q u e ag i t a t ion d a n s le s u d , où u n e 
b a n d e pr i t e t pil la la p e t i t e c i té d e Thempsa, p a r e x e m p l e : 
d a n s l ' É t r u r i e , si m a l t r a i t é e n a g u è r e p a r les e x p r o p r i a t i o n s 
d e Syl la , l a pa ix n ' é t a i t p o i n t e n t i è r e : on p u t d i re c e p e n -
d a n t q u ' e n s o m m e et o f f i c i e l l emen t , el le r é g n a i t d é s o r m a i s 
d a n s la p é n i n s u l e . L e s a ig les h o n t e u s e m e n t p e r d u e s é t a i en t 
r e c o n q u i s e s : la seu le v i c to i r e r e m p o r t é e s u r les Gau lo i s en 
avai t r e n d u c i n q ; et s u r t o u t e l a voie qu i va d e C a p o u e à 
R o m e , s ix mi l l e c ro ix , p o r t a n t les c a d a v r e s d e s esclaves 
s u p p l i c i é s , a t t e s t a i en t le t r i o m p h e d e l ' o r d r e et l a s u p r é -
m a t i e d u d ro i t p u b l i c d e R o m e s u r l ' e spr i t d e r é b e l l i o n e t 
d ' i n d é p e n d a n c e . 

J e t o n s e n c o r e , en n o u s r e t o u r n a n t en a r r i è r e , un r e g a r d 



s u r l e s é v é n e m e n t s d e s d ix a n n é e s q u i s u i v i r e n t la Res t au -
r a t i o n d e Sy l l a . Ni d a n s c e u x d u d e d a n s , n i d a n s c e u x d u 
d e h o r s , r i e n , s a n s d o u t e , q u i a t t e i g n i t le n e r f vital d e l à 
n a t i o n r o m a i n e : r i e n q u i n é c e s s a i r e m e n t la m e n a ç ù t d ' u n 
d a n g e r s é r i e u x , n i d a n s l ' i n s u r r e c t i o n d e L é p i d e , n i d a n s 
l ' e n t r e p r i s e d e s é m i g r é s d ' E s p a g n e , n i d a n s l e s g u e r r e s de 
T h r a c e , d e M a c é d o i n e o u d ' A s i e - M i n e u r e , n i d a n s l e s i n -
c u r s i o n s d e s p i r a t e s o u l e s r évo l t e s d e s e sc l aves . P o u r q u o i 
d o n c s u r p r e s q u e t o u s les p o i n t s l 'é ta t r o m a i n ava i t - i l eu 
à l u t t e r p o u r sa p r o p r e e x i s t e n c e ? C'est q u e j a m a i s q u a n d 
le m a l p o u v a i t ê t r e f a c i l e m e n t v a i n c u a u d é b u t , o n n ' a v a i t 
m a r c h é d r o i t a u m a l : e n n é g l i g e a n t les p l u s s i m p l e s p r é -
c a u t i o n s , o n a v a i t l a i s sé o u v e r t e la p o r t e a u x m é s a v e n t u r e s , 
a u x r e v e r s l e s p l u s e f f r a y a n t s : d e s s u j e t s et d e s r o i s les 
m o i n s p u i s s a n t s o n a v a i t fa i t d e s a d v e r s a i r e s a u s s i for t s 
q u e so i . R o m e a v a i t v a i n c u la d é m o c r a t i e e t l e s e sc l aves 
r e b e l l e s : m a i s se s v i c t o i r e s n ' a v a i e n t n i r e l evé le m o r a l 
d u v a i n q u e u r , n i a j o u t é à s e s f o r c e s m a t é r i e l l e s . Les deux 
p l u s f a m e u x g é n é r a u x d u p a r t i a u p o u v o i r a v a i e n t , d u r a n t 
h u i t a n s , m e n é la g u e r r e c o n t r e l ' i n s u r g é S e r t o r i u s , g u e r r e 
s i g n a l é e p a r p l u s d e d é f a i t e s q u e d e t r i o m p h e s . É ta i t - i l b ien 
h o n o r a b l e d e n ' a v o i r p u v e n i r à b o u t d e lui et d e s e s g u e r -
r i l l as e s p a g n o l e s , e t d e n e d e v o i r q u ' a u p o i g n a r d d e ses 
a f f idés la fin d e l a l u t t e à l ' a v a n t a g e d e la R é p u b l i q u e ? Où 
é t a i t la g l o i r e p o u r R o m e d a n s s a v i c to i r e s u r les e s c l a v e s ? 
N ' y avai t - i l p a s h o n t e p l u t ô t d e les a v o i r e u s si l o n g t e m p s 
e n f a c e , c o m b a t t a n t à é g a l i t é d e s u c c è s ? U n p e u p l u s d ' u n 
s ièc le s e u l e m e n t s ' é t a i t é cou lé d e p u i s les g u e r r e s h a n n i b a -
l i e n n e s , et voic i q u e t o u t b o n R o m a i n se s e n t a i t l a r o u -
g e u r a u f r o n t , e n c o n s t a t a n t l ' e f f r a y a n t e e t r a p i d e déca-
d e n c e d e l a n a t i o n , à p a r t i r d e ce t t e g r a n d e é p o q u e . Alors , 
l e s e s c l a v e s a v a i e n t r é s i s t é c o m m e d e s m u r s a u x v é t é r a n s 
d u C a r t h a g i n o i s : a u j o u r d ' h u i d e v a n t les b â t o n s d e va l e t s 
e n r é v o l t e , la m i l i c e i t a l i e n n e s e d i s p e r s a i t c o m m e folle 
p a i l l e . A l o r s , le m o i n d r e of f ic ie r d e v e n a i t g é n é r a l a u be -
s o i n , e t se t i r a i t d ' a f f a i r e , s i n o n h e u r e u s e m e n t , d u m o i n s 
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t o u j o u r s à s o n h o n n e u r ! A u j o u r d ' h u i o n a t o u t e s les p e i n e s 
d u m o n d e à t r o u v e r d a n s le h a u t é t a t - m a j o r u n c a p i t a i n e 
d e q u e l q u e t a l e n t . A l o r s , la R é p u b l i q u e a l l a i t p r e n d r e s o n 
d e r n i e r p a y s a n à la c h a r r u e , p l u t ô t q u e d e r e n o n c e r à la 
c o n q u ê t e d e la G r è c e et d e l ' E s p a g n e : a u j o u r d ' h u i , o n 
a b a n d o n n e r a i t p r e s q u e l e s d e u x t e r r i t o i r e s d e p u i s l o n g -
t e m p s c o n q u i s , p o u r n e p l u s s o n g e r q u ' à d é f e n d r e l ' I t a l i e 
c o n t r e u n e h o r d e d ' e s c l a v e s e n r é v o l t e ! U n S p a r t a c u s p u t 
u n j o u r , c o m m e u n a u t r e H a n n i b a l , p a r c o u r i r avec ses 
h o m m e s a r m é s t o u t e l a p é n i n s u l e , d u P ô a u d é t r o i t d e 
Sici le , b a t t r e d e u x c o n s u l s , m e n a c e r R o m e d u b l o c u s ! 
P o u r a t t a q u e r la R o m e d ' a u t r e f o i s , il ava i t f a l l u le p l u s 
g r a n d c a p i t a i n e d e l ' a n t i q u i t é : a u j o u r d ' h u i , il a suf f i d e 
l ' a u d a c e d ' u n chef de b a n d i t s ! F a u t - i l s ' é t o n n e r d e ce 
q u ' a p r è s ces t r i s t e s t r i o m p h e s s u r l e s r ebe l l e s e t les b r i -
g a n d s , r i en n e se r a v i v e o u r a j e u n i s s e d a n s la R é p u b l i q u e ? 
P a r l e r a i - j e des g u e r r e s e x t é r i e u r e s ? L e u r s r é s u l t a t s s o n t 
p l u s p a u v r e s e n c o r e . L a g u e r r e d e T h r a c e e t d e M a c é -
d o i n e , s a n s c o u v r i r les d é p e n s e s f a i t e s e n h o m m e s et e n 
a r g e n t , e t e l les f u r e n t g r a n d e s , n e s ' é t a i t p o i n t p a r t r o p 
m a l t e r m i n é e . Ma i s d u c ô t é d e l ' A s i e - M i n e u r e , m a i s d a n s 
s e s e x p é d i t i o n s c o n t r e l e s p i r a t e s , l a R é p u b l i q u e a v a i t f a i t 
c o m p l e t n a u f r a g e . L a g u e r r e a s i a t i q u e a v a i t a m e n é la p e r t e 
de t o u t e s les c o n q u ê t e s , f r u i t d e h u i t c a m p a g n e s : d a n s la 
g u e r r e c o n t r e la p i r a t e r i e , l e s R o m a i n s s ' é t a i e n t v u s c h a s s e r 
d e « l e u r m e r [ m a r e nostrumj ». J a d i s , c o n f i a n t e d a n s l ' i r -
r é s i s t i b l e f o r c e d e ses a r m é e s de t e r r e , R o m e a v a i t é t e n d u 
s o n e m p i r e j u s q u e s u r le d e u x i è m e é l é m e n t . A u j o u r d ' h u i 
la g r a n d e R é p u b l i q u e es t d e v e n u e i m p u i s s a n t e s u r l e s 
m e r s , e t e l le s e m b l e à la ve i l le d e p e r d r e ses c o n q u ê t e s 
c o n t i n e n t a l e s e n Asie . Sécu r i t é d e s f r o n t i è r e s , r e l a t i o n s pa i -
s ib l e s et r e s p e c t é e s d u d r o i t d e s g e n s , p r o t e c t i o n d e la lo i , 
a d m i n i s t r a t i o n r é g u l i è r e , t o u s c e s b i e n f a i t s q u e doi t g a r a n -
t i r l 'É t a t c o n s t i t u é s e m b l e n t t o u s à la fo is d i s p a r a î t r e d u 
m i l i e u d e s p e u p l e s u n i s s o u s le s c e p t r e d e R o m e : l e s 
d i eux b i e n f a i s a n t s s o n t r e m o n t é s d a n s l ' O l y m p e , l a i s s a n t 
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cet te t e r r e d e m i s è r e en p r o i e a u x p i l l a r d s et a u x b o u r -
r e a u x off iciels o u v o l o n t a i r e s . Et ce n ' é t a i t p a s s e u l e m e n t 
p o u r le c i t oyen , j a l o u x d e s e s d r o i t s , a r m é d u sens poli-
t i q u e , q u ' u n e t e l l e d é c a d e n c e é ta i t u n m a l h e u r pub l i c . 
P a r l ' i n s u r r e c t i o n d u p r o l é t a r i a t , p a r le b a n d i t i s m e et la 
p i r a t e r i e o r g a n i s é s c o m m e p l u s t a r d , au t e m p s d e s Ferdi-
nands d u r o y a u m e d e Nap les , le s e n t i m e n t d u m a l a l la i t 
se p r o p a g e a n t d a n s t o u t e l ' I t a l i e , j u s q u e d a n s les val lées 
les p lu s r ecu lées , j u s q u e d a n s les p l u s h u m b l e s h u t t e s : qu i -
c o n q u e se m o u v a i t ou c o m m e r ç a i t , q u i c o n q u e acheta i t 
u n boisseau d e b lé , sub i s sa i t d a n s sa p e r s o n n e le c o n t r e -
c o u p d e la d é t r e s s e g é n é r a l e . 

F a u t - i l se d e m a n d e r à q u i r e p o r t e r la c a u s e d e ce ma l 
i n o u ï , i n c u r a b l e ? C o m b i e n é t a i e n t n o m b r e u x ceux q u ' o n 
eû t p u a c c u s e r ! P o s s e s s e u r s d ' e s c l a v e s , a y a n t le c œ u r 
d a n s l e u r b o u r s e ; so lda t s s a n s d i sc ip l ine , g é n é r a u x lâches , 
o u incapab le s , ou t é m é r a i r e s , d é m a g o g u e s d u F o r u m à la 
c h a s s e d e f a u s s e s idées , c h a c u n d ' e u x ava i t p a r t à la f au te , 
ou p l u t ô t qu i d o n c n ' e n é t a i t po in t r e sponsab le ? On se 
disai t i n s t i n c t i v e m e n t q u e ces m a l h e u r s , ces h o n t e s et ce t 
é c r o u l e m e n t co lo s sa l n e p o u v a i e n t ven i r d ' u n s e u l . De 
m ê m e q u e la g r a n d e u r d e la R é p u b l i q u e r o m a i n e n ' ava i t 
po in t é té fa i te p a r q u e l q u e s h o m m e s d ' u n g é n i e s u p é r i e u r , 
e t qu ' e l l e sor ta i t d ' u n e a g r é g a t i o n c i v i q u e o r g a n i s é e pu is -
s a m m e n t , d e m ê m e l a c h u t e d e l 'édifice p r o v e n a i t , n o n 
des ac t e s d ' u n pe t i t n o m b r e d ' i n d i v i d u a l i t é s f u n e s t e s , m a i s 
d u vice d e la d é s o r g a n i s a t i o n g é n é r a l e . La g r a n d e m a j o r i t é 
d u p e u p l e é ta i t p e r v e r t i e ; c h a c u n e des p i e r r e s é t a n t pou r r i e , 
c o n t r i b u a i t p o u r sa p a r t à la r u i n e d e l ' e n s e m b l e : les 
f au t e s c o m m i s e s p a r la n a t i o n e n t i è r e , l a n a t i o n e n t i è r e les 
paya i t . On é ta i t i n j u s t e , q u a n d voyan t d a n s le pouvo i r 
l ' exp re s s ion d e r n i è r e e t c o n c r è t e d e la c i té , o n le p r o c l a -
m a i t s eu l r e s p o n s a b l e d e t o u t e s les m a l a d i e s , i ncu rab l e s ou 
n o n , d u c o r p s soc ia l : m a i s ce q u ' i l y ava i t d e v ra i , c 'es t 
q u e le p o u v o i r con t r i bua i t d a n s u n e p r o p o r t i o n e f f r a y a n t e 
a u x f au t e s d e t o u s ! Dans la g u e r r e d ' A s i e - M i n e u r e , pa r 
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e x e m p l e , o ù l ' o n n e vi t a u c u n d e s p r i n c i p a u x du S é n a t 
e n g a g e r p l u s p a r t i c u l i è r e m e n t sa c u l p a b i l i t é p r o p r e , et o ù 
L u c u l l u s m ê m e , e n ce qui t o u c h e les fai ts mi l i t a i r e s , fit 
p r e u v e d e t a l e n t , e t a c q u i t d e la g l o i r e , il a p p a r u t en ple in 
j o u r c o m b i e n l ' i n s u c c è s a v a i t t e n u au sys tème m ê m e d u 
p o u v o i r , à l ' a b a n d o n r é c e n t e t p a r t r o p i n s o u c i a n t d e la 
C a p p a d o c e ou d e la S y r i e , à l a s i t u a t i o n m a u v a i s e fa i te à 
u n g é n é r a l h a b i l e , en f ace d ' u n conse i l d e g o u v e r n e m e n t 
d e m e u r a n t i n c a p a b l e d e t o u t e d é c i s i o n é n e r g i q u e . D a n s la 
q u e s t i o n de la pol ice d e s m e r s , le S é n a t ava i t eu la b o n n e 
p e n s é e d e d o n n e r a u x p i r a t e s la c h a s s e p a r t o u t à la f o i s : 
m a i s ce t t e p e n s é e , m a l exécu t ée , f u t d é s e r t é e b i e n t ô t , et 
l ' o n en r ev in t à la v ie i l le et a b s u r d e t a c t i q u e , d ' e n v o y e r 
les l é g i o n s c o n t r e « la cava le r i e d e m e r ! » Ains i f u r e n t 
e n t r e p r i s e s les e x p é d i t i o n s d e Serv i l ius e t d e M a r c i u s en 
C i l i c i e , d e M é t e l l u s en Crète : a ins i T r i a r i u s i m a g i n a 
d ' e n v e l o p p e r Délos d a n s u n e m u r a i l l e , p o u r la d é f e n d r e 
d e s c o r s a i r e s . V o u l o i r d o m i n e r la m e r p a r d e tels m o y e n s , 
c ' es t a g i r c o m m e le G r a n d - R o i d e s P e r s e s , q u i la f o u e t t a i t , 
c r o y a n t a ins i l ' a s s u j e t t i r . Le p e u p l e r o m a i n avai t d o n c j u s -
q u ' à u n ce r t a in p o i n t r a i s o n q u a n d il i m p u t a i t a u g o u v e r -
n e m e n t la b a n q u e r o u t e p o l i t i q u e d e l ' h e u r e ac tue l le . T o u -
j o u r s a v e c le r é t a b l i s s e m e n t d e l ' o l i g a r c h i e , la m a u v a i s e 
a d m i n i s t r a t i o n é ta i t r e n t r é e d a n s R o m e , a p r è s la c h u t e d e s 
G r a c q u e s , a p r è s ce l le d e Mar ius et ce l le d e S a t u m i n u s . E t 
p o u r t a n t j a m a i s l ' o l i ga r ch i e n e s ' é t a i t m o n t r é e à la fois 
p lu s p u i s s a n t e et p lu s i n f i r m e , en m ê m e t e m p s q u e c o r -
r u p t r i c e e t c o r r o m p u e . Le p o u v o i r cesse d ' ê t r e l é g i t i m e 
q u a n d il n e sa i t p l u s g o u v e r n e r ; e t q u i a l a force d e le 
r e n v e r s e r , en a auss i le dro i t . U n p o u v o i r i n c a p a b l e e t cr i-
m i n e l p e u t , ce la est vra i m a l h e u r e u s e m e n t , f ou l e r l o n g -
t e m p s a u x pieds l ' h o n n e u r et la f o r t u n e d u p a y s , a v a n t 
q u e se r e n c o n t r e n t les h o m m e s q u i , s ' e m p a r a n t d e s a r m e s 
t e r r i b l e s forgées p a r l u i - m ê m e , les t o u r n e n t auss i c o n t r e 
l u i ; a v a n t q u e les b o n s se s o u l è v e n t , e t que la dé t re s se 
d e s m a s s e s é v o q u e en f in la r é v o l u t i o n , ce t t e fo i s j u s t e ! 



II e s t b e a u s a n s d o u t e d e se f a i r e u n j e u d u b o n h e u r des 
p e u p l e s , e t ce j e u p e u t d u r e r d e l o n g u e s a n n é e s ; m a i s 
l ' h e u r e t r a î t r e s s e a r r i v e o ù le j o u e u r t o m b e d a n s l ' a b î m e ; 
e t n u l n ' a c c u s e la h a c h e q u i , f r a p p a n t l ' a r b r e a u x f r u i t s 
m a u v a i s , e n t r a n c h e auss i les r a c i n e s ! A R o m e , l ' h e u r e 
d e l ' o l i g a r c h i e a v a i t s o n n é . L e s g u e r r e s d e P o n t e t d ' A r -
m é n i e , la l u t t e a v e c l e s p i r a t e s , voilà l e s d e r n i è r e s e t p r o -
c h a i n e s c a u s e s d e l a c h u t e d e la r e s t a u r a t i o n S y l l a n i e n n e , 
e t d e l ' a v è n e m e n t d e la d i c t a t u r e m i l i t a i r e a u l e n d e m a i n 
d ' u n e n o u v e l l e r é v o l u t i o n ! 
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é c a r t é s a n s d e t r o p g r a n d e s p e r t e s . Ma i s l ' éd i f i ce c o n ç u maintenue, 
p a r l ' é n e r g i q u e p e n s é e d u d i c t a t e u r r es ta i t à d e m i c o n s -
t r u i t , e t le S é n a t a v a i t n é g l i g é d e l ' a c h e v e r . C ' e s t a ins i 
q u e s a n s a b a n d o n n e r f o r m e l l e m e n t sa m a i n - m i s e s u r les 
t e r r e s d e s t i n é e s p a r S y l l a a u x a l l o t i s s e m e n t s , m a i s n o n 
e n c o r e d iv i s ée s e n p a r c e l l e s , le g o u v e r n e m e n t n ' a v a i t e n 
a u c u n e f a ç o n p r o c é d é à l e u r p a r t a g e : b i e n p l u s il l e s lais-
sa i t p r o v i s o i r e m e n t , e t s a n s r é g u l a r i s e r l e s t i t r e s , d a n s la 
m a i n d e s a n c i e n s p r o p r i é t a i r e s : a i l l e u r s et s u r des f o n d s 
d o m a n i a u x , d e m ê m e i m p a r t a g é s , il t o l é r a i t q u e c e r t a i n s 
i n d i v i d u s v i n s s e n t a r b i t r a i r e m e n t s ' é t ab l i r , e n v e r t u d e 
ce t t e a n c i e n n e p r a t i q u e d e l'occupation, a b o l i e p o u r t a n t 
d e fa i t e t d e d r o i t p a r la r é f o r m e d e s G r a c q u e s (V, p. 3 5 7 ) . 
Q u a n t a u x m e s u r e s d i v e r s e s p r i s e s p a r le d i c t a t e u r , o n les 
i g n o r e o u o n les a n n u l e s u i v a n t qu ' e l l e s s o n t i n d i f f é r e n t e s 
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é c a r t é s a n s d e t r o p g r a n d e s p e r t e s . Ma i s l ' éd i f i ce c o n ç u maintenue, 
p a r l ' é n e r g i q u e p e n s é e d u d i c t a t e u r r es ta i t à d e m i c o n s -
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e n c o r e d iv i s ée s e n p a r c e l l e s , le g o u v e r n e m e n t n ' a v a i t e n 
a u c u n e f a ç o n p r o c é d é à l e u r p a r t a g e : b i e n p l u s il l e s lais-
sa i t p r o v i s o i r e m e n t , e t s a n s r é g u l a r i s e r l e s t i t r e s , d a n s la 
m a i n d e s a n c i e n s p r o p r i é t a i r e s : a i l l e u r s et s u r des f o n d s 
d o m a n i a u x , d e m ê m e i m p a r t a g é s , il t o l é r a i t q u e c e r t a i n s 
i n d i v i d u s v i n s s e n t a r b i t r a i r e m e n t s ' é t ab l i r , e n v e r t u d e 
ce t t e a n c i e n n e p r a t i q u e d e l'occupation, a b o l i e p o u r t a n t 
d e fa i t e t d e d r o i t p a r la r é f o r m e d e s G r a c q u e s (V, p. 3 5 7 ) . 
Q u a n t a u x m e s u r e s d i v e r s e s p r i s e s p a r le d i c t a t e u r , o n les 
i g n o r e o u o n les a n n u l e s u i v a n t qu ' e l l e s s o n t i n d i f f é r e n t e s 
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o u i n c o m m o d e s a u x optimales : a i n s i e n a r r i v e - t - i l de' la 
p r i v a t i o n d e s d r o i t s c i v i q u e s , e x p r e s s é m e n t p r o n o n ç é e 
c o n t r e d e s c i t é s e n t i è r e s ; a i n s i , d e l a loi q u i p r o h i b e la 
r é u n i o n d a n s l a m ê m e m a i n d e p l u s i e u r s d e s n o u v e a u x 
l o t s r u r a u x ; a i n s i e n c o r e d e b e a u c o u p d e l e t t r e s d e f r a n -
c h i s e d o n n é e s à c e r t a i n e s v i l l e s , n a t u r e l l e m e n t s a n s q u e 
j a m a i s o n l e u r r e s t i t u e l e s s o m m e s p a y é e s e n é c h a n g e d e 
l e u r s i m m u n i t é s . N é a n m o i n s q u e l q u e a t t e i n t e q u ' e u s s e n t 
r e ç u e l e s o r d o n n a n c e s d u d i c t a t e u r , q u e l q u e d o m m a g e 
q u ' i l s ' e n su iv î t p o u r les f o n d e m e n t s de s o n éd i f i ce , o n p e u t 
d i r e q u e l e s lois s e m p r o n i e n n e s é t a i e n t et d e m e u r a i e n t 
a b r o g é e s d a n s t o u t e s l e u r s p l u s e s s e n t i e l l e s p a r t i e s . 

Ce n ' e s t p o i n t q u ' i l m a n q u â t d ' h o m m e s s o n g e a n t a u 
r é t a b l i s s e m e n t d e s i n s t i t u t i o n s d e s G r a c q u e s , e t v o u l a n t 
o b t e n i r p a r la v o i e d e s r é f o r m e s p a r t i e l l e s et s u c c e s s i v e s 
les r é s u l t a t s q u e L é p i d u s e t S e r t o r i u s a v a i e n t d e m a n d é s à 
l a r é v o l u t i o n . D é j à , a u l e n d e m a i n m ê m e d e l a m o r t d e 
S y l l a (676), s o u s l e c o u p d e l ' a g i t a t i o n f o m e n t é e p a r L é -
p i d u s , l ' a n n o n e , r e s t r e i n t e il e s t v r a i , a v a i t é t é r e n d u e ; e t 
le g o u v e r n e m e n t e m p l o y a t o u s s e s e f f o r t s à d o n n e r sa t i s -
f a c t i o n a u p r o l é t a r i a t s u r c e t t e q u e s t i o n v i t a l e . M a i s e n 
d é p i t d e s d i s t r i b u t i o n s d e b l é , la c h e r t é s e m a i n t e n a i t , à 
c a u s e d e la p i r a t e r i e : elle d e v i n t i n t o l é r a b l e d a n s R o m e , à 
c e p o i n t q u ' e n 6 7 9 il y e u t u n e v i o l e n t e é m e u t e d e r u e . 
O n p a r a a u x p l u s u r g e n t s b e s o i n s p a r d e s a c h a t s e x t r a o r -
d i n a i r e s d e b l é d e Sici le , a u c o m p t e d e l ' É t a t ; e t p o u r l ' a -
v e n i r , u n e loi d ' a n n o n e v o t é e s u r la m o t i o n d e s c o n s u l s 
de 6 8 1 , r é g l e m e n t a les a c h a t s a n n u e l s d e c e m ê m e b lé , e t 
d o n n a a ins i a u g o u v e r n e m e n t , à la vé r i t é a u x d é p e n s d e s 
p r o v i n c i a u x , le m o y e n d e p r é v e n i r le m a l . M a i s il é ta i t 
d ' a u t r e s s u j e t s g r a v e s d e d i s c o r d e . L a r é i n t é g r a t i o n d e la 
p u i s s a n c e t r i b u n i c i e n n e d a n s t o u s ses a n c i e n s a t t r i b u t s , l a 
s u p p r e s s i o n d e s t r i b u n a u x s é n a t o r i a u x , r e s t a i e n t à l ' o r d r e 
d u j o u r d e l ' a g i t a t i o n p o p u l a i r e : o r i c i , le S é n a t g o u v e r -
n a n t fa isai t u n e p l u s v i g o u r e u s e r é s i s t a n c e . Dès l ' a n 6 7 8 , 
i m m é d i a t e m e n t a p r è s l a dé fa i t e d e L é p i d u s , la l u t t e se 
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r o u v r i t s u r l a q u e s t i o n d u t r i b u n a t . U n des t r i b u n s , Lucius 
Sicinius, d e s c e n d a n t p e u t - ê t r e d u S i c i n i u s q u i , p l u s d e q u a -
t r e c e n t s a n s a v a n t , a v a i t le p r e m i e r r e v ê t u la m a g i s t r a t u r e 
p o p u l a i r e , v i t s a m o t i o n r e p o u s s é e , g r â c e s u r t o u t à l ' o p -
p o s i t i o n p a s s i o n n é e d u c o n s u l Gains Curio. E n 6 8 0 , Lu-
cius Quinctius f a i t u n e n o u v e l l e t e n t a t i v e ; m a i s l e c o n s u l 
Lucius Lucullus, d o n t l ' a u t o r i t é lu i i m p o s e , l e d é c i d e à se 
dés i s t e r . L ' a n n é e s u i v a n t e Gains Licinius Macer e n t r e d a n s 
la l i ce . Ce lu i - c i , p l u s a r d e n t e n c o r e q u e ses p r é d é c e s s e u r s , 
m ê l a i t , c h o s e c a r a c t é r i s t i q u e des t e m p s , les é t u d e s l i t t é r a i r e s 
a u x t r a v a u x d e la v ie p u b l i q u e : les c h r o n i q u e s r a p p o r t e n t 
q u ' i l a l la j u s q u ' à d o n n e r au p e u p l e l e conse i l d e se r e f u s e r 
à la c o n s c r i p t i o n . 

L a m a u v a i s e j u s t i c e r e n d u e p a r les j u r é s - s é n a t e u r s exc i - Attaques contre 
t a i t a u s s i d e s p l a i n t e s e t d e s c l a m e u r s f o n d é e s . I m p o s s i b l e , sénatoriaux, 
o u p e u s ' e n f a l l a i t , d ' o b t e n i r la c o n d a m n a t i o n d ' u n h o m m e 
i n f l u e n t . Le c o l l è g u e n ' a v a i t q u e s y m p a t h i e p o u r s o n c o l -
l è g u e ; l ' a n c i e n a c c u s é o u l ' a c c u s é f u t u r s e s e n t a i t é m u e n 
f a v e u r d u p a u v r e p é c h e u r m i s en c a u s e : l ' a c h a t d u v o t e 
é t a i t d e r è g l e d a n s le j u r y . P l u s d ' u n s é n a t e u r a v a i t é t é 
j u d i c i a i r e m e n t c o n v a i n c u d u c r i m e d e c o r r u p t i o n . L e s 
p r i n c i p a u x optimates, Q u i n t u s C a t u l u s , p a r e x e m p l e , 
a v o u a i e n t t o u t h a u t , e n p l e i n e Cur i e , l e b i e n f o n d é d e s 
d o l é a n c e s p u b l i q u e s , e t p l u s i e u r s s c a n d a l e s o d i e u x , n o -
t a m m e n t e n 6 8 0 , a v a i e n t c o n t r a i n t l e S é n a t à d é l i b é r e r s u r 74. 
l e s m e s u r e s à p r e n d r e c o n t r e la véna l i t é d e s j u g e s : s e u l e -
m e n t , c o m m e o n p e n s e , la d é l i b é r a t i o n a v a i t d u r é t a n t 
q u ' a v a i e n t d u r é les r u m e u r s , p u i s b i e n t ô t o n ava i t l a i s sé 
l ' a f f a i r e t o m b e r d a n s l ' e a u . L a j u s t i c e m a l a d m i n i s t r é e 
e n f a n t a i t l e s p l u s d é p l o r a b l e s c o n s é q u e n c e s , le p i l l age e t 
l e s p l u s i n t o l é r a b l e s p e r s é c u t i o n s c o n t r e l e s p r o v i n c i a u x , 
a u p o i n t q u e l e s c r i m e s a n c i e n s , c o m p a r é s à c e u x d u j o u r , 
s e m b l a i e n t d o u x et m o d é r é s . L ' h a b i t u d e a v a i t l é g i t i m é , 
p o u r a i n s i d i r e , le v o l e t la r a p i n e ; e t la c o m m i s s i o n d e s * 
c o n c u s s i o n s [quœstio repetundarum] n ' é t a i t p l u s q u ' u n e 
m a c h i n e à p r é l e v e r i m p ô t s u r l e s s é n a t e u r s r e v e n a n t d e s 



g r a n d s g o u v e r n e m e n t s , a u p ro f i t d e l e u r s c o l l è g u e s d e -
m e u r é s d a n s l a c a p i t a l e . Mais l o r s q u ' o n e u t \ u c o n d a m n e r 
à m o r t tel n o t a b l e s i c i l i o t e , q u o i q u e a b s e n t et n o n e n t e n d u , 
p o u r a v o i r r e f u s é a s s i s t a n c e a u p r é t e u r d a n s la p e r p é t r a t i o n 
d ' u n c r i m e ; q u a n d o n e u t vu m e n a c e r tel c i t o y e n r o m a i n 
d e s v e r g e s et d e la h a c h e , p a r ce la seul q u ' i l n ' é t a i t ni 
c h e v a l i e r n i s é n a t e u r ; q u a n d l ' o n e u t v u e n f i n l 'o l igarchie 
r é g n a n t e f o u l e r d é c i d é m e n t a u x p i e d s les d r o i t s l e s p lus 
s a i n t s et l e s v i e i l l e s c o n q u ê t e s d e la d é m o c r a t i e r o m a i n e , 
la l i be r t é i n d i v i d u e l l e e t la s é c u r i t é de l ' e x i s t e n c e , le 
p e u p l e , s u r le F o r u m , p r ê t a l ' o r e i l l e a u x p l a i n t e s q u i s 'é le-
va ien t c o n t r e l e s g o u v e r n e u r s d e s p r o v i n c e s et c o n t r e les 
j u g e s i n i q u e s , c o m p l i c e s m o r a u x d e l e u r s m é f a i t s . L 'op -
p o s i t i o n , e l l e a u s s i , n e se fit p o i n t f a u t e d ' a t t a q u e r se s a d -
v e r s a i r e s s u r l ' u n i q u e t e r r a i n qu i lui r e s t â t , d a n s les p ré -
t o i r e s des j u g e s . L e j e u n e G a i u s C é s a r , q u i d é j à , c o m m e 
le c o m p o r t a i t s o n â g e , s ' é t a i t a r d e m m e n t m ê l é à la g r a n d e 
a g i t a t i o n p o u r l e r é t a b l i s s e m e n t des p o u v o i r s t r i b u n i c i e n s , 
C é s a r , d i s - j e , s e p o r t a a c c u s a t e u r e n 6 7 7 , c o n t r e Gnxut 
Dolabella, c o n s u l a i r e e t l ' u n d e s p r i n c i p a u x s e c t a t e u r s de 
Sylla : p u i s l ' a n n é e d ' a p r è s c o n t r e Gaius Anionius, a u t r e 
off ic ier d u d i c t a t e u r ' . E n 6 8 4 , Marcus Cicéron, à s o n t o u r , 
a c c u s a Gaius Verrès, l ' u n e d e s p l u s h i d e u s e s c r é a t u r e s de 
Syl la e t l ' u n d e s e x é c r a b l e s fléaux d e s p r o v i n c e s . T o u s les 
j o u r s , le p e u p l e a u F o r u m e n t e n d a i t r a c o n t e r les s o m b r e s 
t e m p s des p r o s c r i p t i o n s , les s o u f f r a n c e s i n o u ï e s des p r o -
v i n c i a u x , les h o n t e u x a b u s d e la j u s t i c e c r i m i n e l l e , t ou t 
c e l a d a n s le p o m p e u x l a n g a g e d e la r h é t o r i q u e i t a l i e n n e et 
a v e c l ' a s s a i s o n n e m e n t a m e r d e la m o q u e r i e n a t i o n a l e . Le 
p u i s s a n t d i c t a t e u r q u i n ' é t a i t p l u s e t s e s sé ides v i v a n t s 
é t a i e n t e n b u t t e à t o u t e s l e s c o l è r e s et à t o u s l e s m é p r i s . 
C h a q u e j o u r les o r a t e u r s d u p a r t i p o p u l a i r e r é c l a m a i e n t à 
g r a n d s c r i s e t l a r e s t a u r a t i o n d e s p l e i n s p o u v o i r s d u t r i b u -
n a t , c e t t e p a n a c é e s a i n t e e t m a g i q u e d ' a u t r e f o i s q u i s e u l e 

' [ V . l a Vie de César, I , p 2 6 6 . | 

p o u v a i t r a m e n e r e n c o r e les j o u r s de l i b e r t é , d e g r a n d e u r et 
d e p u i s s a n c e , e t la r é i n s t i t u t i o n d e s « s é v è r e s » t r i b u n a u x 
é q u e s t r e s , e t e n f i n la r é s u r r e c t i o n d e l a c e n s u r e , n a g u è r e 
a b o l i e p a r S y l l a , l a q u e l l e s eu le s a u r a i t p u r g e r les h a u t e s 
m a g i s t r a t u r e s d e t o u t e s l e s c o r r u p t i o n s f u n e s t e s à la c i té . 

Ces e f fo r t s n ' a b o u t i r e n t p a s . B e a u c o u p d e b r u i t , b e a u - insuccès 
c o u p de s c a n d a l e : m a i s à v i l i p e n d e r le p o u v o i r s e l o n ses ¿ ¿ „ c S i e " 
m é r i t e s ou . a u - d e l à , o n n e t o u c h a i t p o i n t a u b u t , t a n t 
s ' e n f a u t . L a f o r c e m a t é r i e l l e r e s t a i t d a n s les m a i n s d u 
p e u p l e d e R o m e , t a n t q u e l ' é l é m e n t m i l i t a i r e n e s ' i m m i s -
ça i t p a s d a n s l e s a f f a i r e s ; e t ce « p e u p l e » l u i - m ê m e , q u i 
s e p r e s sa i t d a n s les r u e s e t s u r le F o r u m , n e va l a i t a s s u -
r é m e n t p a s m i e u x q u e le S é n a t d i r i g e a n t . Une q u e s t i o n 
d ' i n t é r ê t u r g e n t é t a i t - e l l e s o u l e v é e , le p o u v o i r , il le fa l la i t 
b i e n , e n t r a i t e n c o m p o s i t i o n a v e c la m u l t i t u d e : a i n s i f u t 
r e n o u v e l é e la lo i s e m p r o n i e n n e d e l ' a n n o n e . M a i s d e là à 
c e q u e la m u l t i t u d e p r i t a u s é r i e u x u n e idée p o l i t i q u e 
q u e l c o n q u e , o u u n e p e n s é e u t i l e d e r é f o r m e , il y ava i t 
l o i n . O n e û t p u j u s t e m e n t d i r e des R o m a i n s d e ce s iècle 
c e q u e D é m o s t h è n e s a v a i t d i t d e s A t h é n i e n s , « c i t o y e n s 
» zé lés et a c t i f s , q u a n d ils s e t i e n n e n t a u x p i e d s d e l a t r i -
» h u n e , e t é c o u t e n t les p l a n s d e r é f o r m e : u n e fois r e n t r é s 
» c h e z e u x , i ls n e s o n g e n t p l u s le m o i n s d u m o n d e à ce 
» q u ' i l s o n t e n t e n d u s u r la p l a c e p u b l i q u e 1 » Les m e n e u r s 
d e l a d é m o c r a t i e a v a i e n t b e a u a t t i s e r l e s flammes, le f e u 
n e p r e n a i t pas f a u t e d ' a l i m e n t . Le g o u v e r n e m e n t le s a v a i t : 
a u s s i n e se la issa i t - i l p o i n t e n t a m e r d a n s les q u e s t i o n s im p o r -
t a n t e s e t d e p r i n c i p e : t o u t a u p l u s s ' i l se p r ê t a (vers 682) à 72 av. J.-C. 
a m n i s t i e r u n e p a r t i e d e s c o m p l i c e s d e L é p i d u s , q u i a v a i e n t 
d û f u i r . Et q u a n t a u x r a r e s c o n c e s s i o n s d u S é n a t , o n e n f u t r e -
d e v a b l e b i e n m o i n s à l a p r e s s i o n exe rcée p a r les d é m o c r a t e s 
q u ' à l ' e s p r i t d e c o n c i l i a t i o n d e s h o m m e s m o d é r é s de l ' a r i s -
t oc ra t i e . D e u x lois a v a i e n t é t é r e n d u e s , e n 6 7 9 , s u r la m o - 75. 
t i o n de Gaius Cotta, l ' u n i q u e c h e f q u i r es tâ t à ce t t e f r a c t i o n 
d u p a r t i d e s o p t i m a t e s : l ' u n e ava i t t r a i t a u x t r i b u n a u x , 
e l le f u t r a p p o r t é e d a u s les a n n é e s q u i s u i v i r e n t : la s e c o n d e 



a b r o g e a i t le d é c r e t d e S y l l a , a u x t e r m e s d u q u e l l ' e n t r é e 
d a n s le t r i b u n a t c r é a i t à t o u j o u r s l ' i n a p t i t u d e a u x a u t r e s 
m a g i s t r a t u r e s ( V , p . 3 6 6 ) , l a i s s a n t d ' a i l l e u r s s u b s i s t e r 
t o u t e s l e s a u t r e s l i m i t a t i o n s r é c e m m e n t i n t r o d u i t e s . Cette 
s e c o n d e loi n ' é t a i t q u ' u n e d e m i - m e s u r e , e t f u t m a l a c -
c u e i l l i e d a n s les d e u x c a m p s La f r a c t i o n d e s c o n s e r v a -
t e u r s - r é f o r m i s t e s , q u i b i e n t ô t p e r d i t s o n c h e f d e f i le (Cotta 
m o u r u t e n 6 8 1 ) , a l l a i t s ' e f f a ç a n t d e p l u s e n p l u s , é t o u f f é e 
q u ' e l l e é t a i t e n t r e l e s d e u x p a r t i s e x t r ê m e s p l u s n e t t e -
m e n t d e s s i n é s d e j o u r en j o u r . M a i s , l a f r a c t i o n d e s g o u -
v e r n e m e n t a u x , si m a u v a i s e e t si é n e r v é e q u ' e l l e s e m o n t r â t , 
n e l a i s s a i t p a s d ' a v o i r l ' a v a n t a g e s u r u n e o p p o s i t i o n é g a -
l e m e n t m a u v a i s e , é g a l e m e n t é n e r v é e . 

T o u t e f o i s , c e t é t a t d e c h o s e s si f a v o r a b l e a u p o u v o i r 
d e v a i t c h a n g e r p r o m p t e m e n t : il s u f f i s a i t p o u r c e l a du 
p r e m i e r d i f f é r e n d s ' e n v e n i m a n t e n t r e lu i e t c e u x d e s e s 
p a r t i s a n s d o n t l ' a m b i t i o n v i s a i t p l u s h a u t q u ' à u n s i è g e 
d a n s la C u r i e ou à la p o s s e s s i o n d ' u n e a r i s t o c r a t i q u e 
villa. E t t o u t d ' a b o r d , o n a v a i t à c o m p t e r a v e c G n œ u s 
P o m p é e : il é t a i t S y l l a n i e n ; m a i s n o u s a v o n s m o n t r é d é j à 
c o m b i e n p e u il s e t r o u v a i t à l ' a i s e a u s e i n d e s o n p r o p r e 
p a r t i (p . 1 3 8 ) , c o m b i e n s o n o r i g i n e , s o n p a s s é , s e s e s p é -
r a n c e s le t e n a i e n t à d i s t a n c e d e c e t t e m ê m e n o b l e s s e , d o n t 
il é t a i t o f f i c i e l l e m e n t c o n s i d é r é c o m m e l ' é p é e e t le b o u c l i e r . 
P e n d a n t l e s g u e r r e s d ' E s p a g n e ( 6 7 7 - 6 8 3 ) , l a s c i s s i o n d é j à 
e n t r o u v e r t e s ' é t a i t i n c u r a b l e m e n t é l a r g i e . M a l g r é s e s r é -
p u g n a n c e s , o n l u i a v a i t i m p o s é p o u r c o l l è g u e Q u i n t u s 
M é t e l l u s , l ' h o m m e s e l o n le c œ u r d e s g o u v e r n a n t s ; e t il 
a c c u s a i t à s o n t o u r , n o n s a n s f o n d e m e n t , l e S é n a t d ' a v o i r , 
s o i t c o u p a b l e n é g l i g e n c e , s o i t m a u v a i s v o u l o i r , l a i s s é 
d a n s l ' a b a n d o n l e s a r m é e s d e l a R é p u b l i q u e e n E s p a g n e : 
s e u l l e S é n a t a v a i t à s ' i m p u t e r l e u r s n o m b r e u x r e v e r s ; 
s e u l il a v a i t c o m p r o m i s le s o r t d e l ' e x p é d i t i o n . A u j o u r -
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d ' h u i ce m ê m e P o m p é e r e n t r a i t d a n s R o m e , v a i n q u e u r d e 
d e t o u s s e s e n n e m i s p u b l i c s o u c a c h é s , à l a t ê t e d ' u n e 
a r m é e a g u e r r i e , e n t i è r e m e n t d é v o u é e , d e m a n d a n t p o u r ses 
s o l d a t s d e s t e r r e s , p o u r l u i - m ê m e le t r i o m p h e e t le c o n -
s u l a t . I c i , s e s e x i g e n c e s a l l a i e n t à r e n c o n t r e d e la l o i . 
I n v e s t i p l u s i e u r s f o i s d é j à d e s p o u v o i r s l e s p l u s é t e n d u s , 
m a i s à t i t r e e x t r a o r d i n a i r e , P o m p é e n ' a v a i t j a m a i s o c c u p é 
l e s m a g i s t r a t u r e s , p a s m ê m e l a q u e s t u r e , e t il n ' é t a i t p o i n t 
e n c o r e e n t r é d a n s le S é n a t : o r , p o u r p o u v o i r b r i g u e r le 
c o n s u l a t , il f a l l a i t a v o i r p a s s é p a r l e s c h a r g e s i n f é r i e u r e s ; 
p o u r o b t e n i r l e t r i o m p h e , i l f a l l a i t a v o i r r e v ê t u la h a u t e 
e t s u p r ê m e c h a r g e p u b l i q u e . L e S é n a t é t a i t e n d r o i t d e 
r e n v o y e r le c a n d i d a t a u c o n s u l a t à s o l l i c i t e r d ' a b o r d l a 
q u e s t u r e ; e t q u a n d l ' e x - g é n é r a l d e m a n d a i t le t r i o m p h e , 
o n lu i r e m e t t a i t e n m é m o i r e le f a i t d e S c i p i o n . c o m m e l u i 
c o n q u é r a n t d e l ' E s p a g n e e t r e n o n ç a n t à c e s m ê m e s h o n -
n e u r s q u ' i l n e p o u v a i t n o n p l u s r é c l a m e r . P o u r l e s t e r r e s 
d o m a n i a l e s p r o m i s e s à s e s s o l d a t s , P o m p é e n e p o u v a i t d ' a i l -
l e u r s r i e n e s p é r e r q u e d e la b o n n e v o l o n t é d u S é n a t . M a i s 
a d m e t t a n t q u e ce lu i - c i c é d â t , c o m m e o n p o u v a i t l ' a t t e n d r e 
d e s a f a i b l e s s e , m ê m e i r r i t é e ; a d m e t t a n t q u ' o n a c c o r d â t le 
t r i o m p h e , l e c o n s u l a t , l e s a s s i g n a t i o n s d e t e r r e s a u g é n é r a l 
v i c t o r i e u x p o u r p r i x d e s e r v i c e s r e n d u s e n se f a i s a n t le 
s é i d e d e l ' a r i s t o c r a t i e c o n t r e l e s c h e f s d é m o c r a t e s , q u e l s e r a i t 
e n c o r e le p l u s b e a u l o t q u i p û t ê t r e f a i t à c e c a p i t a i n e 
d e t r e n t e - t r o i s a n s ? A l l a i t - o n l ' e n t e r r e r h o n o r a b l e m e n t 
d a n s le far-niente d e l ' i n d o l e n c e s é n a t o r i a l e , d a n s l a f o u l e 
d e s imperators p a i s i b l e s e n d o r m i s d a n s l a ' c u r i e ? C e à 
q u o i il a s p i r a i t a r d e m m e n t , le c o m m a n d e m e n t d e l ' e x p é -
d i t i o n c o n t r e M i t h r i d a t e , il n e p o u v a i t u n s e u l i n s t a n t 
s o n g e r à l ' o b t e n i r d u S é n a t , s i le S é n a t a g i s s a i t d e s o n p l e i n 
g r é . D a n s l ' i n t é r ê t b i e n e n t e n d u d e s a p r o p r e c a u s e , l ' o l i -
g a r c h i e n e p o u v a i t l u i p e r m e t t r e d ' a j o u t e r à s e s t r o p h é e s 
d ' A f r i q u e e t d ' E u r o p e d e s l a u r i e r s r é c o l t é s d a n s u n t r o i -
s i è m e c o n t i n e n t : c e s l a u r i e r s f a c i l e s e t c o m m o d e s à c u e i l l i r , 
l e s a r i s t o c r a t e s l e s g a r d a i e n t p o u r e u x - m ê m e s . D o n c , n e 



t r o u v a n t p o i n t s o n c o m p t e à n e f r a y e r q u ' a v e c l e s p a r t i s 
d o m i n a n t s , c o m m e les t e m p s n ' é t a i e n t p o i n t m û r s p o u r 
u n e p o l i t i q u e p e r s o n n e l l e , o u v e r t e m e n t d y n a s t i q u e , c o m m e 
l u i - m ê m e il n ' é t a i t p o i n t f a i t p o u r ce r ô l e , il n e lui r e s t a 
b i e n t ô t p l u s q u ' à s ' a s s o c i e r a v e c la d é m o c r a t i e . A u c u n i n -
t é r ê t p r o p r e n e le l iait à la c o n s t i t u t i o n de Sy l la : il lui 
é ta i t lo is ib le t o u t auss i b i e n , s i n o n m i e u x m ê m e , d e 
p o u r s u i v r e s a f o r t u n e d a n s les r a n g s p o p u l a i r e s . L à , i l 
t r o u v a i t t o u t ce d o n t il a v a i t b e s o i n . L e s c h e f s ac t i f s e t 
h a b i l e s d u pa r t i é t a i e n t p r ê t s . I l s é t a i e n t h o m m e s à le d é -
c h a r g e r , l u i , le h é r o s g a u c h e e t g o u r m é , d e t o u s les e n n u i s 
d u g o u v e r n a i l p o l i t i q u e : ils é t a i e n t t r o p p e u f o r t s p o u r 
p o u v o i r o u v o u l o i r d i s p u t e r à u n g é n é r a l i l l u s t r e le p r e -
m i e r rô le , e t s u r t o u t l e c o m m a n d e m e n t d e s f o r c e s m i l i -
t a i r e s . Le p l u s i m p o r t a n t d ' e n t r e e u x , G a i u s C é s a r , n ' é t a i t 
e n c o r e q u ' u n a d o l e s c e n t , p o u r a ins i d i r e , f a m e u x p a r l ' a u -
d a c e d é p l o y é e d a n s ses v o y a g e s e t p a r s e s de t t e s é l é g a n t e s , 
p l u s e n c o r e q u e p a r l ' a r d e u r d e s o n é l o q u e n c e d e d é m a -
g o g u e . Il s ' e s t i m e r a i t t r è s - h o n o r é , s i l e g l o r i e u x P o m p é e 
faisai t de lui s o n a d j u d a n t p o l i t i q u e . L a p o p u l a r i t é , c h o s e 
p l u s c o n v o i t é e d ' o r d i n a i r e q u ' i l s n e s e l ' a v o u e n t p a r les 
h o m m e s c h e z q u i , c o m m e c h e z P o m p é e , l ' a m b i t i o n d é p a s s e 
le g é n i e , la p o p u l a r i t é n e v i e n d r a i t - e l l e p a s a u d e v a n t 
d u j e u n e g é n é r a l le j o u r m ê m e o ù , d o n n a n t les m a i n s à la 
d é m o c r a t i e , il lu i a p p o r t e r a i t la v i c t o i r e j u s q u e là i n e s -
p é r é e ? Ne r ecev ra i t - i l p a s d u m ê m e c o u p la r é c o m p e n s e 
q u ' i l r é c l a m a i t p o u r lu i et p o u r se s s o l d a t s ? L ' o l i g a r c h i e 
à b a s , n u l a u t r e d a n s l ' o p p o s i t i o n n e p o u v a n t lui f a i r e 
c o n c u r r e n c e , n ' a l l a i t - i l p a s d é p e n d r e d e lu i s e u l d e se 
f a i r e la s i t u a t i o n q u ' i l lu i p l a i r a i t ? D ' a u t r e p a r t , il é t a i t 
m a n i f e s t e q u e p a s s e r d a n s le c a m p e n n e m i , a v e c c e t t e a r m é e 
r e v e n u e v ic to r i euse d ' E s p a g n e , e t t o u t e n t i è r e r a s s e m b l é e 
e n I ta l ie s o u s la m a i n de s o n c h e f , c ' é ta i t r e n v e r s e r l ' o r d r e 
d e choses e x i s t a n t . P o u v o i r r é g n a n t , o p p o s i t i o n , é t a i e n t 
é g a l e m e n t s a n s f o r c e : m a i s si l ' o p p o s i t i o n n e c o m b a t t a i t 
p l u s s e u l e m e n t a v e c la p a r o l e , si e l l e m e t t a i t a u s e rv i ce 

d e s a c a u s e l ' épée d ' u n g é n é r a l , d ' u n favor i de la v i c -
t o i r e , le p o u v o i r s u c c o m b a i t , p e u t - ê t r e m ê m e s a n s c o u p 
fér i r . 

P a r t o u t e s l e s r o u t e s o n a r r i va i t d o n c f o r c é m e n t à la coalition d * 
coa l i t ion . Ma i s p a r t o u t auss i se m a n i f e s t a i e n t les r é p u - c h e f s

c J n ^ t a i r e i 

g n a n c e s ind iv idue l l e s . C o m m e n t l ' h o m m e d ' é p é e eût- i l p u l a 

a i m e r l ' o r a t e u r de la r u e ? C o m m e n t d e m a n d e r à ce lu i - c i 
de f a i r e j o y e u x a c c u e i l à ce n o u v e a u c h e f , n a g u è r e le 
b o u r r e a u d e C a r b o n e t d e B r u t u s ? Les nécess i t é s po l i -
t i q u e s , s u r le m o m e n t d u m o i n s , l ' e m p o r t è r e n t : o n fit 
t a i r e ses p e n s é e s et s e s r e s s e n t i m e n t s . Ma i s a u p a c t e d ' a l -
l i ance P o m p é e n e c o n c o u r u t p o i n t seu l avec l e s d é m o -
c ra t e s . M a r c u s C r a s s u s é ta i t l à , d a n s la m ê m e s i t u a t i o n 
q u e l u i . A n c i e n p a r t i s a n d e Syl la , C ra s sus n ' a v a i t c o m m e 
P o m p é e q u ' u n e p o l i t i q u e t o u t e p e r s o n n e l l e , a b s o l u m e n t 
é t r a n g è r e a u x i n t é r ê t s d e l ' o l i g a r c h i e r é g n a n t e : c o m m e 
P o m p é e , il a v a i t e n I t a l i e , d e r r i è r e so i , u n e a r m é e n o m -
b r e u s e et v i c t o r i e u s e , l ' a r m é e q u i , s o u s ses o r d r e s , v e n a i t 
d ' a b a t t r e la r é v o l t e d e s e s c l a v e s . Il ava i t le cho ix e n t r e la 
c o a l i t i o n , o u l ' u n i o n a v e c les o l i g a r q u e s c o n t r e la c o a l i t i o n . 
Il cho i s i t la p r e m i è r e et s a n s c o n t r e d i t la p l u s s û r e v o i e . 
Sa f o r t u n e co lossa le , s o n i n f i u e n c e s u r l e s c l u b s d e la c a p i -
t a l e , e n f a i s a i e n t , d a n s t o u s les cas , u n e p r é c i e u s e r e c r u e ; 
m a i s d a n s les c i r c o n s t a n c e s p r é s e n t e s , il y avai t b é n é -
fice i n c a l c u l a b l e p o u r le p a r t i a g r e s s e u r à c o n q u é r i r avec 
C r a s s u s l ' u n i q u e a r m é e q u i , d a n s la m a i n d u S é n a t , p o u v a i t 
a ider à t e n i r t ê t e à P o m p é e . E t l e s d é m o c r a t e s , q u e leur 
pac t e avec le p r é s o m p t u e u x g é n é r a l n e la i ssa i t p a s q u e 
d ' i n q u i é t e r , se c o m p l a i s a i e n t à vo i r à c e l u i - c i , d a n s le n o u -
veau v e n u , u n c o n t r e - p o i d s , u n r iva l f u t u r p e u t - ê t r e . 
Ains i f u t c o n c l u e , d u r a n t l 'été d e 683, la p r e m i è r e c o a l i - " AV. J.-C. 
t i o n , e n t r e l a d é m o c r a t i e d ' u n e p a r t , et les d e u x g é n é r a u x 
e t a n c i e n s S y l l a n i e n s , d e l ' a u t r e . T o u s d e u x , i l s a d o p t e n t 
le p r o g r a m m e d u p a r t i : o n l eu r p r o m e t le c o n s u l a t p o u r 
l ' a n n é e s u i v a n t e : e n o u t r e P o m p é e a u r a le t r i o m p h e , les 
lots de t e r r e t an t dé s i r é s p o u r s e s s o l d a t s : et C r a s s u s , le 
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v a i n q u e u r d e S p a r t a c u s , a u r a t o u t au ' m o i n s les h o n n e u r s 
d ' u n e e n t r é e so l enne l l e d a n s la c a p i t a l e . 

Aux d e u x a r m é e s c a m p é e s e n I t a l i e , à la h a u t e f i n a n c e 
et à la d é m o c r a t i e c o m p l o t a n t e n s e m b l e le r e n v e r s e m e n t 
de la c o n s t i t u t i o n s y l l a n i e n n e , l e S é n a t n ' a v a i t a u p l u s à 
o p p o s e r q u e la s e c o n d e a r m é e d ' E s p a g n e , c o m m a n d é e p a r 
Q u i n t u s Mé te l l u s P i u s . M a i s S y l l a l ' avai t b i e n p r é d i t , ce 
q u ' i l avai t fait n e d e v a i t p a s se r e v o i r ; e t M é t e l l u s , p e u 
enc l in à se j e t e r d a n s u n e g u e r r e c iv i le , a v a i t , a u s s i t ô t les 
Alpes f r a n c h i e s , c o n g é d i é s e s s o l d a t s . L ' o l i g a r c h i e d u t se 
r é s i g n e r à s o n s o r t i n é v i t a b l e . Le S é n a t a c c o r d e les d is -
p e n s e s nécessa i r e s p o u r l e c o n s u l a t e t le t r i o m p h e : 
P o m p é e et Cras sus , s a n s r e n c o n t r e r d ' o b s t a c l e s , s o n t é lus 
c o n s u l s p o u r 6 8 4 ; et l e u r s t r o u p e s , s o i - d i s a n t d a n s l ' a t -
t e n t e d u j o u r t r i o m p h a l , c a m p e n t d e v a n t la v i l l e . A v a n t 
m ê m e d ' e n t r e r e n c h a r g e , d a n s u n e a s s e m b l é e d u p e u p l e 
c o n v o q u é e pa r le t r i b u n Marcus Lollius Palicanus, 
P o m p é e se p r o n o n c e p u b l i q u e m e n t et f o r m e l l e m e n t p o u r 
la d é m o c r a t i e et s o n p r o g r a m m e . C ' é t a i t d é c i d e r e n p r i n -
c ipe les c h a n g e m e n t s c o n s t i t u t i o n n e l s . 

En effe t , à d a t e r d e ce j o u r o n fa i t le s i ège e n règ le de 
t o u t e s les i n s t i t u t i o n s d e Syl la . T o u t d ' a b o r d le t r i b u n a t 
r e c o n q u i e r t son i m p o r t a n c e des t e m p s p a s s é s . C 'es t 
P o m p é e qu i , e n s a q u a l i t é d e c o n s u l , p r o p o s e la loi n o u -
velle r e n d a n t a u x t r i b u n s l e u r s a t t r i b u t i o n s t r a d i t i o n n e l l e s , 
et auss i l ' i n i t i a t ive l é g i f é r a n t e , é t r a n g e c a d e a u , v e n a n t d e 
l ' h o m m e q u i , p l u s q u ' a u c u n a u t r e a lo r s v i v a n t , a v a i t 
c o n t r i b u é à e n l e v e r s e s a n t i q u e s p r iv i l èges à la s i t é . E n 
c e q u i t o u c h e les j u r é s , l ' o r d o n n a n c e de S y l l a p r e s c r i v a i t 
de les p r e n d r e e n s u i v a n t l ' o r d r e d e s l i s tes s é n a t o r i a l e s ; 
cet te o r d o n n a n c e es t a b o l i e : s e u l e m e n t , o n n e la r e m -
place p o i n t p u r e m e n t et s i m p l e m e n t p a r la r e s t a u r a t i o n 
des t r i b u n a u x é q u e s t r e s d e s G r a c q u e s . A l ' a v e n i r , a i n s i le 
v e u t la loi Aurélia, les j u r y s s e r o n t c o m p o s é s d e s é n a -
t eu r s p o u r u n t i e r s , e t d e j u g e s d u c e n s d e s c h e v a l i e r s 
p o u r les d e u x a u t r e s t i e r s : d e p l u s , p a r m i ces d e r n i e r s , 

m o i t i é s e r a p r i s e p a r m i les a n c i e n s p r é s i d e n t s d e s t r i b u s , 
o u , c o m m e o n l e s a p p e l a i t , p a r m i l e s tribuns du trésor 
|tribuni œrarii], i n n o v a t i o n q u i r e n f e r m a i t en g e r m e 
u n e conces s ion p l u s a m p l e f a i t e à la d é m o c r a t i e , p u i s q u e 
p a r là le t i e r s a u m o i n s d e s j u r é s c r i m i n e l s de l'album, 
à l ' i n s t a r d e s j u r é s civils d u t r i b u n a l d e s centumvirs, é t a i t 
i n d i r e c t e m e n t la i ssé a u c h o i x d e s t r i b u s . L e S é n a t d u t 
v r a i s e m b l a b l e m e n t à C r a s s u s et à ses a m i s d e n ' ê t r e p o i n t 
c o m p l è t e m e n t e x p u l s é d e l'album. Il l e d u t auss i e n p a r t i e 
à l ' en t r ée d e s s é n a t o r i e n s d u j u s t e m i l i e u d a n s la c o a l i t i o n . 
La loi e l l e - m ê m e , il le f a u t d i r e e n f i n , ava i t é t é p r o p o s é e 
pa r le p r é t e u r Lucius Cotta, f r è r e d u c h e f d u pa r t i s é n a -
to r i a l , m o r t t o u t r é c e m m e n t . 

A u t r e r é f o r m e c o n s i d é r a b l e . L e s y s t è m e d e l ' i m p ô t Rétablissement 
a s i a t i q u e , tel q u e Syl la l ' ava i t o r g a n i s é , es t à s o n t o u r ^ ^ 
a b a n d o n n é (V, p . 3 5 9 ) , d a n s c e t t e m ê m e a n n é e , j e s u p -
pose : le g o u v e r n e u r p r o v i n c i a l L u c i u s L u c u l l u s es t i n v i t é 
à r é t ab l i r l e s f e r m e s , c e t t e c r é a t i o n d e G a i u s G r a c c h u s . 
Ainsi se t r o u v e r o u v e r t e p o u r l a h a u t e f i n a n c e u n e s o u r c e 
a b o n d a n t e d e p u i s s a n c e et d e r i c h e s s e . E n f i n la c e n s u r e e s t Restauration 
n o n s e u l e m e n t r é i n s t i t u é e ; m a i s , s u i v a n t t o u t e a p p a r e n c e , d e l a c e n s u r e" 
elle r e s s u s c i t e s a n s l ' a n c i e n n e l i m i t a t i o n d e la c h a r g e à 
d ix -hu i t m o i s de d u r é e . L e s c e n s e u r s , q u a n d ils l e j u g e -
ront n é c e s s a i r e , p o u r r o n t se c o n t i n u e r d é s o r m a i s d u r a n t 
les c i n q a n n é e s d u lustre [lustrum], ce q u i s ' é t a i t f a i t , 
d i s a i t -on , a u t e m p s j a d i s , e t c e q u i s ' é ta i t fai t a u d é b u t 
p o u r les d e u x p r e m i e r s c e n s e u r s , à en c r o i r e les a n n a l e s , 
fals if iées d a n s u n in t é r ê t d é m o c r a t i q u e . A l ' é l ec t ion , q u e 
les c o n s u l s fixèrent à u n e é p o q u e r a p p r o c h é e de l e u r 
e n t r é e e n c h a r g e , o n v i t , c o m m e p o u r b a f o u e r le S é n a t , 
s o r t i r les n o m s d e s d e u x c o n s u l s de l ' a n 6 8 2 , G n œ u s 72 av. j . - c . 
L e n t u l u s C l o d i a n u s , e t L u c i u s G e l l i u s . I l s a v a i e n t , o n se 
le r a p p e l l e , m i s é r a b l e m e n t c o n d u i t la g u e r r e c o n t r e 
Spa r t acus ( p . 2 2 3 ) , si b i e n q u ' a l o r s il ava i t f a l l u les é l o i g n e r 
de l ' a r m é e . É v i d e m m e n t , d a n s l a m a i n d e te ls h o m m e s , 
t ous les m o y e n s , t o u s les l ev i e r s d e l ' a u s t è r e m a g i s t r a t u r e 



a l l a i e n t ê t r e m i s a u s e r v i c e d e s p u i s s a n t s d u j o u r , o u 
d i r i g é s c o n t r e le r é g i m e s é n a t o r i a l . I l s r a y è r e n t d e s l i s tes 
de la C u r i e la h u i t i è m e p a r t i e d e ses m e m b r e s , p o u r le 
m o i n s , a u n o m b r e d e s o i x a n t e - d i x : o n c o m p t a i t p a r m i les 
e x c l u s ce G a i u s A n t o n i u s , j a d i s i n u t i l e m e n t a c c u s é p a r 

71 AV. J.-C. C é s a r (p . 236) , l e c o n s u l d e l ' a n 6 8 3 , Publius Lentulus 
Sur a, e t p r o b a b l e m e n t a u s s i q u a n t i t é d e s c r é a t u r e s 
e x é c r é e s d e Sy l l a . 

A ins i , p o u r l e s i n s t i t u t i o n s les p l u s e s sen t i e l l e s , l ' a n n é e 
70. 684 r a m e n a i t a u s y s t è m e q u i a v a i t p r é c é d é les o r d o n -

La constitution n a n c e s d e S y l l a . C o m m e a u t r e f o i s , la m u l t i t u d e r o m a i n e 
é ta i t n o u r r i e a u x f r a i s d u t r é s o r p u b l i c , c ' e s t - à - d i r e , a u x 
f r a i s d e s p r o v i n c e s : c o m m e a u t r e f o i s , le t r i b u n a l d o n n a i t 
l e t t re d e m a r q u e à t o u t d é m a g o g u e p o u r c o u r i r s u s a u 
r é g i m e p o l i t i q u e : c o m m e a u t r e f o i s , l ' a r i s t o c r a t i e d e l ' a r -
g e n t , m a î t r e s s e d e la f e r m e d e s i m p ô t s , p e s a n t p a r le 
c o n t r ô l e j u d i c i a i r e s u r les g o u v e r n e u r s d e s p r o v i n c e s , e t 
p l u s f o r t e q u e j a m a i s , por ta i t h a u t la t ê t e à c ô t é d u 
p o u v o i r : c o m m e a u t r e f o i s e n f l n , le S é n a t t r e m b l a i t d e v a n t 
le v e r d i c t d e s j u r é s d e l ' o r d r e é q u e s t r e , e t d e v a n t le b l â m e 
c e n s o r a l . Les d é m o l i s s e u r s a v a i e n t r e n v e r s é à t e r r e le 
s y s t è m e f o n d é p a r S y l l a s u r l ' a n n u l a t i o n p o l i t i q u e de l ' a r i s -
t oc ra t i e m a r c h a n d e e t d e la d é m o c r a t i e , e t s u r la t o u t e -
p u i s s a n c e d e la n o b l e s s e 1A l ' e x c e p t i o n d e q u e l q u e s d é t a i l s 
s e c o n d a i r e s , a u x q u e l s il n e f u t t o u c h é q u e p lus t a rd 
( c i t o n s le d r o i t d e c o o p t a t i o n q u e S y l l a a v a i t r e n d u a u x 
c o l l è g e s s a c e r d o t a u x : V , p . 3 6 4 ) , il n e r e s t a i t p l u s r i e n d e 
l ' o r g a n i s a t i o n p o l i t i q u e d u d i c t a t e u r , si ce n ' e s t les c o n -
c e s s i o n s q u ' i l a v a i t s p o n t a n é m e n t fa i t es à l ' o p p o s i t i o n , 
c o m m e l ' a p p e l d e t o u s les I t a l i q u e s e n m a s s e a u dro i t d e 
c i t é r o m a i n e ; si ce n ' e s t e n c o r e c e r t a i n s a r r a n g e m e n t s 
s a n s c o u l e u r d e p a r t i , a u x q u e l s , p o u r ce t t e r a i s o n , l e s 
d é m o c r a t e s i n t e l l i g e n t s n e p o u v a i e n t r i en t r o u v e r à r e d i r e , 
t e l s q u e l e s r e s t r i c t i o n s a p p o r t é e s a u x a f f r a n c h i s s e m e n t s , 
la r é p a r t i t i o n d e s provinces d e m a g i s t r a t u r e , e t les i n n o -
v a t i o n s m a t é r i e l l e s d a n s le d ro i t c r i m i n e l . 

Les c o a l i s é s é t a i e n t d ' a c c o r d s u r les q u e s t i o n s d e p r i n -
cipe q u e s o u l e v a i t la r é v o l u t i o n à l ' o r d r e d u j o u r : dès 
q u ' o n e n v in t a u x q u e s t i o n s d e p e r s o n n e s , il n ' e n f u t p l u s 
d e m ê m e . N a t u r e l l e m e n t les d é m o c r a t e s n e se c o n t e n t a i e n t 
pas d ' a v o i r l e u r p r o g r a m m e a d m i s e n t h é o r i e : ils v o u -
la ien t auss i l eu r r e s t a u r a t i o n à e u x , les h o n n e u r s r e n d u s 
à l e u r s m o r t s , la p u n i t i o n des m e u r t r i e r s , le r a p p e l des 
exi lés , l ' abo l i t i on d e s i n c a p a c i t é s p o l i t i q u e s p e s a n t s u r l e s 
e n f a n t s d e s p r o s c r i t s , la r e s t i t u t i o n d e s b i e n s c o n f i s q u é s 
p a r Syl la ; i l s v o u l a i e n t e n f i n u n e i n d e m n i t é à la c h a r g e 
des h é r i t i e r s e t c o m p l i c e s d u d i c t a t e u r , t o u t e s c h o s e s 
qu i n ' e u s s e n t é t é q u e la c o n s é q u e n c e l o g i q u e d ' u n e rée l le 
victoire d e la d é m o c r a t i e . Mais te l le n ' é t a i t p o i n t , à b e a u -
coup p r è s , la v i c t o i r e d e la coa l i t i on d e 6 8 3 . S i la d é m o - 71 av. j.-c. 
c ra t ie a p p o r t a i t s o n n o m e t s o n p r o g r a m m e , l a . f o r c e qu i 
p e u t e t qu i e x é c u t e a p p a r t e n a i t à P o m p é e et a u x off ic iers 
v e n u s à e l le d e la ve i l l e . Ni m a i n t e n a n t , n i j a m a i s , c e u x -
ci n e d o n n e r a i e n t les m a i n s à u n e r é a c t i o n q u i , n ' a m e -
n a n t q u e d e n o u v e l l e s et d e p r o f o n d e s c o n v u l s i o n s , se 
t o u r n e r a i t c o n t r e e u x - m ê m e s e n fin d e c o m p t e . T o u t le 
m o n d e n e sava i t - i l p a s , d e r é c e n t e m é m o i r e , d e q u e l s 
h o m m e s P o m p é e a v a i t v e r s é le s a n g , et s u r q u e l s f o n d e -
m e n t s C r a s s u s ava i t bâ t i s o n i m m e n s e f o r t u n e ? O n s ' e x -
p l i q u e a i n s i , e t c ' e s t là la p r e u v e de la f a ib l e s se des 
d é m o c r a t e s , c o m m e n t la coa l i t ion d e 6 8 3 n e fit r i e n n i 71. 
p o u r la v e n g e a n c e n i p o u r la r é h a b i l i t a t i o n d u p a r t i . C i t e -
r o n s - n o u s , à t i t r e d ' e x c e p t i o n , la loi qu i p o r t e le n o m d u 
c e n s e u r L e n t u l u s ? El le ex igea i t la r e n t r é e d u p r i x d e s 
b iens c o n f i s q u é s p a r Syl la e t v e n d u s à l ' e n c h è r e , soi t 
q u ' u n a r r i é r é r e s t â t d û , so i t q u e le d i c t a t e u r e û t fai t r e m i s e 
d e ce p r i x ? Mais q u ' o n y s o n g e , s ' i l y a v a i t là u n d o m -
m a g e p e r s o n n e l p o u r b o n n o m b r e d e S y l l a n i e n s , la m e s u r e 
leur a s s u r a i t u n t i t r e déf in i t i f s u r la chose c o n f i s q u é e . 

Ainsi pér i t l ' œ u v r e de S y l l a . Q u ' a l l a i t - o n m e t t r e à la 
p l a c e ? La q u e s t i o n se p o s a i t , b i e n p l u s q u ' e l l e n ' é t a i t 
v idée . La c o a l i t i o n d e v a i t se m a i n t e n i r t a n t q u ' o n a u r a i t 



u n b u t c o m m u n , le r e n v e r s e m e n t de la r e s t a u r a t i o n : c e b u t 
a t t e in t , elle a l l a i t se d i s s s o u d r e d ' e l l e - m ê m e , s i n o n q u a n t a u 
n o m , d u m o i n s d a n s l e v r a i d e s c h o s e s . De q u e l côté p a s s e -
r a i en t a lo r s la f o r c e et la p u i s s a n c e ? I c i , t o u t m a r c h a i t à 
u n e s o l u t i o n à la fo i s r a p i d e et v i o l e n t e . L e s a r m é e s d e 
P o m p é e et d e C r a s s u s c a m p a i e n t t o u j o u r s d e v a n t les m u r s . 
Le p r e m i e r ava i t b i e n p r o m i s d e l i c e n c i e r s e s s o l d a t s 
a u s s i t ô t a p r è s s o n t r i o m p h e ( d e r n i e r j o u r d e d é c e m b r e 
683) ; m a i s ce t t e p r o m e s s e é ta i t à v a u - l ' e a u . P o u r a c c o m -
pl i r la r é v o l u t i o n s a n s obs t ac l e , n e fa l la i t - i l p a s p e s e r s u r 
le Séna t p a r la c r a i n t e q u ' i l avai t de l ' a r m é e d ' E s p a g n e , 
r é u n i e e n v u e d e R o m e ? O u b ien a v e c l ' a r m é e d e C r a s s u s , 
auss i g a r d é e s o u s les a r m e s , n ' e n a r r i v e r a i t - o n p o i n t a u 
m ê m e r é s u l t a t ? Mais l a r é v o l u t i o n u n e f o i s f a i t e , les d e u x 
a r m é e s n e f u r e n t pas d a v a n t a g e c o n g é d i é e s . T o u t s e m b l a i t 
p r é s a g e r q u e l ' u n d e s d e u x g é n é r a u x , a l l iés à la d é m o -
c r a t i e , a l l a i t p r e n d r e b i e n t ô t la d i c t a t u r e m i l i t a i r e , e t 
e n c h a î n e r e n s e m b l e o l i g a r q u e s e t d é m o c r a t e s . O r , ce 
d ic t a t eu r n e p o u v a i t ê t r e q u e P o m p é e . Dès l ' o r i g i n e , 
C r a s s u s n ' a v a i t j o u é d a n s la c o a l i t i o n q u ' u n s e c o n d r ô l e : 
il n ' é t a i t a r r i v é q u ' e n so l l i c i t eu r , e t il d e v a i t s o n élec t ion 
a u c o n s u l a t p r i n c i p a l e m e n t à la flère a t t i t u d e d e P o m p é e . 
C e l u i - c i , d e b e a u c o u p le p l u s f o r t , d o m i n a i t v i s i b l e m e n t 
la s i t u a t i o n : s ' i l al lai t d e l ' a v a n t , il n e p o u v a i t m a n q u e r 
de se fa i re le r é g e n t a b s o l u d u p l u s p u i s s a n t é t a t d u 
m o n d e c ivi l i sé . D é j à , l ' i n s t i n c t d e s m a s s e s l u i p r ê t a i t ce 
rô le . D é j à , la f o u l e des s e rv i l e s se r u a i t a u d e v a n t d u f u t u r 
m o n a r q u e . D é j à s e s f a i b l e s adve r sa i r e s c h e r c h a i e n t u n 
m o y e n e x t r ê m e d e r é s i s t a n c e d a n s u n e c o a l i t i o n n o u v e l l e . 
On voyait C ras sus , p o u s s é p a r s a j a l o u s i e d ' a n c i e n n e et 
récen te d a t e c o n t r e u n r iva l p lus j e u n e e t d e b e a u c o u p 
s u p é r i e u r à lui , se r a p p r o c h e r d u S é n a t , s ' e s s a y e r à c a p t e r 
la m u l t i t u d e r o m a i n e p a r s e s p r o d i g a l i t é s i n o u ï e s : c o m m e 
si l ' o l iga rch ie q u ' i l a v a i t a i d é à a b a t t r e , c o m m e si la m u l -
t i t u d e é t e r n e l l e m e n t i n g r a t e , e u s s e n t p u lui d o n n e r l ' o m b r e 
d ' u n a p p u i c o n t r e les v é t é r a n s de l ' a r m é e d ' E s p a g n e I U n 

m o m e n t , il s e m b l a q u e l e s s o l d a t s d e C r a s s u s et de 
P o m p é e e n v i e n d r a i e n t a u x m a i n s d e v a n t les p o r t e s d e 
R o m e . 

Les d é m o c r a t e s e m p ê c h è r e n t l a c a t a s t r o p h e à f o r c e d e 
p r u d e n c e e t d e s o u p l e s s e . A e u x a u s s i , t o u t a u t a n t q u ' a u 
S é n a t e t à C r a s s u s , il i m p o r t a i t q u e P o m p é e n e p û t s a i s i r 
la d i c t a t u r e : l e u r s m e n e u r s , s a g e m e n t av isés , c h e r c h è r e n t 
l e u r sa lu t d a n s l e u r p r o p r e f a ib lesse e t d a n s l e c a r a c t è r e 
b i e n c o n n u d e l eu r p u i s s a n t a d v e r s a i r e . 11 n e m a n q u a i t à 
P o m p é e , p o u r m e t t r e la m a i n s u r la c o u r o n n e , q u ' u n e 
seu le c o n d i t i o n , la p r e m i è r e d e t o u t e s , l ' a u d a c e q u i fait 
les r o i s . N o u s a v o n s d é p e i n t l ' h o m m e a i l l eu r s (p . \ 35) , avec 
ses a s p i r a t i o n s q u i l e p o r t a i e n t à la fo is v e r s u n r é p u b l i -
c a n i s m e loya l e t v e r s la t y r a n n i e , a v e c l ' i n c e r t i t u d e e t 
les vac i l l a t i ons d e s a v o l o n t é , a v e c s a doci l i té g r a n d e q u i 
se c a c h a i t d e r r i è r e s e s b r a v a d e s d ' i n d é p e n d a n c e d a n s l e s 
déc i s ions . I l é ta i t a u j o u r d e la p r e m i è r e g r a n d e é p r e u v e 
q u e lui e û t a p p o r t é e la f o r t u n e : il n ' e n s u t p a s s o r t i r e n 
v a i n q u e u r . E n n e l i cenc ian t p a s s o n a r m é e , il d o n n a i t p o u r 
p r é t e x t e à s o n r e f u s s a m é f i a n c e à l ' e n d r o i t d e C r a s s u s : 
il n e v o u l a i t p o i n t d é s a r m e r l e p r e m i e r . A u s s i t ô t les d é m o -
c r a t e s d e p o u s s e r e t d é c i d e r C r a s s u s à p r e n d r e lui-
m ê m e les m e s u r e s d o n t il s ' a g i t , e t d ' o f f r i r d e v a n t t o u s la 
m a i n à s o n c o l l è g u e : e n p u b l i c c o m m e e n s e c r e t i ls l ' a s -
s i è g e n t de l eu r s i n s t a n c e s : a u d o u b l e s e rv i ce d e v a i n c r e 
u n e n n e m i de la p a t r i e e t d e r éconc i l i e r l e s p a r t i s , il e n 
j o i n d r a u n t r o i s i è m e et le p l u s g r a n d , ce lu i d ' a v o i r a s s u r é 
l a pa ix a u d e d a n s , e t fai t r e c u l e r le m e n a ç a n t fantôme d e 
l a g u e r r e c iv i le I T o u t ce qu i p o u v a i t a v o i r a c t i o n s u r le 
h é r o s v a n i t e u x , m a l h a b i l e , h é s i t a n t : flatteries d i p l o m a -
t i q u e s , a p p a r e i l t h é â t r a l d e l ' e n t h o u s i a s m e p a t r i o t i q u e , 
t ou t fu t m i s e n m o u v e m e n t p o u r a t t e i n d r e a u b u t : m a i s 
d é j à , ce q u i , a u s u r p l u s , é t a i t le p r i n c i p a l , l e s c o n c e s s i o n s 
o p p o r t u n e s d e C r a s s u s a v a i e n t p r o d u i t ce r é s u l t a t , q u ' i l 
f a l l a i t o u q u e P o m p é e se f i t h a r d i m e n t le t y r a n de R o m e , 
o u q u ' i l r e c u l â t . I l ba t t i t e n r e t r a i t e , e t a c c o r d a l e l i cenc ie -

Pompée 
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m e n t de s e s t r o u p e s . I l n ' a v a i t p l u s à a m b i t i o n n e r le c o m -
m a n d e m e n t d e l ' e x p é d i t i o n c o n t r e M i t h r i d a t e , s u r l eque l 
il a v a i t c e r t a i n e m e n t c o m p t é , q u a n d il s ' é t a i t fa i t é l i re 

70.7i av. J . c. c o n s u l p o u r 6 8 4 : la c a m p a g n e d e L u c u l l u s e n 6 8 3 équ i -
vala i t à la f i n d e la g u e r r e ; e t q u a n t à p r e n d r e le g o u v e r -
n e m e n t d e la p r o v i n c e c o n s u l a i r e à lu i a t t r i b u é e p a r le 
S é n a t , a u x t e r m e s d e la loi S e m p r o n i e n n e , il j u g e a i t la 
c h o s e a u - d e s s o u s d e lu i . C r a s s u s , e n c e l a , s u i v a i t s o n 
e x e m p l e . D o n c , q u a n d v in t le d e r n i e r j o u r d e l ' a n n é e 

70. ( 6 8 4 ) , P o m p é e s o r t i t de c h a r g e , s e r e t i r a des a f f a i r e s p u -
b l i q u e s , e t d é c l a r a s a f e r m e i n t e n t i o n d e v iv re à l ' a v e n i r 
d a n s l e r e p o s , e n s i m p l e c i t o y e n . I l s ' é t a i t m i s d a n s la 
s i t u a t i o n d ' a v o i r à s ' e m p a r e r d e la c o u r o n n e ; p u i s , n e 
l ' a y a n t p o i n t f a i t , d e r e s t e r s a n s a u t r e r ô l e à j o u e r q u e 
ce lu i d ' u n c a n d i d a t a u t r ô n e qu i s ' e s t l a i ssé é v i n c e r . 

Le sénat, L ' h o m m e à q u i les é v é n e m e n t s a v a i e n t f a i t la p r e m i è r e 
les chevaliers, _ i „ « „ , . . j , . , 

íes populaires. P l a c e s e r e t i r a n t d e la s c e n e , l e s p a r t i s s e r e t r o u v a i e n t 
c o m m e ils é t a i e n t , à p e u p r è s , a u t e m p s d e s G r a c q u e s o u 
d e Mar iu s . S y l l a n ' a v a i t p o i n t d o n n é le g o u v e r n e m e n t a u 
S é n a t : il n e l ' ava i t q u e fo r t i f i é d a n s ses m a i n s ; e t le p o u -
voi r r e s ta i t e n c o r e à ce g r a n d co l l ège , m ê m e a p r è s la c h u t e 
des b o u l e v a r d s é levés p a r le d i c t a t e u r . D ' a u t r e p a r t , la 
c o n s t i t u t i o n a v e c l aque l le o n g o u v e r n a i t n ' é t a i t a u t r e , p o u r 
le f o n d , q u e la c o n s t i t u t i o n d e s G r a c q u e s , t o u t e p é n é t r é e 
d ' u n e sp r i t h o s t i l e à l ' o l i g a r c h i e . L a d é m o c r a t i e a v a i t 
r a m e n é les i n s t i t u t i o n s d e G a i u s G r a c c h u s ; m a i s ce l les -c i , 
s a n s u n G r a c q u e , n ' é t a i e n t q u ' u n c o r p s s a n s t ê t e : ce t t e 
t ê t e , n i P o m p é e n i C r a s s u s n e p o u v a i e n t l o n g t e m p s l ' ê t r e , 
le fai t é ta i t c l a i r , e t les d e r n i e r s é v é n e m e n t s n e le m o n -
t r a i e n t q u e t r o p . Un c h e f lui f a i s a n t d é f a u t qu i p r i t e n 
m a i n le g o u v e r n a i l , il n e r e s t a i t p l u s à l ' o p p o s i t i o n d é m o -
c r a t i q u e q u ' à g ê n e r e t à c o n t r a r i e r à c h a q u e p a s le g o u -
v e r n e m e n t d u j o u r . Mais e n t r e l ' o l i g a r c h i e et la d é m o c r a t i e , 
l e p a r t i financier r e p r e n a i t s o n a n c i e n n e i m p o r t a n c e : 
d u r a n t la d e r n i è r e c r i se , il a v a i t fa i t c a u s e c o m m u n e a v e c 
les d é m o c r a t e s : a u j o u r d ' h u i il s e m b l a i t v o u l o i r se r e t i r e r 
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s o u s sa t e n t e , e t les o l i g a r q u e s s ' e f f o r ç a i e n t d e le g a g u e r 
à t o u t p r i x , n e fû t - ce q u e c o m m e c o n t r e - p o i d s . Ains i 
r e c h e r c h é s d e s d e u x c ô t é s , l e s financiers t i r è r e n t p r o f i t e n 
t o u t e h â t e d e s a v a n t a g e s d e l e u r p o s i t i o n : ils se firent 
r e n d r e p a r u n p l éb i sc i t e e x p r è s (687) l e u r s q u a t o r z e b a n c s 67 av. J.-C. 
r é s e r v é s a u t h é â t r e , le seu l d e l e u r s a n c i e n s p r i v i l è g e s 
q u ' i l s n ' e u s s e n t p o i n t j u s q u ' i c i r e c o n q u i s . D ' a i l l eu r s et 
à t o u t p r e n d r e , s a n s r o m p r e c a r r é m e n t a v e c la d é m o -
c r a t i e , ils se r a p p r o c h a i e n t d a v a n t a g e d e s h o m m e s d u 
g o u v e r n e m e n t . A ce m o u v e m e n t d é j à se r a t t a c h a i t l ' e n -
t e n t e a c c o m p l i e e n t r e le S é n a t e t C r a s s u s avec t o u t e s a 
c l i en tè le . Ma i s b i e n t ô t u n g r a v e i n c i d e n t v in t c o n s o m m e r 
l ' a l l iance e n t r e l e s o p t i m a t e s et l ' a r i s t o c r a t i e d e l ' a r g e n t : 
j e v e u x p a r l e r d u s é n a t u s - c o n s u l t e q u i , s u r les i n s t a n c e s 
des c a p i t a l i s t e s q u ' i l a v a i t g r i è v e m e n t lésés , r e t i r a e n 6 8 6 es. 
à L u c i u s L u c u l l u s , l ' u n d e s p l u s é m i n e n t s p a r m i l e s 
g é n é r a u x s é n a t o r i e n s , la p r o v i n c e d ' A s i e , qu i t e n a i t t a n t à 
c œ u r a u x c h e v a l i e r s (p . 203 ) . 

P e n d a n t q u e les f a c t i o n s , d a n s R o m e , p o u r s u i v a i e n t Événements 
l e u r s q u e r e l l e s h a b i t u e l l e s , s a n s j a m a i s p o u v o i r a b o u t i r à Uurc/n ' t e

r
n
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u n e s o l u t i o n v r a i e , l e s é v é n e m e n t s se s u c c é d a i e n t d a n s 
l ' E s t , d e s c e n d a n t u n e p e n t e f a t a l e , c o m m e n o u s l ' a v o n s 
m o n t r é p l u s h a u t ; e t r é a g i s s a n t s u r l a m a r c h e h é s i t a n t e 
d e la po l i t i que i n t é r i e u r e , i l s p o u s s a i e n t à l ' i n é v i t a b l e 
c r i s e . S u r t e r r e et s u r m e r , la g u e r r e a v a i t p r i s la p l u s 
d é f a v o r a b l e t o u r n u r e . L ' a r m é e r o m a i n e d u P o n t b a t t u e , 
l ' a r m é e d ' A r m é n i e e n vo ie d e d i s s o l u t i o n e t e n p l e i n e 
r e t r a i t e , les p i r a t e s a b s o l u m e n t m a î t r e s d e la m e r , les 
blés m o n t a n t à u n pr ix si h a u t e n I t a l i e q u ' o n r e d o u t a i t 
u n e c o m p l è t e f a m i n e : tel e s t le t a b l e a u qu i s ' o f f r a i t a u x 
y e u x , a u c o m m e n c e m e n t d e l ' an 6 8 7 . Ce r t e s le m a l t e n a i t 67. 
b e a u c o u p , n o u s l ' a v o n s d i t , a u x f a u t e s d e s g é n é r a u x , à 
l ' i n c a p a c i t é t o t a l e d e l ' a m i r a l M a r c u s A n t o n i u s , à la t é m é r i t é 
d e L u c i u s L u c u l l u s , h o m m e d e v a l e u r p o u r t a n t : la d é -
m o c r a t i e e t s e s e x c è s a v a i e n t p r i n c i p a l e m e n t c a u s é la 
d é s a g r é g a t i o n d e l ' a r m é e d ' A r m é n i e : m a i s le p o u v o i r à 



R o m e p a y a i t p o u r t o u t le m o n d e , p o u r s e s p r o p r e s f a u t e s , 
et p o u r les d é s a s t r e s i m p u t a b l e s à d ' a u t r e s . L a f o u l e 
a f f a m é e et r u g i s s a n t e n ' a t t e n d a i t q u e l ' o c c a s i o n d ' e n f i n i r 
a v e c l e S é n a t . 

L a c r i se é c l a t a déc i s ive . Si a b a i s s é e et d é s a r m é e q u ' e l l e 
f û t , l ' o l i g a r c h i e se t e n a i t d e b o u t e n c o r e , la d i r e c t i o n d e s 
a f f a i r e s p u b l i q u e s c o n t i n u a n t d ' a p p a r t e n i r a u S é n a t : m a i s 
e l l e deva i t n é c e s s a i r e m e n t t o m b e r le j o u r o ù s e s a d v e r -
s a i r e s s ' e m p a r e r a i e n t d u g o u v e r n e m e n t , e t n o t a m m e n t d e 
la h a u t e g e s t i o n d e s a f f a i r e s m i l i t a i r e s . Or , a u j o u r d ' h u i 
c ' é ta i t c h o s e d e v e n u e p o s s i b l e . Si d e v a n t les c o m i c e s , 
d e s m o t i o n s é t a i e n t p o r t é e s t e n d a n t à d o n n e r u n e i m -
p u l s i o n m e i l l e u r e à la g u e r r e c o n t i n e n t a l e et m a r i t i m e , ce 
q u ' o n p o u v a i t f a c i l e m e n t p r é v o i r d a n s l ' é t a t d e s e s p r i t s , 
les s é n a t e u r s r e s t a i e n t i m p u i s s a n t s à e m p ê c h e r le v o t e 
et l ' i m m i x t i o n d u p e u p l e d a n s les m a t i è r e s d e la 
h a u t e p o l i t i q u e , e t c ' é t a i t d u m ê m e c o u p la d e s t i t u t i o n 
d u S é n a t et la t r a n s l a t i o n d u p o u v o i r a u x m a i n s d e s 
c h e f s d e l ' o p p o s i t i o n . Dans c e t e n c h e v ê t r e m e n t d e s 
q u e s t i o n s p e n d a n t e s , P o m p é e r e d e v e n a i t m a î t r e de l a 
s o l u t i o n . D e p u i s p l u s d e d e u x a n s , l ' i l l u s t r e c a p i t a i n e 
v iva i t d a n s R o m e , l o i n d e s a f f a i r e s . R a r e m e n t il s e f a i s a i t 
e n t e n d r e a u F o r u m o u d a n s la C u r i e : ic i , o n n e le v o y a i t 
q u e d ' a s sez m a u v a i s œ i l et s a n s lu i la i sser d ' i n f l u e n c e : l à , 
il s e t r o u v a i t m a l à l ' a i se a u m i l i e u d e s o r a g e s d e s p a r t i s . 
Q u a n d il se m o n t r a i t , p o u r t a n t , c ' é t a i t a v e c t o u t l ' a p p a r e i l 
d e s e s g r a n d s et p e t i t s c l i en t s lu i f a i san t c o r t è g e ; et sa 
r e t r a i t e a f fec tée e n i m p o s a i t à la f o u l e . L 'éc la t d e ses 
g r a n d e s v ic to i res n e s ' é t a i t p o i n t e f facé : q u ' i l s ' o f f r î t à 
a l le r e n O r i e n t , e t l e p e u p l e a u s s i t ô t , l u i d o n n a n t ce q u ' i l 
d e m a n d a i t , l ' i n v e s t i r a i t d e la t o u t e - p u i s s a n c e p o l i t i q u e e t 
m i l i t a i r e ! P o u r l ' o l i g a r c h i e , q u i v o y a i t d a n s l a d i c t a t u r e 
m i l i t a i r e p o p u l a i r e s a r u i n e c e r t a i n e , e t d a n s P o m p é e , 
a p r è s la c o a l i t i o n d e 6 8 3 , s o n p l u s r e d o u t a b l e e n n e m i , 
c ' e û t é t é là le c o u p d e la m o r t ; e t q u a n t a u x d é m o c r a t e s , 
ils n ' a u r a i e n t p o i n t e u l i eu , n o n p l u s , d ' e n ê t r e sa t i s fa i t s . 

sénatorial. 
Pompée 
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Q u e l q u e d é s i r a b l e q u ' i l f û t a l eu r s y e u x de m e t t r e fln a u 
g o u v e r n e m e n t s é n a t o r i a l , u n e t e l l e r é v o l u t i o n a p p o r t a i t 
b i e n m o i n s la v i c to i r e à l eu r p a r t i q u e le t r i o m p h e à l e u r 
t rop p u i s s a n t a l l i é . Ne p o u v a i t - i l p a s f a c i l e m e n t se c h a n g e r 
e n u n e n n e m i mi l l e fo is p l u s d a n g e r e u x q u e les s é n a t e u r s ? 
E n p o u s s a n t , d e u x a n s a v a n t , a u l i c e n c i e m e n t d e l ' a r m é e 
d ' E s p a g n e e t à l a r e t r a i t e d u g é n é r a l , o n n ' a u r a i t d o n c 
c o n j u r é l e s p é r i l s d u m o m e n t q u e p o u r les vo i r r e s s u s -
c i t e r p l u s g r a n d s , p l u s i m m i n e n t s , a v e c ce m ê m e P o m p é e 
d e v e n u le c o m m a n d a n t e n c h e f d e s a r m é e s d ' O r i e n t . 

Q u o i q u ' i l e n s o i t , P o m p é e , c e t t e f o i s , m i t la m a i n s u r 
le p o u v o i r , o u la i s sa s e s a m i s a g i r p o u r lu i . L ' a n n é e 6 8 7 67 A», J.-C. 
v i t p r o p o s e r d e u x lois : l ' u n e , o u t r e l e l i c e n c i e m e n t , d e p u i s chutedu pouvoir 
l o n g t e m p s r é c l a m é p a r l e s d é m o c r a t e s , d e t o u s l e s s o l d a t s 
d e l ' a r m é e d ' A s i e q u i a v a i e n t fa i t l e u r t e m p s , e x i g e a i t l e 
r a p p e l d u g é n é r a l L u c i u s L u c u l l u s , e t s o n r e m p l a c e m e n t 
p a r l ' u n d e s c o n s u l s d u m o m e n t , Gaius Pison, o u Manius 
Glabrio; l ' a u t r e r e p r e n a i t , e n l e u r d o n n a n t p l u s d ' e x -
t e n s i o n , les p r o j e t s ag i t é s s e p t a n s a v a n t d a n s l e S é n a t , 
p o u r b a l a y e r la p i r a t e r i e . E l l e o r d o n n a i t q u e le S é n a t 
d é s i g n â t u n g é n é r a l u n i q u e c h o i s i p a r m i les c o n s u l a i r e s , 
a y a n t s e u l le c o m m a n d e m e n t s u p r ê m e d e s m e r s m é d i t e r -
r a n é e n n e s , d e p u i s les c o l o n n e s d ' H e r c u l e j u s q u ' a u x r i -
v a g e s d e S y r i e et d e P o n t , e t s u r t o u t e s les c ô t e s j u s q u ' à 
50 m i l l e s (10 mi l l e s a l l e m a n d s = 2 0 l i e u e s ) d a n s les 
t e r r e s , e n y e x e r ç a n t s e s p o u v o i r s d e c o n c u r r e n c e a v e c 
les g o u v e r n e u r s l o c a u x . I l s e r a i t n o m m é p o u r t r o i s a n s . I l 
a u r a i t u n é t a t - m a j o r tel q u ' o n n ' e n a v a i t j a m a i s v u , 
v i n g t - c i n q l i e u t e n a n t s , t o u s s é n a t o r i e n s , t o u s a y a n t l e s 
i n s i g n e s e t l e s a t t r i b u t i o n s d e s p r é t e u r s , e t d e u x ca i s s i e r s 
d ' a r m é e a y a n t l e s d r o i t s des q u e s t e u r s . Les c h o i x a p p a r -
t e n a i e n t e x c l u s i v e m e n t a u g é n é r a l e n c h e f . O n l ' a u t o r i s a i t 
à l eve r j u s q u ' à 1 2 0 , 0 0 0 f a n t a s s i n s , 7 , 0 0 0 c a v a l i e r s , 5 0 0 
v a i s s e a u x d e g u e r r e ; à u s e r s a n s c o n t r ô l e , à te l les fins, 
d e t o u t e s l e s r e s s o u r c e s d e s p r o v i n c e s e t d e s p a y s c l i en t s : 
d e p l u s o n lui conf i a i t s u r l ' h e u r e t o u t e la f l o t t e ac tue l -



l e m e n t p r ê t e , e t d e s t r o u p e s d é j à n o m b r e u s e s . O n m e t t a i t 
à s o n s e r v i c e t o u t e s les c a i s s e s p u b l i q u e s d a n s R o m e e t 
d a n s l e s p r o v i n c e s , t o u t e s les c a i s s e s d e s ci tés s u j e t t e s ; 
e t , m a l g r é la d é t r e s s e f i n a n c i è r e d u m o m e n t , o n lu i v e r s a i t 
c o m p t a n t 4 4 4 , 0 0 0 , 0 0 0 d e s e s t e r c e s ( 4 4 , 0 0 0 , 0 0 0 d e thaï. 
= 4 1 , 2 5 0 , 0 0 0 f r . ) . 

De te ls p r o j e t s d e lo i , ce lu i s u r t o u t q u i a v a i t t r a i t à la 
g u e r r e c o n t r e les p i r a t e s , e n t r a î n a i e n t la r u i n e d u g o u v e r -
n e m e n t s é n a t o r i a l . D a n s le c o u r s o r d i n a i r e d e s c h o s e s , les 
h a u t s m a g i s t r a t s , r é g u l i è r e m e n t é l u s p a r le p e u p l e , é t a i e n t 
e n m ê m e t e m p s l e s g é n é r a u x d e ses a r m é e s ; e t q u a n t a u x 
m a g i s t r a t s e x t r a o r d i n a i r e s , il l e u r f a l l a i t a u s s i , d a n s la 
règ le s t r i c t e , l ' a s s e n t i m e n t p o p u l a i r e p o u r e x e r c e r le 
c o m m a n d e m e n t : m a i s , d è s q u ' i l s ' ag i s sa i t d e Yimpe-
rium u n i q u e , l e s c o m i c e s n ' a v a i e n t p l u s l ' a u t o r i t é d i -
r e c t e c o n s t i t u t i o n n e l l e m e n t p a r l a n t ; e t il a v a i t fa l lu 
j u s q u ' i c i p o u r q u ' i l s i n t e r v i n s s e n t d e f a ç o n o u d ' a u t r e , o u 
u n e m o t i o n d u S é n a t , o u u n e m o t i o n d e l ' u n d e s m a g i s -
t r a t s q u e l e u r f o n c t i o n a p p e l a i t auss i a u c o m m a n d e m e n t 
m i l i t a i r e : a l o r s s e u l e m e n t , ils a v a i e n t vo té s u r la co l l a t ion 
d e s p o u v o i r s e x c e p t i o n n e l s . D e p u i s la f o n d a t i o n d e la R é p u -
b l ique , le S é n a t e n c a s pare i l a v a i t t o u j o u r s e u le p r e m i e r 
e t le d e r n i e r m o t ; e t avec le c o u r s d e s s i èc l e s s a p r é r o g a t i v e 
s ' é t a i t c o n f i r m é e e t fa i t a c c e p t e r . L a d é m o c r a t i e a v a i t eu 
b e a u rés i s t e r : d a n s l e s c i r c o n s l a n c e s m ê m e s les p l u s g r a v e s , 
lo rsqu ' i l s ' é t a i t a g i , p a r e x e m p l e , d e c o n f é r e r le c o m m a n -
d e m e n t de la p r o v i n c e d ' A f r i q u e à G a i u s M a r i u s (647 : 
V , p . 4 4 2 ) , la lo i c o n s t i t u t i o n n e l l e a v a i t é t é su iv i e , e t l 'on 
a v a i t vu le m a g i s t r a t r é g u l i e r a p p e l é a u g é n é r a l a t p a r u n e loi 
r é g u l i è r e , e t c h a r g é p a r e l l e d e la c o n d u i t e s p é c i a l e d e l ' e x p é -
d i t i o n a lo r s p r o j e t é e . A u j o u r d ' h u i c ' é t a i t u n s i m p l e p a r t i -
cu l i e r q u e le p e u p l e a l l a i t , à t i t r e e x t r a o r d i n a i r e , i nves t i r 
d e la p u i s s a n c e s u p r ê m e , e n l u i a s s i g n a n t u n e c o m p é t e n c e 
q u e seu l il r é g l a i t . E n la f o r m e , e t p a r m o d e d ' a t t é n u a t i o n , 
il é ta i t b i e n dit q u e la n o m i n a t i o n s e r a i t f a i t e p a r le S é n a t 
et d a n s les r a n g s d e s c o n s u l a i r e s : m a i s si o n lui l a i s sa i t le 

c h o i x , c ' e s t q u ' i l n ' y ava i t pas d e cho ix à f a i r e ! E n f a c e 
de cet te m u l t i t u d e a m e u t é e , à q u i d o n c le S é n a t pouvai t - i l 
c o n f é r e r l e c o m m a n d e m e n t d e s m e r s et d e s c ô t e s m a r i -
t i m e s , s i n o n à P o m p é e ? D a n s ce t t e s e u l e n o m i n a t i o n , il y 
a v a i t e n p r i n c i p e la n é g a t i o n d u g o u v e r n e m e n t s é n a t o r i a l : 
ce p o u v o i r s ' é v a n o u i s s a i t v r a i m e n t d e v a n t la c r é a t i o n 
d ' u n e m a g i s t r a t u r e a y a n t d a n s les finances e t d a n s la 
g u e r r e u n e c o m p é t e n c e s a n s l i m i t e s . J a d i s Yimperium 
p r e n a i t fin a v e c l ' a n n é e d e c h a r g e ; il é t a i t c i r c o n s c r i t d a n s 
s a p r o v i n c e ; l e s m o y e n s m i l i t a i r e s e t financiers lui é t a i e n t 
e x a c t e m e n t m e s u r é s : a u j o u r d ' h u i la m i s s i o n n o u v e l l e et 
e x t r a o r d i n a i r e c o n f é r é e à P o m p é e lui d e m e u r e a s s u r é e 
p o u r t r o i s a n s , s a n s e x c l u r e u n e p l u s l o n g u e p r o r o g a t i o n , 
c o m m e b i e n o n p e n s e : P o m p é e a u r a s o u s s e s o r d r e s 
p r e s q u e t o u t e s l e s p r o v i n c e s , e t m ê m e l ' I t a l i e , t o u j o u r s 
e n d e h o r s , a u p a r a v a n t , d u p r o c o n s u l a t m i l i t a i r e : il p r e n -
d r a a r b i t r a i r e m e n t e t s a n s c o m p t e r s o l d a t s , v a i s s e a u x et 
a r g e n t d u t r é so r 1 N o u s r a p p e l i o n s p l u s h a u t l ' a n t i q u e 
et f o n d a m e n t a l e r èg le d u d r o i t p u b l i c d e la R é p u b l i q u e 
r o m a i n e , l a q u e l l e p r o h i b a i t la c o l l a t i o n d e la f o n c t i o n 
s u p r ê m e m i l i t a i r e e t c iv i le s a n s le vo te p r é a l a b l e d u 
p e u p l e : c e t t e r è g l e o n v a l a violer e n f a v e u r d u g é n é r a l 
e n c h e f ; e t la lo i n o u v e l l e , e n d o n n a n t les a t t r i b u t i o n s e t 
le r a n g d e s p r é t e u r s a u x v i n g t - c i n q l i e u t e n a n t s qu ' i l 
s e r a l i b r e d e se cho i s i r s u b o r d o n n e d u m ê m e c o u p la 

' A u x t e r m e s d u d r o i t p u b l i c d e R o m e , Yimperium.extraordinaire 
(pro connu le, pro prœtore) s e c o n f é r a i t d e t r o i s m a n i è r e s - 1 ° U u 
b i e n i l a v a i t p o u r p o i n t d e d é p a r t l a r è g l e a p p l i q u é e a 1 o f f i c e d e 
m a g i s t r a t u r e e x t r a - u r b a i n e , r è g l e s e l o n l a q u e l l e l a c h a r g e p r e n a n t 
fin à s o n é c h é a n c e l é g a l e , l ' i m p e m m s e p r o r o g e a i t i i i s q u a 1 a r r i v é e 
d u s u c c e s s e u r : c ' e s t l à l e c a s l e p l u s a n c i e n , l e p l u s s i m p l e e t l e 
p l u s f r é q u e n t . - 2» O u e n c o r e Yimperium s o r t a i t d u n v o t e d e s 
o r g a n e s c o n s t i t u a n t s , d e s c o m i c e s n o t a m m e n t , e t d u S é n a t p l u s t a r d , 
q u i n o m m a i e n t t e l h a u t m a g i s t r a t e n d e h o r s d e s p r é v i s i o n s c o n s t i t u -
t i o n n e l l e s ; c e l u i - c i a y a u t l e s m ê m e s p o u v o i r s q u e l e m a g i s t r a t o r d i -
n a i r e , m a i s p o r t a n t d a n s s o n t i t r e m ê m e l e s i g n e d . s t i n c t i f d e s a 
m i s s i o n e x t r a o r d i n a i r e : « pro-préteur, pro-consul. » A l a m ê m e c l a s s e 
a p p a r t i e n n e n t a u s s i l e s q u e s t e u r s n o m m é s e n l a f o r m e a c c o u t u m é e , 
m a i s e n o u t r e p o u r v u s d ' a t t r i b u t i o n s p r é t o r i e n n e s o u m ê m e c o n s u -
l a i r e s ( q u œ s l o r e s pro prœtore o u pro consule: B e c k e r - M a r q u a r d t . d . 



m a g i s t r a t u r e s o u v e r a i n e d e la R o m e r é p u b l i c a i n e à la 
f o n c t i o n d e c r é a t i o n n o u v e l l e . Mais d e q u e l n o m a p p e l e r 
c e t t e f o n c t i o n ? A l ' a v e n i r il a p p a r t i e n d r a d e le d e v i n e r e t 
d e le d i r e : a u f o n d , e l l e r e n f e r m e a s s u r é m e n t la m o -
n a r c h i e . D o n c d e r r i è r e la m o t i o n p r o p o s é e , il y a v a i t l e 
r e n v e r s e m e n t c o m p l e t d e l ' o r d r e d e c h o s e s p r é e x i s t a n t . ' 

Pompée et 1» loi T o u t e s ce s m e s u r e s , d e la p a r t d ' u n h o m m e q u i , la 
ve i l le , a v a i t d o n n é l a p r e u v e f r a p p a n t e d e s a f a i b l e s s e , 
é t o n n e n t p a r l e u r é n e r g i e et l eu r a m p l e u r m ê m e . Mais 
o n s ' e x p l i q u e a i s é m e n t q u e P o m p é e ce t te fois a i t m a r c h é 
d ' u n e a l l u r e p l u s d é c i d é e q u e d u r a n t s o n c o n s u l a t . 11 s ' a -
g i s s a i t m o i n s p o u r lui d e se p r o c l a m e r a u t o c r a t e , q u e de 
p r é p a r e r l ' a u t o c r a t i e p a r u n r é g i m e m i l i t a i r e et d ' e x c e p -
t i o n . Si r é v o l u t i o n n a i r e q u ' i l f û t d a n s l e f o n d , il r evê ta i t 
e t r e s p e c t a i t les f o r m e s c o n s t i t u t i o n n e l l e s , e t a l l a i t t o u -
c h e r e n f i n a u b u t o ù a v a i e n t t e n d u t o u s s e s v œ u x , a u 
c o m m a n d e m e n t d e l ' e x p é d i t i o n p r o j e t é e c o n t r e M i t h r i d a t e 
et T i g r a n e . D ' a u t r e s et n o n m o i n s s é r i e u s e s c o n v e n a n c e s 
p r é p a r a i e n t a u s s i l ' é m a n c i p a t i o n d u p o u v o i r m i l i t a i r e . 
P o m p é e p o u v a i t - i l o u b l i e r q u e peu d ' a n n é e s a v a n t u n e 
e x p é d i t i o n c o m b i n é e d a n s d e s e m b l a b l e s c o n d i t i o n s , e t en 

1 . 2 8 4 ) : c e f u t e n c e t t e q u a l i t é q u e Publius Lentulus Marcellinus 
f u t e n v o y é à C y r è n e ( 6 7 9 : S a l i u s t . Hist 2 , 3 9 . D i e t s c h ) . q u e Gnœus 
Pison a l l a e n E s p a g n e c i t é r i e u r e ( 6 8 9 : S a l i u s t . Catil. 1 9 ) , Calon en 
C h y p r e ( 6 9 6 : V e l l e i . 2 , 4 5 ) . - 3» E n f i n , l'imperium e x t r a o r d i n a i r e 
p e u t a u s s i ê t r e délégué p a r l e m a g i s t r a t s u p r ê m e T e l e s t l e c a s l o r s -
q u e c e d e r n i e r s ' a b s e n t e d e sa p r o v i n c e o u e s t e m p ê c h é : a l o r s , il 
p e u t s e n o m m e r u n lieutenant, q u i p r e n d l e t i t r e d e legalus pro 
prœtore ( S a l i . Jugurtha, 3 6 , 3 7 , 3 8 ) , o u . si s o n c h o i x t o m b e s u r u n 
q u e s t e u r , c e l u i d e quœstor pro prœtore ( S a l i . Jug. 1 0 3 1 . D e m ê m e , 
l o r s q u ' i l n ' a p o i n t d e q u e s t e u r a v e c l u i , il e n p e u t c o n f i e r l e s a t t r i -
b u t i o n s à u n o f f i c i e r d e s a s u i t e , q u i s ' a p p e l l e a l o r s l e legalus pro 
quœstore : n o u s r e n c o n t r o n s p o u r la p r e m i è r e f o i s c e t t e d é n o m i n a t i o n 
s u r u n tètradrachme m a c é d o n i e n d e Sura, l i e u t e n a n t d u p r é t e u r d e 
M a c é d o i n e ( 6 6 5 - 6 6 7 ) . — M a i s c e q u i c o n t r a r i a i t t o u s l e s p r i n c i p e s 
e n m a t i è r e d e d é l é g a t i o n , c e q u e n ' e u t p u f a i r e l e m a g i s t r a t s u p r ê m e 
s o u s l ' a n c i e n d r o i t p u b l i c , c ' é t a i t d e l e v o i r , a l o r s q u ' i l n ' é p r o u v a i t 
a u c u n e m p ê c h e m e n t d a n s sa f o n c t i o n , e t a u p l e i n d é b u t d e s a c h a r g e , 
c o n f é r e r d ' a v a n c e Yimperium d é l é g u é à u n o u p l u s i e u r s d e s e s s u b o r -
d o n n é s : s o u s ce r a p p o r t , l e s « lieutenants pro-préteurs » q u e va 
n o m m e r l e p r o c o n s u l c o n s t i t u e n t u n e i n n o v a t i o n : c e s l i e u t e n a n t s 
d é j à n e s o n t a u t r e s q u e c e u x q u i j o u e r o n t u n s i g r a n d r ô l e a u t e m p s 
d e s e m p e r e u r s . 

75 av. J . - C . 
65. 
58. 

89-87. 

v u e de d é t r u i r e la p i r a t e r i e , a v a i t a v o r t é p a r le fa i t d e la 
d é p l o r a b l e a d m i n i s t r a t i o n d u S é n a t ; q u e la g u e r r e d ' E s -
p a g n e ava i t fa i l l i m a l finir, p a r c e q u e l e S é n a t a v a i t n é g l i g é 
les a r m é e s e t d é t e s t a b l e m e n t c o n d u i t les finances? Il n e 
p o u v a i t p a s n e p a s vo i r q u e l l e é ta i t l ' a t t i t u d e d e s a r i s t o -
c r a t e s e n v e r s l u i - m ê m e , le t r a n s f u g e d u c a m p d e s S y l l a -
n i e n s , e t q u e l s o r t lu i s e r a i t r é s e r v é s ' i l se l a i s sa i t e n v o y e r 
e n O r i e n t , s i m p l e c o m m a n d a n t d ' a r m é e a u s e r v i c e d u 
r é g i m e a c t u e l , e t s a n s a u t r e s p o u v o i r s q u e c e u x des 
p r o c o n s u l s o r d i n a i r e s . O n c o m p r e n d d o n c p o u r q u o i , 
c o m m e c o n d i t i o n d e s o n a c c e p t a t i o n , il v o u l a i t avo i r s o n 
i n d é p e n d a n c e a b s o l u e a u r e g a r d d u S é n a t : o n c o m p r e n d 
a u s s i c o m m e n t l e p e u p l e a q u i e s ç a à s o n dés i r . E t p u i s , il 
es t p l u s q u e p r o b a b l e q u ' i m p a t i e n t é p a r sa r e c u l a d e d ' i l 
y a d e u x a n s , s o n e n t o u r a g e ce t t e fo is l e p o u s s a à a g i r 
p l u s v i g o u r e u s e m e n t et p l u s v i te . L a m o t i o n s u r le r a p p e l 
d e L u c u l l u s e t s u r l ' e x p é d i t i o n n o u v e l l e c o n t r e l e s p i r a t e s 
f u t p o r t é e d e v a n t l e p e u p l e p a r le t r i b u n Aulus Gabinius, 
h o m m e p e r d u d e m œ u r s et d e la b o u r s e , a u d e m e u r a n t 
h a b i l e e n t r e m e t t e u r , o r a t e u r h a r d i e t b r a v e s o l d a t . Si p e u 
s é r i e u s e s q u e f u s s e n t l e s a s s u r a n c e s d e P o m p é e , a f f e c t a n t 
d e n e p o i n t d é s i r e r l e c o m m a n d e m e n t d e s m e r s e t d e l ' e x p é -
d i t i o n c o n t r e les p i r a t e s , o u d e n ' a s p i r e r q u ' a u r e p o s d e l a 
vie p r i v é e , o n n e p e u t m e t t r e e n d o u t e q u e l ' a u d a c i e u x et 
r e m u a n t c l i e n t , f a m i l i e r de l a m a i s o n d u c h e f et d e ses 
i n t i m e s , n ' a i t fini p a r e n t r a î n e r s o n p a t r o n , t o u j o u r s i ndéc i s , 
t o u j o u r s à c o u r t d e v u e s , o u n ' a i t p r i s m ê m e la déc i s ion 
d e r n i è r e e n q u e l q u e s o r t e p a r d e s s u s s a t ê t e . 

O u a n t à la d é m o c r a t i e , s e s c h e f s , t o u t e n c o u v a n t l eu r Les parus w ' , , , en face de la loi 

m é c o n t e n t e m e n t e n s i l e n c e , d e m e u r a i e n t h o r s d e t a t d e Gabinia. 
c o m b a t t r e p u b l i q u e m e n t la m o t i o n . S u i v a n t les a p p a r e n c e s , 
i l s n ' e u s s e n t p a s p u e n e m p ê c h e r le v o t e , e t n ' a u r a i e n t 
fai t q u e s e b r o u i l l e r avec P o m p é e , l ' o b l i g e a n t p e u t - ê t r e à 
s e r a p p r o c h e r d e l ' o l i g a r c h i e , o u à p o u r s u i v r e s a n s n u l 
s c r u p u l e , e n t r e les d e u x p a r t i s e x t r ê m e s , l a s e u l e voie d e 
sa p o l i t i q u e p e r s o n n e l l e . Us n ' a v a i e n t p a s le cho ix : il l eu r 



fa l la i t e n c o r e r e s t e r s e s a l l i é s , si c r e u s e q u e f u t l ' a l l i ance : 
d u m o i n s l ' o cca s ion s ' o f f r a i t de r e n v e r s e r e n f i n l e S é n a t , 
et ce t t e fo is p o u r t o u j o u r s . C e s s a n t d ' ê t r e l ' o p p o s i t i o n 
p o u r d e v e n i r le p o u v o i r , ils c o m p t a i e n t s u r l ' a v e n i r p o u r 
le r e s t e , e t auss i s u r l a f a ib l e s se d e c a r a c t è r e d e P o m p é e . 
O n vit d o n c s e r e m u e r e n f a v e u r d u p r o j e t d e loi tous les 
p r i n c i p a u x d u p a r t i , e t l e p r é t e u r Lucius Quinctius, le 
m ê m e q u i , sep t a n s a v a n t , a v a i t t r ava i l l é a u r é t a b l i s s e m e n t 
d e la p u i s s a n c e t r i b u n i c i e n n e (p . 2 3 5 ) , e t Gains César, 
d e p u i s p e u so r t i d e l a q u e s t u r e 

L e s c l a s se s p r i v i l é g i é e s é t a i e n t f u r i e u s e s , n o n p a s s e u -
l e m e n t la n o b l e s s e , m a i s e n c o r e l ' a r i s t o c r a t i e m a r c h a n d e , 
c a r c e l l e - c i v o y a i t d e m ê m e ses p r iv i l èges m e n a c é s 
p a r u n e r é v o l u t i o n auss i f o n d a m e n t a l e , e t e l le e û t v o u l u 
r e n t r e r s o u s la c l i e n t è l e p r o t e c t r i c e d u S é n a t . Q u a n d 
G a b i n i u s , sa m o t i o n f a i t e , r e v i n t d a n s la C u r i e , il s ' e n 
f a l l u t de p e u q u e l e s p è r e s c o n s c r i t s n e l ' é t r a n g l a s s e n t de 
l e u r s p r o p r e s m a i n s , o u b l i a n t d a n s l eu r c o l è r e q u e l m a l 
p o u v a i t s o r t i r d e ce m o d e s o m m a i r e de d i s c u s s i o n . 
Le t r i b u n s ' e n f u i t a u F o r u m , et d é j à il e x c i t a i t la f o u l e à 
p r e n d r e la Cur i e d ' a s s a u t : h e u r e u s e m e n t l a s é a n c e a v a i t 
é t é levée . L e c o n s u l P i s o n , le c h a m p i o n d e l ' a r i s t o c r a t i e , 
t o m b a s o u s la m a i n d e s é m e u t i e r s . I l s l ' a u r a i e n t s a c r i f i é à 
l e u r r age si G a b i n i u s , q u i s u r v i n t , c r a i g n a n t d e c o m p r o -
m e t t r e son s u c c è s c e r t a i n p a r u n a t t e n t a t h o r s d e s a i s o n , 
ne l ' e û t p a s a u s s i t ô t d é l i v r é . L ' i r r i t a t i o n d u p e u p l e n ' e n 
c o n t i n u a p a s m o i n s , t r o u v a n t m ê m e u n a l i m e n t n o u -
veau d a n s la c h e r t é d e s b l é s , d a n s les n o m b r e u s e s e t 
fo l l e s r u m e u r s q u i c o u r a i e n t . On se r a c o n t a i t q u e L u c i u s 
L u c u l l u s , d é t o u r n a n t l ' a r g e n t d e s t i n é à la g u e r r e d ' A s i e , 
e n a v a i t p l a c é à R o m e , p a r t i e à g r o s i n t é r ê t , e t t e n t é d ' e n 
e m p l o y e r p a r t i e à c o r r o m p r e le p r é t e u r Q u i n c t i u s , et à le 
d é t a c h e r de la c a u s e d u p e u p l e . O n r a c o n t a i t q u e l e S é n a t 
p r é p a r a i t à P o m p é e , a a u s e c o n d R o m u l u s , » le s o r t d u 

' [ V . la l t é de J. César, I , p . 2 9 1 . ] 

p r e m i e r ' ; j e fa is g r â c e d u r e s t e . S u r ces e n t r e f a i t e s , 
a r r i v a l e j o u r d u v o t e . Les t è t e s se p r e s s a i e n t s u r le 
F o r u m : s u r les to i t s des éd i f ices o n v o y a i t les g r o u p e s 
e n t a s s é s , les y e u x t o u r n é s v e r s la t r i b u n e a u x h a r a n g u e s : 
t o u s les c o l l è g u e s d e G a b i n i u s a v a i e n t p r o m i s l eu r i n t e r -
c e s s i o n a u S é n a t ; m a i s i n t i m i d é s p a r ce t te fou l e s o u l e v é e e t 
b r u y a n t e , i l s se t u r e n t , s a u f u n s e u l , Lucius Trebellius, 
q u i s ' é t a i t j u r é à l u i - m ê m e et a u x s é n a t e u r s d e m o u r i r 
p l u t ô t q u e d e c é d e r . Il i n t e r v i n t ; a u s s i t ô t G a b i n i u s , 
a r r ê t a n t le s c r u t i n , d e m a n d a a u peup le a s s e m b l é q u ' i l f û t 
fa i t e n v e r s s o n c o l l è g u e r é c a l c i t r a n t c o m m e j a d i s e n v e r s 
O c t a v i u s , s u r la m o t i o n d e T i b é r i u s G r a c c h u s (V, p . 3 0 ) , 
c ' e s t - à - d i r e q u ' i l f u t d e s t i t u é s u r p l ace - L e p e u p l e vo ta s u r 
ce t t e m o t i o n , e t la l e c t u r e des t a b l e t t e s d e v o t e c o m m e n ç a . 
D é j à o n a v a i t p r o c l a m é les v o t e s d e s se ize p r e m i è r e s 
t r i b u s : v i n t le t o u r de la d i x - s e p t i è m e , q u i se p r o n o n ç a , e l l e 
a u s s i , a f f i r m a t i v e m e n t . U n e seu le v o i x e n c o r e , et la m a j o r i t é 
é ta i t a t t e i n t e . A ce m o m e n t , T r é b e l l i u s p r i t p e u r , e t f a u s -
s a n t s o n s e r m e n t , r e t i r a s o n i n t e r c e s s i o n . E n v a i n Othon, 
u n a u t r e t r i b u n , l u t t a a v e c é n e r g i e , d e m a n d a n t au m o i n s 
q u ' i l p û t ê t r e n o m m é d e u x g é n é r a u x a u lieu d ' u n s e u l , 
d e u x duumvirs de la flotte, c o m m e a u t r e f o i s ( I I , p . 2 3 4 ) . 
E n v a i n le v ieux Q u i n t u s C a t u l u s , l ' h o m m e le p l u s r e s p e c t é 
d u S é n a t , é p u i s a les f o r c e s q u i lui r e s t a i e n t , d e m a n d a n t 
q u e le c h o i x des l i e u t e n a n t s n e fû t p o i n t l a i s sé a u g é n é r a l , 
m a i s r ev în t a u p e u p l e . A u m i l i e u d e s c r i s f u r i e u x de la 
f o u l e , O t h o n n e f u t p a s e n t e n d u . G r â c e à G a b i n i u s , le 
p e u p l e e u t d e s é g a r d s ca l cu l é s p o u r le v i e u x s é n a t o r i e n , 
e t l ' é c o u t a r e s p e c t u e u s e m e n t e t e n s i l e n c e ; m a i s s e s p a -
ro le s é t a j e n t p e i n e p e r d u e . Le p r o j e t f u t c o n v e r t i e n loi 
s a n s u n s e u l a m e n d e m e n t : d e p l u s , ce q u e P o m p é e d é s i -
r a i t i n s t a m m e n t , la s a n c t i o n , lui f u t s u r l ' h e u r e et p l e i n e -
m e n t d o n n é e . 

Les d e u x g é n é r a u x n o u v e a u x , P o m p é e e t G l a b r i o n 

' [On s a i t q u e s e l o n l a t r a d i t i o n l e r o i R o m u l u s a u r a i t é t é m i s e n 
p i è c e s p a r l e s s é n a t e u r s . j 
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Succès (p . 2 1 2 ) , p a r t i r e n t p o u r l e u r s c o m m a n d e m e n t s , l a i s s a n t 
"en orient? d e r r i è r e e u x l ' e s p é r a n c e et l ' i m p a t i e n c e : a u s s i t ô t le v o t e 

d e la lo i G a b i n i a , le c o u r s d e s b l é s é t a i t r e t o m b é a u t a u x 
o r d i n a i r e , p r e u v e m a n i f e s t e d e la c o n f i a n c e q u i s ' a t t a c h a i t 
à la g r a n d e e x p é d i t i o n et à s o n i l l u s t r e c h e f . N o u s r a c o n -
t e r o n s a i l l e u r s c o m m e n t c e t t e c o n f i a n c e f u t j u s t i f i é e , e t 
m ê m e d é p a s s é e : e n t r o i s m o i s la m e r é ta i t n e t t o y é e . 
D e p u i s l e s g u e r r e s c o n t r e H a n n i b a l , j a m a i s la R é p u b l i q u e 
n ' a v a i t d é p l o y é u n e t e l l e é n e r g i e a u d e h o r s : s u c c é d a n t à 
l ' a d m i n i s t r a t i o n m o l l e et i n c a p a b l e d e s o l i g a r q u e s , l ' o p -
p o s i t i o n d é m o c r a t i q u e et m i l i t a i r e ava i t b r i l l a m m e n t sa i s i 
et c o n d u i t l e s r ê n e s d e l ' É t a t . Le c o n s u l P i s o n , d a n s 
l a N a r b o n n a i s e , e s s a y a b i e n d e j e t e r q u e l q u e s o b s t a c l e s 
s o u s les p a s d e P o m p é e , et de g ê n e r s e s p r é p a r a t i f s , il n e 
fit q u ' i r r i t e r d a v a n t a g e la m u l t i t u d e c o n t r e s o n p a r t i , e t 
l ' e n t h o u s i a s m e al la c r o i s s a n t p o u r l ' h e u r e u x g é n é r a l : 
s a n s s o n i n t e r v e n t i o n p e r s o n n e l l e l ' a s s e m b l é e d u p e u p l e 
e û t s u r le c h a m p d é p o s é le c o n s u l . 

P e n d a n t ce t e m p s le d é s o r d r e é ta i t p l u s g r a n d q u e 
j a m a i s s u r le c o n t i n e n t d ' O r i e n t . G l a b r i o n , q u i deva i t 
p r e n d r e , à la p l a c e de L u c u l l u s , l e c o m m a n d e m e n t des 
t r o u p e s e n v o y é e s c o n t r e M i t h r i d a t e et T i g r a n e , n ' a v a i t pas 
b o u g é d e l 'As ie o c c i d e n t a l e : ses p r o c l a m a t i o n s a v a i e n t 
s o u l e v é les s o l d a t s c o n t r e L u c u l l u s . Mais c o m m e il n ' a v a i t 
p a s r e j o i n t l ' a r m é e , celui-ci é ta i t f o r c é m e n t res té à l eu r t ê t e . 
C o n t r e M i t h r i d a t e o n n ' a v a i t p l u s r i e n f a i t , e t les c a v a l i e r s 
p o n t i q u e s p i l l a i e n t i m p u n é m e n t et s a n s c r a i n t e la B i t h y n i e 
e t la C a p p a d o c e . L a g u e r r e c o n t r e les p i r a t e s a y a n t c o n d u i t 
P o m p é e avec s o n a r m é e j u s q u ' e n A s i e - M i n e u r e , r i e n n e 
s e m b l a i t p l u s s i m p l e q u e d e le p r é p o s e r auss i à la g u e r r e 
d u P o n t e t d e l ' A r m é n i e , d o n t il a v a i t si l o n g t e m p s c o n -
voi té le c o m m a n d e m e n t . Ma i s o n le s e n t , les d é m o c r a t e s 
à R o m e n ' e n t r a i e n t p o i n t d a n s l e s v œ u x d u g é n é r a l e t 
n ' a u r a i e n t à a u c u n p r i x sa is i l ' i n i t i a t i v e . T r è s - p r o b a b l e -
m e n t , G a b i n i u s a v a i t e u s a l e ç o n f a i t e , e t c ' é t a i t à d e s s e i n 
q u e d a n s s a r o g a t i o n il n ' a v a i t p o i n t c o m p r i s à la fo i s et 
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la g u e r r e c o n t r e M i t h r i d a t e , e t la g u e r r e c o n t r e les p i r a t e s , 
G l a b r i o n d e m e u r a n t c h a r g é d e la p r e m i è r e . P o m p é e 
n ' é t a i t - i l p a s t r o p p u i s s a n t d é j à p o u r q u ' o n vou lû t e n c o r e 
le g r a n d i r e t l ' é t e r n i s e r ? Mais voici q u e s u r g i t u n c e r t a i n u loi mnUa. 
Gains 3Ianilius, h o m m e d e r i e n , i n s i g n i f i a n t s ' i l e n f û t , 
t r i b u n d u p e u p l e p o u r t a n t , e t q u e s e s r o g a t i o n s m a l a -
d r o i t e s a v a i e n t à l a fo i s b r o u i l l é a v e c l ' a r i s t o c r a t i e e t la 
d é m o c r a t i e . E s p é r a n t se h i s s e r j u s q u e s o u s l ' a u r é o l e d u 
g é n é r a l , s ' i l lui f a i s a i t o b t e n i r c e q u e c h a c u n s a v a i t ê t r e 
l ' ob je t de s o n a r d e n t d é s i r , b i e n q u ' i l n ' o s â t le d e m a n d e r , 
M a n i l i u s p r o p o s e a u p e u p l e d e r a p p e l e r G l a b r i o n d e 
B i t h y n i e et d u P o n t , a ins i q u e M a r c i u s R e x d e Cilicie. A 
l e u r p l a c e , l e p r o c o n s u l d e s m e r s et d e s c ô t e s s e r a , p a r 
s u r c r o î t , c h a r g é d e t o u t e la g u e r r e e n O r i e n t , s a n s l imi t e 
d e t e m p s , avec d r o i t a b s o l u d e c o n c l u r e la pa ix et les 
t r a i t é s d ' a l l i a n c e ( c o m m e n c e m e n t d e 688 ) . Mieux q u e 66 av. J.-C. 
j a m a i s o n p u t vo i r q u e l c o u p t e r r i b l e a v a i t é t é p o r t é a u 
m é c a n i s m e de la c o n s t i t u t i o n r o m a i n e , le j o u r o ù l ' i n i -
t i a t ive a p p a r t e n a n t d é s o r m a i s a u p r e m i e r d é m a g o g u e 
v e n u , e t le vo te à la f o u l e e n c o r e m i n e u r e , le p o u v o i r 
l é g i f é r a n t a v a i t auss i m i s la m a i n s u r l ' a d m i n i s t r a t i o n . L a 
m o t i o n m a n i l i e n n e n e plaisai t à a u c u n des p a r t i s : e t 
p o u r t a n t elle n e r e n c o n t r a p o u r a i n s i d i r e p a s d e r é s i s -
t a n c e . Les m e n e u r s d e la d é m o c r a t i e n ' o s è r e n t p a s y fa i re 
o p p o s i t i o n , la s u b i s s a n t c o m m e d é j à ils a v a i e n t d û s u b i r 
l a loi G a b i n i a : i ls r e n f e r m è r e n t e n e u x - m ê m e s l e u r 
m é c o n t e n t e m e n t e t l e u r s i n q u i é t u d e s , e t a l l è r e n t j u s q u ' à 
p a r l e r e n f a v e u r d e P o m p é e . Q u a n t a u x a r i s t o c r a t e s m o -
d é r é s i ls t i n r e n t u n s e m b l a b l e l a n g a g e : a p r è s l e v o t e d e 
la r o g a t i o n de G a b i n i u s , la lu t t e n ' é t a i t p lus p o s s i b l e , e t 
q u i c o n q u e voya i t p l u s l o i n , r e c o n n a i s s a i t d é j à q u e la 
v ra i e c o n d u i t e à t en i r p o u r les s é n a t o r i e n s , é ta i t a u c o n -
t r a i r e le r a p p r o c h e m e n t avec P o m p é e , et m ê m e d a n s la 
p r é v i s i o n d e s a r u p t u r e p r o c h a i n e a v e c l e s d é m o c r a t e s , 
u n e c o m p l è t e a l l i ance a v e c l u i . E n f i n les p a r t i s a n s d e la 
p o l i t i q u e d e b a s c u l e b é n i s s a i e n t l ' h e u r e o ù ils p o u v a i e n t 



s e d o n n e r les a p p a r e n c e s d ' u n e o p i n i o n q u i l eu r f u t 
p r o p r e , e t se d e s s i n e r h a r d i m e n t , s a n s se c o m p r o m e t t r e 
a v e c a u c u n e d e s f a c t i o û s . N o t o n s le fai t : c ' e s t p o u r d é -
f e n d r e le p r o j e t d e M a n i l i u s q u e Cicéron m o n t a p o u r la 
p r e m i è r e fo i s à la t r i b u n e p o l i t i q u e ». S e u l s , q u e l q u e s 
o p t i m a t e s p l u s a u s t è r e s , A. G a t u l u s , à l e u r t è t e , g a r -
d è r e n t l e u r s c o u l e u r s , e t p a r l è r e n t c o n t r e la l o i . N a t u r e l -
l e m e n t le p e u p l e la vo ta à u n e m a j o r i t é vo i s ine d e l ' u n a -
n i m i t é . Ains i P o m p é e à s o n c o m m a n d e m e n t , d é j à i m m e n s e , 
al lai t a j o u t e r le g o u v e r n e m e n t d e s p r o v i n c e s d ' A s i e - M i -
n e u r e , si b i e n q u e , d a n s le v a s t e e m p i r e d e la R é p u b l i q u e , 
il n ' é t a i t p l u s à p e i n e u n p o u c e d e t e r r a i n q u i n e lu i obé î t . 
I l a v a i t à d i r i g e r u n e g u e r r e d o n t o n p o u v a i t d i r e , c o m m e 
des e x p é d i t i o n s d ' A l e x a n d r e , q u ' o n s a v a i t b i e n o ù e l l e 
c o m m e n ç a i t , s a n s s a v o i r n i o ù n i c o m m e n t e l l e finirait. 
J a m a i s , d e p u i s la f o n d a t i o n d e R o m e , u n e t e l l e p u i s s a n c e 
n ' a v a i t é t é c o n c e n t r é e d a n s la m ê m e m a i n . 

Le v o t e des lois G a b i n i a et M a n i l i a t e r m i n e la l u t t e 
e n t r e le S é n a t e t l e pa r t i p o p u l a i r e , l u t t e q u i d é b u t a 
s o i x a n t e - s e p t a n s a v a n t , p a r le v o t e des lo i s s e m p r o n i e n n e s . 
Ce l l es -c i a v a i e n t cons t i t ué le p a r t i r é v o l u t i o n n a i r e à l ' é t a t 
d ' o p p o s i t i o n p o l i t i q u e : p a r les l o i s G a b i n i a e t Man i l i a , il 
p a s s e d e l ' o p p o s i t i o n a u p o u v o i r ; e t d e m ê m e q u ' à u n 
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' [ T o u t l e m o n d e a l u l e pro lege Manil., c e t t e h a r a n g u e décla-
matoire q u i r e n f e r m e d e b e a u x p a s s a g e s d e s t y l e . D é j à d a n s l e p r o c è s 
c o n t r e V e r r è s , a p p a r t e n a n t , i l e s t v r a i , a u g e n r e j u d i c i a i r e , il a v a i t 
t o u c h é à la p o l i t i q u e . E n l i s a n t l e d i s c o u r s s u r larogalion de Manilius, 
oa n e p e u t a c c o r d e r a u g r a n d o r a t e u r , a l o r s prêteur urbain, n i b e a u -
c o u p d e p r é v o y a n c e , n i b e a u c o u p d e d é s i n t é r e s s e m e n t p o l i t i q u e . A 
p e u d e t e m p s d e l à , i l s o r t a i t d e c h a r g e e t d é f e n d a i t s a n s s u c c è s l e 
m ê m e M a n i l i u s , a c e u s é d e p é c u l a t . — V. F o r s y t h , Life of Cicero, I , 
p . 8 1 , e t a u t r e s . ] 

m ê m e s d ' e n t r e les s é n a t e u r s é t a i e n t e n t r é s e n t r e s s a i l l e m e n t . 
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b i e n p l u s m a l q u ' e l l e n ' a v a i t c o m m e n c é . C 'é ta i t a p r è s 
t o u t u n j e u n e h o m m e n o b l e e n t o u t e s c h o s e s q u e ce lu i 
q u i a v a i t o u v e r t la r é v o l u t i o n : elle é ta i t c l o s e , a u c o n t r a i r e , 
p a r des i n t r i g a n t s et d e s d é m a g o g u e s d e la p i r e e s p è c e . A u 
c o m m e n c e m e n t , les o p t i m a t e s a v a i e n t m i s d e l a m e s u r e 
d a n s l e u r r é s i s t a n c e , a l o r s m ê m e q u ' i l s l u t t a i e n t o p i n i â -
t r e m e n t e n c o r e p o u r la d é f e n s e d e p o s i t i o n s p e r d u e s : à la 
fin de l a c r i s e , ce s o n t e u x q u i p r e n n e n t l ' i n i t i a t i ve d e la 
f o r c e b r u t a l e : l e u r f a i b l e s s e se v e n g e e n g r o s m o t s , e t 
i l s v io len t m i s é r a b l e m e n t l e u r s s e r m e n t s . Le b u t q u e j a d i s 
o n n e p o u v a i t e n t r e v o i r q u e d a n s le p l u s t é m é r a i r e des 
r ê v e s , o n y t o u c h e a u j o u r d ' h u i . Le S é n a t a ces sé de r é g n e r . 
De r a r e s v i e i l l a r d s v i v a i e n t e n c o r e , q u i a v a i e n t a s s i s t é a u x 
p r e m i e r s o r a g e s d e la r é v o l u t i o n , e t a v a i e n t e n t e n d u la 
voix d e s G r a c q u e s : q u e s ' i l s c o m p a r a i e n t ces t e m p s a v e c 
le t e m p s ac tue l , ils d e v a i e n t v o i r q u e t o u t é ta i t c h a n g é , le 
p a y s et le p e u p l e , le d r o i t p u b l i c et l a d i s c i p l i n e m i l i t a i r e , 
la vie e t l e s m œ u r s ; e t , q u a n d ils r a p p r o c h a i e n t les r éa -
l i tés d u j o u r de l ' i d éa l j a d i s e n t r e v u p a r les fils d e Cor-
né l i e , i ls se p r e n a i e n t d ' u n t r i s t e e t i r o n i q u e s o u r i r e ! Ma i s 
l e u r s r é f l ex i ons a p p a r t e n a i e n t au p a s s é . Dans le t e m p s 
p r é s e n t e t d a n s l ' a v e n i r , l a c h u t e d e l ' a r i s t o c r a t i e é t a i t 
u n fa i t a c c o m p l i . Les o l i g a r q u e s r e s s e m b l a i e n t à u n e 
a r m é e e n d é b a n d a d e , e t d o n t l e s c o r p s s ' e n v o n t r e n f o r c e r 
d ' a u t r e s t r o u p e s , s a n s p o u v o i r p a r e u x - m ê m e s t e n i r l a 
c a m p a g n e o u t e n t e r p o u r l e u r c o m p t e l e s o r t d e s c o m b a t s . 
C e p e n d a n t , l ' a n c i e n n e g u e r r e a y a n t p r i s fin, d é j à il s ' e n 
p r é p a r a i t u n e n o u v e l l e : l a g u e r r e e n t r e les d e u x fo r ce s 
u n m o m e n t a l l i ées p o u r r e n v e r s e r la c o n s t i t u t i o n a r i s t o -
c r a t i q u e , e n t r e l ' o p p o s i t i o n d é m o c r a t i q u e e t la p u i s s a n c e 
m i l i t a i r e , a m b i t i e u s e e t p r é d o m i n a n t e . La s i t u a t i o n e x -
c e p t i o n n e l l e f a i t e à P o m p é e p a r la loi G a b i n i a , e t p lus 
e n c o r e p a r la loi M a n i l i a , n e p o u v a i t se c o n c i l i e r a v e c 
l ' o r d r e d e c h o s e s r é p u b l i c a i n . La p r e m i è r e , d i s a i e n t n o n 



s a n s r a i s o n s e s a d v e r s a i r e s , l ' ava i t n o m m é régent, 
et n o n s i m p l e a m i r a l . U n G r e c , b i e n r e n s e i g n é s u r 
l ' é t a t des a f f a i r e s d ' O r i e n t , l ' a p p e l l e « le ro i des r o i s ! » 
Qu ' i l r e v i e n n e , u n e fo i s e n c o r e , v i c t o r i e u x et r e h a u s s é 
p a r la g l o i r e , s e s ca i s ses r e m p l i e s d ' o r , e s c o r t é d e ses 
so lda t s a g u e r r i s e t d é v o u é s , qu ' i l a i t la t e n t a t i o n d e p o s e r 
la m a i n s u r la c o u r o n n e , s e t r o u v e r a - t - i l u n h o m m e qui 
l ' a r r ê t e ? C o n t r e l e p r e m i e r g é n é r a l d u s ièc le e t se s l ég ions 
é p r o u v é e s , l e c o n s u l a i r e Q u i n t u s C a t u l u s se lèvera- t - i l 
a v e c les s é n a t e u r s ? Ou b i e n s e r a - ce G a i u s C é s a r , ce t é d i l e 
d é s i g n é , q u i m è n e , d e r r i è r e lu i l a p l èbe r o m a i n e , à la-
q u e l l e il d o n n a i t h i e r e n p â t u r e t r o i s c e n t v i n g t c o u p l e s 
d e g l a d i a t e u r s a u x a r m u r e s d ' a r g e n t ? « Bien tô t e n c o r e » , 
s ' éc r i e C a t u l u s , « il f a u d r a s ' a l l e r r é f u g i e r s u r le r o c h e r d u 
C a p i t o l e , p o u r s a u v e r l a l i b e r t é ! » P r o p h è t e q u ' i l e s t , là 
o ù il s e t r o m p e , il n ' e s t p o i n t e n f a u t e ! P e u t - i l d e v i n e r 
q u e ce n ' e s t p a s d e l ' O r i e n t q u e v i e n d r a la t e m p ê t e ? Les 
d e s t i n s a c c o m p l i r o n t s a p r é d i c t i o n à la l e t t r e , e t p l u s 
c o m p l è t e m e n t m ê m e q u ' i l n e l 'a p r e s s e n t i : m a i s c ' e s t de 
la t e r r e des G a u l e s q u ' i l s a p p o r t e r o n t la r u i n e ! 

C H A P I T R E IV 

P O M P É E EN O R I E N T 

O n a v u d a n s q u e l é t a t d é p l o r a b l e é t a i en t les a f f a i r e s Pompée détruit 

d e R o m e e n O r i e n t , e t s u r t e r r e , e t s u r m e r , q u a n d a u p ' r a t e s " 
c o m m e n c e m e n t d e 6 8 7 P o m p é e , i nves t i d e p o u v o i r s ill i- n av. J.-C. 
m i t é s , s ' e n v in t r e p r e n d r e la g u e r r e c o n t r e l e s c o r s a i r e s . I l 
c o m m e n ç a p a r d i v i s e r s o n i m m e n s e province e n t r e i ze 
c i r c o n s c r i p t i o n s , c h a c u n e p l a c é e s o u s le c o m m a n d e m e n t 
d ' u n d e ses l i e u t e n a n t s , q u i y l eva i t h o m m e s et v a i s s e a u x , 
p a r c o u r a i t la c ô t e , fa i sa i t m a i n - b a s s e s u r les b r i g a n t i n s 
des c o r s a i r e s , o u les p o u s s a i t d a n s l e s filets d u v o i s i n . 
Q u a n t à l u i , se m e t t a n t à la t è t e d e l a p l u s g r a n d e p a r t i e 
d e s n a v i r e s d i s p o n i b l e s , a u m i l i e u d e s q u e l s se d i s t i n g u a i t 
e n c o r e la m a r i n e de R h o d e s , il pr i t la m e r d e b o n n e h e u r e , 
e t t ou t d ' a b o r d b a l a y a les e a u x d e S i c i l e , d ' A f r i q u e e t d e 
S a r d a i g n e , aGn d e r é t a b l i r i m m é d i a t e m e n t les i m p o r t a t i o n s 
d e b l é d e c e s p r o v e n a n c e s à d e s t i n a t i o n d e l ' I t a l i e . A la 
m ê m e h e u r e , s e s l i e u t e n a n t s a c c o m p l i s s a i e n t p a r e i l l e b e -
s o g n e s u r les c ô t e s d e la G a u l e e t d e s E s p a g n e s . C 'é ta i t 
d a n s ce t t e occas ion q u e le c o n s u l G a i u s P i s o n a v a i t , d e p u i s 
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C a p i t o l e , p o u r s a u v e r l a l i b e r t é ! » P r o p h è t e q u ' i l e s t , là 
o ù il s e t r o m p e , il n ' e s t p o i n t e n f a u t e ! P e u t - i l d e v i n e r 
q u e ce n ' e s t p a s d e l ' O r i e n t q u e v i e n d r a la t e m p ê t e ? Les 
d e s t i n s a c c o m p l i r o n t s a p r é d i c t i o n à la l e t t r e , e t p l u s 
c o m p l è t e m e n t m ê m e q u ' i l n e l 'a p r e s s e n t i : m a i s c ' e s t de 
la t e r r e des G a u l e s q u ' i l s a p p o r t e r o n t la r u i n e ! 
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d e R o m e e n O r i e n t , e t s u r t e r r e , e t s u r m e r , q u a n d a u p ' r a t e s " 
c o m m e n c e m e n t d e 6 8 7 P o m p é e , i nves t i d e p o u v o i r s ill i- n av. J.-c. 
m i t é s , s ' e n v in t r e p r e n d r e la g u e r r e c o n t r e l e s c o r s a i r e s . I l 
c o m m e n ç a p a r d i v i s e r s o n i m m e n s e province e n t r e i ze 
c i r c o n s c r i p t i o n s , c h a c u n e p l a c é e s o u s le c o m m a n d e m e n t 
d ' u n d e ses l i e u t e n a n t s , q u i y l eva i t h o m m e s et v a i s s e a u x , 
p a r c o u r a i t la c ô t e , fa i sa i t m a i n - b a s s e s u r les b r i g a n t i n s 
des c o r s a i r e s , o u les p o u s s a i t d a n s l e s filets d u v o i s i n . 
Q u a n t à l u i , se m e t t a n t à la t è t e d e l a p l u s g r a n d e p a r t i e 
d e s n a v i r e s d i s p o n i b l e s , a u m i l i e u d e s q u e l s se d i s t i n g u a i t 
e n c o r e la m a r i n e de R h o d e s , il pr i t la m e r d e b o n n e h e u r e , 
e t t ou t d ' a b o r d b a l a y a les e a u x d e S i c i l e , d ' A f r i q u e e t d e 
S a r d a i g n e , aGn d e r é t a b l i r i m m é d i a t e m e n t les i m p o r t a t i o n s 
d e b l é d e c e s p r o v e n a n c e s à d e s t i n a t i o n d e l ' I t a l i e . A la 
m ê m e h e u r e , s e s l i e u t e n a n t s a c c o m p l i s s a i e n t p a r e i l l e b e -
s o g n e s u r les c ô t e s d e la G a u l e e t d e s E s p a g n e s . C 'é ta i t 
d a n s ce t t e occas ion q u e le c o n s u l G a i u s P i s o n a v a i t , d e p u i s 



R o m e , t e n t é d ' e m p ê c h e r l e s l evées q u e le l éga t Marcus Pom-
ponius fa i sa i t d a n s la N a r b o n n a i s e p o u r le c o m p t e de s o n 
g é n é r a l (p . 2 5 8 ) , t e n t a t i v e m a l v e n u e c o n t r e l ' e x é c u t i o n d e 
la loi G a b i n i a . P o m p é e r e p a r u t u n i n s t a n t d a n s R o m e p o u r y 
m e t t r e o r d r e , e t a u s s i p o u r c o n t e n i r d a n s les l i m i t e s légales 
la j u s t e i r r i t a t i o n d u p e u p l e c o n t r e P i s o n (p . 2 5 6 ) . Au 
b o u t d e q u a r a n t e j o u r s la n a v i g a t i o n é ta i t l ibre d a n s t o u t 
le b a s s i n o c c i d e n t a l d e la M é d i t e r r a n é e . Le g é n é r a l p a r t i t 
a l o r s p o u r la m e r d ' O r i e n t avec s e s s o i x a n t e m e i l l e u r s 
n a v i r e s , e t fit vo i l e d r o i t s u r l ' a n t i q u e et p r i n c i p a l 
r e p a i r e d e s f l i b u s t i e r s , la cô te d e L y c i e et de Gil icie. A la 
n o u v e l l e de l ' a p p r o c h e d e la flot te r o m a i n e , ceux-c i d i s -
p a r u r e n t c o m p l è t e m e n t d e la h a u t e m e r , e t les f o r t e r e s s e s 
l y c i e n n e s d e Kragos e t d ' A n t i k r a g o s s e r e n d i r e n t s a n s 
fa i re r é s i s t a n c e . L a d o u c e u r c a l c u l é e d e P o m p é e , p l u s 
e n c o r e q u e la c r a i n t e , lui a v a i t o u v e r t les p o r t e s d e ces 
d e u x p l a c e s m a r i t i m e s p r e s q u e i n a b o r d a b l e s . Ses p r é d é -
c e s s e u r s m e t t a i e n t e n c ro ix t o u s les p i r a t e s cap t i f s : i l 
l e u r fai t q u a r t i e r à t o u s , il m o n t r e s u r t o u t u n e i n d u l g e n c e 
i n a c c o u t u m é e e n v e r s les s i m p l e s r a m e u r s t r o u v é s à b o r d 
d e l ' e n n e m i . S e u l s , les h a r d i s ro i s c i l i c i ens d e l a m e r 
e s s a y e n t , d a n s l e u r s p r o p r e s e a u x , d e l u t t e r c o n t r e les 
a r m e s d e R o m e : f e m m e s , e n f a n t s , t r é s o r s , i ls o n t t ou t 
c a c h é d a n s l e u r s c h â t e a u x d u T a u r u s , e t ils a t t e n d e n t la 
f lot te i t a l i e n n e à la h a u t e u r d e Koracesium, s u r la cô te 
o u e s t d e Gi l i c i e . Ma i s l e s n a v i r e s d e P o m p é e s o n t c h a r g é s 
de s o l d a t s , e t p o u r v u s d e t o u t l ' a r s e n a l d e s e n g i n s d e 
g u e r r e : i ls r e m p o r t e n t u n e vic to i re s i g n a l é e . P u i s , le 
g é n é r a l d é b a r q u e s a n s o b s t a c l e s et v a a s sa i l l i r e t d é t r u i r e 
les c h â t e a u x , o f f r a n t e n m ê m e t e m p s la vie et la l iber té à 
ceux qu i se s o u m e t t r o n t . Le p l u s g r a n d n o m b r e d e m a n d a 
g r â c e , d é s e s p é r a n t d e t e n i r p l u s l o n g t e m p s d a n s s e s fo r t s 
et s e s m o n t a g n e s . Q u a r a n t e - n e u f j o u r s a p r è s s ' ê t r e m o n t r é 
s u r la m e r o r i e n t a l e , P o m p é e ava i t d o m p t é la Ci l ic ie et 
fini la g u e r r e . G r a n d s u c c è s d ' a l l é g e m e n t s a n s n u l d o u t e , 
m a i s n o n g r a n d e x p l o i t I II ava i t é t é fai t a p p e l s a n s 

c o m p t e r a u x r e s s o u r c e s i m m e n s e s de l 'é ta t r o m a i n , e t l e s 
co r sa i r e s n e p o u v a i e n t p a s p l u s s e m e s u r e r a v e c lui 
q u e la b a n d e d e v o l e u r s d a n s u n e g r a n d e v i l le n e p e u t 
e n t r e r e n lu t t e c o n t r e u n e b o n n e p o l i c e . M a i s si l ' on 
s o n g e a u m a l q u i d u r a i t d e p u i s si l o n g t e m p s , à l ' acc ro i s -
s e m e n t i l l imi t é q u ' i l p r e n a i t t o u s les j o u r s , o n c o m p r e n d 
q u e la d e s t r u c t i o n i n c r o y a b l e m e n t r a p i d e d e s b a n d i t s 
t a n t r e d o u t é s a i t fa i t s u r le p u b l i c u n e i m p r e s s i o n p u i s -
s a n t e . C 'é ta i t là d ' a i l l e u r s la p r e m i è r e é p r e u v e p a r l a q u e l l e 
passa i t l e p o u v o i r c o n c e n t r é d a n s u n e seu le m a i n : t o u s 
les p a r t i s se d e m a n d a i e n t a n x i e u s e m e n t s ' i l e n s o r t i r a i t 
m i e u x à s o n h o n n e u r q u e l e g o u v e r n e m e n t co l l ec t i f . E n -
v i r o n 4 0 0 v a i s s e a u x o u b a t e a u x , d o n t 9 0 v é r i t a b l e s n a v i r e s 
d e g u e r r e p r i s o u l i v r é s , 1 , 3 0 0 a u t r e s cou l é s à f o n d , les 
a r s e n a u x p l e i n s et l e s m a g a s i n s d ' a r m e s l i v ré s a u x flammes, 
1 0 , 0 0 0 p i r a t e s t u é s , p l u s d e 2 0 , 0 0 0 t o m b é s c a p t i f s a u x 
m a i n s d u v a i n q u e u r , Publius Clodius, l ' a m i r a l d e la 
flotte r o m a i n e p e r m a n e n t e d e Ci l ic ie , e t avec lui u n e f o u l e 
d ' a u t r e s p r i s o n n i e r s q u e l ' on c r o y a i t d e p u i s l o n g t e m p s 
m o r t s , r e n d u s t o u t - à - c o u p à la l i b e r t é : t e l s é t a i en t les 
r é s u l t a t s . Dès l ' é t é d e 687, t r o i s m o i s a p r è s les o p é r a t i o n s 67 av. J.-C. 
c o m m e n c é e s , le c o m m e r c e a v a i t r e p r i s d a n s t o u t e s l e s 
m e r s se s a n c i e n n e s a l l u r e s , e t l ' a b o n d a n c e r e m p l a ç a i t e n 
I t a l i e la f a m i n e . 

C e p e n d a n t u n f â c h e u x i n t e r m è d e se j o u a i t e n Crè te , e t 
fa i sa i t o m b r e u n p e u a u x s u c c è s d e s a r m e s d e la R é p u - e t Méwiius. 
b l i q u e . Depu i s d e u x a n s Q u i n t u s Méte l lus é ta i t d a n s ce t t e 
île, o c c u p é à a c h e v e r sa c o n q u ê t e d é j à a u x t ro i s q u a r t s 
a c c o m p l i e ( p . 2 1 6 ) , q u a n d P o m p é e a r r i v a d a n s l e s 
e a u x d ' O r i e n t . U n e col l is ion d e v e n a i t i m m i n e n t e : car l a 
loi G a b i n i a , c o n c u r r e m m e n t avec l e c o m m a n d e m e n t de 
Méte l lu s , ava i t a u s s i é t e n d u c e l u i d u g é n é r a l e n chef s u r 
ce t t e l o n g u e t e r r e , q u i n u l l e p a r t n e c o m p t e 50 mi l l e s 
d e l a r g e u r . P o m p é e , p a r p r u d e n c e , n ' y a v a i t e n v o y é 
a u c u n d e ses l i e u t e n a n t s . M a i s les c i t é s c r é t o i s e s i n s o u -
m i s e s a v a i e n t v u Mé te l l u s t r a i t e r l e u r s c o m p a t r i o t e s 



v a i n c u s a v e c la p l u s c r u e l l e r i g u e u r , e t a p p r e n a n t a u c o n -
t r a i r e les c o n d i t i o n s i n d u l g e n t e s o c t r o y é e s p a r P o m p é e 
a u x v i l l es d u s u d d e l ' A s i e - M i n e u r e q u i s ' é t a i e n t r e n d u e s 
à m e r c i , e l l e s p r é f é r è r e n t se d o n n e r à lui e n m a s s e . L e u r s 
e n v o y é s le t r o u v è r e n t e n P a m p h y l i e . Il a c c e p t a l a sou -
m i s s i o n o f f e r t e , e t e x p é d i a a v e c c e u x - c i s o n l i e u t e n a n t 
Lucius Oclavius, c h a r g é d e m o n t r e r à M é t e l l u s les t ra i t és 
c o n c l u s , e t d e p r e n d r e p o s s e s s i o n d e l ' I le . Ce n ' é t a i t p o i n t 
là s a n s d o u t e a g i r e n b o n c o l l è g u e ; m a i s à la r i g u e u r le 
d r o i t était d u cô té d e P o m p é e , e t M é t e l l u s s e m e t t a i t é v i -
d e m m e n t d a n s s o n t o r t s i , v o u l a n t i g n o r e r les a r r a n g e -
m e n t s s o u s c r i t s p a r le g é n é r a l , il c o n t i n u a i t à t r a i t e r les 
vi l les c r é to i s e s e n e n n e m i e s . E n v a i n O c t a v i u s p r o t e s t e ; 
e n vain, d é b a r q u é l u i - m ê m e s a n s s o l d a t s , il a p p e l l e à s o n 
a i d e le l i e u t e n a n t d e P o m p é e e n A c h a ï e , Lucius Cisenna. 
M é t e l l u s , s a n s p r e n d r e s o u c i n i d ' O c t a v i u s n i d e C i s e n n a , 
ass iège Eleutherna, p r e n d d ' a s s a u t Lappa, o ù Oc tav iu s 
t o m b e d a n s s e s m a i n s : il le la i sse p a r t i r s o u s le c o u p d e 
cet a f f r o n t , e t l i v re a u b o u r r e a u t o u s les Cre to i s c a p t i f s . 
A l o r s c o m m e n c e u n e vé r i t ab l e g u e r r e e n t r e s e s s o l d a t s 
e t c e u x de C i s e n n a , q u i m e u r t b i e n t ô t , m a i s à la t ê t e des -
q u e l s O c t a v i u s s ' e s t m i s l u i - m ê m e , et q u a n d i l s s ' en 
r e t o u r n e n t p a r o r d r e e n A c h a ï e , O c t a v i u s e n c o r e c o n t i n u e 
l a g u e r r e , d e s o c i é t é a v e c le c r é t o i s Aristion : e n f i n 
Hierapytna, o ù i ls s e s o n t t o u s les d e u x r e t r a n c h é s , es t 
e m p o r t é e p a r M é t e l l u s a p r è s u n e vive r é s i s t a n c e . E n 
réa l i t é M é t e l l u s , o p t i m a t e a r d e n t , e n l u t t a n t c o n t r e la 
d é m o c r a t i e e t s o n g é n é r a l e n c h e f , a v a i t d e sa m a i n o u v e r t 
la p o r t e à la g u e r r e c i v i l e ; e t c h o s e q u i p r o u v e l ' i n d e s -
c r i p t i b l e d é s o r d r e d e s t e m p s , ces g r a v e s é v é n e m e n t s 
n ' e u r e n t d ' a u t r e s c o n s é q u e n c e s q u ' u n a m e r é c h a n g e d e 
c o r r e s p o n d a n c e e n t r e l e s d e u x c a p i t a i n e s , q u ' o n v e r r a , 
d e u x a n s a p r è s , p a i s i b l e m e n t e t « a m i c a l e m e n t » a s s i s 
l ' u n p r è s de l ' a u t r e d a n s la Cur i e 1 

P e n d a n t q u e ces f a i t s se p a s s a i e n t , P o m p é e éta i t e n 
Cil ic ie , p r é p a r a n t e n a p p a r e n c e p o u r l ' a n n é e s u i v a n t e u n e 

e x p é d i t i o n c o n t r e les C r é t o i s , o u p l u t ô t c o n t r e M é t e l l u s ; Pompée 
n ' a t t e n d a n t e n réa l i t é q u ' u n s i g n e p o u r se j e t e r a u m i l i e u commandement 
d e s a f f a i r e s e m b r o u i l l é e s d u c o n t i n e n t A s i a t i q u e . Le p e u d e ' 2 J t i o n 

qui r es ta i t d e l ' a r m é e de L u c u l l u s , a p r è s t a n t d e p e r t e s Mandate , 
s u b i e s , e t a p r è s l e l i c e n c i e m e n t des l é g i o n s d e F i m b r i a , 
r e s t a i t i n a c t i f s u r l e h a u t Ha lvs , d a n s le p a y s d e s T r o c m e s , 
à d e u x p a s d e la f r o n t i è r e d u P o n t . L u c u l l u s é ta i t r e s t é 
q u e l q u e t e m p s e n c o r e à l e u r t ê t e , s o n s u c c e s s e u r n o m m é , 
G l a b r i o n , s ' a t t a r d a n t e n Asie o c c i d e n t a l e . Les t r o i s l é g i o n s 
p l acées e n Cilicie s o u s les o r d r e s d e M a r c i u s R e x , n e b o u -
g e a i e n t p a s n o n p l u s . L e P o n t é ta i t t o u t e n t i e r r e t o m b é 
a u p o u v o i r d e s o n r o i M i t h r i d a t e : et c e l u i - c i a v a i t t i r é 
u n e e x p i a t i o n s a n g l a n t e d e q u i c o n q u e , h o m m e s o u c i t é s , 
c o m m e Eupatoria, p a r e x e m p l e , a v a i t fa i t d é f e c t i o n . 
D u re s t e l e s m o n a r q u e s d ' O r i e n t n e p r i r e n t p a s h a r -
d i m e n t l ' o f f ens ive c o n t r e les R o m a i n s , s o i t q u e tel n e 
f û t p a s l eu r p l a n , so i t q u e le d é b a r q u e m e n t d e P o m p é e 
e n Cil icie l e u r o t à t l ' e n v i e de p o u s s e r p l u s a v a n t les h o s -
t i l i tés . T o u t - à - c o u p s u r v i n t la loi M a n i l i a , l a q u e l l e e x a u -
ç a i t , p l u s t ô t qu ' i l n ' y a v a i t c o m p t é , l e s e s p é r a n c e s s e c r è t e s 
d u g é n é r a l . G l a b r i o n et M a r c i u s R e x s o n t r a p p e l é s : l e s 
g o u v e r n e m e n t s d u P o n t , d e la B i t h y n i e , d e la C i l i c i e , le 
c o m m a n d e m e n t d e s t r o u p e s q u i s ' y t r o u v e n t , l a g u e r r e 
p o n t i q u e e t a r m é n i e n n e , le d ro i t d e f a i r e à s o n g r é p a i x , 
g u e r r e o u a l l i a n c e a v e c l e s d y n a s t e s d ' O r i e n t , t o u t e s t 
d o n n é à P o m p é e . E n face d e te l les p e r s p e c t i v e s d ' h o n -
n e u r s e t d e r i c h e s s e s , q u o i d ' é t o n n a n t s ' i l n é g l i g e a d e 
c h â t i e r optimate m a u s s a d e et j a l o u x q u i g a r d a i t p o u r 
lui s e u l l e s m i n c e s l a u r i e r s c u e i l l i s e n C r è t e ? Il l a i s se là 
l e s p r é p a r a t i f s d e d e s c e n t e d a n s l 'Ile et la c h a s s e à d o n n e r 
a u x p i r a t e s q u i r e s t e n t e n c o r e : il d é t o u r n e j u s q u ' à sa 
f lo t te , e t v e u t q u ' e l l e a p p u i e , e l le a u s s i , s o n a t t a q u e c o n t r e 
les r o i s d u P o n t et de l ' A r m é n i e . La g u e r r e c o n t i n e n t a l e , 
p o u r t a n t , n e lui fa i t p a s a b s o l u m e n t o u b l i e r l e s f l i b u s t i e r s , 
t o u j o u r s p r ê t s à r e l e v e r la t è t e . A v a n t d e q u i t t e r la p r o -
v ince d ' A s i e (691) , il y fa i t a r m e r u n n o m b r e su f f i s an t d e 63 av. J.-C. 



va i s seaux p o u r l e s t en i r e n b r i d e : d è s l ' a n n é e p r é c é d e n t e 
pa re i l l e m e s u r e ava i t é t é pr i se e n I t a l i e , s u r s a d e m a n d e , 
e t le S é n a t ava i t voté les f o n d s n é c e s s a i r e s . Des g a r n i s o n s 
v o l a n t e s de c a v a l e r i e et d e pe t i t e s e s c a d r e s c o u v r a i e n t les 
cô te s : e n u n m o t , s i , c o m m e n o u s le v e r r o n s p l u s t a r d , 

68 av. j . -c . e n n o u s o c c u p a n t des e x p é d i t i o n s de C h y p r e ( 6 9 6 ) et 
«s- d ' E g y p t e (699) , la p i r a t e r i e n ' a p a s é t é t o t a l e m e n t dé t ru i t e , 

d u m o i n s , à d a t e r d e la c a m p a g n e d e P o m p é e , a u mi l i eu 
m ê m e d e s v i c i s s i t udes et d e s t e m p s d e c r i s e s q u e R o m e 
a u r a à t r a v e r s e r , j a m a i s e l le n e r e s s u s c i t e r a en f o r c e , 
j a m a i s la m e r n e r e d e v i e n d r a i n h o s p i t a l i è r e , c o m m e elle 
le f u t u n j o u r s o u s le r è g n e d ' u n e o l i g a r c h i e c o r r o m p u e . 

K L e n o u v e a u g é n é r a l e n c h e f , d a n s s o n act iv i té in fa t i -
de Pompée, g a b l e , c o n s a c r a à se s p r é p a r a t i f s m i l i t a i r e s e t d i p l o m a -

t i q u e s le peu de m o i s qu i lui r e s t a i e n t a v a n t l ' o u v e r t u r e 
des o p é r a t i o n s e n A s i e - M i n e u r e . S e s e n v o y é s se m o n t r è r e n t 
c h e z Mi th r ida t e , m o i n s p o u r t e n t e r u n a c c o m m o d e m e n t 
s é r i e u x , q u e p o u r r e c o n n a î t r e la s i t u a t i o n . A la c o u r d e 
P o n t , o n espé ra i t q u ' a l l é c h é p a r les d e r n i e r s et i m p o r t a n t s 
succès d e s a l l i é s , le ro i des P a r t h e s , Phraate, se l a i s se ra i t 

. J î M m . g a g D e r à ' a C 0 a l U i 0 n d u P o n t e t d e l ' A r m é n i e . P o u r c o m -
b a t t r e ce p l a n , d ' a u t r e s e n v o y é s r o m a i n s f u r e n t d é p ê c h é s 
à la c o u r d e C t é s i p h o n . Les d i s c o r d e s i n t é r i e u r e s q u i dé -
c h i r a i e n t la f a m i l l e r o y a l e d ' A r m é n i e leur v i n r e n t d ' a i l l eu r s 
en a ide . T i g r a n e a v a i t u n fils, d u m ê m e n o m , q u i se m i t 
c o n t r e lui en p l e i n e r évo l t e , soi t q u ' i l n e p û t a t t e n d r e la 
m o r t d u vieux r o i , so i t q u ' e n b u t t e à des s o u p ç o n s q u e 
p l u s i e u r s de ses f r è r e s a v a i e n t dé j à p a y é s d e l e u r t ê t e , il 
v î t d a n s l ' i n s u r r e c t i o n o u v e r t e l ' u n i q u e v o i e d e sa lu t . 
V a i n c u p a r s o n p è r e , il se r é f u g i a à la c o u r d e l ' A r s a c i d e 
avec u n cer ta in n o m b r e d ' A r m é n i e n s n o t a b l e s , e t l à , r e -
c o m m e n ç a ses i n t r i g u e s . Les a r r a n g e m e n t s c o n c l u s p a r 
P h r a a t e f u r e n t e n p a r t i e s o n œ u v r e : d e s d e u x c ô t é s o n 
o f f r a i t à ce roi la M é s o p o t a m i e p o u r p r ix d e s o n a l l i ance : 
il a i m a m i e u x les s û r e t é s p r o m i s e s p a r l e s R o m a i n s , 
r e n o u v e l a avec P o m p é e le t r a i t é s i g n é p a r L u c u l l u s a u 
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s u j e t d e la f r o n t i è r e d e l ' E u p h r a t e (p. 2 0 7 ) , e t s ' e n g a g e a 
m ê m e à c o o p é r e r a v e c les o c c i d e n t a u x c o n t r e l ' A r m é n i e . 
C'était u n g r a n d d o m m a g e d é j à p o u r l e s d e u x r o i s , q u e 
les P a r t h e s , à l ' i n s t i ga t i on d u j e u n e T i g r a n e , se j e t a s s e n t 
a i n s i d a n s l ' a l l i ance d e la R é p u b l i q u e : T i g r a n e le j e u n e 
fit p l u s e n c o r e , e t s a r é v o l t e a m e n a la d i v i s i o n e n t r e s o n 
p è r e l u i - m ê m e e t M i t h r i d a t e . L e ro i d ' A r m é n i e s o u p ç o n -
na i t e n s e c r e t s o n b e a u - p è r e d ' a v o i r f o m e n t é s o u s m a i n 
le c r i m e d e T i g r a n e le j e u n e , l e q u e l é ta i t pe t i t - f i l s de 
M i t h r i d a t e p a r sa m è r e C l é o p à t r e ; e t s ' i l n ' a l l a p a s j u s q u ' à 
la c o m p l è t e r u p t u r e , la b o n n e e n t e n t e e n t r e l e s d e u x r o i s 
n e s ' e n r e f r o i d i t p a s m o i n s , à l ' h e u r e m ê m e o ù el le l e u r 
d e v e n a i t le p l u s n é c e s s a i r e . 

P e n d a n t ce t e m p s P o m p é e a r m a i t s a n s r e l â c h e . L e s 
c i tés a l l i ées ou c l i en tes e u r e n t o r d r e d ' e n v o y e r l e u r s c o n -
t i n g e n t s fixés p a r les t r a i t é s . Des a f f i c h e s p l a c a r d é e s e n 
p u b l i c i n v i t è r e n t les v é t é r a n s l i c enc i é s de F i m b r i a à r e -
p r e n d r e d u s e r v i c e c o m m e v o l o n t a i r e s : l e s p r o m e s s e s 
f a i t e s , le n o m d e P o m p é e , e n d é c i d è r e n t b o n n o m b r e q u i 
r é p o n d i r e n t à l ' a p p e l . E n y c o m p r e n a n t les c o r p s des 
p e u p l e s a u x i l i a i r e s , les fo r ce s r é u n i e s p a r le g é n é r a l s ' é le -
v è r e n t b i e n t ô t à 4 0 , 0 0 0 o u 5 0 , 0 0 0 h o m m e s 

Au p r i n t e m p s d e 6 8 8 , P o m p é e se r e n d i t e n G a l a t i e , 
p o u r s ' y m e t t r e à la tè te des t r o u p e s de L u c u l l u s , e t e n t r e r 
a v e c e l l e s s u r le t e r r i t o i r e p o n t i q u e , o ù les lég ions d e 
Cilicie a v a i e n t o r d r e d e v e n i r le j o i n d r e . L e s d e u x g é n é -
r a u x se r e n c o n t r è r e n t à Danala, chez l e s T r o c m e s : l e u r s 
a m i s c o m m u n s a v a i e n t e s p é r é u n e r é c o n c i l i a t i o n q u i n ' e u t 
p o i n t l i e u . O n d é b u t a p a r la c o u r t o i s i e r é c i p r o q u e , à 
l aque l l e b i e n t ô t firent p l a c e les exp l i ca t i ons a m è r e s et les 
d u r e s p a r o l e s : o n se s é p a r a p l u s e n f r o i d q u e j a m a i s . 

Désaccord 
entre Tigrane 
et Mithridate . 
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Pompée 
et Lucullus. 

' P o m p é e d i s t r i b u a à s e s s o l d a t s e t o f f i c i e r s , a t i t r e d honoraire, 
3 8 4 . 0 0 0 0 0 0 d e s e s t e r c e s ( - 1 6 . 0 0 0 t a l e n t s : A p p . Uitkr. 1 1 b ) : l e s 
o f f i c i e r s e n r e ç u r e n t 1 0 0 , 0 0 0 . 0 0 0 ( P l i n . Hist, n a t . 2 , 1 6 ) , c h a q u e 
s o l d a t 6 0 0 0 ( P l i n . A p p . / o c . cit.): d ' o ù l ' o n p e u t c o n c l u r e q u a u 
j o u r o ù P o m p é e m e n a s o n t r i o m p h e , l ' a r m é e c o m p t a i t e n v i r o n q u a -
r a n t e m i l l e h o m m e s . 



L u c u l l u s , c o m m e s ' i l é ta i t e n c o r e e n c h a r g e , c o n t i n u a i t de 
d o n n e r le cadeau a u x s o l d a t s , d e l e u r p a r t a g e r d e s t e r r e s : 
P o m p é e d é c l a r a n u l s t ous les a c t e s d e s o n p r é d é c e s s e u r à 
d a t e r d e s o n a r r i v é e e n G a l a t i e . A la r i g u e u r il é ta i t 
d a n s s o n d r o i t : o r , il n e fa l l a i t p a s lui d e m a n d e r le tac t 
et les m é n a g e m e n t s e n v e r s u n r iva l i l l u s t r é p a r ses 
s e r v i c e s e t g r i è v e m e n t f r o i s s é l u i - m ê m e . 

J ï p o n t .
 0 0 3 q u e I a s a i s o n l e P e r m i t > I e s l o u p e s r o m a i n e s p a s -

s è r e n t la f r o n t i è r e , a y a n t e n f a c e d ' e l l e s M i t h r i d a t e a v e c 
3 0 , 0 0 0 h o m m e s d e p i e d et 3 , 0 0 0 c h e v a u x . A b a n d o n n é 
p a r s o n a l l i é , a t t a q u é p a r R o m e a v e c d e s f o r c e s e t u n e 
é n e r g i e d o u b l é e s , il fit u n e t e n t a t i v e e n v u e d e l a p a i x : m a i s 
q u a n d P o m p é e d e m a n d a u n e s o u m i s s i o n s a n s c o n d i t i o n s , 
il n e v o u l u t p l u s r i e n e n t e n d r e . U n e g u e r r e m a l h e u r e u s e 
n e p o u v a i t lu i a p p o r t e r p i s . P o u r n e p o i n t l i v r e r s o n 
a r m é e , a r c h e r s et c a v a l i e r s p o u r la p l u p a r t , a u x c o u p s 
i r r é s i s t i b l e s d e l ' i n f a n t e r i e r o m a i n e , il r é t r o g r a d a l e n t e -
m e n t , f o r ç a n t l ' e n n e m i à le s u i v r e d a n s s e s m o u v e m e n t s 
à d r o i t e , à g a u c h e , e n t o u s s e n s , f a i s a n t t ê t e d a n s l ' o c c a -
s i o n a v e c s a c a v a l e r i e , s u p é r i e u r e à ce l le d e P o m p é e , 
g ê n a n t s e s a p p r o v i s i o n n e m e n t s , e t p r é p a r a n t a i n s i d e 
c r u e l l e s s o u f f r a n c e s à ses l é g i o n s . P o m p é e i m p a t i e n t é se 
f a t i g u a d e f a i r e a i n s i la c o n d u i t e à l ' a r m é e p o n t i q u e , e t 
l a i s s a n t là l e r o i , ne s ' o c c u p a p l u s q u ' à s o u m e t t r e l e p a y s : 
il p o u s s a j u s q u ' a u h a u t E u p h r a t e , le f r a n c h i t e t m i t l e p ied 
d a n s l e s p r o v i n c e s o r i e n t a l e s d u P o n t . Ma i s M i t h r i d a t e à s o n 
t o u r l e s u i v i t p a r la r ive g a u c h e d u fleuve. A r r i v é d a n s 
l a r é g i o n Anaïtique, o u de YAcUicène, il p u t t o u t à c o u p 
lu i f e r m e r l e p a s s a g e e n s e j e t a n t d a n s Dastira, c i t ade l l e 
p u i s s a n t e , b i e n p o u r v u e d ' e a u . De l à , a v e c s e s t r o u p e s 
l é g è r e s , il c o m m a n d a i t l a p l a i n e e n v i r o n n a n t e . P o m p é e 
n ' a v a i t p o i n t e n c o r e s e s lég ions d e Gil ic ie , il n ' é t a i t p o i n t 
e n é t a t d e s e d é f e n d r e . I l r e p a s s e I ' E u p h r a t e e t va d a n s les 
f o r ê t s d e l ' A r m é n i e p o n t i q u e , c o u p é e d ' a b î m e s , d e val lées 
p r o f o n d e s e t d e r o c h e r s , s e m e t t r e à l ' a b r i d e s a r c h e r s e t 
d e s c a v a l i e r s d u ro i . E n f i n le c o r p s d e Gilicie a r r i v e : r e d e -

v e n u le p l u s f o r t , il p e u t r e p r e n d r e l ' o f f e n s i v e . I l m a r c h e d e 
n o u v e a u e n a v a n t , e n f e r m e le c a m p royal d a n s u n e c h a î n e 
de p o s t e s de p r è s d e 4 mi l l e s [ a l l e m a n d s = 8 l ieues] d e l o n -
g u e u r , le b l o q u e , e t p e n d a n t c e t e m p s il l a n c e p a r t o u t des 
d é t a c h e m e n t s q u i r a v a g e n t le p a y s . La d é t r e s s e é ta i t g r a n d e 
c h e z les P o n t i q u e s : d é j à ils o n t t u é t o u t e s l e u r s b ê t e s d ' a t t e -
l age : a p r è s q u a r a n t e - s i x j o u r s de s o u f f r a n c e s , n e p o u v a n t 
n i s a u v e r s e s b lessés e t m a l a d e s , n i les l a i s se r a u x m a i n s 
d e l ' e n n e m i , M i t h r i d a t e les fa i t t o u s m a s s a c r e r , e t p e n d a n t 
la n u i t n o i r e p r e n d e n s i l ence la r o u t e d e l ' E s t . P o m p é e 
le p o u r s u i t a u t r a v e r s d ' u n p a y s i n c o n n u o ù i l n e m a r c h e 
q u ' a v e c p r u d e n c e : il e s t p r o c h e d e s r é g i o n s o ù se p l a c e 
la f r o n t i è r e e n t r e le r o i d e P o n t e t T i g r a n e . A y a n t r e c o n n u 
q u e M i t h r i d a t e n e v e u t p a s l i v r e r l a b a t a i l l e déc i s ive s u r 
s o n t e r r i t o i r e , m a i s q u ' i l a d e s s e i n d e l ' e n t r a î n e r d a n s l e s 
p r o f o n d e u r s s a n s fin d e l ' E s t , il se d é c i d e à l ' en e m p ê c h e r 
à t o u t p r i x . L e s d e u x a r m é e s c a m p a i e n t t o u t p r è s l ' u n e 
d e l ' a u t r e . P e n d a n t la s ies te d u m i d i , l e s R o m a i n s se 
l è v e n t t o u t à c o u p à l ' i n su d e l ' e n n e m i , l ' e n v e l o p p e n t e t 
o c c u p e n t l e s h a u t e u r s d e la r ive d r o i t e d u Lycus (Jéschil-
Irmak), q u i c o m m a n d e n t u n déf i l é p a r o ù il lui f a u t p a s s e r , 
n o n l o i n d e l ' e m p l a c e m e n t a c t u e l d ' E n d é r è s , là o ù p l u s 
t a r d Nicopolis s e r a b â t i e . Le m a t i n v e n u , l e s P o n t i q u e s s e 
m e t t e n t e n r o u t e c o m m e d e c o u t u m e , et c r o y a n t e n c o r e 
l ' e n n e m i d e r r i è r e e u x , i l s p l a n t e n t l e u r s t e n t e s , l e u r é t a p e 
finie, d a n s la va l lée m ê m e d o n t les R o m a i n s t i e n n e n t 
t o u s les s o m m e t s . T o u t à c o u p , d a n s l e s i l ence d e l a n u i t , 
l e cr i d e g u e r r e r e d o u t é d e s l ég ions r e t e n t i t a u t o u r d ' e u x : 
d e t o u s c ô t é s les t r a i t s p l e u v e n t : s o l d a t s et h o m m e s d u 
t r a i n , c h a r s , c h e v a u x , c h a m e a u x s ' a g i t e n t p ê l e - m ê l e , e t 
d a n s les t é n è b r e s l a m o r t f r a p p e à c o u p s û r a u m i l i e u d e 
l e u r s m a s s e s é p a i s s e s , e f f a r é e s . Les R o m a i n s , l e u r s a r m e s 
de j e t é p u i s é e s , e t a l o r s q u e l a l u n e se l e v a n t l e u r fa i t vo i r 
l e u r s v i c t i m e s , t o m b e n t d e s h a u t e u r s s u r les b a n d e s s a n s 
d é f e n s e . T o u t ce q u i n e pé r i t p a s p a r le f e r d e l ' e n n e m i m e u r t 
éc ra sé s o u s l e s p i e d s d e s c h e v a u x o u les r o u e s d e s c h a r s . 



Ainsi f init l e d e r n i e r c o m b a t o ù le v i e u x roi l u t t a e n p e r -
s o n n e c o n t r e l e s R o m a i n s . I l s ' e n f u i t , lui q u a t r i è m e , su iv i 
p a r d e u x cava l i e r s et u n e c o n c u b i n e , h a b i t u é e à l ' a c c o m -
p a g n e r p a r t o u t en c o s t u m e d ' h o m m e et à c o m b a t t r e 
à s e s cô t é s . I l se r é f u g i e à Sinoria, o ù q u e l q u e s aff idés 
le r e j o i g n e n t . Il p a r t a g e e n t r e e u x l e s t r é s o r s q u ' i l y 
a d é p o s é s , 6 , 0 0 0 t a l e n t s e n o r ( 1 1 , 0 0 0 , 0 0 0 thaï. = 
4 1 , 2 5 0 , 0 0 0 f r . ) , l eu r r e m e t et p r e n d s u r lu i d u p o i s o n ; 
p u i s r e m o n t a n t l ' E u p h r a t e avec les q u e l q u e s t r o u p e s q u i 
lui r e s t e n t , il v a r e j o i n d r e s o n a l l i é le G r a n d - R o i d ' A r m é n i e . 

L à e n c o r e s o n espo i r e s t d é ç u : e n p r e n a n t la r o u t e d ' A r -
m é n i e , le roi d u P o n t a c o m p t é s u r u n e a l l i a n c e d o n t il n e 
r e s t e d é j à p l u s r i en . P e n d a n t q u ' i l l u t t a i t c o n t r e P o m p é e 
a v e c l ' i n s u c c è s que n o u s s a v o n s , l e r o i p a r t h e , p o u s s é p a r 
les R o m a i n s , e t c é d a n t s u r t o u t a u x c o n s e i l s d u p r i n c e 
d ' A r m é n i e f u g i t i f , a v a i t e n v a h i le r o y a u m e d e T i g r a n e à 
m a i n a r m é e , e t T i g r a n e é ta i t c o n t r a i n t d e b a t t r e e n r e t r a i t e 
v e r s les m o n t a g n e s i n a c c e s s i b l e s d u p a y s . L ' a r m é e en -
v a h i s s a n t e m i t auss i tô t l e s iège d e v a n t la c a p i t a l e A r t a x a t a : 
p u i s c e s i ège t r a î n a n t e n l o n g u e u r , P h r a a t e s ' é l o i g n a a v e c 
l a p l u s g r a n d e pa r t i e d e ses t r o u p e s . L à d e s s u s , T i g r a n e 
r e p a r u t , c u l b u t a le c o r p s d ' a r m é e p a r t h e la issé d e v a n t la 
p l a c e a ins i q u e les é m i g r é s a r m é n i e n s q u e c o m m a n d a i t 
s o n fi ls : il es t de n o u v e a u le m a î t r e d a n s t o u t e l ' é t e n d u e 
d e s o n r o y a u m e . On c o m p r e n d q u e d a n s les c i r c o n s t a n c e s 
a c t u e l l e s , le ro i se s e n t a i t p e u e n c l i n à f a i r e l a g u e r r e a u x 
R o m a i n s u n e s e c o n d e fois v i c t o r i e u x , e n c o r e m o i n s à se 
s a c r i f i e r p o u r M i t h r i d a t e e n q u i il a v a i t foi m o i n s q u e 
j a m a i s , d e p u i s qu ' i l sava i t q u e s o n fils r ebe l l e v o u l a i t 
a l l e r r e j o i n d r e s o n g r a n d - p è r e . II e n t a m a d o n c d e s 
n é g o c i a t i o n s avec l e s R o m a i n s , d e m a n d a n t u n e pa ix 
s é p a r é e ; e t s a n s a t t e n d r e la c o n c l u s i o n d u t r a i t é , il r o m p i t 
s o n a l l i a n c e avec M i t h r i d a t e . Celu i -c i a r r i v a i t à la f r o n t i è r e 
d ' A r m é n i e . II a p p r e n d t o u t à c o u p q u e le G r a n d - R o i a m i s sa 
t è t e a u p r i x d e 100 t a l e n t s [ 1 5 0 , 0 0 0 t h a ï . = 5 6 2 , 5 0 0 f r . ] , 
q u ' i l a a r r ê t é ses e n v o y é s e t l e s a l iv rés a u x R o m a i n s . Le 

v ieux m o n a r q u e v o y a i t s o n r o y a u m e o c c u p é p a r les l ég ions , 
s o n a l l ié e n t r a i n d e s ' e n t e n d r e avec l ' e n n e m i : n e p o u v a n t 
p l u s c o n t i n u e r la g u e r r e , il s ' e s t i m e r a h e u r e u x s ' i l t r o u v e 
u n d e r n i e r asi le s u r les cô t e s d e l ' es t e t d u n o r d de la m e r 
N o i r e . L à , il a u r a s a n s d o u t e à c o m b a t t r e s o n fils M a c h a r è s , 
r e b e l l e a u s s i , e t p a c t i s a n t avec l e s R o m a i n s (p . 198) : il le 
c h a s s e r a d u r o y a u m e d u R o s p h o r e , e t s u r les b o r d s d u 
Palus Mxotides il r e c o m m e n c e r a s e s i n f a t i g a b l e s p r o j e t s . 
Il p r e n d d o n c la r o u t e d u N o r d . Q u a n d il a f r a n c h i le 
P h a s e , d e r n i è r e f r o n t i è r e de l ' A s i e - M i n e u r e , il e s t h o r s 
d ' a t t e i n t e , e t P o m p é e m ê m e ces se a u s s i d e le p o u r s u i v r e : 
m a i s a u l ieu d e r e v e n i r v e r s les s o u r c e s d e l ' E u p h r a t e , l e 
R o m a i n se j e t t e s u r la c o n t r é e d e l ' A r a x e s , e t v e u t e n finir 
avec T i g r a n e . Il a r r i v e , s a n s p r e s q u e r e n c o n t r e r de r é s i s -
t a n c e , j u s q u e d a n s l e s e n v i r o n s d ' A r l a x a t a ( n o n lo in 
d'Erivan) e t p l a n t e s o n c a m p à 3 mi l les [ a l l e m a n d s 
= 6 l i e u e s ) de l a vi l le . T i g r a n e le j e u n e s ' y p r é s e n t e 
à lu i , e s p é r a n t q u e s o n p è r e t o m b é , les R o m a i n s lu i r e m e t -
t r a i e n t l e d i a d è m e , et e s s a y e de t o u s l e s m o y e n s p o u r 
e m p ê c h e r la c o n c l u s i o n de la pa ix e n t r e e u x et le G r a n d -
Roi . Mais celui-ci n ' e n é t a i t q u e p l u s e m p r e s s é à l ' a c h e t e r , 
à q u e l q u e p r i x q u e ce f û t . U n j o u r il se p r é s e n t a à la 
p o r t e d u c a m p , à c h e v a l , m a i s s a n s m a n t e a u d e p o u r p r e , 
p o r t a n t l e b a n d e a u e t l e t u r b a n r o y a l , e t d e m a n d a n t à 
ê t r e c o n d u i t d e v a n t P o m p é e . A p r è s q u ' i l e u t r e m i s a u x 
l i c t e u r s , c o m m e le v o u l a i t la c o n s i g n e d u c a m p , s o n 
cheva l e t s o n é p é e , il a l l a , s e l o n l ' u s a g e d e s R a r b a r e s , s e 
j e t e r a u x p i e d s d u p r o c o n s u l , e t d é p o s a d a n s s e s m a i n s , e n 
s i g n e d ' a b s o l u e s o u m i s s i o n , s o n d i a d è m e e t s a t i a r e . 
P o m p é e , j o y e u x d e s a v i c to i r e p l u s q u e f ac i l e , r e l ève c e 
roi qu i s ' h u m i l i e , lu i r e n d les i n s i g n e s d e sa d i g n i t é e t 
d ic te l e s t e r m e s d e la p a i x . T i g r a n e v e r s e r a 6 0 0 t a l e n t s 
( 9 , 0 0 0 , 0 0 0 t h a ï . = 3 3 , 7 5 0 , 0 0 0 f r . ) p o u r la ca i s se d e l ' a r m é e , 
c h a q u e s o l d a t r e c e v a n t u n d o n d e 5 0 d e n i e r s (15 t h a ï . 
= 56 f r . 2 5 c e n t . ) : il r e n d r a t o u t e s s e s c o n q u ê t e s d e 
P h é n i c i e , d e S y r i e , d e Cil ic ie , d e C a p p a d o c e : il r e s t i t u e r a 

v i 1 8 

Mithridate 
sur le Phase. 
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Paix 
avec Tigrane. 
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m ê m e ses p o s s e s s i o n s s u r la r ive d r o i t e d e l ' E u p h r a t e , la 
S o p h è n e et la G o r d y è n e ; b r e f , il r e n t r e r a d a n s les l imi t e s 
d e l ' A r m é n i e p r o p r e : c ' en e s t fai t d u G r a n d - R o y a u m e . 

66 av. J.-C. Au c o m m e n c e m e n t d e 6 8 8 , n u l s o l d a t r o m a i n n ' ava i t 
e n c o r e f r a n c h i la l i m i t e d e s a n c i e n n e s p o s s e s s i o n s d e l a 
R é p u b l i q u e : à la fin d e ce t t e m ê m e a n n é e l e ro i M i t h r i -
d a t e e r r e f ug i t i f e t s a n s a r m é e d a n s les g o r g e s d u Caucase , 
et T i g r a n e d ' A r m é n i e n ' e s t p l u s le r o i d e s r o i s ; il est 
a b a i s s é à la c o n d i t i o n d e v a s s a l . T o u t e la r é g i o n d e l 'Asie-
M i n e u r e à l ' oues t d e l ' E u p h r a t e obé i t à la d o m i n a t i o n 
r o m a i n e ; e t l ' a r m é e v i c t o r i e u s e p r e n d ses q u a r t i e r s d ' h i v e r 
à l 'es t d u f l euve , e n t e r r i t o i r e a r m é n i e n , e t d a n s la pa r t i e 
d u c o u r s s u p é r i e u r , j u s q u ' a u x r ives d u Kour, o ù p o u r la 
p r e m i è r e fo i s les I t a l i e n s o n t a b r e u v é l e u r s c h e v a u x . 

Les peuples T o u t e f o i s , e n m e t t a n t le p i e d d a n s ces p a y s n o u v e a u x , 
du Cuucaac. l e s R o m a i n g ^ve111 aient . d e n o u v e a u x e n n e m i s . L e s p e u p l e s 

b e l l i q u e u x d u C a u c a s e m o y e n e t o r i e n t a l s ' i r r i t è r e n t à la vue 
d e s o c c i d e n t a u x c a m p é s a u m i l i e u d ' e u x . L e s p l a t e a u x fer -
t i l e s e t a r r o s é s d e l a G é o r g i e ac tue l l e é t a i en t h a b i t é s p a r les 

Les ibère». Ibères, n a t i o n b r a v e , r é g u l i è r e m e n t o r g a n i s é e , a d o n n é e à 
l ' a g r i c u l t u r e , e t d o n t l e s t r i b u s a y a n t l e u r s a n c i e n s p o u r 
c h e f s , c u l t i v a i e n t l e u r s t e r r e s e n c o m m u n , s a n s p r a t i q u e r la 
p r o p r i é t é p r i v é e . L à , a r m é e e t p e u p l e n e f a i s a i e n t q u ' u n : 
à l e u r t ê t e é t a i en t l e s c h e f s d e s clans, e t p a r m i c e u x - c i , le 
p l u s a n c i e n , v r a i ro i d e t o u t e la n a t i o n , a y a n t a u - d e s s o u s 
d e lui s o n s e c o n d p a r l ' â g e , l e q u e l d i s a i t l a j u s t i c e et c o m -
m a n d a i t l ' a r m é e : l e s I b è r e s a v a i e n t a u s s i l e u r s f ami l l e s 
s a c e r d o t a l e s , a u x q u e l l e s a p p a r t e n a i t la c o n n a i s s a n c e d e s 
t r a i t é s i n t e r n a t i o n a u x , e t l e u r o b s e r v a t i o n fidèle. Les 
h o m m e s n o n l i b r e s é t a i e n t h o m m e s de c o r p s d u ro i . Au 
d e l à d e s I b è r e s , v e r s l ' e s t , o n r e n c o n t r a i t les Albaniens o u 

Les Aibanien». Alains, b i e n p l u s s a u v a g e s q u ' e u x : i l s r é s i d a i e n t s u r le 
K o u r i n f é r i e u r , j u s q u ' à la m e r C a s p i e n n e . Us m e n a i e n t 
u n e v ie q u a s i - p a s t o r a l e , c o n d u i s a n t à p i e d et à cheva l 
l eu r s i m m e n s e s t r o u p e a u x a u m i l i e u d e s g r a s s e s p l a i n e s 
d u Schirwan m o d e r n e , e t c u l t i v a n t l e u r s c h a m p s a v e c l e 

r u d e a r a i r e e n b o i s , s a n s le soc d e fer d e s o c c i d e n t a u x . 
I l s i g n o r a i e n t la m o n n a i e , e t n e s a v a i e n t p a s n o m b r e r 
a u - d e l à d e cent. C h a c u n e d e l e u r s p e u p l a d e s (on n ' e n 
c o m p t a i t p a s m o i n s d e v ing t - s ep t ) a v a i t s o n chef et s o n 
d i a l ec t e . Bien p l u s n o m b r e u x q u e l e s I b è r e s , l e s A l b a n i e n s 
n ' e u s s e n t p u , n é a n m o i n s , se m e s u r e r a v e c l e u r s c o u r a g e u x 
v o i s i n s . D ' a i l l e u r s , m ê m e m a n i è r e d e se b a t t r e c h e z les 
d e u x n a t i o n s : ils s e s e r v a i e n t d e s f l è c h e s e t a u t r e s a r m e s 
légères d e j e t , q u ' i l s l a n ç a i e n t c o m m e l e s I n d i e n s s u r 
l ' e n n e m i , e n se d é r o b a n t d e r r i è r e les a r b r e s , o u p e r c h é s 
a u s o m m e t d e s b r a n c h e s . Les A l b a n i e n s a v a i e n t a u s s i d e s 
c a v a l i e r s n o m b r e u x , r e c o u v e r t s , c o m m e les M è d e s e t les 
A r m é n i e n s , de l o u r d e s c u i r a s s e s , d e b r a s s a r d s et de 
j a m b i è r e s . Les d e u x p e u p l e s v i v a i e n t a u m i l i e u d e l e u r s 
c h a m p s , d e l e u r s p â t u r a g e s , d a n s l a p l u s c o m p l è t e i n d é -
p e n d a n c e , e t c e l a d e p u i s u n t e m p s i m m é m o r i a l . L a 
n a t u r e a p l acé l e C a u c a s e , ce s e m b l e , e n t r e l ' E u r o p e e t 
l 'As ie , c o m m e u n e d i g u e c o n t r e l e s d é l u g e s des p e u p l e s : 
l à , s ' é t a i e n t a r r ê t é e s j a d i s l e s a r m e s d e C y r u s et ce l les 
d ' A l e x a n d r e : l à , les R o m a i n s a v a i e n t d e v a n t e u x la 
g r a n d e m u r a i l l e q u e ses h a b i t a n t s se d i s p o s a i e n t à b r a -
v e m e n t d é f e n d r e . L e s A l b a n i e n s a p p r e n n e n t avec e f f r o i victoire 
q u ' a u p r o c h a i n p r i n t e m p s le g é n é r a l de la R é p u b l i q u e ^Albanie™.' 
v e u t f r a n c h i r l e u r s m o n t a g n e s , e t p o u r s u i v r e a u - d e l à le 
r o i d u P o n t , c a r M i t h r i d a t e , d i t - o n , pas se l ' h i v e r à Dios-
curiade (Iskouriah e n t r e Soukoum-Kaléh e t Anakli) s u r 
la m e r N o i r e . A u s s i t ô t , s o u s la c o n d u i t e d e l e u r p r i n c e 
Oro'izès, ils s ' é b r a n l e n t e n p l e i n h i v e r (688 -689) , f r a n c h i s - 66-65av. J.-C. 
s e n t l e K o u r , e t se j e t t e n t s u r les R o m a i n s , a l o r s p a r t a g é s e n 
t r o i s d i v i s i o n s p o u r v i v r e p l u s f a c i l e m e n t , e t c o m m a n d é s 
p a r Quintus Metellus Celer, p a r Lucius Flaccus e t p a r 
P o m p é e e n p e r s o n n e . C e l e r , s u r q u i t o m b e la p r i n c i p a l e 
a t t a q u e , t i e n t v i g o u r e u s e m e n t ; e t P o m p é e , a p r è s s ' ê t r e 
d é b a r r a s s é d e s h o r d e s q u i se s o n t a t t a q u é e s à l u i , p o u r s u i t 
j u s q u e s u r le f l euve les R a r b a r e s p a r t o u t b a t t u s . Le r o i 
d e s I b è r e s , Artocès, se t i e n t c o i , e t p r o m e t a u x R o m a i n s 
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pa ix e t a m i t i é ; m a i s P o m p é e s a i t q u ' i l a r m e e n s e c r e t , et 
qu ' i l se p r o p o s e de l ' a t t a q u e r d a n s les dé f i l é s d u C a u c a s e . 
Dès les p r e m i e r s j o u r s d u p r i n t e m p s d e 6 8 9 , a v a n t de se 
r e m e t t r e à la p o u r s u i t e d e M i t h r i d a t e , il m a r c h e s u r les 
d e u x c i t ade l l e s d'Harmozica (Horoumzich o u Armazi) et 
d e Seusamora (Tsoumar), s i t u é e s à u n e l i e u e l ' u n e de 
l ' a u t r e , e t q u i c o m m a n d e n t , u n p e u a u - d e s s u s d e l ' e m p l a -
c e m e n t ac tue l d e Tiflis, l e s d e u x v a l l é e s d u K o u r et de 
YAragua, s o n a f f l u e n t , en m ê m e t e m p s q u ' e l l e s f e r m e n t 
l ' u n i q u e p a s s a g e a l l a n t d ' A r m é n i e e n I b é r i e . A r t o c è s , 
s u r p r i s p a r l ' e n n e m i à l ' i m p r o v i s t e , b r û l e les p o n t s a u 
p l u s v i t e , e t t o u t e n n é g o c i a n t s e r e t i r e d a n s l ' i n t é r i e u r . 
P o m p é e s ' e m p a r e d e s d e u x f o r t e r e s s e s , e t d o n n e la chas se 
a u x I b è r e s j u s q u e su r l ' a u t r e r i v e , e s p é r a n t les c o n t r a i n d r e 
à m e t t r e au s s i t ô t b a s les a r m e s . Mais A r t o c è s recule 
t o u j o u r s : il n e fa i t h a l t e q u e s u r les b o r d s d u Péloros : 
l à , il lui f a u t o u se r e n d r e o u se b a t t r e . Con t r e le c h o c des 
l é g i o n s , les a r c h e r s i b è r e s n e t i e n n e n t pas p ied u n m o -
m e n t : le P é l o r o s e s t f r a n c h i ; a l o r s A r t o c è s sub i t les 
c o n d i t i o n s d ic tées p a r le R o m a i n , e t e n v o i e s e s e n f a n t s 
c o m m e ô t a g e s . Ces c h o s e s f a i t e s , P o m p é e , c o n f o r m é m e n t 
à s o n p l a n , se r e n d d u p a y s d u K o u r d a n s la val lée d u 
Phase, p a r le col de Sarapana [Charapani, e n Iméritie], 
et d e là l o n g e a n t l e f l e u v e , a r r i v e à l a m e r N o i r e , o ù la 
f lot te d e Se rv i l i u s l ' a t t e n d s u r l a c ô t e d e C o l c h i d e . C 'é ta i t 
u n e t é m é r i t é p r e s q u e s a n s b u t , q u e d e c o n d u i r e e t l ' a r m é e 
e t les v a i s s e a u x ve r s ces r i v a g e s l é g e n d a i r e s . Les m a r c h e s 
q u e l ' o n v e n a i t d e fa i re d a n s des p a y s i n c o n n u s , a u m i l i e u 
d e p e u p l a d e s p r e s q u e tou t è s h o s t i l e s , n ' é t a i e n t r i e n , c o m -
p a r é e s à c e l l e s q u e l ' on ava i t d e v a n t s o i . A d m e t t a n t q u e 
l ' on r éus s i t à f r a n c h i r les l o n g u e s é t a p e s q u i s é p a r e n t 
l ' e m b o u c h u r e d u P h a s e d e l a C r i m é e , a u t r a v e r s d e 
n a t i o n s b a r b a r e s , a u s s i p a u v r e s q u e g u e r r i è r e s , s o i t s u r 
d e s e a u x i n h o s p i t a l i è r e s et n o n f r é q u e n t é e s , so i t le l o n g 
d ' u n e c ô t e , o ù pa r fo i s les m o n t a g n e s t o m b e n t à p i c d a n s 
la m e r , e t o ù il e û t f a l lu , b o n g r é m a l g r é , r e m o n t e r s u r 

les v a i s s e a u x , a d m e t t a n t q u e l ' e x p é d i t i o n r é u s s i t , p l u s 
diff ic i le p e u t - ê t r e q u e les g r a n d s v o y a g e s m i l i t a i r e s 
d ' A l e x a n d r e et d ' H a n n i b a l , à q u e l r é s u l t a t m e n a i t - e l l e , 
a u b o u t d e t a n t d e f a t i g u e s et d e d a n g e r s ? J e le v e u x , l a 
g u e r r e n ' é t a i t p o i n t finie t a n t q u e le v i e u x r o i v iva i t : 
m a i s o ù voya i t -on q u e la roya l e bê te f a u v e , o b j e t d e ce t t e 
c h a s s e p r o d i g i e u s e , t o m b e r a i t e n f i n s û r e m e n t d a n s l e s 
filets? D û t - o n m ê m e c r a i n d r e q u e M i t h r i d a t e n e r e n t r â t 
u n j o u r e n Asie , la t o r c h e d e g u e r r e à la m a i n , n e va l a i t -
il p a s m i e u x c e s s e r d e le p o u r s u i v r e , la p o u r s u i t e n ' o f f r a n t 
q u e des d a n g e r s e t n u l a v a n t a g e ? Des vo ix n o m b r e u s e s 
s ' é l eva ien t d a n s l ' a r m é e , d e s v o i x p l u s n o m b r e u s e s e n c o r e 
d a n s R o m e p o u s s a i e n t le g é n é r a l à a l l e r d e l ' a v a n t : m a i s 
el les v e n a i e n t o u d e t ê t e s c h a u d e s e t f o l l e s , o u d ' a m i s 
f a u x , d é s i r e u x d e t e n i r à t o u t p r ix é l o i g n é le p u i s s a n t 
p r o c o n s u l , e t de le s avo i r e n g a g é a u f o n d d e l ' O r i e n t d a n s 
d e s e n t r e p r i s e s à p e r t e d e v u e . P o m p é e a v a i t t r o p d ' e x p é -
r i e n c e et d e p r u d e n c e p o u r c o m p r o m e t t r e s o n a r m é e e t 
sa g l o i r e d a n s u n e e x p é d i t i o n a b s u r d e ; et à c e m o m e n t , 
u n e révo l te d e s A l b a n i e n s s u r s e s d e r r i è r e s lu i f o u r n i s s a n t 
u n p l a u s i b l e p r é t e x t e , il a b a n d o n n a la p o u r s u i t e d e 
M i t h r i d a t e , e t o r d o n n a la r e t r a i t e . L a f lot te e u t o r d r e d e 
c ro i se r d a n s l a m e r N o i r e , de c o u v r i r la cô te n o r d d 'As ie -
M i n e u r e c o n t r e t o u t e a t t a q u e e n n e m i e , e t d e f e r m e r le 
R o s p h o r e c i m m é r i e n , s o u s m e n a c e d e m o r t c o n t r e t o u t 
n a v i g a t e u r e s s a y a n t d e f o r c e r le b l o c u s . P u i s s ' e n r e v e n a n t 
p a r la r o u t e d e t e r r e , et r e p a s s a n t p a r les r é g i o n s c o l c h i q u e s 
et a r m é n i e n n e s , P o m p é e s ' e n r e t o u r n a v e r s l e K o u r i n f é -
r i e u r , l e t r a v e r s a , e t c a m p a d a n s l e s p l a ines d ' A l b a n i e . 
L ' a r m é e e u t b i e n d e s j o u r s d e s o u f f r a n c e s , m a r c h a n t p a r 
u n e s u f f o c a n t e c h a l e u r d a n s ces c a m p a g n e s r a s e s e t s o u v e n t 
s a n s e a u ; elle n e r e n c o n t r a p a s u n e n n e m i : m a i s a r r i vée 
à l a r i v e g a u c h e d e l ' ^&a* (YAlazonios a u t r e f o i s , a u j o u r -
d ' h u i s a n s d o u t e YAlasan), e l le v i t e n face d ' e l l e l e s h o r d e s 
a l b a n i e n n e s q u e c o m m a n d a i t Cosès, f r è r e d u r o i Oro ïzès . 
E l l e s n e c o m p t a i e n t p a s m o i n s d e 6 0 , 0 0 0 h o m m e s d e 



p i e d , e t d e 4 2 , 0 0 0 c a v a l i e r s , y c o m p r i s les c o n t i n g e n t s 
v e n u s d e s s t e p p e s d ' a u - d e l à d u C a u c a s e . Les A l b a n i e n s , 
d u r e s t e , c r o y a i e n t n ' a v o i r à f a i r e q u ' à la c a v a l e r i e r o -
m a i n e , s a n s q u o i i ls n ' e u s s e n t p o i n t o s é c o m b a t t r e : m a i s 
P o m p é e a v a i t m a s q u é s o n i n f a n t e r i e p a r sa c a v a l e r i e , e t 
cel le-ci s ' e i ï a ç a n t , o n vi t t o u t - à - c o u p d e r r i è r e e l le les 
m a s s e s p r o f o n d e s d e s l ég ions . L a mê lée f u t c o u r t e ; l ' a r m é e 
d e s B a r b a r e s s e d i s p e r s a d a n s les b o i s , q u e P o m p é e fit 
e n v e l o p p e r e t i n c e n d i e r . Les A l b a n i e n s a l o r s de d e m a n d e r 
la p a i x : p u i s , à l ' e x e m p l e d e s a u t r e s p e u p l e s p l u s pu is -
s a n t s , t o u t e s l e s t r i b u s d ' e n t r e le K o u r et la m e r C a s p i e n n e 
c o n c l u e n t a u s s i l e u r t r a i t é avec P o m p é e . P o u r u n m o m e n t , 
l ' on vit l e s A l b a n i e n s , les I b è r e s et les a u t r e s n a t i o n s v ivan t 
a u p ied o u à l ' i n t é r i e u r d u C a u c a s e m é r i d i o n a l , e n t r e r d a n s 
la d é p e n d a n c e d e R o m e . M a i s q u a n t à ce l l e s d ' e n t r e le 
P h a s e et l e Mœoiis, C o l c h i d i e n s , Soanes, Uénioques, 
Jazyges, Achéens; q u a n t a u x B a s t a r n e s , p l a c é s p l u s lo in , 
b i e n q u e l e u r s n o m s figurent d a n s la l i s te d e s p e u p l e s 
s o u m i s p a r P o m p é e , il e s t m a n i f e s t e q u ' o n n e p u t p r e n d r e 
l eu r s o u m i s s i o n a u s é r i e u x . Le C a u c a s e ava i t r e t r o u v é sa 
p lace d a n s l ' h i s t o i r e u n i v e r s e l l e ; il m a r q u a i t la l i m i t e d e 
l ' e m p i r e r o m a i n , c o m m e j a d i s il a v a i t é t é cel le d e l ' e m p i r e 
p e r s e et h e l l é n i q u e . 

Mithridate M i t h r i d a t e é t a i t la issé à l u i - m ê m e e t à s a d e s t i n é e . De 
a Panticapée. . , 

m ê m e q u a u t r e f o i s s o n a ï e u l , le f o n d a t e u r d u r o y a u m e 
d u P o n t , é c h a p p é a u x s é i d e s d ' A n t i g o n e , a v a i t m i s le 
p ied e n fug i t i f s u r l e s t e r r e s d e s o n e m p i r e f u t u r , de 
m ê m e le p e t i t - f i l s a v a i t f r a n c h i s a f r o n t i è r e , t o u r n a n t l e 
d o s à s e s c o n q u ê t e s e t à ce l les d e ses p è r e s . Ma i s les 
d e s t i n é e s s o n t r a p i d e s e t v a r i a b l e s e n O r i e n t a u - d e l à d e 
t o u t e m e s u r e ; e t n u l p l u s s o u v e n t q u e le v ieux s u l t a n de 
S i n o p e n ' a v a i t g a g n é e t p e r d u a u j e u d e d é s c a p r i c i e u x 
de la f o r t u n e . S u r le s o i r d e s a vie , p o u r q u o i n e se se ra i t -
i l p a s flatté d ' u n n o u v e a u r e t o u r r e n d a n t l ' e s s o r à sa 
g r a n d e u r ? L a s e u l e c h o s e s t a b l e n ' e s t - c e p o i n t le p e r -
p é t u e l c h a n g e m e n t ? Les o r i e n t a u x a v a i e n t j u s q u ' a u f o n d 

d u c œ u r l ' a n t i p a t h i e d e l a d o m i n a t i o n r o m a i n e : b o n 
o u c r u e l , M i t h r i d a t e , à l e u r s y e u x , n e ce s sa i t p a s d ' ê t r e le 
v r a i roi : n e p o u v a i t - i l p a s t i r e r p a r t i d e la mol lesse d e s 
s é n a t o r i a u x d a n s l ' a d m i n i s t r a t i o n d e s p r o v i n c e s , e t d e s 
d i s c o r d e s d e s p a r t i s p o l i t i q u e s d a n s R o m e , t o u j o u r s e n 
f e r m e n t a t i o n , t o u j o u r s à la vei l le d ' u n e g u e r r e c i v i l e ? N e 
p o u r r a i t - i l p a s a t t e n d r e et sa i s i r l ' o c c a s i o n , e t r e m o n t e r 
p o u r la t r o i s i è m e fois s u r s o n t r ô n e ? Avec ses e s p é r a n c e s 
et s e s p r o j e t s , d u r a b l e s a u t a n t q u e s a v ie , t a n t q u ' i l n ' é t a i t 
p o i n t m o r t il r e s ta i t a u s s i d a n g e r e u x , v i e u x r o i d é c h u et 
exi lé , q u ' a u j o u r o ù à la t ê t e d e 1 0 0 , 0 0 0 h o m m e s il é ta i t 
e n t r é e n g u e r r e p o u r a r r a c h e r a u x R o m a i n s la H e l l a d e e t 
la M a c é d o i n e . E n 689, i n f a t i g a b l e m a l g r é le po ids d e l ' â g e , es AV. J.-C. 
il q u i t t e D i o s c u r i a d e , e t g a g n e a u t r a v e r s d e m i l l e o b s t a c l e s , 
t a n t ô t p a r m e r et t a n t ô t p a r t e r r e , le r o y a u m e de P a n -
t i c a p é e . P a r s o n seu l a s c e n d a n t , e t g r â c e à s a s u i t e i m p o -
s a n t e , il j e t t e à b a s M a c h a r è s , s o n fils r e b e l l e , e t le f o r c e 
à se d o n n e r la m o r t . P u i s il t e n t e e n c o r e d ' e n t r e r e n 
r a p p o r t a v e c les R o m a i n s . I l d e m a n d e q u ' o n lui r e n d e 
s o n r o y a u m e h é r é d i t a i r e , se d i s a n t p r ê t à r e c o n n a î t r e la 
s u z e r a i n e t é d e l a R é p u b l i q u e , e t à p a y e r le t r i b u t d e 
v a s s a l i t é . P o m p é e r e f u s e n e t . A p e i n e r e m o n t é s u r 
s o n t r ô n e , M i t h r i d a t e j o u e r a i t s o n a n c i e n j e u : il f a u t 
q u ' i l f a s se p u r e m e n t et s i m p l e m e n t s a s o u m i s s i o n . Mais 
c e l u i - c i , l o i n d e c o n s e n t i r à se l i v r e r a u x m a i n s d e l ' e n - ses derniers 
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n e m i , e n t a s s e d e s p l a n s n o u v e a u x e t p l u s q u e j a m a i s 
g i g a n t e s q u e s . I l r a m a s s e t o u t e s s e s r e s s o u r c e s , l e s d e r n i e r s 
d é b r i s d e ses t r é s o r s , l e s d e r n i e r s c o n t i n g e n t s d e ses é t a t s : 
il a r m e u n e a r m é e d e 3 6 , 0 0 0 h o m m e s , e s c l a v e s p o u r la 
p l u p a r t , q u ' i l é q u i p e e t e x e r c e à la r o m a i n e : il p r é p a r e 
u n e flotte de g u e r r e : il n e m é d i t e r i e n m o i n s , d i t - o n , q u e 
d e se j e t e r d a n s l ' o u e s t , p a r la T h r a c e , l a M a c é d o i n e e t l a 
P a n n o n i e ; p u i s , e n t r a î n a n t c o m m e a l l i és les S c y t h e s d e s 
s t e p p e s s a r m a t e s , les C e l t e s d u D a n u b e , il i ra d é c h a î n e r 
s u r l ' I t a l i e t o u t e u n e a v a l a n c h e d e p e u p l e s . L e p r o j e t a 
p a r u c o l o s s a l , e t q u e l q u e s - u n s o n t c o m p a r é les p l a n s d e 



g u e r r e d u r o i d u P o n t à la g r a n d e e x p é d i t i o n d ' H a n n i b a l . 
C o m m e si u n e tel le p e n s é e , h é r o ï q u e chez l ' h o m m e d e génie , 
n ' é t a i t p o i n t fo l i e c h e z t o u t a u t r e h o m m e ! L e s o r i e n t a u x 
e n v a h i s s a n t l ' I t a l i e , ce n ' é t a i t là q u ' u n e r i d i cu l e m e n a c e , 
q u ' u n e i n f i m e et c h i m é r i q u e i m a g i n a t i o n d u d é s e s p o i r I 
Le s a n g - f r o i d e t la p r u d e n c e d u g é n é r a l d e R o m e n e s ' y 
t r o m p è r e n t p a s ; e t les R o m a i n s se g a r d è r e n t d e c o u r i r e n 
a v e n t u r i e r s a p r è s l eu r a v e n t u r e u x a d v e r s a i r e . P o u r q u o i 
s ' e n a l le r d a n s les r ég ions l o i n t a i n e s d e C r i m é e , a u d e v a n t 
d ' u n e a t t a q u e q u i n e pouva i t m a n q u e r d e s ' é p u i s e r su r 
p l a c e , e t q u e d ' a i l l eu r s o n sera i t t o u j o u r s à t e m p s de 
r e p o u s s e r a u pied d e s A l p e s ? E n effe t , t a n d i s q u e P o m p é e , 
s a n s se p r é o c c u p e r d a v a n t a g e d e s m e n a c e s d u g é a n t i m -
p u i s s a n t , p r é s i d e à l ' o rgan i sa t ion d e s t e r r i t o i r e s c o n q u i s , 
les d e s t i n é e s d u vieux ro i s ' a c h e v a i e n t t o u t e s s eu l e s a u 
f o n d d e s c o n t r é e s d u n o r d . Ses a r m e m e n t s é c r a s a i e n t les 
p e u p l e s e t r é v o l t a i e n t les r ivera ins d u R o s p h o r e , d o n t il 
d é m o l i s s a i t l e s m a i s o n s , o u fa isa i t e n l e v e r e t t u e r les 
b œ u f s à l a c h a r r u e , p o u r s ' a p p r o v i s i o n n e r d e t e n d o n s et 
d e b o i s d e s t i n é s a u x m a c h i n e s d e g u e r r e . L e s s o l d a t s 
n e v o u l a i e n t p o i n t d a v a n t a g e d ' u n e m a r c h e d é s e s -
p é r é e s u r l ' I t a l i e . T o u j o u r s , le ro i a v a i t vécu e n t o u r é 
d e s o u p ç o n s e t d e t r a h i s o n s : il n ' a v a i t p a s le don 
d ' éve i l l e r c h e z les s iens l ' a m o u r o u la f idé l i t é . J a d i s i l 
a v a i t c o n t r a i n t A r c h é l a o s , son m e i l l e u r g é n é r a l , à c h e r c h e r 
u n a s i l e j u s q u e d a n s le c a m p des R o m a i n s : p e n d a n t les 
c a m p a g n e s d e L u c u l l u s , s e s officiers les p l u s d i g n e s d e 
c o n f i a n c e , D i o c l è s , P h œ n i x , e t les p l u s f a m e u x p a r m i les 
é m i g r é s r o m a i n s , ava ien t d û l ' a b a n d o n n e r p a r e i l l e m e n t : 
a u j o u r d ' h u i q u e s o n é to i le a pâ l i , e t q u e m a l a d e , t o u j o u r s 
i r r i t é , il n e s e laisse p lus voir q u ' à se s e u n u q u e s , les 
d é f e c t i o n s s e s u c c è d e n t p l u s vi te e n c o r e a u t o u r d e lu i . 
C a s t o r , c o m m a n d a n t de la p l ace de Phanagoria ( su r la 
c ô t e d ' A s i e , e n f ace d e K e r t s c h ) , d o n n e le p r e m i e r le 
s i g n a l d e l a r é v o l t e : il p r o c l a m e q u e la c i t é es t l i b r e , et 
r e m e t a u x R o m a i n s les fils d u v i e u x s u l t a n , qu i y s o n t 

e n f e r m é s a v e c l u i . L ' i n s u r r e c t i o n se p r o p a g e d a n s t o u t e s 
les v i l l es d u B o s p h o r e : Chersonèse ( n o n loin d e Sébas-
topol), Théodosia (Kaffa), et d ' a u t r e s e n c o r e se j o i g n e n t 
a u x P h a n a g o r i t e s : M i t h r i d a t e , p e n d a n t ce t e m p s , l â c h a i t 
l a b r i d e à s o n h u m e u r s o u p ç o n n e u s e e t c r u e l l e . S u r la 
d é n o n c i a t i o n d e q u e l q u e s v i l s e u n u q u e s , il fit m e t t r e e n 
c ro ix s e s a f f idés les p l u s i n t i m e s : s e s fils, m o i n s q u e l e s 
a u t r e s , é t a i e n t s û r s d e v i v r e . L ' u n d ' e u x , Pharnace, l e 
f a v o r i d e s o n p è r e , e t p r o b a b l e m e n t ce lu i q u ' i l d e s -
t i na i t à l u i s u c c é d e r , p r i t u n e r é s o l u t i o n e x t r ê m e e t se m i t 
à la t è t e d e s i n s u r g é s . L e s s b i r e s l ancés p o u r s ' a s s u r e r 
de s a p e r s o n n e , les t r o u p e s e n v o y é e s c o n t r e lu i , p a s s è r e n t 
à s e s g a g e s ; e t t o u t l e c o r p s d e s t r a n s f u g e s i t a l i e n s s e 
d o n n a à l u i . Ce c o r p s é ta i t p e u t - ê t r e l e n o y a u le p l u s s o l i d e 
d e l ' a r m é e ; m a i s r i en a u s s i n e lui s o u r i a i t m o i n s q u e l a 
p e r s p e c t i v e d ' u n e e x p é d i t i o n e n I t a l i e . E n f i n les a u t r e s 
t r o u p e s e t la f lo t te le s u i v i r e n t d a n s s a d é f e c t i o n . A b a n -
d o n n é d e t o u s , e t p a r l e p a y s e t p a r l e s s o l d a t s , M i t h r i d a t e 
a p p r e n d q u e P a n t i c a p é e , s a c a p i t a l e , a o u v e r t s e s p o r t e s 
a u x r e b e l l e s , e t q u ' e n f e r m é d a n s s o n p a l a i s , il v a l e u r ê t r e 
l ivré . Du h a u t d e s m u r s il i m p l o r e s o n fils, lu i d e m a n d a n t Mort 

. de Mithridate. 

de le la isser v iv re , d e n e p a s t r e m p e r s e s m a i n s d a n s le . 
s a n g d ' u n p è r e : ce t t e p r i è r e s o n n a i t m a l d a n s s a b o u c h e I 
N ' a v a i t - i l p a s l u i - m ê m e l e s m a i n s sou i l l é e s d u s a n g d e s a 
m è r e ? T o u t r é c e m m e n t e n c o r e n ' a v a i t - i l p a s v e r s é l e 
s a n g d e Xipharès, s o n fils i n n o c e n t ? P h a r n a c e , d ' a i l l e u r s , 
d é p a s s a i t M i t h r i d a t e e n d u r e t é d e c œ u r e t e n c r u a u t é . L a 
d e r n i è r e h e u r e a y a n t s o n n é p o u r le v ieux r o i , il v o u l u t d u 
m o i n s finir c o m m e il a v a i t v é c u : f e m m e s , c o n c u b i n e s , 
filles, e t p a r m i c e l l e s - c i l e s j e u n e s fiancées des rois 
d ' É g y p t e e t d e C h y p r e , il l e s c o n d a m n a t o u t e s à s u b i r les 
h o r r e u r s d e la m o r t . E l l e s v i d è r e n t l a c o u p e e m p o i s o n n é e , 
a v a n t qu ' i l n e l a p r i t l u i - m ê m e ; e t c o m m e le b r e u v a g e 
n ' a g i s s a i t p a s assez v i t e , il t end i t la g o r g e à u n s o l d a t 
cel te , Bituit, q u i l ' a c h e v a . A ins i m o u r u t (691) Mithridate 63 «V. J.-C. 
Eupator d a n s l a s o i x a n t e - h u i t i è m e a n n é e d e s o n â g e , 



d a n s la c i n q u a n t e - s e p t i è m e d e s o n r è g n e , v i n g t - s i x a n s 
a p r è s s o n p r e m i e r c o m b a t c o n t r e les R o m a i n s . P h a r n a c e 
e n v o y a le c a d a v r e à P o m p é e , e n p r e u v e d u se rv i ce r e n d u 
et d e sa l o y a u t é d 'a l l ié : P o m p é e le fit p l a c e r d a n s l e s 
c a v e a u x r o y a u x à S i n o p e . 

L a m o r t d e M i t h r i d a t e é t a i t p o u r la R é p u b l i q u e l ' é q u i -
v a l e n t d ' u n e g r a n d e v i c t o i r e : e t c o m m e s ' i l y e û t eu 
v ic to i r e e n e f f e t , l e s c o u r r i e r s p o r t e u r s d e la n o u v e l l e , 
c o u r o n n a n t l e u r t ê t e d e l a u r i e r s , se m o n t r è r e n t a u c a m p , 
d e v a n t Jéricho, o ù se t r o u v a i t a l o r s l e g é n é r a l e n c h e f . 
D a n s la p e r s o n n e d u ro i d u P o n t , u n d e s g r a n d s e n n e m i s 
d e R o m e é ta i t d e s c e n d u a u t o m b e a u , le p l u s g r a n d d e 
t o u s c e u x q u ' e l l e ava i t j a m a i s r e n c o n t r é s d a n s les m o l l e s 
c o n t r é e s d e l ' O r i e n t . L ' i n s t i n c t d e la f o u l e n e s ' y t r o m p a i t 
p a s : c o m m e a u t r e f o i s S c i p i o n , a u j o u r d u t r i o m p h e , 
é t a i t a u x y e u x d e t o u s le v a i n q u e u r d ' H a n n i b a l , e t n o n 
p a s s e u l e m e n t le v a i n q u e u r d e Car t i l age , d e m ê m e d e v a n t 
l a m o r t d e M i t h r i d a t e s ' e f f a ç a i e n t l e s c o n q u ê t e s f a i t e s s u r 
l e s p e u p l e s n o m b r e u x d e l ' O r i e n t et s u r le G r a n d - R o i 
d ' A r m é n i e l u i - m ê m e ; e t q u a n d P o m p é e c é l é b r a d a n s R o m e 
s o n e n t r é e s o l e n n e l l e , ce q u i a t t i r a l e p l u s les r e g a r d s , 
c ' é t a i e n t l e s t a b l e a u x p e i n t s q u i m o n t r a i e n t le v i e u x r o i 
f u g i t i f , m e n a n t s o n c h e v a l p a r la b r i d e , e t c e u x e n c o r e o ù 
il g i s a i t é t e n d u e t r e n d a n t l ' â m e a u m i l i e u d e s c a d a v r e s 
d e s e s filles. Q u e l q u e j u g e m e n t q u ' o n p o r t e s u r sa 
p e r s o n n e , M i t h r i d a t e es t u n e g r a n d e et h i s t o r i q u e figure, 
d a n s t ou t l e s e n s d u m o t . N o n q u e j e l ' a d m i r e c o m m e u n 
vas t e g é n i e , c o m m e u n e r i c h e et h a u t e n a t u r e : m a i s il 
e u t la v e r t u t r è s - i m p o s a n t e de la h a i n e , e t c e t t e h a i n e l 'a 
s o u t e n u n o n s a n s h o n n e u r , q u o i q u e s a n s s u c c è s , p e n d a n t 
t o u t u n d e m i - s i è c l e d ' u n e l u t t e i n é g a l e , c o n t r e u n e n n e m i 
d é m e s u r é m e n t s u p é r i e u r . La p l a c e q u e lui a f a i t e l ' h i s to i r e 
a d ' a i l l e u r s g r a n d i l ' i m p o r t a n c e d e l ' h o m m e . S e n t i n e l l e 
a v a n c é e d e la r é a c t i o n n a t i o n a l e e n O r i e n t c o n t r e les 
o c c i d e n t a u x , i l a r o u v e r t le d u e l e n t r e l e s d e u x m o n d e s ; 
et v a i n q u e u r s a u s s i b ien q u e v a i n c u s , t o u s a v a i e n t à sa 

c h u t e le p r e s s e n t i m e n t q u ' o n as s i s t a i t a u d é b u t , e t n o n à 
la fin d u d r a m e . 

C e p e n d a n t , a p r è s avo i r m e n é à fin l a g u e r r e d u C a u c a s e 
(689) , P o m p é e , r e v e n u d a n s le P o n t , y a v a i t f o r cé les 65 av. J.-C. 
d e r n i e r s c h â t e a u x q u i t e n a i e n t e n c o r e ; p u i s , p o u r e n l e v e r Pompée 
a u x b r i g a n d s l e u r s r e p a i r e s , e n ava i t r a s é l e s d o n j o n s , e t e n S y n e " 
b o u c h é les p u i t s e n y r o u l a n t des b l o c s d e r o c h e r s . L ' é t é 
d e 6 9 0 c o m m e n ç a i t : il se r e n d i t e n S y r i e , o ù l ' a p p e l a i e n t 64. 
b i e n d e s a f f a i r e s à r é g l e r . R s e r a i t diff ic i le d ' e s q u i s s e r le Affairesdesyrie. 
t a b l e a u d e l ' é t a t d e s c h o s e s e n ce p a y s ; t ou t y m a r c h a i t 
v e r s la d i s s o l u t i o n . A l a v é r i t é , e n s u i t e d e l ' a t t a q u e de 
L u c u l l u s c o n t r e l ' A r m é n i e , le s a t r a p e d e T i g r a n e , M a g a -
d a t è s (p . 2 0 4 ) , ava i t é v a c u é les p r o v i n c e s s y r i e n n e s ( 6 8 5 ) ; 6». 
e t les P t o l é m é e s , b i e n q u e , c o m m e l e u r s p r é d é c e s s e u r s , 
i ls r ê v a s s e n t e n c o r e l ' a n n e x i o n d e s c ô t e s p h é n i c i e n n e s à 
l e u r r o y a u m e , a v a i e n t , p a r p e u r de R o m e , r e c u l é d e v a n t 
t o u t e t e n t a t i v e n o u v e l l e d ' o c c u p a t i o n : R o m e , d ' a i l l e u r s , 
n ' a v a i t p o i n t e n c o r e r é g u l a r i s é l e u r s t i t r e s d e p o s s e s s i o n , 
p l u s q u e d o u t e u x e n Ë g y p t e m ê m e : e n f i n les p r i n c e s s y r i e n s , 
de l e u r c ô t é , s ' é t a i e n t p l u s d ' u n e fo i s a d r e s s é s à e l l e , 
d e m a n d a n t d ' ê t r e r e c o n n u s c o m m e les l é g i t i m e s h é r i t i e r s 
des L a g i d e s . M a i s q u o i q u e à ce m o m e n t les g r a n d e s 
p u i s s a n c e s se t i n s s e n t e n d e h o r s des é v é n e m e n t s l o c a u x , 
l e p a y s a u r a i t m o i n s s o u f f e r t d u f l éau d ' u n e g r o s s e g u e r r e 
q u ' i l n e s o u f f r a i t e n r é a l i t é d e s é t e r n e l l e s e t i n u t i l e s q u e -
rel les d e s p r i n c e s , d e s s e i g n e u r s e t d e s v i l l es . L e s v r a i s 
m a î t r e s d u r o y a u m e d e s S é l e u c i d e s é t a i e n t a l o r s les 
B é d o u i n s , les J u i f s et l e s Nabatéens. O n s a i t q u e l i m m e n s e Les princes 

d é s e r t d e s a b l e , i n h o s p i t a l i e r , s a n s a r b r e s et s a n s e a u , 
s ' é t e n d d e la p é n i n s u l e a r a b i q u e j u s q u ' à l ' E u p h r a t e e t 
a u - d e l à , t o u c h e à l ' o u e s t à la c h a î n e des m o n t a g n e s d e 
S y r i e e t à s o n é t r o i t e p l a g e , e t va se p e r d r e à l ' o r i e n t 
d a n s les r i c h e s p l a i n e s b a s s e s d u T i g r e e t d e l ' E u p h r a t e 
i n f é r i e u r . Le Sahara d ' A s i e e s t l ' a n t i q u e e t p r i m i t i v e 
p a t r i e des e n f a n t s d ' I s m a ë l : d u j o u r o ù la t r a d i t i o n pa r l e 
à l ' h i s t o i r e n o u s y r e n c o n t r o n s le « bédawin » o u « fils 



d u d é s e r t . » L à , il d r e s s e s a t e n t e , e t pa i t s e s c h a m e a u x : 
là , m o n t é s u r son c o u r s i e r r a p i d e , i l d o n n e la c h a s s e à 
l ' e n n e m i d e s a r a c e , e t a u m a r c h a n d v o y a g e u r . F a v o r i s é s 
p a r T i g r a n e , q u i les u t i l i sa i t p o u r s a p o l i t i q u e c o m m e r -
ciale (p . 180) , pu i s b i e n t ô t e n h a r d i s p a r l 'é ta t d e la S y r i e 
a b a n d o n n é e à e l l e - m ê m e , les e n f a n t s , d u d é s e r t s ' é t a i e n t 
a v a n c é s j u s q u e d a n s la r é g i o n s e p t e n t r i o n a l e : d é j à , a u 
c o n t a c t d e la c iv i l i sa t ion s y r i e n n e , ils a v a i e n t a c q u i s les 
r u d i m e n t s d ' u n e vie soc i a l e r é g u l i è r e , e t p o l i t i q u e m e n t 
p a r l a n t i ls j o u a i e n t le p r e m i e r rô l e . On ci ta i t c o m m e le 
p l u s i m p o r t a n t de l e u r s Emirs, Abgar, c h e f de la t r i b u 
a r a b e des Mardans; T i g r a n e l ' ava i t i n s t a l l é d a n s la h a u t e 
M é s o p o t a m i e , a u t o u r d ' E d e s s e et d e G a r r h e s ( p . 4 7 9 ) ; 
p u i s , à l ' oues t d e l ' E u p h r a t e s e t e n a i e n t : Sampsikérame, 
é m i r d e s A r a b e s de Hémésa (Homs) e n t r e D a m a s e t 
A n t i o c h e , et m a î t r e d e l a fo r t e c i t a d e l l e à'Arethusa : Aziz, 
chef d ' u n e a u t r e h o r d e e r r a n t e d a n s ces m ê m e s c o n t r é e s : 
Alchaudonios, p r i n c e d e s Rhambxens, a v e c q u i L u c u l l u s 

chevaliers a v a i t e u d e s r a p p o r t s , e t u n e f o u l e d ' a u t r e s . A c ô t é d e s 
pillards. c h e f s b é d o u i n s on r e n c o n t r a i t p a r t o u t d e h a r d i s c o m p a -

g n o n s , é g a l a n t o u d é p a s s a n t m ê m e l e s fils d u dése r t d a n s 
le n o b l e m é t i e r de d é t r o u s s e u r s d e r o u t e : t e l é t a i t 
Ptolémée, fils de Mennxos, l e p l u s p u i s s a n t , p e u t - ê t r e , 
d e t o u s ce s c h e v a l i e r s b a n d i t s , e t l ' u n d e s p l u s r i c h e s 
h o m m e s d e s o n t e m p s . L a c o n t r é e d e s Ityréens ( a u j o u r -
d ' h u i d e s Druses) lui o b é i s s a i t : il c o m m a n d a i t d a n s la 
p l a i n e de Massyas a u n o r d , avec les vi l les d ' H é l i o p o l i s 
(Baalbek) e t de Chalcis, e t m e n a i t 8 , 0 0 0 cava l i e r s à sa 
so lde . T e l s e n c o r e Dyonisios e t Cyniras, p o s s e s s e u r s d e s 
v i l les m a r i t i m e s de T r i p o l i ( T a r a b l o u z ) e t Byblos ( e n t r e 
T a r a b l o u z et Beyrouth), et e n f i n le j u i f Silas, m a î t r e de 
l a fo r t e r e s se de Lysias, n o n loin d ' A p a m é e s u r l ' O r o n t e . 

Les juifs. E n r e v a n c h e e t d a n s le s u d le p e u p l e d e s J u i f s s e m b l a i t 
e n voie d e c o n s o l i d a t i o n p o l i t i q u e . H a r d i s e t p i e u x dé f en -
s e u r s d u v i e u x c u l t e n a t i o n a l , q u e les r o i s d e Syr ie m e n a -
ça ien t d ' é c r a s e r sous u n h é l l é n i s m e n i v e l e u r , l e s Hasmo-

néens o u Macchabées [ les Marteaux] é t a i e n t a r r i v é s a u 
p r i n c i p a t h é r é d i t a i r e ; p u i s i n s e n s i b l e m e n t a u x h o n n e u r s 
r o y a u x (IV, p p . 3 5 4 , 3 5 5 ) ; p u i s , d e v e n a n t c o n q u é r a n t s , 
l e s g r a n d s - p r ê t r e s r o i s a v a i e n t a r r o n d i l eu r e m p i r e a u 
n o r d , a u s u d e t à l ' e s t . Q u a n d m o u r u t l e b e l l i q u e u x 
Alexandre Jannaï [ou Jochanan] (675) , le r o y a u m e j u i f 79 av. J.-C. 
ava i t a b s o r b é t o u t le p a y s d e s P h i l i s t i n s , j u s q u ' à la f r o n t i è r e 
é g y p t i e n n e a u m i d i : a u s u d - e s t , il c o n f i n a i t a u r o y a u m e 
des N a b a t é e n s d e Pétra, d i m i n u é d e t o u s les p a y s q u e 
J a n n a ï a v a i t c o n q u i s s u r la r ive d r o i t e d u J o u r d a i n et d e 
l a m e r M o r t e : a u n o r d , il e m b r a s s a i t S a m a r i e et l a 
Décapole j u s q u ' à l a m e r d e Génésareth; e t si la m o r t n e 
l ' ava i t p r é v e n u , l e p r i n c e h a s m o n é e n se d i s p o s a i t à i n -
ves t i r a u s s i Ptolémaïs (Saint-Jean d'Acre) e t à r e f o u l e r 
les I t y r é e n s e n a r r i è r e de la l i gne p a r e u x e n v a h i e . L a 
cô te a p p a r t e n a i t a u s s i a u x J u i f s d e p u i s l e m o n t C a r m e l 
j u s q u ' à Bhinocorura (Koulat el Arisch), y c o m p r i s 
l ' i m p o r t a n t e p l ace d e Gaza , A s c a l o n s e u l e r e s t a n t e n c o r e 
l i b r e , s i b i e n q u e l a J u d é e , j a d i s s é p a r é e d e la m e r , 
c o m p t a i t a u j o u r d ' h u i p a r m i les l i eux d ' a s i l e d e la p i r a t e r i e . 
A u m o m e n t o ù l ' i n t e r v e n t i o n d e L u c u l l u s (p . 2 0 2 ) dé -
t o u r n a s o u d a i n et à p o i n t la t e m p ê t e v e n a n t d ' A r m é n i e , 
e t q u i d é j à m e n a ç a i t les J u i f s , les p r i n c e s h a s m o n é e n s 
n ' a u r a i e n t p a s m a n q u é d e p o r t e r l e u r s a r m e s p l u s l o i n 
e n c o r e , si d e s d i s s e n s i o n s i n t e s t i n e s n ' a v a i e n t p a s d é t r u i t 
d a n s s o n g e r m e l a p u i s s a n c e p r o m i s e à l ' a m b i t i o n d u 
n o u v e l et r e m a r q u a b l e é t a t . Le s e n t i m e n t d e l ' i n d é p e n -
d a n c e r e l i g i e u s e e t ce lu i d e la n a t i o n a l i t é , à l ' h e u r e d e 
l e u r é n e r g i q u e a l l i a n c e , a v a i e n t susc i t é l ' e m p i r e d e s 
M a c c h a b é e s : m a i s b i e n t ô t i l s se d é s u n i s s e n t , e t a r m e n t 
l ' u n c o n t r e l ' a u t r e . L a n o u v e l l e s ec t e j u i v e , f o n d é e a u 
t e m p s d e s M a c c h a b é e s , le pharisaïsme (c 'é ta i t s o n n o m ) Les Pharisiens, 
l a i s s an t e n d e h o r s le g o u v e r n e m e n t t e m p o r e l , n e t e n d a i t 
à r i e n m o i n s q u ' à c o n s t i t u e r u n e c o m m u n a u t é j u d a ï q u e , 
f o r m é e d e t o u s l e s o r t h o d o x e s , d a n s t o u t e s l e s r é g i o n s 

o b é i s s a n t à d e s m a î t r e s d i v e r s . S o n s y s t è m e os t ens ib l e s e 
« 



c o n c e n t r a i t d a n s l ' i m p ô t d u t e m p l e d e J é r u s a l e m v e r s é p a r 
l a p i é t é d e c h a q u e J u i f , d a n s l e s é c o l e s r e l i g i e u s e s e t les 
t r i b u n a u x s a c e r d o t a u x . I l a v a i t e n f i n p o u r t ê t e d e d o c t r i n e 
le g r a n d c o n s i s t o i r e h i é r o s o l y m i t a i n , r e c o n s t i t u é d è s l e s 
p r e m i e r s t e m p s d e s M a c c h a b é e s , e t c o m p a r a b l e , q u a n t à 
s a c o m p é t e n c e , a u c o l l è g e d e s p o n t i f e s d e R o m e . 

Lessadducéens. A l ' e n c o n t r e d e l ' o r t h o d o x i e , q u i t o u s l e s j o u r s a l la i t 
s e p é t r i f i a n t d a n s la n u l l i t é d e s a p e n s é e t h é o l o g i q u e e t 
d e s o n p é n i b l e c é r é m o n i a l , l ' o p p o s i t i o n d e s Sadducéens 
l e v a i t l a t ê t e . C e s n o v a t e u r s c o m b a t t a i e n t l e p h a r i s a l s m e 
a u p o i n t d e v u e d u d o g m e : i l s n e v o u l a i e n t o b é i r q u ' a u x 
l i v r e s s a c r é s , n ' a c c o r d a n t q u e l ' a u t o r i t é , e t n o n la c a n o -
n i c i t é , a u x p o u v o i r s d e s « scribes-docteurs [Sopherim], » 
c e s m a î t r e s d e la t r a d i t i o n c a n o n i q u e , s e l o n l es P h a r i s i e n s 
I l s s e c o m b a t t a i e n t s u r le t e r r a i n p o l i t i q u e , q u a n d a u l i eu 
d e l ' a t t e n t e f a t a l i s t e d a n s le b r a s f o r t e t s e c o u r a b l e d u 
d i e u Sabaoth, i l s i n v i t a i e n t le p e u p l e à s ' a i d e r d e s a r m e s 
d e c e m o n d e , à f o r t i f i e r a u d e d a n s e t a u d e h o r s le r o y a u m e 
d e D a v i d , g l o r i e u s e m e n t r e s t a u r é p a r l e s M a c c h a b é e s . 
M a i s l e s o r t h o d o x e s a v a i e n t l e u r p o i n t d ' a p p u i d a n s le 
s a c e r d o c e e t d a n s l a m u l t i t u d e , e t l u t t a i e n t c o n t r e l e s 
h é r é t i q u e s m é c h a n t s a v e c c e t t e h a i n e i r r é c o n c i l i a b l e , 
a b s o l u e , q u i e s t le p r o p r e d e s d é v o t s m a r c h a n t à la 
c o n q u ê t e d e s b i e n s d e la t e r r e . L e s h o m m e s d e l a n o u v e l l e 
s c i e n c e d o n n a i e n t g a i n d e c a u s e , a u c o n t r a i r e , à l ' i n t e l -
l i g e n c e s ' é m o u v a n t a u c o n t a c t d e l ' h e l l é n i s m e : i ls s ' a p -

* C'est ainsi que les Sadducéens repoussaient les dogmes des anges et 
des esprits, et de la résurrection des morts. Mais les principaux points 
où Sadducéens et Pharisiens n'étaient point d 'accord, selon la t r a -
dition, se réfèrent è des questions secondaires de rituel, de ju r i s -

rudence et de calendrier. On en a la preuve dans ce fait que les 
harisiens l'ayant empor t é , ils portèrent sur Ja liste des jours de 

fêtes et commémoratifs de la nation ceux précisément è l'occasion 
desquels ils avaient eu décidément la victoire dans la controverse, et 
ceux où ils avaient chassé du consistoire suprême tous les membres 
entachés d 'hérésie. — [V. sur les Sadducéens et Pharisiens, et sur 
la période histori que des Hasmonéens, un article neuf et intéressant 
de M. Albert Réville, d 'après les livres importants des docteurs Jost 
et G r x t z (Revue des deux Mondes, s e p t e m b r e 1867) . ] 

p u y a i e n t s u r l ' a r m é e , o ù s e r v a i e n t e n g r a n d n o m b r e d e s 
P i s i d i e n s e t d e s C i l i c i e n s , e t s u r les rois d e J u d é e , h o m m e s 
h a b i l e s , q u i t e n a i e n t t ê t e à l a p u i s s a n c e s p i r i t u e l l e , c o m m e 
m i l l e a n s p l u s t a r d l e s Hohenstauffen t i e n d r o n t t ê t e à la 
p a p a u t é . J a n n a l , d e s a f o r t e m a i n , a v a i t p e s é s u r l e s 
p r ê t r e s ; m a i s a p r è s l u i , s o u s s e s d e u x fils ( 6 8 5 e t s u i v . ) , 69 av. j . - c . 
é c l a t a u n e g u e r r e c i v i l e e t f r a t r i c i d e , o ù l e s P h a r i s i e n s 
l i g u é s c o n t r e l ' é n e r g i q u e Aristobule s ' e f f o r c è r e n t d ' a r -
r i v e r à l e u r b u t s o u s l e n o m d u d é b o n n a i r e e t i n d o l e n t 
Hyrcan II. C e t t e q u e r e l l e f u t l a fin d e s a g r a n d i s s e m e n t s 
d e la J u d é e : e l l e f o u r n i t a u x é t r a n g e r s l ' o c c a s i o n d ' i n t e r -
v e n i r , e t d e s ' e m p a r e r a i n s i d e l a s u p r é m a t i e d a n s la S y r i e 
m é r i d i o n a l e . L e s N a b a t é e n s s e m o n t r è r e n t l e s p r e m i e r s . ^ Nabatéens. 
O n c o n f o n d s o u v e n t c e r e m a r q u a b l e p e u p l e a v e c s e s 
v o i s i n s d e l ' e s t , l e s A r a b e s n o m a d e s : m a i s i l a p p a r t i e n t 
a u r a m e a u a r a m é e n b i e n p l u s q u ' a u x d e s c e n d a n t s d i r e c t s 
d ' I s m a ë l . La t r i b u a r a m é e n n e , o u , c o m m e l es o r i e n t a u x 
l ' a p p e l l e n t , l a t r i b u syrienne d e s N a b a t é e n s , a u r a i t eu l a 
c o n t r é e d e B a b y l o n e p o u r s a d e m e u r e p r i m i t i v e ; e t d a n s 
l e s t e m p s r e c u l é s , e l le a u r a i t , e n v u e d u c o m m e r c e , e n -
v o y é u n e c o l o n i e à l a p o i n t e n o r d d u g o l f e A r a b i q u e : c e 
f u t l à , d a n s l a p é n i n s u l e d u S i n a ï , e n t r e l e s b r a n c h e s d e 
Suez e t tï'Aïla e t d a n s l e p a y s d e Petra (Ouadi Mousa), 
q u e g r a n d i t l a n a t i o n n o u v e l l e . P a r s e s m a i n s s e f a i s a i t 
l ' é c h a n g e d e s m a r c h a n d i s e s d e l a M é d i t e r r a n é e e t d e 
l ' I n d e . L a g r a n d e r o u t e d u s u d d e s c a r a v a n e s , a l l a n t d e 
G a z a a u x b o u c h e s d e l ' E u p h r a t e e t a u g o l f e P e r s i q u e , 
p a s s a i t p a r P é t r a , s a c a p i t a l e . L à , d e s p l e n d i d e s p a l a i s , 
d e v a s t e s h y p o g é e s , b i e n m i e u x q u ' u n e t r a d i t i o n p r e s q u e 
o u b l i é e , a t t e s t e n t e n c o r e d e n o s j o u r s l a g r a n d e u r d ' u n e 
c i v i l i s a t i o n d i s p a r u e . L e p a r t i p h a r i s i e n , s e l o n l a c o u t u m e 
d e t o u t p a r t i s a c e r d o t a l , n e c r u t p a s a c h e t e r t r o p c h è r e -
m e n t s a v i c to i r e a u p r i x d e l ' i n d é p e n d a n c e e t d e l ' i n t é g r i t é 
d e l a p a t r i e . I l a p p e l a à s o n s e c o u r s c o n t r e A r i s t o b u l e le 
r o i n a b a t é e n Arètas, p r o m e t t a n t la r e s t i t u t i o n d e t o u t e s 
les t e r r e s c o n q u i s e s s u r l u i p a r J a n n a i . A u s s i t ô t A r è t a s 



d e s ' a v a n c e r e n J u d é e a v e c 5 0 , 0 0 0 h o m m e s e n v i r o n : 
p u i s , r e n f o r c é p a r le c o n t i n g e n t d e s P h i l i s l i n s , i l t i en t 
A r i s t o b u l e a s s i é g é d a n s J é r u s a l e m . 

Le» villes P e n d a n t q u e la f o r c e e t l a d i s c o r d e r é g n a i e n t a i n s i d ' u n 
syriennes. b o u t d e ] a g y r j e ^ p a u t r e ? i e s g r a n d e s v i l l e s , A n t i o c h e , 

S é l e u c i e , D a m a s , n e p o u v a i e n t p a s n e p a s s o u f f r i r , e l l e s d o n t 
les h a b i t a n t s v o y a i e n t l e u r c o m m e r c e c o u p é , e t p a r t e r r e et 
p a r m e r . L e s g e n s d e B y b l o s e t d e B é r y t e (Beyrouth) n e 
p o u v a i e n t d é f e n d r e n i l e u r s c h a m p s n i l e u r s v a i s s e a u x con-
t r e l e s I t y r é e n s , q u i d u h a u t d e s c h â t e a u x d a n s l a m o n t a g n e 
o u s u r les e s c a r p e m e n t s d e la c ô t e , j e t a i e n t a u lo in l ' e f f ro i . 
C e u x d e D a m a s e n f i n , p o u r é c h a p p e r a u x i n c u r s i o n s d e s 
I t y r é e n s e t d e P t o l é m é e , fils d e M e n n é e , se d o n n a i e n t a u x 
r o i s p l u s é l o i g n é s d e s N a b a t é e n s o u d e s J u i f s . A A n t i o c h e , 
S a m p s i c é r a m e e t Aziz s e m ê l a i e n t a u x q u e r e l l e s i n t e s t i n e s 
d u p e u p l e ; e t il s ' e n f a l l u t d e p e u q u e la g r a n d e v i l le 
g r e c q u e n e d e v i n t d è s l o r s la r é s i d e u c e d ' u n é m i r a r a b e . 
L a s i t u a t i o n r a p p e l l e l e s t r i s t e s i n t e r r è g n e s d u m o y e n -
â g e , e n A l l e m a g n e , a l o r s q u e Nuremberg e t Augsbourg, 
n ' a y a n t p l u s p o u r les p r o t é g e r le d r o i t e t l a j u s t i c e d u 
roi des Romains, s ' a b r i t a i e n t i so lées d e r r i è r e l e u r s m u -
r a i l l e s . L e s c i t a d i n s m a r c h a n d s d e s vi l les d e S y r i e a t t e n -
d a i e n t a v e c u n e i m p a t i e n c e fiévreuse u n b r a s f o r t q u i l eu r 
r e n d î t e t l a p a i x , e t la s û r e t é d u c o m m e r c e . 

Le» dernier» N o n q u ' i l m a n q u â t d e r o i s l é g i t i m e s : o n e n c o m p t a i t 
Sëieucides. ^ ^ Q u t r o i s L u c u U u s a v a i t i n s t a l l é e n G o m m a g è n e , à 

l ' e x t r é m i t é s e p t e n t r i o n a l e d e l a S y r i e , u n S é l e u c i d e d u 
n o m d ' A n t i o c h u s (p. 2 0 5 ) . A p r è s l e d é p a r t d e s A r m é n i e n s , 
A n t i o c h u s l ' A s i a t i q u e , d o n t le S é n a t a u s s i b i e n q u e L u c u l l u s 
a v a i e n t a d m i s les p r é t e n t i o n s a u t r ô n e ( p p . 1 9 9 , 205) , 
é t a i t u n j o u r r e n t r é d a n s A n t i o c h e , e t s ' y é ta i t f a i t s a l u e r 
r o i . Ma i s v o i c i q u ' a u s s i t ô t s u r g i t u n t r o i s i è m e c a n d i d a t 
d e la m a i s o n d e S é l e u c u s , Philippe : a l o r s , l a p o p u l a t i o n 
d e la c a p i t a l e , m o b i l e e t a m o u r e u s e d ' o p p o s i t i o n a u t a n t 
q u e les A l e x a n d r i n s , p r e n d p a r t i p o u r e t c o n t r e ; e t en 
m ê m e t e m p s , l ' u n e t l ' a u t r e d e s é m i r s v o i s i n s s e j e t t e n t 

d a n s la q u e r e l l e d e f a m i l l e , a p a n a g e p e r p é t u e l d u t r ô n e 
d e S é l e u c u s . A u x y e u x d e s s u j e t s p o u v a i t - i l y a v o i r a u t r e 
c h o s e q u e j o u e t o u d é g o û t d a n s l a l é g i t i m i t é d u p r i n c e ? 
L e s s o i - d i s a n t ro i s d e d r o i t é t a i e n t d a n s le p a y s m o i n s 
p u i s s a n t s q u e les p e t i t s p r i n c e s e t l e s c h e f s d e b a n d e s . 

P o u r r e m e t t r e l ' o r d r e d a n s c e c h a o s , il n ' é t a i t b e s o i n n i Annexion 
d e s c o n c e p t i o n s d u g é n i e , n i d ' u n g r a n d d é p l o i e m e n t d e l a s > r " 
p u i s s a n c e : il su f f i s a i t d e v o i r c l a i r d a n s les i n t é r ê t s d e 
R o m e e t d e s e s s u j e t s , e t l es i n s t i t u t i o n s n é c e s s a i r e s s e 
p r é s e n t a n t d ' e l l e s - m ê m e s , d e l e s r e m e t t r e s u r p i e d e t d e 
les m a i n t e n i r a v e c t o u t e s l e u r s c o n s é q u e n c e s . Assez e t t r o p 
l o n g t e m p s le S é n a t ava i t p r o s t i t u é s a p o l i t i q u e a u s e r v i c e 
d e la l é g i t i m i t é : a u j o u r d ' h u i le g é n é r a l p o r t é a u p o u v o i r 
p a r l ' o p p o s i t i o n a v a i t à s ' i n s p i r e r d ' a u t r e s i d é e s q u e d e 
l ' i d é e d y n a s t i q u e : il n ' a v a i t q u ' u n e c h o s e à f a i r e , c ' é t a i t 
d ' e m p ê c h e r q u e le r o y a u m e s y r i e n , a u m i l i e u d e s l u t t e s 
d e s p r é t e n d a n t s e t d e s c o n v o i t i s e s d e s e s v o i s i n s , n e f û t 
u n j o u r s o u s t r a i t à la c l i e n t è l e d e la R é p u b l i q u e . L a 
m a r c h e é t a i t t o u t e t r a c é e p o u r e n v o y e r s u r les l i e u x u n 
s a t r a p e i t a l i e n , e t , p a r l u i , s a i s i r é n e r g i q u e m e n t l es r ê n e s 
q u e l e s p r i n c e s d e la m a i s o n r é g n a n t e a v a i e n t l a i s s é 
t o m b e r d e l e u r s m a i n s p a r l e u r p r o p r e f a u t e , b i e n p l u s 
q u e p a r l e m a l h e u r d e s t e m p s . P o m p é e n ' h é s i t a p a s d a n s 
ce t t e v o i e . A n t i o c h u s l ' A s i a t i q u e lu i a v a i t é c r i t , d e m a n -
d a n t d ' ê t r e r e c o n n u à t i t r e d e d y n a s t e h é r é d i t a i r e . L a 
r é p o n s e d e P o m p é e f u t ce l l e -c i : « j a m a i s j e n e r e p l a c e r a i 
» s u r le t r ô n e u n ro i q u i n e sa i t n i r é g n e r n i d é f e n d r e 
» s o n r o y a u m e , s e s s u j e t s a l l a s s e n t - i l s j u s q u ' à l e r é c l a m e r , 
» e n c o r e m o i n s q u a n d l e u r s v œ u x d é c l a r é s lu i s o n t d é c i -
» d é m e n t c o n t r a i r e s ! » C e t t e l e t t r e d u p r o c o n s u l r o m a i n 
é ta i t l e c o n g é dé f in i t i f d e la m a i s o n d e s S é l e u c i d e s : l a 
c o u r o n n e lu i a v a i t a p p a r t e n u p e n d a n t 2 5 0 a n s . A p e u d e 
t e m p s d e l à , A n t i o c h u s p e r d i t la vie d a n s u n e e m b u s c a d e 
t e n d u e p a r S a m p s i c é r a m e , d o n t il n ' é t a i t p l u s q u e l e c l i e n t 
d a n s A n t i o c h e ; e t a p r è s l u i , l ' h i s t o i r e n e d i t p l u s r i e n d e 
ces o m b r e s d e r o i s , e t d e l e u r s p r é t e n t i o n s . Ma i s p o u r 
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i n t r o d u i r e e n S y r i e le n o u v e a u g o u v e r n e m e n t d e la R é p u -
b l i q u e , e t p o u r r é o r g a n i s e r t a n t b i e n q u e m a l d e s a f fa i res 
si e m b r o u i l l é e s , il fa l la i t y v e n i r à l a t ê t e d ' u n e a r m é e , 
et e f f r a y e r o u a b a t t r e a v e c l ' a i d e d e s lég ions t o u s ces 
d e s t r u c t e u r s d e la p a i x p u b l i q u e , q u i g r a n d i s s a i e n t p a r t o u t 
à la f a v e u r d ' u n e a n a r c h i e d e q u a t r e a n n é e s . D é j à , p e n -
d a n t s e s c a m p a g n e s d u P o n t e t d u C a u c a s e , P o m p é e 
a v a i t t o u r n é d e ce c ô t é ses r e g a r d s , e t s e s l i e u t e n a n t s avec 
l e u r s c o r p s d ' a r m é e s ' é t a i e n t p o r t é s là o ù il é ta i t be so in . 

6& A», J.-C. E n 6 8 9 , A u l u s G a b i n i u s , ce lu i q u i , t r i b u n d u p e u p l e , avai t 
fa i t e n v o y e r P o m p é e e n O r i e n t , ava i t m a r c h é ve r s le 
T i g r e , p u i s , t r a v e r s a n t la M é s o p o t a m i e , é ta i t e n t r é en 
S y r i e , p o u r a l l e r m e t t r e fin a u x d i f f é r e n d s d e s J u i f s . L o l l i u s 
e t Mé te l l u s a v a i e n t à l eu r t o u r o c c u p é D a m a s q u e l ' e n -
n e m i s e r r a i t d e p r è s . A p e u d e t e m p s d e là p a r a i t en 
J u d é e u n a u t r e l i e u t e n a n t d e P o m p é e , Marcus Scaurus : 
la d i s c o r d e y a r a l l u m é l ' i n c e n d i e q u e sa p r é s e n c e suff i ra 
p o u r é t e i n d r e . L u c i u s A f r a n i u s c o m m a n d a n t d u co rps 
d ' A r m é n i e , p e n d a n t q u e P o m p é e g u e r r o y a i t d a n s le Cau -
c a s e , s ' é t a i t p o r t é d e l a G o r d y è n e ( l e K u r d i s t a n s e p t e n -
t r i o n a l ) d a n s l a h a u t e M é s o p o t a m i e : l à , s ' a p p u y a n t sur 
les G r e c s é m i g r é s à C a r r h e s , q u i lu i p r ê t è r e n t u n e é n e r -
g i q u e a s s i s t a n c e , il ava i t p u h e u r e u s e m e n t f r a n c h i r le 
d é s e r t e t se s d a n g e r s , e t s o u m e t t r e les A r a b e s d e l 'Os roène . 
E n f i n , d a n s l e s d e r n i e r s j o u r s d e l ' a n 6 9 0 P o m p é e p a r u t 
e n p e r s o n n e e t s é j o u r n a c h e z les S y r i e n s j u s q u e d a n s l 'été 
de l ' a n n é e s u i v a n t e , t r a n c h a n t p a r t o u t e t a g i s s a n t d ' a u -
t o r i t é , e t r é g l a n t les i n t é r ê t s d e l ' a v e n i r a u s s i b i e n que 

64. 

65-64. 
64. 

64 

64-63. 

' I l a v a i t p a s s é l ' h i v e r d e 6 8 9 - 6 9 0 d a n s l e v o i s i n a g e d e la m e r 
C a s p i e n n e ( D i o n C a s s . 3 7 . 7 ) . E n 6 9 0 , o n l e vo i t e n c o r e d a n s l e P o n t , 
r é d u i s a n t l e s d e r n i e r s c h â t e a u x f o r t s q u i t i e n n e n t e n c o r e : p u i s , 
a r r a n g e a n t p a r t o u t l e s a f f a i r e s s u r s a r o u t e , i t d e s c e n d l e n t e m e n t 
v e r s l e s u d . L a p r e u v e q u ' i l c o m m e n ç a d è s l ' a n 6 9 0 à o p é r e r en 
S y r i e , c ' e s t q u e l ' è r e provinciale syrienne d é b u t e p a r c e t t e m ê m e 
d a t e : C i c é r o n l a m e n t i o n n e a u s s i à p r o p o s d e l a C o m a g è n e (ad f j . 
fralr. 2 . 1 2 . 2 ; c f . D i o n , 3 7 , 7 ) . P o m p é e p a r a î t a v o i r e u s o n q u a r -
t i e r g é n é r a l à D a m a s p e n d a n t l ' h i v e r d e 6 9 0 - 6 9 1 ( J o s e p h . 1 4 , 3 . , i . 
e t 2 ; i l y a l à d ' a i l l e u r s b i e n d e la c o n f u s i o n : D i o d o r . fr. Vatic. 
p . 1 3 9 ) . . 

ceux du p r é s e n t . I l y e u t u n e r e s t a u r a t i o n c o m p l è t e d e 
l 'état des choses a u t e m p s d e la p u i s s a n c e florissante d e s 
Séleucides : t o u t e s les u s u r p a t i o n s d i s p a r u r e n t : les che f s 
de band i t s d u r e n t c a p i t u l e r a v e c l e u r s chàteaux-forts : les 
scheïks a r a b e s r e n t r è r e n t d a n s l e d é s e r t , e t les c i tés 
o b t i n r e n t , c h a c u n e e n p a r t i c u l i e r , d e s a r r a n g e m e n t s d é -
finitifs. Les l é g i o n s é t a i e n t ] p r ê t e s à d o n n e r m a i n fo r t e 
aux i n j o n c t i o n s s évè re s d u g é n é r a l e n c h e f : c o n t r e les 
hardis c h e v a l i e r s b a n d i t s , l eu r i n t e r v e n t i o n f u t pa r fo i s 
nécessaire S i l a , le t y r a n n e a u de Lys i a s , Dionysios à L c c e r . « 
Tr ipol i , et Ctnyras a B y b l o s , s o n t fa i t s p r i s o n n i e r s d a n s a b a , t U ê 

leurs cas te l s et m i s à m o r t : les c h â t e a u x des I t y r é e n s , e n 
m o n t a g n e o u s u r la m e r , s o n t r a s é s : P t o l é m é e , flls d e 
M e n n é e , r a c h è t e sa l i be r t é e t ses d o m a i n e s m o y e n n a n t 
rançon de 1 , 0 0 0 t a l e n t s ( 1 , 8 2 7 , 0 0 0 thaï. = 6 , 8 5 1 , 2 5 0 f r ). 
Ailleurs les o r d r e s d u n o u v e a u m a î t r e s ' e x é c u t è r e n t s a n s 
rés is tance. Seu l s les J u i f s h é s i t a i e n t . Les m é d i a t e u r s q u e N é ç o < : i a t i o n 3 

Pom pée avai t e n v o y é s a v a n t l u i , G a b i n i u s et S c a u r u s e t C 0 m b 8 t s 

c o r r o m p u s , d i t - o n , à p r ix d ' o r , a v a i e n t t o u s d e u x d o n n é " " * 
raison à Ar i s tobu l e d a n s s a q u e r e l l e a v e c H y r c a n , s o n 
frère . C o n t r a i n t p a r e u x à lever le s i ège de J é r u s a l e m , le 
naba téen Aré t a s a v a i t , d e s o n c ô t é , r e p r i s la r o u t e d e ses 
états; e t A r i s t o b u l e m a r c h a n t à s a p o u r s u i t e , l ' ava i t b a t t u 
c o m p l è t e m e n t . Ma i s à s o n a r r i v é e e n S y r i e , P o m p é e 
annule les a r r a n g e m e n t s p r i s p a r ses l i e u t e n a n t s , p r e sc r i t 
aux J u i f s le r é t a b l i s s e m e n t d e la viei l le c o n s t i t u t i o n t h é o -
cratique, tel le q u e le S é n a t l ' ava i t r e c o n n u e en 5 9 3 ( IV, iei a,, j . -c . 
p. 365) , l ' abo l i t ion d u p r i n c i p a t e t l ' a b a n d o n de t o u t e s 
les c o n q u ê t e s d e s H a s m o n é e n s . Les P h a r i s i e n s a v a i e n t 
tout fait . Deux c e n t s d e s l e u r s , a l l a n t a u devan t du g é n é r a l , 
avaient r é c l a m é et o b t e n u la s u p p r e s s i o n des r o i s , s a n s 
avantage p o u r l eu r n a t i o n , m a i s t ou t à l ' a v a n t a g e d e 
Rome. N a t u r e l l e m e n t q u a n d la R é p u b l i q u e r a m e n a i t en 
Syrie le r é g i m e d u t e m p s d e s Sé l euc ides , elle n e deva i t 
pas to l é re r , à l ' i n t é r i e u r d u r o y a u m e , l ' ex i s t ence d ' u n e 
puissance c o n q u é r a n t e , te l le q u e J a n n a î l ' avai t u n j o u r 
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c o n s t i t u é e . A r i s t o b u l e se d e m a n d a i t l eque l v a l a i t m i e u x , 
o u d e se s o u m e t t r e à l ' i n é v i t a b l e s o r t , o u d e lu t t e r j u s q u ' a u 
b o u t les a r m e s à la m a i n : t a n t ô t il s e m b l a i t p r ê t à c é d e r 
à P o m p é e , t a n t ô t a u c o n t r a i r e , il a p p e l a i t le pa r t i na t iona l 
à la g u e r r e c o n t r e les R o m a i n s . E n f i n , les l é g i o n s c a m p a n t 
dé j à d e v a n t l e s p o r t e s , il fit s a s o u m i s s i o n : m a i s l ' a r m é e 
j u i v e c o m p t a i t d a n s s e s r a n g s b o n n o m b r e d e soldats 
f a n a t i q u e s et d é c i d é s , q u i r e f u s è r e n t d ' o b é i r à l e u r ro i 
c a p t i f . J é r u s a l e m se r e n d i t : m a i s , t r o i s m o i s d u r a n t , la 
b a n d e d e s exa l t é s d é f e n d i t le r o c h e r e s c a r p é d u t e m p l e , 
et l e u r o b s t i n a t i o n b r a v a la m o r t . E n f i n , p e n d a n t q u e l e s 
a s s i égés f ê t a i e n t le r e p o s d u Sabbat, les a s s i é g e a n t s d o n -
n e n t l ' a s s a u t , e t b i e n t ô t m a î t r e s d u s a n c t u a i r e , i l s f o n t 
p a s s e r s o u s la h a c h e des l i c t e u r s t o u s c e u x d e s d é f e n s e u r s 
d e la p l a c e , q u e l ' é p é e a é p a r g n é s j u s q u e là d u r a n t ce t t e 
l u t t e d u d é s e s p o i r . A i n s i finit la r é s i s t a n c e n a t i o n a l e d a n s 
l e s p a y s n o u v e l l e m e n t a n n e x é s à l ' e m p i r e de R o m e . 

P o m p é e ava i t a c h e v é l ' œ u v r e c o m m e n c é e p a r L u c u l l u s : 
l ' a n n e x i o n d e s é t a t s n o m i n a l e m e n t i n d é p e n d a n t s , B i thyn ie , 
P o n t e t S y r i e , a c h e v a i t la t r a n s f o r m a t i o n , d e p u i s p l u s de 
c e n t a n s r e c o n n u e n é c e s s a i r e , d u s y s t è m e i m p u i s s a n t des 
c l i en t è l e s p o l i t i q u e s . D é s o r m a i s R o m e a l l a i t e x e r c e r la 
s o u v e r a i n e t é i m m é d i a t e s u r les g r a n d s t e r r i t o i r e s qu i 
r e l e v a i e n t d ' e l l e (V, p p . 3 0 9 e t s . ) , e t ce t t e r é v o l u t i o n se 
c o n s o m m a i t j u s t e à l ' h e u r e o ù , le S é n a t é t a n t a b a t t u , le 
p a r t i h é r i t i e r des G r a c q u e s a v a i t m i s la m a i n s u r le g o u -
v e r n a i l . La R é p u b l i q u e a c q u é r a i t e n O r i e n t d e n o u v e l l e s 
f r o n t i è r e s , d e n o u v e a u x vo i s in s , d e s r e l a t i o n s d ' a m i t i é et 
d e s i n i m i t i é s n o u v e l l e s . Le r o y a u m e d ' A r m é n i e , les p r inc i -
p a u t é s d u C a u c a s e e n t r a i e n t à l e u r t o u r d a n s le t e r r i t o i r e 
m é d i a t d e R o m e ; e t p l u s lo in le r o y a u m e d u B o s p h o r e 
c i m m é r i e n , m i n c e d é b r i s d e s vas t e s c o n q u ê t e s d e Mi th r i -
d a t e E u p a t o r , a u j o u r d ' h u i r é g e n t é p a r P h a r n a c e , son fils 
e t s o n a s s a s s i n , s u b i s s a i t é g a l e m e n t la c l i en tè le d e l ' I t a l i e : 
s e u l e la vi l le d e P h a n a g o r i a , d o n t le c o m m a n d a n t , C a s t o r , 
a v a i t le p r e m i e r d o n n é le s igna l d e la révo l te c o n t r e le ro i 

Ili * 

d u P o n t , ava i t é t é d é c l a r é e l i b r e et i n d é p e n d a n t e . Du cô té Guerre contre 

des N a b a t é e n s , les s u c c è s é t a i e n t m o i n s déc i s i f s . A r è t a s , 
l eu r r o i , o b é i s s a n t a u x i n j o n c t i o n s d e s R o m a i n s , a v a i t 
évacué la t e r r e j u i v e : m a i s D a m a s r e s t a i t d a n s s e s 
m a i n s , e t n u l s o l d a t d e la R é p u b l i q u e n ' é t a i t e n c o r e e n t r é 
d a n s la r é g i o n n a b a t é e n n e . Soit q u e de ce cô té auss i 
P o m p é e n o u r r î t u n e p e n s é e d e c o n q u ê t e , so i t q u e t o u t a u 
m o i n s il v o u l û t f a i r e v o i r à ce n o u v e a u v o i s i n p l acé d a n s 
la r é g i o n a r a b i q u e q u e d é s o r m a i s les a ig les r o m a i n e s 
d o m i n a i e n t s u r l ' O r o n t e et le J o u r d a i n , et q u e l e s t e m p s 
n ' é t a i e n t p l u s o ù c h a c u n p o u v a i t i m p u n é m e n t r a v a g e r l a 
Syr ie c o m m e u n e t e r r e s a n s m a î t r e , il d i r i g e a , e n 691, 63 av. J.-C. 
u n e e x p é d i t i o n s u r P é t r a . Ma i s p e n d a n t q u ' i l es t e n 
m a r c h e , v o i c i q u e les J u i f s s e r é v o l t e n t : il la isse a l o r s , 
et p r o b a b l e m e n t s a n s t r o p d e r e g r e t , l e c o m m a n d e m e n t 
à M a r c u s S c a u r u s , q u i lui s u c c é d e r a d a n s la diff ic i le e n -
t r e p r i s e t e n t é e c o n t r e la v i l le n a b a t é e n n e , a u lo in p e r d u e 
d a n s l e s d é s e r t s Ce lu i - c i , à s o n t o u r , se v i t b i e n t ô t f o r c é 
à r e v e n i r e n a r r i è r e , s a n s avo i r r i e n fa i t . 11 se c o n t e n t a 
d e g u e r r o y e r d a n s le d é s e r t s u r l a r ive g a u c h e d u J o u r d a i n , 
où il a v a i t l ' a p p u i d e s J u i f s : s e s s u c c è s d ' a i l l e u r s n e 
f u r e n t d ' a u c u n e i m p o r t a n c e . E n fin d e c o m p t e , Antipater 
l'Iduméen, l ' h a b i l e m i n i s t r e d e J u d é e , s u t p e r s u a d e r à 
Arè t a s d ' a c h e t e r à p r i x d ' o r , a u léga t r o m a i n , s o n m a i n -
t ien e n p o s s e s s i o n de t o u t e s s e s c o n q u ê t e s , y c o m p r i s 
m ê m e D a m a s : l a pa ix fu t c o n c l u e , e t l e s m é d a i l l e s d e 
S c a u r u s r e p r é s e n t e n t le ro i n a b a t é e n t e n a n t u n c h a m e a u 
p a r l a b r i d e , e t o f f r a n t à g e n o u x la b r a n c h e d ' o l i v i e r a u 
g é n é r a l d e R o m e . 

1 O r o s e ( 6 , 6 ) e t D i o n ( 3 7 , 1 5 \ t o u s d e u x s e l o n T i t e L i v e é v i d e m -
m e n t , m è n e n t P o m p é e j u s q u ' à P é t r a , d o n t il s ' e m p a r e , e t e n s u i t e 
j u s q u ' à l a m e r R o u g e : m a i s P l u t a r q u e ( P o m p . 4 1 , 4 2 ) , c o n f i r m é e n 
c e l a p a r F l o r u s ( 1 , 3 9 ) e t p a r J o s è p h e ( U , 3 , 3 e t 4>. e n s e i g n e a u 
c o n t r a i r e q u ' a y a n t r e ç u la n o u v e l l e d e la m o r t d e M i t h r i d a t e a l o r s 
q u ' i l é t a i t e n m a r c h e s u r J é r u s a l e m , il q u i t t a l a S y r i e p o u r r e v e n i r 
d a n s l e P o n t . L e r o i A r è t a s figure a u s s i p a r m i l e s v a i n c u s d a n s l e s 
bulletins d e P o m p é e , c e q u i s ' e x p l i q u e p a r l e f a i t d e l a r e t r a i t e à 
l a q u e l l e i l f u t c o n t r a i n t a p r è s l a l e v é e d u s i è g e d e J é r u s a l e m . 



Démêlés avec L ' o c c u p a t i o n d e la Syr i e , e n c r é a n t à la R é p u b l i q u e t a n t 
les Parthe». d e c o n l a c t s n o u v e a u x a v e c d e s p e u p l e s s a n s n o m b r e , 

A r m é n i e n s , I b è r e s , R o s p h o r i e n s e t N a b a t é e n s , lui créa i t 
u n v o i s i n a g e b i e n a u t r e m e n t s é r i e u x , j e v e u x p a r l e r d u 
r o y a u m e d e s P a r t h e s . L a d i p l o m a t i e r o m a i n e s ' é ta i t 
m o n t r é e fac i le a v e c P h r a a t e , q u a n d l e s É t a t s p o n t i q u e e t 
a r m é n i e n é t a i e n t d e b o u t e t p u i s s a n t s ; L u c u l l u s et P o m p é e 
l u i - m ê m e a v a i e n t , s a n s d i f f i c u l t é , r e c o n n u à ce ro i la 
p o s s e s s i o n i n d i s p u t é e d e s p a y s d ' a u - d e l à d e l ' E u p h r a t e 
( p p . 2 0 6 , 269 ) : R o m e n ' e n é t a i t p a s m o i n s u n e m e n a c e 
p o u r les A r s a c i d e s . E n v a i n P h r a a t e , à la f a ç o n d e s rois , 
se r e j e t a i t d a n s l ' o u b l i de ses f au t e s , il e n t e n d a i t r e t en t i r 
à s e s o r e i l l e s c e s p a r o l e s p r o p h é t i q u e s d e Mi th r ida t e : 
« l ' a l l i a n c e d u P a r t h e avec l e s O c c i d e n t a u x , e n p r é p a r a n t 
» la r u i n e d e s e m p i r e s d e s p e u p l e s d e sa r a c e , p r é p a r e 
» a u s s i la s i e n n e 1 » Un i s e n t r e e u x , les R o m a i n s et les 
P a r t h e s a v a i e n t a b a t t u l ' A r m é n i e : m a i s ce la f a i t , R o m e , 
f i d è l e à s a viei l le p o l i t i q u e , a l l a i t c h a n g e r d e r ô l e , e t f a -
vo r i s e r l ' e n n e m i h u m i l i é a u x d é p e n s d e s o n p u i s s a n t 
c o m p l i c e . Ains i s ' e x p l i q u e n t l e s p r é v e n a n c e s é t r a n g e s de 
P o m p é e e n v e r s l e v i e u x T i g r a n e : s o n f i l s , l ' a f f idé et 
le g e n d r e d u ro i d e s P a r t h e s , est a u c o n t r a i r e le p r é t e x t e 
d ' u n e i n j u r e d i r e c t e : p a r o r d r e d u p r o c o n s u l , il e s t a r r ê t é 
a v e c t o u s l e s s i e n s , e t o n n e le r e n d p o i n t à la l i b e r t é , 
m ê m e q u a n d P h r a a t e s ' i n t e r p o s e a u p r è s d u g é n é r a l , s o n 
a m i , e n f a v e u r d e s a p r o p r e fille et de l ' é p o u x d e celle-ci . 
Ce n ' e s t p a s t o u t : P h r a a t e a u s s i b ien q u e T i g r a n e é l eva ien t 
d e s p r é t e n t i o n s s u r la G o r d y è n e : P o m p é e la fait o c c u p e r 
p a r les s o l d a t s r o m a i n s d a n s l ' i n t é r ê t d e T i g r a n e : il 
e x p u l s e a u - d e l à d e s f r o n t i è r e s d u p a y s les P a r t h e s q u i s 'y 
t r o u v e n t é t a b l i s , e t les fa i t p o u r s u i v r e j u s q u ' à Arbelles e n 
A d i a b è n e , s a n s p r ê t e r m ê m e l 'o re i l l e a u x o b s e r v a t i o n s d u 

66 av. J.-C. c a b i n e t de C t é s i p h o n (689) . Chose b i e n p l u s g r a v e e n c o r e , 
il s e m b l e ne p l u s v o u l o i r r e s p e c t e r la l i gne de l ' E u p h r a t e , 
q u e l e s t r a i t é s o n t r e c o n n u e . T o u s les j o u r s les d iv i s ions 
r o m a i n e s , e n m a r c h a n t d ' A r m é n i e e n S y r i e , p a s s e n t a u 

t r a v e r s d e la M é s o p o t a m i e : l ' é m i r a r a b e d e l ' O s r o è n e , 
A b g a r , es t r e ç u a u x p l u s d o u c e s c o n d i t i o n s p a r m i les 
c l i e n t s d e R o m e , et la p l a c e à'Orouros, d a n s la h a u t e 
M é s o p o t a m i e , e n t r e N i s ib i s e t le T i g r e , à 50 mi l l e s [ a l l e -
m a n d s = 1 0 0 l i e u e s ] e n v i r o n à l ' e s t des g u é s de l ' E u -
p h r a t e e n C o m m a g è n e , es t p r o c l a m é e la l i m i t e o r i e n t a l e 
de l ' e m p i r e de l a R é p u b l i q u e , d e l ' e m p i r e m é d i a t , s a n s 
d o u t e , c a r les R o m a i n s o n t d o n n é à l ' A r m é n i e n a v e c la 
G o r d y è n e la p l u s g r a n d e e t p lus f e r t i l e m o i t i é de la M é s o p o -
t a m i e s e p t e n t r i o n a l e . Ains i c e n ' e s t p l u s l ' E u p h r a t e , c ' es t 
le g r a n d d é s e r t s y r o - m é s o p o t a m i e n q u i s é p a r e m a i n t e -
n a n t les R o m a i n s d ' a v e c les P a r t h e s ; e t e n c o r e i l s e m b l e 
q u e ce n e soit q u e p o u r u n t e m p s . A u x a m b a s s a d e u r s d e 
ces d e r n i e r s q u i v e n a i e n t d e m a n d e r l ' o b s e r v a t i o n d u t r a i t é 
d e f r o n t i è r e , t r a i t é r e s t é p u r e m e n t v e r b a l , P o m p é e n e 
r é p o n d q u e p a r u n e é q u i v o q u e : « l ' e m p i r e d e R o m e 
» s ' é t e n d a u s s i l o i n q u e s o n d r o i t ! » E t le c o m m e n t a i r e 
d e c e t t e r é p o n s e , b i e n t ô t o n le t r o u v e d a n s l ' i n c r o y a b l e 
f a ç o n d ' a g i r d u p r o c o n s u l a u r e g a r d d e s s a t r a p e s d e 
Méd ie e t d e l a p r o v i n c e p l u s é l o i g n é e d ' E l y m a ï s ( en t r e l a 
Susiane, la M é d i e e t la P e r s e , d a n s l e Louristan ac tue l ) 
L e s g o u v e r n e u r s d e ce t t e d e r n i è r e r é g i o n , m o n t u e u s e , 
b e l l i q u e u s e e t é c a r t é e , a v a i e n t t o u j o u r s v i sé à l ' i n d é p e n -
d a n c e a u r e g a r d d u G r a n d - R o i : e n r e c e v a n t l ' h o m m a g e 
q u e lu i o f f r i t à ce m o m e n t le d y n a s t e l o c a l , P o m p é e 

' N o t r e r é c i t s e b a s e s u r c e l u i d e P l u t a r q u e ( P o m p . 3 6 ) , l e q u e l e s t 
c o r r o b o r é p a r l e s d é t a i l s f o u r n i s p a r S t r a b o n ( 1 6 , 7 4 4 ) s u r l a s i t u a -
t i o n d u s a t r a p e d ' E l y m a ï s . M a i s c ' e s t o r n e m e n t p u r q u e d e f a i r e figu-
r e r l a M é d i e e t Darius, s o n r o i , s u r l a l i s t e d e s r o i s e t p a y s v a i n c u s 
p a r P o m p é e ( D i o d o r . fr. Valic. p . 1 4 0 ; A p p . M i / / . n d . l 7 ) : cle a 
a u s s i l e c o n t e d e l a g u e r r e d e P o m p é e a v e c l e s M e d e s ( \ e l l e i . 2 4 0 ; 
A p p . Uithrid. 1 0 6 , 1 1 4 ) e t d e s a m a r c h e s u r E c b a t a n e ( O r o s e 6 . 5 ) . 
I m p o s s i b l e d ' a d m e t t r e q u ' i l y a i t e u c o n f u s i o n a v e c la v i l l e f a b u l e u s e 
d u m ê m e n o m s i t u é e s u r l e C a r m e l . J e n e v o i s l a q u u n e d e c e s e x a -
g é r a t i o n s p a r t r o p m a l s o n n a n t e s a u x q u e l l e s o n t d o n n e n a i s s a n c e l e s 
b u l l e t i n s p o m p e u x e t é q u i v o q u e s à d e s s e i n ^ P o m p é e l e s q u e l s 
t r a n s f o r m è r e n t sa razzia a u P a y s d e s G é t n l e s ( V , p . 3 4 2 ) e n u n e 
e x p é d i t i o n s u r l a c ô t e d e l ' o u e s t d e l ' A f r i q u e ( P l u t . Pomp. 3 8 ) , s a 
m a r c h e a v o r t é e c o n t r e l e s N a b a t é e n s e n u n e p o i n t e c o n q u é r a n t e s u r 
P é t r a , e t s o n a r b i t r a g e r e l a t i f a u x f r o n t i è r e s d ; A r m e n i e e n u n r e p o r t 
d e s f r o n t i è r e s r o m a i n e s j u s q u e p a r d e l à N i s i b i s . 



c o m m e t t a i t u n e o f f ense g r a t u i t e e t p l e i n e d e m e n a c e s . 
A u t r e s y m p t ô m e n o n m o i n s g r a v e : l e s R o m a i n s j u s -
q u ' a l o r s n ' a v a i e n t p o i n t r e f u s é a u m o n a r q u e d e s P a r t h e s 
s o n t i t r e officiel d e « ro i d e s r o i s i : a u j o u r d ' h u i i ls l ' a p -
p e l l e n t roi t ou t s i m p l e m e n t . L à a u s s i , l a b l e s s u r e fai te à 
l ' é t i q u e t t e é ta i t m o i n d r e q u e la m e n a c e p o u r l ' a v e n i r . Il 
s e m b l a i t q u e R o m e , h é r i t i è r e d e s S é l e u c i d e s , v o u l û t saisir 
l ' o c c a s i o n f a v o r a b l e d ' e n r e v e n i r a u x t e m p s a n c i e n s o ù 
la T o u r a n e e t l ' I r a n a v a i e n t obé i a u x o r d r e s p a r t i s d ' A n -
t i o c h e , a u x t e m p s o ù l ' e m p i r e p a r t h e n ' é t a n t p o i n t n é , il 
n ' y a v a i t e n c o r e q u ' u n e s i m p l e s a t r a p i e p a r t h i q u e . Ainsi 
la c o u r d e C t é s i p h o n n e m a n q u a i t p o i n t d e m o t i f s de 
c o m m e n c e r l a g u e r r e ; e t la g u e r r e s e m b l a s ' o u v r i r avec 

64av. j . - c . R o m e , q u a n d e n 6 9 0 . le P a r t h e la d é c l a r a u n j o u r à 
l ' A r m é n i e a u s u j e t d e s f r o n t i è r e s . P o u r t a n t le c œ u r 
m a n q u a à P b r a a t e : e n v o y a n t le g é n é r a l t a n t r e d o u t é , 
c a m p é à d e u x p a s d e s o n r o y a u m e à la t ê t e d ' u n e a r m é e 
p u i s s a n t e , il r e c u l a d e v a n t u n e r u p t u r e o u v e r t e . P o m p é e 
a l o r s e n v o y a s e s c o m m i s s a i r e s p o u r r é g l e r à l ' a m i a b l e 
le d i f f é r e n d e n t r e l a P a r t h i e et l ' A r m é n i e : P h r a a t e se 
r é s i g n a et s u b i t l ' a r b i t r a g e fo rcé d e R o m e , d o n t l a s e n t e n c e 
r e s t i t u a à l ' A r m é n i e la G o r d y è n e et la M é s o p o t a m i e d u 
n o r d . A p e u d e t e m p s de l à , s a fille, l e fils e t l ' é p o u x d e 
s a fille a l l a i e n t o r n e r le t r i o m p h e de Vimperator r o m a i n . 
L e s P a r t h e s a u s s i t r e m b l a i e n t d e v a n t l a p u i s s a n c e éc ra -
s a n t e d e R o m e : s i à la d i f f é r e n c e d e s P o n t i q u e s et des 
A r m é n i e n s , elle n e l e u r a v a i t p o i n t fa i t s e n t i r le p o i d s d e 
ses a r m e s , c ' e s t q u ' e u x - m ê m e s i ls n ' a v a i e n t p o i n t osé 
d e s c e n d r e d a n s l ' a r è n e . 

Organisation 11 r e s t a i t a u p r o c o n s u l à r é g l e r ' l e s a f f a i r e s i n t é r i e u r e s 
nés provinces. , 

d e s p a y s n o u v e l l e m e n t a c q u i s à la R é p u b l i q u e , e t d ' y 
e f f a c e r , si f a i r e se p o u v a i t , l e s t r a c e s d ' u n e g u e r r e dé sa s -
t r e u s e d e t r e i ze a n s . Il fu t d o n n é à P o m p é e d ' a c h e v e r 
l ' œ u v r e d ' o r g a n i s a t i o n c o m m e n c é e e n Asie p a r L u c u l l u s 
et la c o m m i s s i o n q u e le S é n a t lu i a v a i t a d j o i n t e , e t 
é b a u c h é e e n Crè t e p a r M é t e l l u s . L ' A s i e , e m b r a s s a n t 

n a g u è r e la Mys ie , la L y d i e , la C a r i e et la Lycie , d e v e n a i t , 
d e p r o v i n c e f r o n t i è r e , s i m p l e p r o v i n c e i n t é r i e u r e : o n 
c r é a i t la p r o v i n c e n o u v e l l e d e B i t h y n i e et d e P o n t , f o r m é e 
d e t o u t l ' anc i en e m p i r e d e N i c o m è d e et d e la m o i t i é 
o c c i d e n t a l e d e l ' a n c i e n É t a t p o n t i q u e , j u s q u ' à l ' H a l y s e t 
m ê m e a u - d e l à . Cel le d e Ci l i c i e , p l u s a n c i e n n e d é j à , r e c e -
va i t d e s a c c r o i s s e m e n t s e n r a p p o r t a v e c s o n t i t r e : a p r è s 
sa r é o r g a n i s a t i o n , e l le e m b r a s s a i t la P a m p h y l i e et l ' I s a u r i e . 
V e n a i e n t e n f i n l e s p r o v i n c e s d e Syr ie et d e Crè t e : n o n 
q u ' o n p û t , t a n t s ' e n f a u t , c o n s i d é r e r ces i m m e n s e s c o n -
q u ê t e s c o m m e des p o s s e s s i o n s t e r r i t o r i a l e s , d a n s l e s e n s 
a c t u e l d u m o t . L ' a d m i n i s t r a t i o n , d a n s s o n e n s e m b l e et 
d a n s s a f o r m e , d e m e u r a à p e u p r è s ce q u ' e l l e é t a i t a v a n t : 
la R é p u b l i q u e se c o n t e n t a d e p r e n d r e la p l ace d e l ' a n c i e n 
m o n a r q u e . A p r è s c o m m e a v a n t , les p a y s d 'As ie c o m p o -
s è r e n t u n e s i n g u l i è r e b i g a r r u r e d e d o m a i n e s fiscaux, 
d e t e r r i t o i r e s d e vi l les , celles-ci a u t o n o m e s de fa i t e t d e 
d r o i t , d e p r i n c i p a u t é s et d e r o y a u m e s l a ïques o u s a c e r -
d o t a u x , t o u s p l u s o u m o i n s l a i s sé s m a î t r e s d u g o u v e r -
n e m e n t loca l à l ' i n t é r i e u r , t o u s p lacés d e m ê m e , à d e s 
c o n d i t i o n s p l u s o u m o i n s d o u c e s ou s é v è r e s , d a n s la 
d é p e n d a n c e de R o m e et d e ses p r o c o n s u l s , c o m m e j a d i s 
ils a v a i e n t e u a u - d e s s u s d ' e u x le G r a n d - R o i et se s s a t r a p e s . 

Au p r e m i e r r a n g des d y n a s t e s v a s s a u x , p a r s o n t i t r e 
d u m o i n s , o n r e n c o n t r a i t le ro i d e C a p p a d o c e , d o n t 
L u c u l l u s a v a i t a r r o n d i l e s é t a t s e n lu i d o n n a n t l ' i n v e s t i t u r e 
d u p a y s d e Mélitène ( a u t o u r de Malatia), j u s q u ' à l ' E u -
p h r a t e . P o m p é e , a p r è s L u c u l l u s , a v a i t a n n e x é à la C a p -
p a d o c e , v e r s l a f r o n t i è r e de l ' o u e s t , u n c e r t a i n n o m b r e 
d e d i s t r i c t s c i l i c i ens , a l l an t d e Kartabala j u s q u ' à Derbé, 
n o n loin à'Iconion : e t v e r s c e l l e d e l ' o r i e n t , t o u t e la 
S o p h è n e , s i t u é e s u r la r i v e g a u c h e d e l ' E u p h r a t e e n f a c e 
d e la Mé l i t ène , e t d ' a b o r d d e s t i n é e a u p r i n c e d ' A r m é n i e , 
T i g r a n e l e j e u n e : ces a r r a n g e m e n t s m e t t a i e n t d a n s l a 
m a i n d u roi v a s s a l l e s p l u s i m p o r t a n t s p a s s a g e s de l ' E u -
p h r a t e . Q u a n t a u pe t i t p a y s d e C o m m a g è n e , e n t r e la 



La Commagène. S y r i e et la C a p p a d o c e , il r e s t a , a v e c s a cap i t a l e (Samosata, 
Samsat), e n t r e les m a i n s d u s é l e u c i d e A n t i o c h u s , d é j à 
n o m m é p lus h a u t O n a d j o i g n i t à son r o y a u m e l ' i m p o r -
t a n t e p l a c e d e S é l e u c i e ( p r è s Biradjik), l aque l l e c o m -
m a n d a i t a u s s i p l u s a u s u d les p a s s a g e s d e l ' E u p h r a t e , e t 
les d i s t r i c t s vo i s ins s u r l a r ive g a u c h e . P a r l à , l e f l e u v e , 
a v e c s e s g u é s p r i n c i p a u x , e t d e s t e r r i t o i r e s s u f f i s a n t s à 
l ' es t d e sa v a l l é e , é t a i e n t m i s d a n s les m a i n s d e d e u x 
d y n a s t e s a b s o l u m e n t d é p e n d a n t s . 

Gaiatie. E n A s i e - M i n e u r e , u n m o n a r q u e n o u v e a u , Déjotarus, 
vo i s in d e s r o i s d e C a p p a d o c e et d e C o m m a g è n e , m a i s b ien 
p l u s p u i s s a n t q u ' e u x , a v a i t a u s s i la f a v e u r d e R o m e . 
T é t r a r q u e d u p e u p l e g a u l o i s d e s T o l i s t o b o ï e s , é t a b l i s 
a u t o u r d e P e s s i n o n t e ; a p p e l é p a r L u c u l l u s , p u i s p a r 
P o m p é e , à m a r c h e r d e r r i è r e les l é g i o n s avec les a u t r e s 
c l i e n t s d e R o m e , D é j o t a r u s , à l a d i f f é r e n c e des s o l d a t s 
e f f é m i n é s d e l ' O r i e n t , s ' é t a i t d i s t i n g u é d a n s les g u e r r e s 
p a r s a f idé l i té e t s a v a i l l a n c e ; et les g é n é r a u x r o m a i n s , à 
s o n p a t r i m o i n e d e G a i a t i e e t à se s d o m a i n e s d a n s la 
r i c h e r é g i o n s i t u é e e n t r e A m i s o s et les b o u c h e s d e l 'Ha lys , 
a v a i e n t a j o u t é la m o i t i é o r i e n t a l e d u c i - d e v a n t r o y a u m e 
d u P o n t , y c o m p r i s les v i l l e s d e P h a r n a c i a et T r a p e z u s , 
e t l ' A r m é n i e p o n t i q u e , j u s q u ' a u x c o n f i n s d e la C o l c h i d e et 
d e la g r a n d e A r m é n i e . D e v e n u r o i d e l ' A r m é n i e - M i n e u r e 
(tel é t a i t s o n t i t r e ) , il s ' é t a i t e n c o r e é t e n d u p a r la p r i s e 
d e p o s s e s s i o n d u p a y s d e s T r o c m e s , a u s s i de G a i a t i e , 
d o n t il a v a i t r e f o u l é l a p l u p a r t d e s t é t r a r q u e s . L e m i n c e 
vassa l d ' a u t r e f o i s é t a i t a u j o u r d ' h u i l ' u n d e s p l u s p u i s s a n t s 
m o n a r q u e s d ' O r i e n t , e t R o m e lu i p o u v a i t en t o u t e s û r e t é 
c o n f i e r la g a r d e de s a l i g n e f r o n t i è r e s u r ce p o i n t . 

V e n a i e n t e n s u i t e l e s v a s s a u x m o i n d r e s , c o m m e les 

' L a g u e r r e p r é t e n d u e q u e c e t A n t i o c h u s a u r a i t f a i t e à P o m p é e 
( A p p Uithrid. 1 0 6 , 1 0 7 ) n e s e c o n c i l i e p a s a v e c l e t r a i t é q u e L u c u l l u s 
l u i a u r a i t , d è s a v a n t , c o n s e n t i ( D i o n , 3 6 , 4 ) , e t a v e c l e f a i t d e sa 
p a i s i b l e m a i n t e n u e : i c i e n c o r e , l ' a s s e r t i o n a s o n o r i g i n e d a n s u n f a i t 
d é j à c o n s t a t é a i l l e u r s : A n t i o c h u s d e C o m m a g è n e figurait s u r l a l i s t e 
d e s r o i s s o u m i s p a r P o m p é e . 

n o m b r e u x t é t r a r q u e s d e G a i a t i e . L ' u n d ' e u x , Bogodio- ^¿¡¡¡^ 
tarus, p r i n c e t r o c m e , a l l ié f o r t ac t i f d e s R o m a i n s d a n s la 
g u e r r e c o n t r e M i t h r i d a t e , ava i t r e ç u d e P o m p é e l a v i l l e de 
Mithridation, j a d i s f r o n t i è r e . V e n a i e n t e n s u i t e le p r i n c e 
de P a p h l a g o n i e , Attale, q u i a v a i t r a m e n é sa m a i s o n s u r 
l ' a n c i e n t r ô n e des P i l œ m é n i d e s ; Aristarque e t q u e l q u e s 
pe t i t s d y n a s t e s d e C o l c h i d e ; Tarchondimotos, q u i c o m -
m a n d a i t d a n s les dé f i l é s de YAmanus, e n Ci l i c i e ; P t o l é m é e , 
fils de M e n n é e , t o u j o u r s m a î t r e d e C h a l c i s , d a n s le L i b a n ; 
le r o i n a b a t é e n A r é t a s , t o u j o u r s m a î t r e d e D a m a s ; e n f i n 
l e s é m i r s a r a b e s d a n s les p a y s d ' e n d e ç à et d ' a u - d e l à d e 
l ' E u p h r a t e , A b g a r e n O s r o è n e , q u e les R o m a i n s s ' e f f o r -
ç a i e n t p a r t o u s l e s m o y e n s d ' a t t i r e r d a n s l e u r s i n t é r ê t s , 
a f i n d e s ' e n f a i r e u n e s e n t i n e l l e a v a n c é e c o n t r e l e s P a r t h e s , 
S a m p s i c é r a m e à H é m é s a , A l c h a u d o n i o s le R h a m b é e n , 
é m i r a u s s i à Bostra [ d a n s le Hauran]. M e n t i o n n o n s e n c o r e Princes-prétre». 
les c h e f s s p i r i t u e l s à q u i s o u v e n t e n O r i e n t p e u p l e s e t 
p a y s o b é i s s a i e n t c o m m e à d e s p o t e n t a t s t e m p o r e l s . Les 
R o m a i n s , d a n s c e t t e t e r r e p r o m i s e d u f a n a t i s m e , s e g a r -
d è r e n t p r u d e m m e n t d e t o u c h e r à l eu r a u t o r i t é s o l i d e m e n t 
e n r a c i n é e , c o m m e ils se g a r d è r e n t d e t o u c h e r a u x t r é s o r s 
d e s t e m p l e s : t e l s é t a i e n t le g r a n d - p r ê t r e de la d é e s s e -
m è r e à P e s s i n o n t e , e t les d e u x g r a n d s - p r ê t r e s d e la dées se 
Ma, d a n s la C o m a n e c a p p a d o c i e n n e ( sur le h a u t Saros), 
et d a n s la v i l le p o n t i q u e d e Comana (Gumenek, p r è s d e 
Tokat) : d a n s le l ieu d e l e u r r é s i d e n c e , i l s n e le c é d a i e n t 
q u ' a u r o i e n p o u v o i r ; e t l ' on c o n t e q u e c h a c u n d ' e u x , 
d a n s d e s t e m p s b i e n p o s t é r i e u r s , p o s s é d a i t e n c o r e d e 
g r a n d s d o m a i n e s a v e c d r o i t s d e j u s t i c e , e t q u e l q u e s ix 
m i l l e e sc l aves . P o m p é e d o n n a la g r a n d e p r ê t r i s e d e l a vi l le 
p o n t i q u e à A r c h é l a o s , fils de ce g é n é r a l d u m ê m e n o m q u i , 
f u y a n t M i t h r i d a t e , ava i t j a d i s é t é j o i n d r e l e s R o m a i n s . D a n s 
le d i s t r i c t c a p p a d o c i e n d e l a Morimène [ su r l 'Ha lys ) , o n 
r e n c o n t r a i t auss i à Vénasa le g r a n d p o n t i f e de J u p i t e r , d o n t 
l e s r e v e n u s s e m o n t a i e n t à 1 5 t a l e n t s p a r a n [ 2 3 , 3 0 0 thaï. 
= 8 7 , 3 7 5 f r . J . N ' o u b l i o n s n i « Yarchiprétre e t seigneur » 



de la p a r t i e de la Cil icie T r a c h é e , o ù Teucros, fils à'Âjax 
ava i t j a d i s é levé à J u p i t e r u n t e m p l e , d o n t s e s d e s c e n -
d a n t s a v a i e n t g a r d é h é r é d i t a i r e m e n t le s a c e r d o c e , n i e n f i n 
« l ' a r c h i p r é t r e e t s e i g n e u r d u p e u p l e des J u i f s , » à q u i 
P o m p é e , a p r è s q u ' i l e u t r a s é les m u r s d e s a vi l le , les 
c h â t e a u x r o y a u x et les c h â t e a u x - t r é s o r s d u p a y s , a v a i t 
r e n d u le p o u v o i r s u r s a n a t i o n , a v e c i n j o n c t i o n sévè re d e 
se t en i r e n p a i x , e t d e s ' a b s t e n i r d e t o u t e t e n t a t i v e con -
q u é r a n t e . 

L e cites. A c ô t é d e s d y n a s t e s t e m p o r e l s et s p i r i t u e l s il y avai t 
a u s s i l e s vil les a s i a t i q u e s , a s s o c i é e s s o u v e n t e n d e g r a n d e s 
f é d é r a t i o n s , e t j o u i s s a n t d ' u n e i n d é p e n d a n c e r e l a t i v e ; 
c i t o n s la l i gue d e s v i n g t - t r o i s vi l les l y c i e n n e s , l i g u e b i e n 
o r d o n n é e , e t q u i se t i n t c o n s t a m m e n t é t r a n g è r e à la 
p i r a t e r i e . Q u a n t a u x a u t r e s c i tés i s o l é e s , e t o n e n c o m p t a i t 
b o n n o m b r e , a lo r s m ê m e q u ' e l l e s a v a i e n t o b t e n u l eu r s 
l e t t r e s d e f r a n c h i s e , e l l e s t o m b è r e n t d i r e c t e m e n t s o u s la 

L-EMOTdes villes m a i n des p r é t e u r s e t l éga t s i t a l i ens . L e s R o m a i n s n e m é -
l ibres l a v o n se. . 

c o n n a i s s a i e n t p a s q u e d e v e n a n t l e s r e p r é s e n t a n t s de 
l ' h e l l é n i s m e e n O r i e n t , e t s e d o n n a n t la m i s s i o n d ' y f a i r e 
r e s p e c t e r et d ' é t e n d r e l e s l imi t e s d e l ' e m p i r e d ' A l e x a n d r e , 
l eu r p r e m i e r d e v o i r é ta i t d e f a v o r i s e r l ' e s so r des v i l l es . 
P a r t o u t , e n e f f e t , les v i l l es s o n t les a g e n t s e t les o r g a n e s 
n é s d e la c iv i l i sa t ion ; m a i s e n Asie , p l u s p a r t i c u l i è r e m e n t 
là o ù se d r e s sa i t d a n s t o u t e s a f o r c e l ' a n t a g o n i s m e e n t r e 
O r i e n t a u x e t O c c i d e n t a u x , la soc i é t é f o n d é e s u r la c i t é 
h e l l é n o - i t a l i e n n e , i n d u s t r i e u s e et c o m m e r ç a n t e , n ' é t a i t -
e l l e p a s l ' a d v e r s a i r e l e p l u s é n e r g i q u e de la h i é r a r c h i e 
f é o d a l e , m i l i t a i r e et d e s p o t i q u e d e s p a y s d e l ' e s t ? Si p e u 
q u e L u c u l l u s et P o m p é e e u s s e n t s o n g é à p a s s e r l e n i v e a u 
s u r t o u t l ' O r i e n t ; si p o r t é , d ' a u t r e p a r t , q u e fu t P o m p é e 
à b l â m e r d a n s les q u e s t i o n s d e d é t a i l , o u à c h a n g e r les 
a r r a n g e m e n t s d e s o n p r é d é c e s s e u r , t o u s deux p o u r t a n t i ls 
se r e n c o n t r è r e n t d a n s c e t t e p e n s é e , qu ' i l f a l l a i t , à t o u t 
p r i x se m o n t r e r f a v o r a b l e a u x vi l les d e l ' A s i e - M i n e u r e et 
d e la S y r i e . C y z i q u e , i l l u s t r é e p a r s o n é n e r g i q u e d é f e n s e 

d u r a n t la d e r n i è r e g u e r r e , l ' écue i l o ù s ' é t a i t b r i s é le 
p r e m i e r e f fo r t d e M i t h r i d a t e , Cyz ique a v a i t r e ç u d e L u c u l l u s 
u n t e r r i t o i r e c o n s i d é r a b l e m e n t a c c r u . H é r a c l é e - P o n t i q u e , 
q u i , e l le a u s s i , a v a i t é n e r g i q u e m e n t r é s i s t é , a u x R o m a i n s 
ce t te fo i s , s ' é t a i t v u r e s t i t u e r s o n p o r t , s e s t e r r e s , e t le 
S é n a t ava i t s é v è r e m e n t b l â m é les t r a i t e m e n t s b a r b a r e s 
in f l igés p a r C o t t a à se s m a l h e u r e u x h a b i t a n t s . L u c u l l u s 
s ' é ta i t p l a i n t t o u t h a u t et s i n c è r e m e n t d e c e q u e le s o r t 
n e lui a v a i t p o i n t p e r m i s d e p r é s e r v e r S i n o p e e t A m i s o s 
d e s d é v a s t a t i o n s d e la s o l d a t e s q u e p o n t i q u e e t auss i d e 
ce l l e s c o m m i s e s p a r l e u r s p r o p r e s g a r n i s o n s . D u m o i n s 
il a v a i t f a i t t o u t s o n p o s s i b l e p o u r r é p a r e r l e m a l , a g r a n -
d i s s a n t l e u r t e r r i t o i r e , les r e p e u p l a n t so i t a v e c les a n c i e n s 
h a b i t a n t s , q u i s u r s o n i n v i t a t i o n r e v i n r e n t e n f o u l e d a n s 
l e u r s f o y e r s a i m é s , so i t a v e c d e n o u v e a u x é m i g r a n t s d e 
r a c e g r e c q u e , ve i l l an t e n f i n à l a r e c o n s t r u c t i o n d e s 
éd i f i c e s d é t r u i t s . Le m ê m e e s p r i t g u i d a P o m p é e , q u i p u t 
a g i r s u r u n e p l u s g r a n d e é c h e l l e e n c o r e . V a i n q u e u r d e s 
p i r a t e s , a u l ieu d e m e t t r e e n c ro ix s e s c a p t i f s (on e n 
c o m p t a i t p l u s d e 2 0 , 0 0 0 ) , a i n s i q u e l ' a v a i e n t f a i t s e s 
p r é d é c e s s e u r s , il les a v a i t é tab l i s d a n s l e s vi l les d é p e u p l é e s 
d e la Cil icie p l a t e , à Mallos, à Adana, à Epiphanie, à 
Soli s u r t o u t , q u i d e p u i s l o r s p r i t le n o m d e Pompéiopolis. 
I l e n a v a i t e n v o y é m ê m e à Dymé, e n A c h a ï e , e t j u s q u ' à 
T a r e n t e . C o l o n i s e r l e s p i r a t e s , q u e l s u j e t de b l â m e a u x 
y e u x d ' u n g r a n d n o m b r e d e R o m a i n s ! ' L e s b r i g a n d s 
é t a i en t d o n c r é c o m p e n s é s p o u r l e u r s c r i m e s ! E n a t t e n d a n t , 
la c o n d u i t e d e P o m p é e se j u s t i f i a i t p a r d e b o n n e s r a i s o n s 
po l i t i ques e t m o r a l e s . D a n s l e s c o n d i t i o n s soc i a l e s d e 
l ' é p o q u e , la p i r a t e r i e é t a i t a u t r e c h o s e q u e le b r i g a n d a g e 
o r d i n a i r e ; e t il c o n v e n a i t d e n ' a p p l i q u e r a u x c a p t i f s q u e 
les lo i s l e s m o i n s a c e r b e s d u d r o i t d e la g u e r r e . N o u s 

« C i c é r o n l u i - m ê m e e n f a i t l e r e p r o c h e ( d e Off 3 , 1 2 . 4 9 1 : pira-
tas immunes habemus, socios vectigales. P o m p é e a u r a i t d o u e é t é 
j u s q u ' à d o n n e r l ' i m m u n i t é d ' i m p ô t s à s e s c o l o n i e s d e p i r a t e s , t a n d i s 
q u e . c o m m e o n l e s a i t , l e s v i l l e s p r o v i n c i a l e s d a n s l a d é p e n d a n c e d e 
R o m e {alliées) p a y a i e n t r é g u l i è r e m e n t t r i b u t . 



a v o n s d i t a i l l e u r s q u e l e P o n t n ' a v a i t p r e s q u e p a s d e vil les 
(V, p . 265) : u n s i è c l e p l u s t a r d , o n n ' e n r e n c o n t r a i t pas 
d a v a n t a g e d a n s l a p l u p a r t d e s d i s t r i c t s d e la C a p p a d o c e : 
q u e l q u e s c h â t e a u x s e u l e m e n t a u h a u t d e s m o n t a g n e s , 
s e r v a i e n t d ' a b r i e n t e m p s d e g u e r r e a u x a g r i c u l t e u r s d e 
la p l a i n e ; e t , d a n s t o u t e l ' A s i e - M i n e u r e o r i e n t a l e , o n p e u t 
a f f i r m e r q u ' i l e n é t a i t d e m ê m e , s a u f p o u r t a n t l e s r a r e s 
c o l o n i e s g r e c q u e s e s p a c é e s s u r l e s c ô t e s . P o m p é e , d a n s 
t o u t e s ces r é g i o n s et y c o m p r i s l e s é t a b l i s s e m e n t s c i l i c i ens , 
n e f o n d a p a s m o i n s d e t r e n t e - n e u f v i l l e s , d o n t p l u s i e u r s 
a r r i v è r e n t à u n h a u t d e g r é d e p r o s p é r i t é . C i tons p a r m i les 
p lus i m p o r t a n t e s d a n s l ' a n c i e n e m p i r e p o n t i q u e , Nicopolis 
i la v i l l e d e la v i c t o i r e , » é r i g é e s u r l ' e m p l a c e m e n t m ê m e 
o ù M i t h r i d a t e a v a i t s u b i s a d e r n i è r e e t d é c i s i v e dé fa i t e 
( su r le L y c u s , p . 2 7 4 ) , le p l u s b e a u et le p l u s d u r a b l e des 
t r o p h é e s d e l ' i l l u s t r e c a p i t a i n e : Mégalopolis, n o m m é e 
d ' a p r è s le n o m d e s o n f o n d a t e u r , e t s i t uée s u r les c o n f i n s 
d e la C a p p a d o c e e t d e la p e t i t e A r m é n i e ( p l u s t a r d e l le 
f u t Sébastéia, a u j o u r d ' h u i Siwas) : Z ié la , o ù l e s R o m a i n s 
a v a i e n t l i v ré u n c o m b a t m a l h e u r e u x ( p . 2 1 2 ) : la p o p u -
lat ion s ' y é t a i t r a s s e m b l é e a u t o u r d ' u n t e m p l e d ' A n a ï t i s , 
a y a n t s o n g r a n d - p r ê t r e t r a n c h a n t d u s o u v e r a i n l oca l . 
P o m p é e lu i d o n n a u n e c o n s t i t u t i o n et u n e c h a r t e d e ci té : 
Diospolis, j a d i s C a b i r a et p l u s t a r d Néocésarée ( a u j o u r d ' h u i 
Niksar), a u s s i s u r u n c h a m p d e ba t a i l l e des g u e r r e s pon -
t i q u e s : Magnopolis o u Pompéiopolis, l ' E u p a t o r i a a n c i e n n e 
r e s t a u r é e [ B o g h a r - K a l e h ] , a u c o n f l u e n t d u L y c u s et de 
l ' I r i s ( . K i s i l - I r m a k , e t Germéni-Tschaï). M i t h r i d a t e l ' ava i t 
c o n s t r u i t e , p u i s r a s é e , à c a u s e d e s a défec t ion (p . 2 6 7 ) : 
Néopolis, a u t r e f o i s Phazémon, e n t r e A m a s é e e t l ' H a l y s . 
Ces v i l l e s , p o u r l a p l u p a r t , n e r e ç u r e n t p a s d e c o l o n s 
v e n u s d e l o i n : o n se c o n t e n t a d ' a b a t t r e l e s v i l l ages 
d ' a l e n t o u r e t d ' e n r a s s e m b l e r les h a b i t a n t s d a n s l ' e n c e i n t e 
n o u v e l l e : à N i c o p o l i s s e u l e , P o m p é e a v a i t c a s é s e s 
i n v a l i d e s e t s e s v é t é r a n s , q u i a i m è r e n t m i e u x s ' y faire 
i m m é d i a t e m e n t u n e p a t r i e , q u e d ' a t t e n d r e u n é t a b l i s s e m e n t 

p r o m i s p o u r p l u s t a rd e n I t a l i e . Au s i g n a l d u p u i s s a n t 
p r o c o n s u l il s ' é l e v a s u r d ' a u t r e s p o i n t s e n c o r e d e s c i tés , 
f o y e r s d e la c i v i l i s a t i o n g r e c q u e . E n P a p h l a g o n i e , u n e 
t r o i s i è m e Pompéiopolis m a r q u a la p l ace où l ' a r m é e d e 
M i t h r i d a t e a v a i t , e n 6 6 6 , r e m p o r t é u n e g r a n d e v ic to i re 88 av. j . -c. 
s u r les R i t h y n i e n s (V, p . 281) . D a n s la C a p p a d o c e , qu i 
p l u s q u ' a u c u n e a u t r e c o n t r é e a v a i t s o u f f e r t d e la g u e r r e , 
Mazaca, l ' a n c i e n n e r é s i d e n c e ( p l u s t a r d Césarée, a u j o u r -
d ' h u i Kaisarieh), et s e p t a u t r e s l oca l i t é s f u r e n t r é t a b l i e s 
e t é r i gées e n vi l les . E n Ci l ic ie et e n C œ l é s y r i e , v i n g t 
a u t r e s v i l l e s s u r g i r e n t . D a n s les d i s t r i c t s é v a c u é s p a r les 
J u i f s , Gadara d e la D é c a p o l e , s o r t i t de se s r u i n e s à la 
v o i x d u p r o c o n s u l , e t Séleucis f u t f o n d é e . T o u s c e s é t a -
b l i s s e m e n t s a b s o r b è r e n t n é c e s s a i r e m e n t l a m a j e u r e p a r t i e 
d e s t e r r e s d i s p o n i b l e s d u d o m a i n e e n Asie : m a i s e n C r è t e , 
o ù le p r o c o n s u l n e fit r i e n ou n e fit q u e p e u d e c h o s e , ce 
m ê m e d o m a i n e , a u c o n t r a i r e , s ' a c c r u t c o n s i d é r a b l e m e n t . 
E n m ê m e t e m p s q u ' i l c réa i t d e s c i tés n o u v e l l e s , P o m p é e 
r é o r g a n i s a i t les a n c i e n n e s , o u l eu r d o n n a i t l ' i m p u l s i o n . 
Il d é t r u i s i t p a r t o u t les a b u s i n v é t é r é s e t les u s u r p a t i o n s : 
ses éd i t s s o i g n e u s e m e n t r é d i g é s , e t s p é c i a u x p o u r c h a c u n e 
des p r o v i n c e s , y r é g l è r e n t le s y s t è m e d e s m u n i c i p a l i t é s . 
I l d o t a les p r i n c i p a l e s vi l les d e n o u v e a u x p r i v i l è g e s . C 'est 
a ins i q u ' i l a c c o r d a l eu r a u t o n o m i e à A n t i o c h e s u r l ' O r o n t e , 
c a p i t a l e , à v r a i d i r e , d e l 'As ie r o m a i n e , e t r e s t a n t b i e n 
p e u e n a r r i è r e d e l ' é g y p t i e n n e A l e x a n d r i e o u d e l a Sé l euc i e 
d u r o y a u m e p a r t h i q u e , c e B a g d a d d e s a n c i e n s ; à la 
v o i s i n e d ' A n t i o c h e , Séleucie Piérienne, q u i f u t r é c o m -
p e n s é e d e s a b e l l e d é f e n s e c o n t r e T i g r a n e ; à G a z a , à t o u t e s 
l e s v i l l es e n l e v é e s à la d o m i n a t i o n j u i v e ; e n f i n à M i t y l è n e , 
d a n s l 'As ie o c c i d e n t a l e , e t à P h a n a g o r i e , s u r l a m e r No i r e . 

Ains i se c o m p l é t a i t l ' éd i f ice d e l ' e m p i r e r o m a i n d 'As ie . Résultats 
Avec ses ro is f e u d a t a i r e s e t s e s v a s s a u x , avec s e s p r ê t r e s - s c n e r a u x -
p r i n c e s , e t t o u t e la s é r i e d e ses vi l les l i b r e s o u à d e m i 

' A u j . Om Keisch, a u s u d d e l'Yermak e t d u l a c d e T i b é r i a d e , 
c é l è b r e a u t r e f o i s p a r s e s b a i n s e t s e s e a u x t h e r m a l e s . ] 



i n d é p e n d a n t e s , il r a p p e l l e t r a i t p o u r t r a i t le S a i n t - E m p i r e 
d ' A l l e m a g n e . R i e n d e m e r v e i l l e u x d ' a i l l e u r s d a n s c e t t e 
c o n s t r u c t i o n s o u s le r a p p o r t de la d i f f i cu l t é v a i n c u e , o u 
de la p e r f e c t i o n d u s y s t è m e : r i en d e m e r v e i l l e u x , m a l g r é 
t o u s les g r a n d s m o t s d o n t o n se m o n t r a p r o d i g u e à R o m e , 
l e s a r i s t o c r a t e s e n v e r s L u c u l l u s , e t l a f o u l e e n v e r s P o m p é e . 
Q u a n t à ce d e r n i e r , il fit c é l é b r e r s a g lo i r e e t la cé léb ra 
si h a u t l u i - m ê m e , q u ' e n véri té o n l ' eû t p u c r o i r e p l u s 
f a i b l e d e t ê t e e n c o r e q u ' i l n e l ' é t a i t e n e f fe t . Q u a n d les 
M y t i l é n é e n s lu i é l e v a i e n t u n e s t a t u e , à l u i , le s a u v e u r et 
s e c o n d f o n d a t e u r de l e u r v i l l e , le h é r o s q u i s u r t e r r e e t su r 
m e r a v a i t m i s fin a u x g u e r r e s d é c h a î n é e s d a n s le m o n d e , 
u n tel h o m m a g e p o u v a i t n e po in t s e m b l e r e x c e s s i f , é t a n t 
r e n d u a u d e s t r u c t e u r d e s p i r a t e s , a u c o n q u é r a n t d e s 
r o y a u m e s o r i e n t a u x . M a i s l e s R o m a i n s a l l è r e n t b i e n p l u s 
loin q u e les G r e c s . L e s i n s c r i p t i o n s t r i o m p h a l e s d e P o m p é e 
é n u m é r a i e n t l e s 4 2 m i l l i o n s d ' h o m m e s p a r l u i s u b j u g u é s , 
les 4,538 v i l les e t c h â t e a u x c o n q u i s ( la q u a n t i t é r e m p l a -
ç a n t ici la qua l i t é ) : e l l e s é t e n d a i e n t le c h a m p d e ses 
v i c t o i r e s d e l a m e r M œ o t i q u e à la m e r C a s p i e n n e , d e la 
C a s p i e n n e à l a m e r R o u g e , a l o r s q u ' i l n ' e n avai t vu 
a u c u n e d e ses y e u x ; et s ' il n ' a l l a p a s j u s q u ' à e n fa i re 
j a c t a n c e , il l a i s sa c r o i r e a u p u b l i c q u e p a r l ' i n c o r p o r a t i o n 
d e la S y r i e , c e t a u t r e e x p l o i t s a n s pé r i l e t s a n s g lo i r e , 
l ' e m p i r e d e R o m e e m b r a s s a i t d é s o r m a i s t o u t l 'Or ien t 
j u s q u ' a u x c o n f i n s d e l a B a c t r i a n e et d e l ' I n d e . T a n t , à 
s u i v r e l e s r é c i t s ' d e ses c o n q u ê t e s , o n a l l a i t se p e r d r e d a n s 
les p l u s n u a g e u x l o i n t a i n s ! L a se rv i l i t é d é m o c r a t i q u e , 
r i va l e d e la f l a t t e r i e d e s c o u r s , n e t i n t p a s d a v a n t a g e 
c o n t r e ce s g r o s s i e r s e m p o r t e m e n t s d u v e r t i g e . Ce n e fu t 
p o i n t assez p o u r e l l e d e s p o m p e s d ' u n c o r t è g e t r i o m p h a l 

EI AV. J.-C. (28 et 29 s e p t e m b r e 693) se d é r o u l a n t d a n s l e s r u e s d e 
R o m e le j o u r o ù « P o m p é e le G r a n d » a t t e i g n a i t s a q u a -
r a n t e - s i x i è m e a n n é e , e x p o s a n t d e v a n t t o u s et les j o y a u x 
s a n s n o m b r e e t les ¡ ins ignes de la c o u r o n n e d u P o n t , e t 
les e n f a n t s d e s t r o i s p l u s p u i s s a n t s m o n a r q u e s d e l ' A s i e , 

de M i t h r i d a t e , d e T i g r a n e , de P h r a a t e : Yimperator, 
v a i n q u e u r d e v i n g t - d e u x r o i s , r e ç u t à s o n t o u r d e s h o n -
n e u r s v r a i m e n t r o y a u x e n r é c o m p e n s e d e ses h a u t s f a i t s : 
la c o u r o n n e d ' o r , les m a r q u e s de la m a g i s t r a t u r e s u p r ê m e 
e t à v i e lu i f u r e n t d o n n é e s . L e s m é d a i l l e s f r a p p é e s à s o n 
n o m m o n t r e n t le g l o b e d e la t e r r e e n v e l o p p é d u t r i p l e 
l a u r i e r d e s t r o i s m o n d e s , e t a u - d e s s u s c e t t e m ê m e c o u -
r o n n e d ' o r , v o t é e p a r se s c o n c i t o y e n s a u h é r o s t r i o m -
p h a t e u r d e s g u e r r e s d ' A f r i q u e , d ' E s p a g n e et d 'As ie . P u é r i l s 
h o m m a g e s , e t q u i se h e u r t a i e n t a u s s i à m a i n t e s p r o t e s -
t a t i o n s ! D a n s les h a u t e s c l a s se s d e R o m e , o n n e se f a i s a i t 
p a s f a u t e d e d i r e q u e c ' é t a i t à L u c u l l u s q u e r e v e n a i t e n 
t o u t e j u s t i c e l ' h o n n e u r d e la c o n q u ê t e d e l ' O r i e n t ; q u e 
P o m p é e n ' é t a i t allé e n Asie q u e p o u r l 'y s u p p l a n t e r , e t 
p o u r m e t t r e s u r s o n f r o n t l e s l a u r i e r s d é j à cue i l l i s p a r u n 
a u t r e . E x a g é r a t i o n et f a u s s e t é des d e u x c ô t é s ! C 'é ta i t 
G l a b r i o n , e t n o n P o m p é e , q u ' o n a v a i t e n v o y é e n As ie p o u r 
r e m p l a c e r L u c u l l u s ; e t des c o n q u ê t e s d e c e d e r n i e r l u i -
m ê m e , s i b r a v e m e n t qu ' i l e û t c o m b a t t u , à l ' h e u r e o ù 
P o m p é e avai t p r i s le c o m m a n d e m e n t , il n ' e s t q u e v r a i 
d e d i r e q u ' i l n e r e s t a i t p l u s r i e n , e t q u e R o m e n e p o s s é -
da i t p l u s u n p o u c e d e t e r r a i n d a n s l e P o n t . P l u s j u s t e e t 
p l u s fine é ta i t l a m o q u e r i e d e s c i t a d i n s d e R o m e , q u a n d 
s ' a t t a q u a n t a u p u i s s a n t v a i n q u e u r d u m o n d e , i ls lu i a c c o -
l a i en t l e s n o m s des g r a n d s é t a t s p a r l u i c o n q u i s : q u a n d 
i ls l e s a l u a i e n t des t i t r e s d e « v a i n q u e u r de Salem, » 
d ' é m i r a r a b e ( Arabarckès), ou d e « Sampsicérame 
romain/» P o u r n o u s , q u i j u g e o n s s a n s p r é v e n t i o n l e s 
c h o s e s , n e s o y o n s n i f l a t t e u r s , n i d é t r a c t e u r s exces s i f s . 
P o u r n ' a v o i r é t é n i d e s h é r o s , n i d e s f o n d a t e u r s d ' é t a t s 
d a n s l e u r s c a m p a g n e s d 'As ie et d a n s l ' o r g a n i s a t i o n des 
p a y s v a i n c u s , L u c u l l u s et P o m p é e se s o n t c o m p o r t é s e n 
g é n é r a u x et e n p o l i t i q u e s à la fo is s agaces et é n e r g i q u e s . 
L u c u l l u s fu t u n c a p i t a i n e a u - d e s s u s d u c o m m u n ; il e u t 
foi e n l u i - m ê m e j u s q u ' à e n d e v e n i r t é m é r a i r e : P o m p é e 
d é p l o y a u n vra i c o u p - d ' œ i l m i l i t a i r e , u n e m o d é r a t i o n r a r e 



e t c o n t e n u e : j a m a i s g é n é r a l a y a n t d a n s les m a i n s d e 
t e l l e s f o r c e s , a y a n t u n e l ibe r t é d ' a c t i o n a b s o l u e , n ' a 
m o n t r é p l u s d e s a g e s s e et de p r u d e n c e . De t o u s les c ô t é s 
s ' o u v r a i e n t à lui l e s p l u s é c l a t a n t e s p e r s p e c t i v e s : il p o u v a i t 
s ' e n f o n c e r d a n s l e B o s p h o r e c i m m é r i e n , ou m a r c h e r ve r s 
la m e r R o u g e : l ' o c c a s i o n s ' o f f r a i t d e d é c l a r e r la g u e r r e a u x 
P a r t h e s : l e s p r o v i n c e s i n s u r g é e s d e l ' É g y p t e l ' i nv i t a i en t 
à j e t e r à b a s d u t r ô n e le P t o l é m é e q u e R o m e n ' a v a i t p a s 
r e c o n n u , m e t t a n t p a r c e d e r n i e r a c t e à c o m p l è t e e x é c u t i o n 
le t e s t a m e n t d ' A l e x a n d r e d e M a c é d o i n e ! I l n ' a l l a p o u r t a n t 
n i à P a n t i c a p é e , n i à P é t r a , n i à G t é s i p h o n , ni à A l e x a n d r i e , 
e t n e v o u l u t r é c o l t e r q u e les f r u i t s e n q u e l q u e s o r t e p lacés 
s o u s s a m a i n . Ses b a t a i l l e s s u r t e r r e e t s u r m e r , il n e 
les e n g a g e a j a m a i s q u ' a y a n t p o u r lui la s u p é r i o r i t é éc r a -
s a n t e d e s f o r c e s . S a m o d é r a t i o n n e fu t - e l l e q u e d é f é r e n c e 
e x a c t e p o u r les i n s t r u c t i o n s v e n u e s de R o m e , a ins i q u ' i l 
s ' e n v a n t a s o u v e n t ? O b é i s s a i t - i l à la s a g e c o n v i c t i o n q u ' i l 
y ava i t néces s i t é d e p o s e r e n f i n la l i m i t e a u x c o n q u ê t e s 
d e la R é p u b l i q u e , m i s e e n d a n g e r p a r s e s a g r a n d i s s e m e n t s 
s a n s fin? S ' i l e n é t a i t a i n s i , l ' h i s t o i r e lui e n f e r a i t g l o i r e , 
et le m e t t r a i t p a r l à a u - d e s s u s m ê m e des p l u s hab i l e s 
c a p i t a i n e s . Ma i s n o u s c o n n a i s s o n s l ' h o m m e ; et s a m o d é -
r a t i o n p o u r n o u s n ' e s t p o i n t a u t r e c h o s e q u ' i n c e r t i t u d e 
d a n s les d é c i s i o n s , e t q u ' a b s e n c e d ' i n i t i a t i v e . C h o s e s in-
g u l i è r e , d a n s l e s c i r c o n s t a n c e s a c t u e l l e s , R o m e t i r a p l u s 
d ' a v a n t a g e d e s l a c u n e s d e s o n c a r a c t è r e q u e des qua l i t é s 
c o n t r a i r e s l e s p l u s b r i l l a n t e s chez ses p r é d é c e s s e u r s . 
D ' a i l l eu r s , e t L u c u l l u s et P o m p é e a v a i e n t t o u s l e s d e u x 
c o m m i s de g r a v e s f a u t e s . L u c u l l u s e n fu t a u s s i t ô t p u n i : 
se s i m p r u d e n c e s lu i firent p e r d r e t o u t l e g a i n d e ses 
v i c t o i r e s : p o u r P o m p é e , ce f u t s u r les h o m m e s q u i v i n r e n t 
a p r è s lui qu ' i l r e j e t a l e f a r d e a u d e s a f a u s s e p o l i t i q u e a u 
r e g a r d des P a r t h e s . D e u x p a r t i s é t a i e n t à p r e n d r e , o u l e u r 
f a i r e la g u e r r e , s ' i l s e c r o y a i t d e f o r c e à la c o n d u i r e , o u 
c o n c l u r e avec e u x la p a i x , e t p a r s u i t e p r o c l a m e r d é f i n i t i v e 
la f r o n t i è r e d e l ' E u p h r a t e . M a i s , t r o p p u s i l l a n i m e p o u r 

po r t e r p l u s loin ses a r m e s , t r o p v a n i t e u x p o u r t r a i t e r , il 
a i m a m i e u x u s e r de pe r f i d i e ; il c o m m i t les e m p i é t e m e n t s 
les p l u s a b u s i f s ; e t r e n d a n t i m p o s s i b l e s les r e l a t i o n s d e 
b o n v o i s i n a g e q u e s o u h a i t a i t la c o u r d e C t é s i p h o n , d a n s 
l e sque l l e s e l l e e n t r a i t d ' e l l e - m ê m e , il p e r m i t e n m ê m e 
t e m p s à l ' e n n e m i q u ' i l e x a s p é r a i t d e c h o i s i r à s o n a i se et 
l ' h e u r e d e la r u p t u r e , e t ce l le d e s r ep ré sa i l l e s . Le p r o -
c o n s u l a t d ' A s i e va lu t à L u c u l l u s u n e f o r t u n e p lus q u e 
p r i n c i è r e ; e t P o m p é e à s o n t o u r , p o u r p r i x d e l ' o r g a n i -
sa t ion nouve l l e d e s p r o v i n c e s , r e ç u t d u ro i de C a p p a d o c e , 
de l ' o p u l e n t e vi l le d ' A n t i o c h e et d ' a u t r e s p r i n c e s et 
v i l l e s , d e g ros se s s o m m e s d ' a r g e n t o u d e s t i t r e s de 
c r é a n c e e n c o r e p l u s c o n s i d é r a b l e s . T o u t ce la r e s s e m b l a i t 
fo r t à d e s e x a c t i o n s ; m a i s l ' e x a c t i o n éta i t p a s s é e e n t r i b u t 
u s u e l , e t s a n s v e n d r e d i r e c t e m e n t leur c o n c o u r s d a n s l e s 
q u e s t i o n s i m p o r t a n t e s , les d e u x g é n é r a u x n e l a i s s è r e n t 
p a s q u e d e le f a i r e p a y e r p a r t o u s c e u x d o n t l ' i n t é r ê t 
c o ï n c i d a i t a v e c c e l u i d e R o m e . E n s o m m e e t e u é g a r d 
a u x t e m p s , l e u r a d m i n i s t r a t i o n f u t , r e l a t i v e m e n t p a r l a n t , 
d i g n e d ' é l o g e s : i l s e u r e n t en v u e d ' a b o r d le b i e n de la 
R é p u b l i q u e , e t e n s u i t e ce lu i des p r o v i n c i a u x . P o u r les 
m a î t r e s c o m m e p o u r les s u j e t s c ' é ta i t u n g r a n d b o n h e u r 
q u e la t r a n s f o r m a t i o n des p a y s c l i en t s e n p a y s s o u m i s , 
q u e la m e i l l e u r e d é l i m i t a t i o n d e s f r o n t i è r e s d ' O r i e n t , q u e 
l ' é t ab l i s s emen t d ' u n g o u v e r n e m e n t u n et f o r t e n Asie . 
Q u a n t à R o m e , s e s finances y g a g n è r e n t d a n s u n e p r o -
p o r t i o n i n c a l c u l a b l e : l e s n o u v e a u x i m p ô t s d i r e c t s p a y é s 
d o r é n a v a n t pa r t o u s les p r i n c e s e t p r ê t r e s , e t p a r t o u t e s 
les v i l l e s , s a u f cel les f o r t r a r e s q u i a v a i e n t la f r a n c h i s e , 
é l e v è r e n t b i e n t ô t les r e v e n u s d e la R é p u b l i q u e à la m o i t i é 
e n s u s d e l ' a n c i e n p r o d u i t . A la vé r i t é l 'Asie s o u f f r i t 
b e a u c o u p . E n a r g e n t m o n n a y é e t e n b i j o u x , P o m p é e versa 
d a n s les ca i s ses d u fisc e n v i r o n 2 0 0 , 0 0 0 , 0 0 0 de s e s t e r c e s 
( 1 5 , 0 0 0 , 0 0 0 thaï. = 5 6 , 2 5 0 , 0 0 0 f r . ) , e t d i s t r i b u a 4 6 , 0 0 0 
t a l e n t s ( 2 9 , 0 0 0 , 0 0 0 thaï. = 4 0 8 , 7 5 0 , 0 0 0 f r . ) à ses o f f ic ie rs 
et à ses so lda t s . A j o u t e z à ces c h i f f r e s les s o m m e s é n o r m e s 



r a p p o r t é e s p a r L u c u l l u s , a j o u t e z - y les e x a c t i o n s n o n offi-
c ie l les p r é l e v é e s p a r les l é g i o n n a i r e s e t les d o m m a g e s 
d i r e c t s d e la g u e r r e , e t v o u s a u r e z f a c i l e m e n t l ' i dée de 
l ' é p u i s e m e n t f i n a n c i e r d u pays . L e s c o n t r i b u t i o n s f r a p p é e s 
s u r l 'As ie p a r la R é p u b l i q u e , d a n s l e u r s o m m e et l e u r 
m o d e , n ' a g g r a v a i e n t e n r i e n s a n s d o u t e les r i g u e u r s 
fiscales d e s r é g i m e s a n t é r i e u r s , m a i s e l les a v a i e n t cela 
d e d é s a s t r e u x p o u r l e s t e r r i t o i r e s o r i e n t a u x q u e l eu r 
p r o d u i t s ' e n a l l a i t t o u t à l ' é t r a n g e r , q u ' i l n ' e n r e v e n a i t 
q u ' u n e t r è s - m i n c e p o r t i o n e n A s i e , e t q u e d a n s les 
n o u v e l l e s c o m m e d a n s l e s a n c i e n n e s p r o v i n c e s l ' i m p ô t 
é ta i t t o u j o u r s le d é p o u i l l e m e n t o r g a n i s é d e s s u j e t s a u 
p r o f i t d e la v i l le s o u v e r a i n e . N e l ' i m p u t o n s p o i n t t a n t à 
f au t e a u x g é n é r a u x q u ' a u x p a r t i s po l i t i ques d a n s R o m e , 
a v e c l e s q u e l s il l e u r f a l l a i t b i e n c o m p t e r : il e n pri t m a l 
à L u c u l l u s d ' a v o i r v i g o u r e u s e m e n t l u t t é c o n t r e les excès 
u s u r a i r e s des financiers r o m a i n s : l e u r s r a n c u n e s f u r e n t la 
c a u s e p r i n c i p a l e de s a c h u t e . L u c u l l u s et P o m p é e v o u l a i e n t 
s é r i e u s e m e n t l a r e s t a u r a t i o n e t la p r o s p é r i t é des pays 
c o n q u i s ; e t l e u r s e f f o r t s l e p r o u v e n t p a r t o u t o ù ils 
n ' a v a i e n t p lus les m a i n s l iées p a r les néces s i t é s d e p a r t i : 
d a n s l ' a f f a i r e de la r é o r g a n i s a t i o n d e s v i l les a s i a t i q u e s , 
p a r e x e m p l e , a l o r s q u e p e n d a n t b i e n d e s s i èc l e s les r u i n e s 
d e t e l l e o u t e l l e b o u r g a d e r e m e t t r o n t e n m é m o i r e les 
t e m p s d e la g r a n d e g u e r r e , S i n o p e r e l e v é e e t f l o r i s s a n t e 
d a t e r a d e L u c u l l u s s o n è r e n o u v e l l e , e t à l ' i n t é r i e u r d u 
P o n t p r e s q u e t o u t e s les c i t é s i m p o r t a n t e s a u r o n t p o u r 
P o m p é e l eu r f o n d a t e u r u n c u l t e d e r e c o n n a i s s a n c e . Avec 
b i e n d e s l a c u n e s et d e s v i c e s n o n m é c o n n a i s s a b l e s , l ' œ u v r e 
de L u c u l l u s et d e P o m p é e d a n s l 'Asie r o m a i n e n ' e n re s t e 
p a s m o i n s u n e œ u v r e l o u a b l e et i n t e l l i g e n t e ; e t q u e l q u e s 
l o u r d s e m b a r r a s q u i s ' a t t a c h a s s e n t a u r é g i m e i n a u g u r é 
p a r e u x , il d u t ê t r e le b i e n v e n u p o u r c e s p e u p l e s d ' A s i e 
t a n t e t t a n t d e fois f l age l l é s : il l eur a p p o r t a i t d u m o i n s , 
a u d e d a n s c o m m e a u d e h o r s , l a pa ix q u e l e u r s c r i s d e 
d o u l e u r a p p e l a i e n t d e p u i s d e s s i èc les . 

L ' O r i e n t e u t la p a i x , e n effe t , j u s q u ' a u j o u r o ù les 
m a î t r e s d e R o m e , coa l i s é s e n t r i u m v i r a t , r e p r i r e n t , a v e c 
u n e é n e r g i e p l u s g r a n d e , m a i s a u s s i p o u r l e u r m a l h e u r , 
l a p e n s é e t i m i d e m e n t é c l o s e chez P o m p é e d e r a t t a c h e r les 
p a y s t r a n s - e u p h r a t é e n s a u x f r o n t i è r e s d e l ' E m p i r e . Il e u t 
la p a i x j u s q u ' a u j o u r , t r o p t ô t v e n u , o ù la g u e r r e c iv i l e 
r e n a i s s a n t e e m p o r t a les p r o v i n c e s de l ' es t a v e c t o u t e s les 
a u t r e s d a n s s o n t o u r b i l l o n f a t a l . D a n s l ' i n t e rva l l e , l ' h i s t o i r e 
n ' a p a s à r e l a t e r les c o n t i n u e l s c o m b a t s des p r é t e u r s d e 
Cil icie avec les m o n t a g n a r d s de l ' A m a n u s , d e s p r é t e u r s 
de S y r i e avec les h o r d e s d u d é s e r t , e t les co l l i s ions , s o u v e n t 
m a l h e u r e u s e s , d e s t r o u p e s r o m a i n e s avec l e s B é d o u i n s . L a 
r é s i s t a n c e d e l ' o p i n i â t r e n a t i o n j u i v e veu t , a u c o n t r a i r e , 
ê t r e m e n t i o n n é e . T a n t ô t c ' e s t A l e x a n d r e , fils d u ro i 
d é p o s s é d é A r i s t o b u l e , t a n t ô t c ' es t A r i s t o b u l e l u i - m ê m e , 
é c h a p p é b i e n t ô t d e sa p r i s o n , q u i d o n n e à fa i re a u p r o -
c o n s u l A u l u s G a b i n i u s ( 6 9 7 - 7 0 0 ) . T r o i s fo is ils r e s s u s c i t e n t 
la r évo l t e , e t , s a n s le b r a s d e R o m e , le g r a n d - p r è t r e 
H y r c a n , i n s t i t u é p a r e l l e , se ra i t i m p u i s s a n t à se s o u t e -
n i r . Ce n ' é t a i t p o i n t s i m p l e m e n t u n e o p i n i o n p o l i t i q u e 
qu i p o u s s a i t l e s O r i e n t a u x à se r e g i m b e r s o u s l ' é p e r o n : 
m i e u x q u e c e l a , u n e r é p u g n a n c e i n v i n c i b l e l e u r f a i s a i t 
r e j e t e r u n j o u g c o n t r e n a t u r e ; e t la d e r n i è r e e t l a p l u s 
d a n g e r e u s e d e ces i n s u r r e c t i o n s , f a i s a n t e x p l o s i o n a u 
m o m e n t m ê m e o ù , s o u s le c o u p d e la c r i s e d ' E g y p t e , 
l ' a r m é e d ' o c c u p a t i o n q u i t t a i t la S y r i e , d é b u t a p a r le 
m a s s a c r e d e t o u s l e s R o m a i n s r é s i d a n t e n P a l e s t i n e . L e 
p r o c o n s u l e u t raille p e i n e s à s a u v e r les q u e l q u e s I t a l i e n s 
é c h a p p é s à la m o r t et q u i s ' é t a i e n t d ' a b o r d r é f u g i é s s u r le 
m o n t Garizim, o ù les r é v o l t é s l e s b l o q u a i e n t . 11 l u i f a l l u t , 
p o u r r é d u i r e c e u x - c i , l i v r e r de s a n g l a n t s c o m b a t s e t 
m e t t r e l o n g u e m e n t le s i è g e d e v a n t l eu r s v i l les . A p r è s q u o i , 
la m o n a r c h i e s a c e r d o t a l e es t s u p p r i m é e : la J u d é e , c o m m e 
a u t r e f o i s la M a c é d o i n e , es t d iv i sée e n c i n q c e r c l e s i n d é -
p e n d a n t s , g o u v e r n é s c h a c u n p a r u n c o n s e i l s o u v e r a i n p r i s 
d a n s l ' a r i s t o c r a t i e loca le . Samarie e t les a u t r e s cap i t a les , 
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j a d i s d é t r u i t e s p a r les J u i f s , se r e l è v e n t et f o n t c o n t r e p o i d s 
à J é r u s a l e m : e n f i n u n g r o s t r i b u t e s t é d i c t é , à l ' i n s t a r de 
ce lu i q u i pèse s u r les a u t r e s s u j e t s d e S y r i e , 

L'Egypte. J e t o n s a u s s i u n r e g a r d d u cô té d e l ' E g y p t e , d u côté de 
l ' î le d e C h y p r e , s o n a n n e x e et la d e r n i è r e d e s vastes 
c o n q u ê t e s d e s L a g i d e s lu i r e s t a n t e n c o r e . De t o u t l ' O r i e n t 
h e l l é n i q u e , l ' E g y p t e s e u l e a g a r d é , n o m i n a l e m e n t t o u t a u 
m o i n s , s o n i n d é p e n d a n c e . De m ê m e q u ' a u t r e f o i s , q u a n d 
l e s P e r s e s o c c u p a i e n t t o u t e la r é g i o n o r i e n t a l e d e la Méd i -
t e r r a n é e , i ls n ' o n t v i s i té le Nil q u ' à la d e r n i è r e h e u r e , d e 
m ê m e les p u i s s a n t s t r i o m p h a t e u r s v e n u s d ' O c c i d e n t n ' o n t 
p o i n t e u h â t e d ' i n c o r p o r e r à l ' e m p i r e c e t t e t e r r e f é c o n d e 
e t s e m b l a b l e à n u l l e a u t r e . P o u r q u o i ? N o u s l ' a v o n s dit 
d é j à . N o n q u ' u n e r é s i s t a n c e q u e l c o n q u e f û t à c r a i n d r e , ou 
q u e l e s m o t i f s et l ' o c c a s i o n e u s s e n t fai t d é f a u t . L ' E g y p t e 

SI av. J.-C. é ta i t a u s s i f a i b l e q u e la Sy r i e . Dé jà , e n l ' an 6 7 3 , e l l e é ta i t 
é c h u e à R o m e p a r d r o i t h é r é d i t a i r e (p. 183) : à la c o u r , 
l e s g a r d e s d u c o r p s é t a i en t m a î t r e s a b s o l u s , f a i s a n t et 
d é f a i s a n t à l e u r g r é l e s m i n i s t r e s , e t p a r f o i s m ê m e d i s p o -
s a n t d e la c o u r o n n e , p r e n a n t p o u r e u x t o u t ce q u i l eu r 
p l a i sa i t , t e n a n t le m o n a r q u e a s s i é g é d a n s s o n p a l a i s , l o r s -
q u ' i l l e u r r e f u s a i t u n e a u g m e n t a t i o n d e s o l d e . Dé tes tés 
d a n s le p a y s , o u p l u t ô t d a n s A l e x a n d r i e , — c a r le p a y s 
c o m p t a i t p e u avec sa p o p u l a t i o n d ' e sc l aves a t t a c h é e à la 
g l è b e , — ils a v a i e n t c o n t r e e u x t o u t u n p a r t i q u i s o u h a i -
t a i t l ' i n c o r p o r a t i o n d e l ' E g y p t e à l ' e m p i r e de R o m e , et 
t r a v a i l l a i t à l ' a m e n e r . M a i s si les ro i s é g y p t i e n s n e p o u -
v a i e n t s o n g e r à u n e l u t t e a r m é e c o n t r e la R é p u b l i q u e , l 'or 
q u ' i l s r é p a n d a i e n t à flots l e s p r o t é g e a i t e n c o r e c o n t r e la 
m e n a c e d ' u n e a n n e x i o n . N e s a i t - o n p a s q u e , s o u s le 
r é g i m e d e d é c e n t r a l i s a t i o n c o m m u n i s t e et d e s p o t i q u e en 
v i g u e u r e n E g y p t e , l e s r e v e n u s d e la c o u r o n n e d ' A l e x a n -
d r i e é g a l a i e n t à p e u p r è s c e u x d u fisc r o m a i n , m ê m e a p r è s 
les d o t a t i o n s d o n t P o m p é e l ' a v a i t r é c e m m e n t e n r i c h i ? 
E n o u t r e , les j a l o u s i e s s o u p ç o n n e u s e s d e l ' o l i ga rch ie r o -
m a i n e s ' é t a i e n t s o u l e v é e s t o u j o u r s à la s e u l e p e n s é e d e 

c o n f i e r à u n s i m p l e c i t o y e n u n e m i s s i o n d e c o n q u ê t e o u 
d ' a d m i n i s t r a t i o n s u r les b o r d s d u Nil ! Les m a î t r e s de fa i t 
d e l ' E g y p t e et d e C h y p r e , à f o r c e d e c o r r u p t i o n s p r a t i q u é e s 
s u r l e s m e m b r e s i n f l u e n t s du S é n a t , a v a i e n t d o n c r é u s s i , 
c o m m e p a r a t e r m o i e m e n t , à c o n s e r v e r la c o u r o n n e b r a n -
l a n t s u r l e u r s t ê t e s ; e t le Séna t l eu r a v a i t r e n d u l eu r t i t r e 
de roi à b e a u x d e n i e r s c o m p t a n t . E n c o r e é t a i en t - i l s lo in 
d u b u t . I l e û t f a l l u , p o u r s a t i s f a i r e a u d r o i t p u b l i c , u n 
v o t e f o r m e l d u p e u p l e ; j u s q u e l à , d e m e u r a n t à la m e r c i 
d ' u n c a p r i c e d u p r e m i e r m e n e u r v e n u d e l a d é m o c r a t i e , 
les P t o l é m é e s a v a i e n t a u s s i à l i v r e r à ce p a r t i l e s b a t a i l l e s 
d e la c o r r u p t i o n : c o m m e il é ta i t p lus p u i s s a n t , il se m e t -
t a i t à p l u s h a u t p r i x . L ' i s s u e n e f u t p a s l a m ê m e d a n s 
les d e u x p a y s . E n 6 9 6 , le p e u p l e , o u p l u t ô t les che f s de 
la d é m o c r a t i e r o m a i n e , o r d o n n è r e n t l ' i n c o r p o r a t i o n d e 
l 'île d e C h y p r e , s a i s i s s an t p o u r p r é t e x t e l e s s e c o u r s q u e 
les Cypr io t e s a u r a i e n t d o n n é s à l a p i r a t e r i e . M a r c u s C a t o n , 
c h a r g é p a r se s a d v e r s a i r e s p o l i t i q u e s d e l ' exécu t i on d u 
p l é b i s c i t e , d e s c e n d i t d a n s l ' î le s a n s a r m é e [V . infra, 
c h . V I , in fine] : il n ' e n ava i t pas b e s o i n . Le r o i p r i t d u 
p o i s o n : les h a b i t a n t s se s o u m i r e n t à l ' i név i t ab le s o r t , s a n s 
f a i r e d e r é s i s t a n c e , e t f u r e n t p l a c é s s o u s l ' a u t o r i t é d u p r é -
t e u r d e Cil ic ie . E n m ê m e t e m p s , la R é p u b l i q u e m i t la 
m a i n s u r u n i m m e n s e t r é s o r , 7 . 0 0 0 t a l e n t s ( p r è s d e 
1 3 , 0 0 0 , 0 0 0 d e thaï. = 4 8 , 7 5 0 , 0 0 0 f r . ) , s u r l e s q u e l s le 
m o n a r q u e , a v a r e a u t a n t q u ' a m o u r e u x d e s a c o u r o n n e , 
n ' a v a i t p a s s u p r é l e v e r u n p e u d e c e m é t a l c o r r u p t e u r qu i 
l ' e û t s a u v é : s o n o r al la r e m p l i r à s o u h a i t les caves a l o r s 
v i d e s de Vcerarium. 

S o n f r è r e , le m o n a r q u e d ' E g y p t e , f u t p lus h e u r e u x . I l 
o b t i n t u n p l éb i sc i t e , p a y é 6 , 0 0 0 t a l e n t s ( 4 1 , 0 0 0 , 0 0 0 d e 
thaï. = 44 , 2 5 0 , 0 0 0 f r . ) a u x m a î t r e s n o u v e a u x q u i d o m i -
n a i e n t à R o m e , et la r e c o n n a i s s a n c e d e s o n t i t r e (695 ) . 
Ma i s le peup le , m a l d i s p o s é d e p u i s l o n g u e s a n n é e s c o n t r e 
ce b o n « j o u e u r d e flûte (Aulète) » e t m a u v a i s ro i , exaspé ré 
d ' u n e a u t r e p a r t à c a u s e d e C h y p r e p e r d u e , é c r a s é d ' i m -
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p ô t s a l l a n t c r o i s s a n t et i n t o l é r a b l e s e n s u i t e de la t r a n -
68 AR. J.-C. sac t ion c o n c l u e a v e c R o m e (696) , s o n p e u p l e l e c h a s s a , 
ii m chassé L à - d e s s u s P t o l é m é e d e se t o u r n e r v e r s s e s v e n d e u r s , 

par ses sujet*. c o m m e e n ^ d'éviction: et c e u x - c i , p r i s de s c r u p u l e , 
c o n s i d è r e n t q u ' i l e s t de l e u r p r o b i t é c o m m e r c i a l e d e r e s -
t i t u e r le ro i s u r s o n t r ô n e : s e u l e m e n t i ls n e s o n t p l u s 
d ' a c c o r d d è s q u ' i l s ' a g i t d u cho ix de l eu r m a n d a t a i r e . A 
q u i d o n n e r , e n e f f e t , l ' i m p o r t a n t c o m m a n d e m e n t d ' u n e 
a r m é e d ' o c c u p a t i o n e n E g y p t e ? A q u i p r o c u r e r l ' i m m e n s e 
c a d e a u q u e le roi d e s t i n e à s o n s a u v e u r ? Cet te a f f a i r e n e 
p u t ê t r e r ég l ée q u ' a p r è s l e s c o n f é r e n c e s d e L u c q u e s 
( V . infra, c h . V I I I J et la c o n s o l i d a t i o n d u t r i u m v i r a t , 
q u ' a p r è s p r o m e s s e p a r le P t o l é m é e d ' u n n o u v e a u v e r s e m e n t 
d e 1 0 , 0 0 0 t a l e n t s ( 1 8 , 0 0 0 , 0 0 0 d e thaï. = 6 7 , 5 0 0 , 0 0 0 f r . ) . 

A u s s i t ô t , l e p r o c o n s u l d e S y r i e , A u l u s G a b i n i u s , r e c e v r a 
d e s t r i u m v i r s l ' o r d r e d e f a i r e l e n é c e s s a i r e p o u r le r a m e -
n e r d a n s s e s E t a t s . Mais , d a n s l ' i n t e rva l l e , le p e u p l e 
a l e x a n d r i n a m i s l a c o u r o n n e s u r la t è t e de B é r é n i c e , fille 
a i n é e d u ro i e x p u l s é , e t l u i a cho i s i u n é p o u x p a r m i les 
p r i n c e s s a c e r d o t a u x d e l 'Asie r o m a i n e , d a n s la p e r s o n n e 

. d ' A r c h é l a o s , g r a n d - p r ê t r e de M a à C o m a n a (p . 299 ) . 
C e l u i - c i , p o u r a l l e r s ' a s s e o i r s u r le t r ô n e d e s L a g i d e s , 
a v a i t q u i t t é u n p o s t e à la fois s û r et i m p o r t a n t . E n v a i n 
i l t e n t e d e g a g n e r les h o m m e s t o u t - p u i s s a n t s à R o m e : 
p u i s , e n désespo i r d e c a u s e , il o se l e u r d i s p u t e r s o n n o u -

n e»t rétabli v e a u r o y a u m e , les a r m e s à la m a i n . G a b i n i u s n ' a p a s 

par Gabinius. e x p r è s ¿ g f a j r e | a g u e r r e à l ' E g y p t e , m a i s i l a 

l ' o r d r e d ' a g i r des m a î t r e s d e la R é p u b l i q u e ; il sa is i t a u s s i 
le p r é t e x t e d e la p i r a t e r i e q u e f a v o r i s e r a i e n t les E g y p t i e n s , 
d e la c o n s t r u c t i o n d ' u n e flotte p a r A r c h é l a o s ! I l se m o n t r e 

65. t o u t à c o u p s u r la f r o n t i è r e (699) , t r a v e r s e h e u r e u s e m e n t 
les d é s e r t s d e sab l e s q u i s é p a r e n t G a z a d e P é l u s e , o ù t a n t 
d ' i n v a s i o n s j a d i s é t a i e n t v e n u e s é c h o u e r , e t il do i t s o n 
s u c c è s p r i n c i p a l e m e n t a u x r a p i d e s e t h a b i l e s m o u v e m e n t s 
d u c h e f d e s a cava l e r i e , Marcus Antonius. L a p l a c e f r o n -
t i è re d e P é l u s e se r e n d a v e c sa g a r n i s o n j u i v e , s a n s se 

d é f e n d r e . P l u s l o i n , l e s R o m a i n s r e n c o n t r e n t les E g y p -
t i ens , l e s b a t t e n t (là e n c o r e se d i s t i n g u a M a r c - A n t o i n e ) , 
e t , p o u r la p r e m i è r e f o i s , les a i g l e s r o m a i n e s s e m o n -
t r e n t s u r l e s b o r d s d u Ni l . G a b i n i u s a v a i t e n face la flotte 
e t l ' a r m é e d ' A r c h é l a o s , r a n g é e s p o u r la d e r n i è r e et d é c i -
s ive b a t a i l l e . I l e s t de n o u v e a u v a i n q u e u r : A r c h é l a o s 
t o m b e l e s a r m e s à la m a i n a v e c b o n n o m b r e d e s s i e n s . 
L a . c a p i t a l e se r e n d , e t d é s o r m a i s t o u t e r é s i s t a n c e cesse . 
Le m a l h e u r e u x r o y a u m e es t r e n d u à s o n t y r a n l ég i t ime . 
D é j à , d a n s P é l u s e , s a n s l ' i n t e r v e n t i o n g é n é r e u s e d ' A n t o i n e , 
P t o l é m é e e û t c é l é b r é s a r e s t a u r a t i o n p a r d e s s u p p l i c e s e n 
m a s s e . A u j o u r d ' h u i , il va b r i d e l â c h é e ; il p e n d , il 
c o u p e les t ê t e s ; e t s a p r o p r e fille, i n n o c e n t e v i c t i m e , 
m o n t e la p r e m i è r e s u r l ' é c h a f a u d . Ma i s q u a n d il f a l l u t 
p a y e r l a r é c o m p e n s e c o n v e n u e a v e c l e s t r i u m v i r s , l e s 
e f f o r t s d u roi se h e u r t è r e n t c o n t r e l ' i m p o s s i b l e . L e p a y s , 
é p u i s é , n ' a v a i t p l u s d e q u o i f o u r n i r l ' é n o r m e s o m m e , 
m ê m e e n p r e n a n t la d e r n i è r e o b o l e d u p a u v r e . D u 
m o i n s , le p e u p l e f u t m a i n t e n u c a l m e : il r e s t a i t , à c e t t e une garnison • j , . f i romaine 

fin, d a n s A l e x a n d r i e , t o u t e u n e g a r n i s o n d m l a n t e r i e r o - d l n s A : e x a n d r i e . 
ma ' ine , avec d e la cava l e r i e gau lo i s e et g e r m a i n e . Les 
t r o u p e s d e la R é p u b l i q u e a v a i e n t c h a s s é l e s prétoriens 
i n d i g è n e s , e t m a l h e u r e u s e m e n t s e c o n d u i s a i e n t c o m m e 
e u x . A d a t e r d e ce j o u r , l ' h é g é m o n i e d e R o m e se t r a n s -
f o r m e , e n E g y p t e , e n u n e o c c u p a t i o n m i l i t a i r e i nd i r ec t e ; 
q u a n t à la r o y a u t é n o m i n a l e qu i s ' y c o n t i n u e , e l l e c o n s -
t i t u e b i e n m o i n s u n p r i v i l è g e q u ' u n e d o u b l e o p p r e s s i o n 
p o u r l e p a y s . 

/ 
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C O N F L I T S D E S P A R T I S P E N D A N T L ' A B S E N C E 

D E P O M P É E 

Avec la loi G a b i n i a les rô l e s é t a i e n t c h a n g é s p a r m i les 
p a r t i s . L 'é lu d e la d é m o c r a t i e a y a n t le p o u v o i r d e l ' épée , 
s a f a c t i o n o u le g r o u p e q u i p a s s a i t p o u r t e l , a v a i t a u s s i la 
t o u t e - p u i s s a n c e d a n s R o m e . La n o b l e s s e s e t e n a i t e n c o r e 
c o m p a c t e , c o m m e p a r le p a s s é ; e t de la m a c h i n e d e s 
c o m i c e s , il n e s o r t a i t q u e d e s c o n s u l s , « d é s i g n é s dès les 
l a n g e s de l ' e n f a n c e , » s e l o n l ' e x p r e s s i o n d e s d é m o c r a t e s : 
les m a î t r e s d e R o m e e u x - m ê m e s , n ' a u r a i e n t s u n i c o m -
m a n d e r a u x v o t e s , n i b r i s e r l ' i n f l u e n c e des a n c i e n n e s 
f ami l l e s . Ma i s j u s t e à l ' h e u r e o ù s ' es t c o n s o m m é e l ' exc lu s ion 
p r e s q u e e n t i è r e d e s « h o m m e s n o u v e a u x , D v o i c i q u e le 
c o n s u l a t à s o n t o u r pâ l i t d e v a n t l ' a s t r e c r o i s s a n t d u 
p o u v o i r m i l i t a i r e e x t r a o r d i n a i r e . L ' a r i s t o c r a t i e s en t i t la 
b l e s s u r e , a l o r s m ê m e q u ' e l l e n e se l ' a v o u a i t p a s , e t elle 
d é s e s p é r a d e s o n s a l u t . A cô té d e Q u i n t u s G a t u l u s q u i , 
r e s t a n t à s o n p o s t e i n g r a t e t l u t t a n t a v e c u n e h o n o r a b l e 
c o n s t a n c e , d e m e u r a j u s q u ' à la m o r t (694) le c h a m p i o n 
d ' u n e c a u s e v a i n c u e , o n n e r e n c o n t r e p l u s d a n s les r a n g s 

n o b l e s u n s e u l o p t i m a t e , q u i m e t t e q u e l q u e c o u r a g e e t 
q u e l q u e f e r m e t é a u s e r v i c e d e s i n t é r ê t s a r i s t o c r a t i q u e s . On 
vi t a l o r s les h o m m e s les p l u s h a b i l e s et les p l u s c é l è b r e s 
d u p a r t i , Q u i n t u s Mé te l l u s P i u s et L u c i u s L u c u l l u s , a b d i -
q u e r r é e l l e m e n t , e t , dès q u ' i l s le p u r e n t f a i r e avec d é c e n c e , 
se r e t i r e r d a n s l eu r s v i l l a s , o u b l i a n t le F o r u m e t la Cur i e 
a u m i l i e u d e l e u r s j a r d i n s , a u p r è s d e l e u r s b i b l i o t h è q u e s , de 
l e u r s vo l i è r e s et d e l e u r s v iv iers . N a t u r e l l e m e n t la g é n é r a -
t ion p l u s j e u n e d e l ' a r i s t o c r a t i e se p r é c i p i t e d a n s la m ê m e 
v o i e : t o u t a d o n n é e a u l u x e , a u x lo i s i r s l i t t é r a i r e s e l l e s ' e f -
f a c e , ou se p r o s t e r n e d e v a n t l e solei l l e v a n t . U n s e u l f a i t 
e x c e p t i o n : c ' es t Marcus Porcius Caton (né e n 659 ) . H o m m e 
d ' h o n n ê t e v o u l o i r e t d ' u n e a b n é g a t i o n p e u c o m m u n e , i l 
es t b i e n l ' u n e des a p p a r i t i o n s l e s p l u s r o m a n e s q u e s e t l e s 
p l u s é t r a n g e s d a n s ce s i èc l e fe r t i l e e n b i z a r r e s l i g u r e s . P l e i n 
d e l o y a u t é et d e c o n s t a n c e , s é r i e u x d a n s ses p e n s é e s e t se s 
a c t e s , a t t a c h é à s a pa t r i e e t à la c o n s t i t u t i o n l é g u é e p a r 
l e s a n c ê t r e s , a v e c c e l a d ' i n t e l l i g e n c e l o u r d e e t l en te , s a n s 
a r d e u r d e s s e n s o u d u c œ u r , il e û t p u f a i r e u n b o n 
t r é s o r i e r d ' é t a t . M a l h e u r e u s e m e n t il d e v i n t l ' e s c l a v e « d e 
la P h r a s e ; » et so i t q u ' i l o b é î t à l a r h é t o r i q u e d u P o r t i q u e , 
à s e s a b s t r a c t i o n s s t é r i l e s , à s e s d o g m e s c h a u v e s e t d é -
c o u s u s a lo r s e n g r a n d e f a v e u r d a n s l e s c e r c l e s de la h a u t e 
s o c i é t é , soi t q u ' i l i m i t â t l ' e x e m p l e d e s o n a r r i è r e g r a n d -
p è r e , s e c r o y a n t v r a i m e n t a p p e l é à le r e c o m m e n c e r , il se 
m i t à p a r c o u r i r l e s r u e s d e l a g r a n d e v i l le p é c h e r e s s e , 
j o u a n t a u c i t o y e n m o d è l e et a u m i r o i r d e v e r t u , s ' e n 
p r e n a n t , c o m m e C a t o n l ' a n c i e n , a u s ièc le et a u x m œ u r s ; 
m a r c h a n t à pied a u l ieu d ' a l l e r à c h e v a l , p r ê t a n t s a n s 
i n t é r ê t , r e f u s a n t l e s d é c o r a t i o n s m i l i t a i r e s , e t c r o y a n t 
r a m e n e r le b o n v i e u x t e m p s , q u a n d il se m o n t r a i t s a n s 
t u n i q u e , à l ' i n s t a r d u r o i R o m u l u s . S i n g u l i è r e c a r i c a t u r e 
d e s o n g r a n d a n c ê t r e , d u r u s t i q u e b a r b o n q u e la h a i n e et 
la c o l è r e firent u n j o u r o r a t e u r , q u i s u t m a n i e r é g a l e m e n t 
l ' é p é e et l a c h a r r u e , e t q u i f r a p p a i t j u s t e t o u j o u r s a v e c 
s o u g r o s b o n s e n s , o r i g i n a l et s a i n p o u r é t ro i t q u ' i l é t a i t , 
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Caton. 



OD v i t le j e u n e C a t o n , doc t e et f r o i d p h i l o s o p h e , d i s t i l l an t 
d e s e s l è v r e s l e s a x i o m e s d e l ' é c o l e , t o u j o u r s a s s i s u n 
l ivre à l a m a i n , n e s a c h a n t n i la g u e r r e ni m é t i e r 
q u e l c o n q u e , et v o y a g e a n t d a n s les n u a g e s d e la sages se 
c o n t e m p l a t i v e . Ce f u t a ins i p o u r t a n t q u e lu i a r r i v a l ' i n -
fluence m o r a l e , e t p a r elle l ' i n f l uence p o l i t i q u e . E n ces 
t e m p s m i s é r a b l e s et l â c h e s , s o n c o u r a g e , s e s v e r t u s n é g a -
t ives i m p o s è r e n t à la f o u l e : il fit école à s o n t o u r ; e t p l u s 
d ' u n — tel m o d è l e , t e l les c o p i e s ! — s ' a j u s t a n t s u r l ' é c h a n -
t i l lon v i v a n t , l ' i m i t a j u s q u ' à la c h a r g e . D a n s la p o l i t i q u e 
il p e s a p a r les m ê m e s m o y e n s . II é t a i t le s e u l c o n s e r -
v a t e u r a y a n t u n n o m , c h e z q u i à d é f a u t d e p é n é t r a t i o n e t 
d e t a l e n t o n p ù t à t o u t e h e u r e f a i r e a p p e l à l ' h o n n e u r et 
a u c o u r a g e . T o u j o u r s p r ê t , q u ' i l e n f û t o u n o n b e s o i n , 
à p a y e r d e s a p e r s o n n e , il d e v i n t b i e n t ô t le c h e f r e c o n n u 
d e s o p t i m a t e s , a l o r s q u e n i s o n â g e , n i s o n r a n g , n i ses 
c a p a c i t é s n e j u s t i f i a i e n t u n tel c h o i x . L a c i r c o n s t a n c e 
n ' e x i g e a i t - e l l e q u e la r é s i s t a n c e o p i n i â t r e d ' u n s e u l h o m m e , 
C a t o n é ta i t l à , e t fixait le s u c c è s : d a n s l e s q u e s t i o n s de 
d é t a i l , d a n s les q u e s t i o n s d e finances, il se m o n t r a i t act if 
e t u t i l e : il n e m a n q u a i t p a s u n e s é a n c e a u S é n a t . Sa 
q u e s t u r e f u t c é l èb re : t a n t q u ' i l vécu t , i l é p l u c h a le b u d g e t 
d e s d é p e n s e s p u b l i q u e s , e t , c o m m e b i e n o n p e n s e , g u e r r o y a 
s a n s ces se c o n t r e l e s f e r m i e r s d u fisc. D ' a i l l eu r s n ' a y a n t 
r i e n , m a i s r i e n d e l ' h o m m e d ' é t a t , i m p u i s s a n t à d i s c e r n e r 
d e v a n t lu i le b u t p o l i t i q u e o u à e m b r a s s e r les s i t u a t i o n s : 
n e s a c h a n t , p o u r t o u t e t a c t i q u e , q u e f a i r e f r o n t d e v a n t 
q u i c o n q u e r o m p a i t o u s e m b l a i t r o m p r e a v e c le c a t é c h i s m e 
t r a d i t i o n n e l d e s m œ u r s et d e s idées o l i g a r c h i q u e s ; p a r 
s u i t e , f r a p p a n t a u s s i s o u v e n t q u e s u r l ' e n n e m i s u r ceux 
d e s o n b o r d , e n f i n , le v ra i Don Q u i c h o t t e d u p a r t i , il fit 
vo i r , p a r t o u t e s a c o n d u i t e e t s e s a c t e s , q u e s ' i l ex is ta i t 
e n c o r e u n e a r i s t o c r a t i e d a n s R o m e , la foi p o l i t i q u e a r i s -
t o c r a t i q u e n ' é t a i t p l u s r i en q u ' u n e c h i m è r e . 

A c o n t i n u e r l e c o m b a t c o n t r e u n e n n e m i à t e r r e , l ' h o n -
n e u r e û t é t é m i n c e d é s o r m a i s . P o u r t a n t , l e s d é m o c r a t e s , 

o n s ' y a t t e n d b i e n , n ' e n c o n t i n u è r e n t p a s m o i n s l e u r s l'agitation 
_ , , démocratique. 

a t t a q u e s . C o m m e o n voit les va l e t s d a r m é e se j e t e r s u r u n 
c a m p p r i s d ' a s s a u t , l a m e u t e p o p u l a i r e se p r é c i p i t a s u r 
l e s d é b r i s d e la n o b l e s s e ; e t , t o u t a u m o i n s à la s u r f a c e , 
l ' a g i t a t i o n p o l i t i q u e s o u l e v a i t l e s flots b o u i l l o n n a n t s d u 
t o r r e n t . La m u l t i t u d e su iv i t s e s c h e f s , d ' a u t a n t p l u s 
v o l o n t i e r s , q u ' i l s l a t e n a i e n t e n bel le h u m e u r . G a i u s Césa r , 
e n t r e a u t r e s , d é p l o y a l e f a s t e d ' u n p r o d i g u e d a n s ses j e u x 
(689) , o ù b r i l l a i t p a r t o u t l ' a r g e n t mass i f . L e s c a g e s d e s « J - - c -
b ê t e s f é r o c e s é t a i e n t a u s s i d ' a r g e n t . Les l a r g e s s e s p r i n c i è r e s 
d e l 'édi le d é p a s s è r e n t t o u t e m e s u r e , d ' a u t a n t p l u s f a s -
t u e u s e s q u e C é s a r n e les fa i sa i t q u e s u r e m p r u n t . L a 
n o b l e s s e e s t assa i l l i e d e mi l l e cô t é s à la fo i s . Les a b u s 
d u r é g i m e a r i s t o c r a t i q u e y f o u r n i s s a n t a m p l e m a t i è r e , 
m a g i s t r a t s , a v o c a t s l i b é r a u x o u d e c o u l e u r l i b é r a l e , G a i u s 
C o r n é l i u s , A u l u s G a b i n i u s , M a r c u s C i c é r o n , c o n t i n u e n t à 
d é v o i l e r s y s t é m a t i q u e m e n t l e s v i ce s c r i a n t s et h o n t e u x 
d u r é g i m e o l i g a r c h i q u e , e t p r o p o s e n t les l o i s qu i a c h è v e n t 
s a d é f a i t e . I l es t d é c r é t é q u ' à l ' a v e n i r , le S é n a t r e c e v r a 
l e s a m b a s s a d e u r s é t r a n g e r s à j o u r s d é t e r m i n é s v o u l a n t 
p a r là m e t t r e u n t e r m e à l ' u s a g e d e s r e m i s e s a b u s i v e s 
d ' a u d i e n c e . L ' a c t i o n e n j u s t i c e e s t d é c l a r é e n o n r e c e v a b l e 
p o u r l e s p r ê t s f a i t s d a n s R o m e à ces m ê m e s a m b a s s a d e u r s , 
m o y e n v i o l e n t et u n i q u e de c o u p e r c o u r t a u x c o r r u p t i o n s 
p a s s é e s à l ' o r d r e d u j o u r d a n s l e S é n a t (687) ». U n e a u t r e 67. 
loi r e s t r e i n t l e s d r o i t s d u S é n a t e n m a t i è r e d e dispenses 
légales ( 6 8 7 ) h U n R o m a i n d e h a u t r a n g ava i t - i l de s 67. 

' [ L o i Gabinia, de Senatu legatis (quotidie) dando ( C i c . ad Quint, 
fratr. I l , 1 3 ) . C e s a u d i e n c e s é t a i e n t f i x é e s d u 1 f é v r i e r a u 1 m a r s , 
s a u f e x c e p t i o n p o u r l e s j o u r s d e c o m i c e s (Lex Pupta : C i c . eod. toc. 
V. a u s s i ad fam. i , 4 ) . ] „ . . „ . , , 

! C ' e s t e n c o r e u n e lo i Gabinia q u i r e f u s a 1 a c t i o n q u a n d 1 i n t é r ê t 
a n n u e l d é p a s s a i t 1 2 • / „ . G . C o r n é l i u s , a l o r s t r i b u n , a v a i t a u s s i p r o -
p o s é d ' i n t e r d i r e t o u s l e s p r ê t s , q u e l s q u ' i l s f u s s e n t . — V. d a n s L i e . 
(ad Altic. V. 2 1 . V I . 1 , 2 ) l ' h i s t o r i e t t e d u p r ê t f a i t p a r Scaptius e t 
Brut us a u x S a l a m i n i e n s . ] 

' [ L o i Cornelia : ut nemo legibus solveretur. E l l e v o u l a i t q u e d e u x 
c e n t s s é n a t e u r s a u m o i n s e u s s e n t v o t é l a d i s p e n s e . — C o r n é l i u s , 
a c c u s é a p r è s s o n t r i b u n a t p o u r a v o i r l u sa r o g a t i o n l u i - m ê m e , m a l g r é 
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a f f a i r e s p r ivées q u i l ' a p p e l a i e n t d a n s les p r o v i n c e s , il ne 
s ' y r e n d a i t le p l u s s o u v e n t , q u e r e v ê t u p a r le S é n a t d ' u n 
c a r a c t è r e p u b l i c U n te l p r i v i l è g e é t a i t u n m a l ; o n y 

«A av. J.-C. v o u l u t p a r e r ( 694 ) . O n a g g r a v a a u s s i les p e i n e s e n c o u r u e s 
67. 63. p a r l ' a c h a t d e s v o i x et l ' i n t r i g u e é l e c t o r a l e (687, 691) > : 

à c e t é g a r d , les e x c è s d é p a s s a i e n t t o u t e m e s u r e , s u r t o u t 
d e la p a r t d e s a n c i e n s s é n a t e u r s , q u i r a y é s j a d i s d e s l is tes 
(p . 244) , t e n t a i e n t p a r l eu r r é é l e c t i o n a u x f o n c t i o n s p u -
b l i q u e s , d e se f a i r e r o u v r i r les p o r t e s d e la Cur i e . E n f i n , 
u n e d i s p o s i t i o n l é g a l e e x p r e s s e c o n f i r m a l a r èg le j u s q u e 
là t r a d i t i o n n e l l e , q u i a s t r e i g n a i t les p r é t e u r s à se c o n f o r m e r 
d a n s l eu r s j u g e m e n t s a u x t e r m e s d e VEdit, p u b l i é p a r 

67. e u x , s u i v a n t l ' u s a g e , à l e u r e n t r é e e n c h a r g e (687) i. 

Ce n e f u t p a s t o u t : o n v o u l u t c o m p l é t e r l ' œ u v r e de la 
r e s t a u r a t i o n d é m o c r a t i q u e , e t r éa l i s e r les g r a n d s p r i n c i p e s 
des G r a c q u e s , d a n s c h a c u n e des p a r t i e s d e la c o n s t i t u t i o n . 
S y l l a , o n s ' en s o u v i e n t , a v a i t ( V , p . 364) a b o l i l a loi d e 
Gnœus Domitius (V, p . 4 6 9 ) s u r l ' é l ec t ion s a c e r d o t a l e : 

1 i n t e r c e s s i o n d e Globulus, s o n c o l l è g u e , f u t d é f e n d u p a r C i c é r o n II 
r e s t e q u e l q u e s f r a g m e n t s d u p l a i d o y e r pro Cornel., f a m e u x d a n s 
I a n t i q u i t é e t q u e Q u m t i l i e n l o u e e n t e r m e s m a g n i f i q u e s [Insi oral 

p r i v i l è g e é t a i t d é f r a y é p a r la p r o v i n c e c o m m e u n a m b a s s a d e u r , e t 
' e s t c e q u ' o n a p p e l a i t l a legalio libera. L e c i t o y e n m u n i d e c e 

g, •« i j / » ^ v m i u ç u n «j i iJUdBddueur. c i 
r i e n n e f i x a i t la d u r é e d e s o n v o y a g e . C i c é r o n . d u r a n t s o n c o n s u l a t , 

• h t l i m i t e r a u n a n l a legalio libéra : m a i s b i e n t ô t C é s a r la p r o l o n g e a 
j u s q u a c i n q ( C i c . de legib I I I . 8 ; de leg. agr. 1 , 3 ; proFlac. 3 4 ; 
Philxpp. 1 , 2 ; ad Allie. XV, 11 - V a u s s i A s c o n . in Cic pro Cor-n e / . I . J r 

67. 63. « [ L o i Acilia Calpurnia ( 6 8 7 ) e t l o i Tullia ( 6 9 1 ) de ambitu, c e l l e -
ci v o t é e s o u s l e c o n s u l a t d e C i c é r o n : l a p r e m i è r e p r o n o n ç a i t l ' a m e n d e , 
1 e x c l u s i o n d u S é n a t e t l ' i n c a p a c i t é d e s f o n c t i o n s p u b l i q u e s : l a 

55. f é c o n d e y a j o u t a 1 e x i l p e n d a n t d i x a n s E l l e f u t s u i v i e e n 6 9 9 p a r 
U. v ' Î e s ° d a l i , i i s - t e n d a n l a u s s i à l a r é p r e s s i o n d e l ' i n c u -

r a b l e d é l i t (V D . o C a s s X X X V I , 2 1 . - C i c p r o Muren. c 2 3 ; pro 
Plunc. 1 8 . — Dic t . d e S m i t h , v» Ambilus). 

5 [Loi\ Cornelia : « ut prœtores ex edictis suis perpeluis jus dice-
renl. » O n s a i t q u e I é d u d u p r é t e u r , c e t t e « viva vox juris civilis 
a v a i t p o u r o b j e t « adjuvandi vel supplendi vel corrigendi juris civilis 
gralia propler utilitalem publicam • ( D i g . 1 , t i t . I , g 7 ) . O r il a r r i -
va i t s o u v e n t q u e , c o r r u p t i o n o u a u t r e p r é v a r i c a t i o n , l e p r é t e u r s e 
p e r m e t t a i t d e j u g e r a u t r e m e n t q u e s e l o n s o n é d i t , q u ' i l a u r a i t d û 

DToVCass3DXmi ^T] (perpetuum> ,V' Ascon-in Cil P™ Corn. -

' . 63 av. J . - C . 

Pays 
transpadans. 
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u n p l é b i s c i t e d u t r i b u n Titus Labienus la ré t ab l i t (691) 
O n pa r l a i t s o u v e n t d e l ' a n n o n e : f a i s a n t v o i r c o m b i e n o n 
re s t a i t lo in e n c o r e d u b o n t e m p s d e s lo i s f r u m e n t a i r e s 
s e m p r o n i e n n e s , o u b l i a n t à d e s s e i n les t e m p s c h a n g é s , les 
finances p u b l i q u e s o b é r é e s , le n o m b r e i m m e n s é m e n t a c c r u 
des c i t o y e n s r o m a i n s , t o u t e s c i r c o n s t a n c e s qu i r e n d a i e n t 
i m p o s s i b l e le r e t o u r p u r et s i m p l e à l ' a n c i e n n e i n s t i t u t i o n . 
E n m ê m e t e m p s , o n e n t r e t e n a i t l ' a g i t a t i o n d a n s le p a y s 
d ' e n t r e le P ô et les Alpes , l eque l v o u l a i t ê t r e m i s s u r le 
m ê m e p i e d q u e le r e s t e d e l ' I t a l i e . Déjà e n 6 8 6 , G a i u s 
C é s a r y avai t fa i t u n v o y a g e , s ' a r r ê t a n t de vi l le e n v i l l e ; 
e n 6 8 9 , M a r c u s C r a s s u s , a l o r s c e n s e u r , a v a i t v o u l u i n s -
c r i r e e n b loc t o u s les T r a n s p a d a n s s u r l e s l is tes c i v i q u e s : 
l ' o p p o s i t i o n de s o n c o l l è g u e l ' ava i t s e u l e a r r ê t é , e t s o u s 
l e s c e n s e u r s q u i lui s u c c é d è r e n t , la m ê m e t e n t a t i v e se 
r é p é t a . De m ê m e q u ' a u t r e f o i s les G r a c c h u s et l e s F l a c c u s 
s ' é t a i e n t fa i t s l e s p a t r o n s d e s L a t i n s , d e m ê m e a u j o u r d ' h u i 
les che f s de la d é m o c r a t i e p r e n n e n t e n m a i n l ' i n t é r ê t de 
la G a u l e T r a n s p a d a n e ; e t il e n c o û t a c h e r à Gaius Pison 
( consu l e n 687) p o u r s ' ê t r e u n j o u r a t t a q u é à l ' u n d e s 
c l i e n t s d e César et d e C r a s s u s 

P a r c o n t r e , c e s d e r n i e r s n e v o u l u r e n t e n a u c u n e f a ç o n Les affranchis 
é l e v e r la voix e n f a v e u r d e s a f f r a n c h i s , e t s o l l i c i t e r p o u r 
e u x l ' éga l i t é p o l i t i q u e . Le t r i b u n Gaius Manilius Î, a y a n t , 
d a n s u n e a s s e m b l é e d u p e u p l e p e u n o m b r e u s e (34 d é c e m b r e 
6 8 7 ) , fa i t v o t e r le r e n o u v e l l e m e n t d e la loi Sulpicia q u i 
leur c o n f é r a i t le d ro i t d e s u f f r a g e (V, p p . 2 3 8 et s . ) , les 
m e n e u r s d é s a v o u è r e n t n e t c e l u i - c i , et d è s le l e n d e m a i n 

67. 

67. 

1 [Ce Labienus. t r i b u n p e n d a n t l ' a n n é e d u c o n s u l a t d e C i c é r o n , 
f u t l ' a c c u s a t e u r d e R a b i r i u s ( C i c . pro Rab.); i l s ' i l l u s t r a p l u s t a r d 
c o m m e l i e u t e n a n t d e C é s a r d a n s l e s G a u l e s ] 

* [ I l s ' a g i t i c i d e G. Calpurnius Pison, l ' a r i s t o c r a t e , l ' a d v e r s a i r e d e 
la l o i Gabinia e t d e P o m p é e ( p p . 2 5 5 e t s . ) . O n s a i t q u ' i l f u t a c c u s é 
d e d é p r é d a t i o n s c o m m i s e s a u p r é j u d i c e d e s A l l o b r o g e s , p e n d a n t s o n 
p r o c o n s u l a t d a n s l a N a r b o n n a i s e ( 6 8 8 , 6 8 9 ) , e t d ' a v o i r i n j u s t e m e n t 
f a i t m e t t r e à m o r t u n G a u l o i s t r a n s p a d a n . C i c é r o n l e d é f e n d i t ( 6 9 1 ) . ] 

5 [ C ' e s t l e t r i b u n d e l a l o i Manilia, v o t é e e n f a v e u r d e P o m p é e 
( p . 2 5 9 ) . ] 

66. 65. 
63. 



d e s o n a d o p t i o n , la m o t i o n é t a i t , d e l e u r p r o p r e a s s e n t i -
m e n t , c a s s é e p a r le S é n a t . De m ô m e , e n 6 8 9 , u n p léb isc i te 
e x p u l s a d e R o m e t o u s l e s é t r a n g e r s q u i n e p o s s é d a i é n t 
n i la c i t é , n i le d r o i t d e s L a t i n s P a r o ù l ' o n voit q u e 
l e s s u c c e s s e u r s des G r e c q u e s n ' é c h a p p a i e n t p a s p l u s q u e 
les G r e c q u e s e u x - m ê m e s a u x i n c o n s é q u e n c e s d e l e u r 
d o c t r i n e p o l i t i q u e : d ' u n e p a r t , i ls fa i sa ien t e n t r e r l e s 
e x c l u s d a n s les r a n g s d e s p r i v i l é g i é s , e t d e l ' a u t r e i ls 
m a i n t e n a i e n t à c e u x - c i l e u r s p r i v i l èges . A u x T r a n s p a d a n s 
C é s a r e t s e s a m i s m o n t r a i e n t la c i té r o m a i n e e n p e r s p e c -
t i v e . M a i s p o u r les a f f r a n c h i s i l s n e v o u l a i e n t r i e n f a i r e ; 
e t les r e j e t a n t d a n s l e u r i n f é r i o r i t é p o l i t i q u e , i ls é t o u f f a i e n t 
e n b a r b a r e s l a c o n c u r r e n c e i n d u s t r i e l l e e t c o m m e r c i a l e 
q u e le g é n i e des G r e c s et ce lu i d e l 'Or i en t v e n a i e n t fa i re 
e n I t a l i e m ê m e a u x I t a l i e n s . 

A u t r e s y m p t ô m e c a r a c t é r i s t i q u e . La d é m o c r a t i e v o u l u t 
a u s s i r e v e n i r à l ' a n c i e n n e j u r i d i c t i o n d e s c o m i c e s en 
m a t i è r e c r i m i n e l l e [judicia publica]. S a n s la s u p p r i m e r 
a b s o l u m e n t , Sylla l ' ava i t en f a i t remplacée pa r les c o m -
m i s s i o n s d u meurtre e t de la haute trahison (V , p . 376) ; 
et n u l n e pouva i t s é r i e u s e m e n t p e n s e r a u r é t a b l i s s e m e n t 
d ' u n s y s t è m e de p r o c é d u r e s u r a n n é , c o n d a m n é d ' a i l l e u r s 
p a r s e s p r o p r e s vices p r a t i q u e s l o n g t e m p s a v a n t l e dicta-* 
t e u r . P o u r t a n t la s o u v e r a i n e t é d u p e u p l e r é c l a m a n t , t o u t 
a u m o i n s e n p r inc ipe , la c o n s é c r a t i o n d e l ' a u t o r i t é d e s 
c i t o y e n s d a n s le j u g e m e n t d e s c a u s e s c r i m i n e l l e s , l e t r i b u n 
T i t u s L a b i é n u s i m a g i n a d ' a c c u s e r , en 6 9 1 , u n v i e i l l a r d , 
q u i t r e n t e - h u i t a n s a u p a r a v a n t , a v a i t t u é o u p a s s a i t p o u r 
a v o i r t u é le t r i b u n L u c i u s S a t u r n i n u s (Y, p . -182). Il l e 
t r a d u i s i t d e v a n t ce t t e h a u t e j u s t i c e à q u i , se lon la l é g e n d e , 
l e r o i T u l l u s avai t a u t r e f o i s d é f é r é l e j e u n e Horace, 
m e u r t r i e r d e sa s œ u r . L ' a c c u s é é t a i t u n c e r t a i n Rabirius. 
I l n ' a v a i t p o i n t p o r t é l e c o u p d e la m o r t à S a t u r n i n u s : 

* [ I l s ' a g i t i c i d e la l o i Papia, de peregrinis. S o n a u t e u r , C Papius, 
t r i b u n d u p e u p l e , n ' a v a i t f a i t q u e r e n o u v e l e r l e s d i s p o s i t i o n s d e l a 
l o i d e M. Junius Pennus ( 6 2 8 ) . ] 

m a i s il avai t c o l p o r t é sa t ê t e a u t o u r d e s t a b l e s des a r i s t o -
c r a t e s : e n o u t r e s e s c r u a u t é s s a n g l a n t e s e t ses c h a s s e s 
a u x h o m m e s lui a v a i e n t fa i t u n e n o t o r i é t é h o n t e u s e p a r m i 
les g r a n d s p r o p r i é t a i r e s d ' A p u l i e . N i s o n a c c u s a t e u r , n i 
c e u x p l u s s a g e s qu i s e t e n a i e n t d e r r i è r e lu i , n ' a v a i e n t 
i n t é r ê t à c e q u e le m i s é r a b l e e x p i r â t s u r la c r o i x Auss i 
l a i s s a - t - o n , s a n s t r o p s ' é l ever l à - c o n t r e , le S é n a t a p p o r t e r 
e n la f o r m e u n a d o u c i s s e m e n t a u t i t r e de l ' a c c u s a t i o n : 
pu i s b i e n t ô t , les c o m i c e s a s s e m b l é s p o u r le j u g e m e n t a y a n t 
été c o n g é d i é s s o u s u n p ré t ex t e q u e l c o n q u e , le p r o c è s 
l u i - m ê m e t o m b a . Du m o i n s o n a v a i t a f f i r m é et s o u -
t e n u le d o u b l e palladium de la l i be r t é r o m a i n e , l ' appe l a u 
p e u p l e et l ' i n v i o l a b i l i t é d u t r i b u n a t ; e t la d é m o c r a t i e r e -
met t a i t , p o u r a ins i d i r e , à n e u f s e s f r a n c h i s e s j u d i c i a i r e s . 

L a r é a c t i o n d é m o c r a t i q u e , d a n s t o u t e s les q u e s t i o n s o ù Attaques 
é t a i en t e n j e u l e s p e r s o n n e s , se d é c h a î n a p l u s p a s s i o n é - l e s p e r , c 

m e n t e n c o r e , dès q u ' e l l e y t r o u v a i t j o u r e t m a t i è r e . E l l e 
n ' o s a p a s , la p r u d e n c e l ' en e m p ê c h a i t , so l l i c i t e r o u a p -
p u y e r la r e s t i t u t i o n à l e u r s a n c i e n s p r o p r i é t a i r e s d e s b i e n s 
c o n f i s q u é s pa r Sy l la : c ' eû t é t é là f a i r e la g u e r r e à se s 
p r o p r e s a l l iés , e n t r e r e n l u t t e a v e c les i n t é r ê t s m a t é r i e l s : 
o r u n e telle l u t t e , la s i m p l e p o l i t i q u e d e t e n d a n c e es t r a r e -
m e n t d e f o r c e à l ' e n g a g e r . E t p u i s , e n r e v e n a n t s u r les 
b i e n s c o n f i s q u é s , o n r a m e n a i t à l ' o r d r e d u j o u r la q u e s t i o n 
d u r a p p e l des é m i g r é s , a l o r s h a u t e m e n t i n o p p o r t u n e . E n 
revanche o n fit de g r a n d s e f fo r t s p o u r r e n d r e l e u r s d r o i t s 
po l i t i ques a u x e n f a n t s d e s p r o s c r i t s ( 691 ) . E n m ô m e 63 av. 
t e m p s , les p r i n c i p a u x d ' e n t r e l e s s é n a t o r i a u x s e v o y a i e n t 
i n c e s s a m m e n t p o u r s u i v i s et a t t e in t s d a n s l e u r s p e r s o n n e s . 
Ga ius M e m m i u s , e n ] 6 8 8 , fit à M a r c u s L u c u l l u s 2 u n «> 

' [ L ' a r b o r infelix é t a i t l e s u p p l i c e d e l a perduellio. — S u r l e p r o c è s 
d e R a b i r i u s , v o i r l e p l a i d o y e r d e C i c é r o n , q u i l e d é f e n d i t a v e c H o r -
t e n s i u s , e t l e r é c i t d e Dio C a s s . XXXY'II , 2 6 - 2 8 . — V. a u s s i D r u m a n n , 
I I I , p . 1 6 3 e t s . , e t e n f i n M é r i m é e , Eludes sur l'hist. rom. I I , p . 9 9 
e t s u i v . — R a b i r i u s e û t é t é c o n d a m n é si l e p r é t e u r M é t e l l u s C é l e r 
n ' e û t t o u t à c o u p e n l e v é l e d r a p e a u q u i flottait a u h a u t d u J a n i c u l e . 
L e s c o m i c e s f u r e n t a u s s i t ô t d i s s o u s . ] 

* ¡11 a v a i t é t é q u e s t e u r s o u s S y l l a , e t c ' é t a i t p o u r d e s a c t e s i l l é g a u x 
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p r o c è s d ' o p i n i o n . T r o i s a n s d u r a n t , o n fit a t t e n d r e a u x 
p o r t e s de la v i l l e , s o n f r è r e , l ' i l l u s t r e , a v a n t d e lui a c c o r d e r 

66-63av.J . -C. l e s h o n n e u r s d u t r i o m p h e ( 6 8 8 - 6 9 1 ) . Q u i n t u s Rex et 
Q u i n t u s M é t e l l u s , l e c o n q u é r a n t d e la Crè te , e s s u y è r e n t 
pare i l le i n s u l t e . U n e a u t r e a f f a i r e fit g r a n d b r u i t . L ' u n des 
c h e f s d u p a r t i , le p l u s j e u n e , G a i u s César , e n 6 9 1 , osa 
d i s p u t e r les f o n c t i o n s d u G r a n d - P o n t i f e a u x d e u x h o m m e s 
l e s p l u s i m p o r t a n t s d e la n o b l e s s e , Q u i n t u s C a t u l u s , e t 
P u b l i u s S e r v i l i u s , l e v a i n q u e u r de l ' I s a u r i e ; e t le peup le 
c o n s a c r a s e s p r é t e n t i o n s e n le n o m m a n t Les h é r i t i e r s 
de S y l l a , s o n fils F a u s t u s s u r t o u t , é t a i e n t s o u s le c o u p de 
m e n a c e s i n c e s s a n t e s ; o n l eu r r é c l a m a i t les s o m m e s que 
le r é g e n t a u r a i t d é t o u r n é e s a u p r é j u d i c e d u t r é s o r . On ne 
par la i t d e r i e n m o i n s q u e de r e p r e n d r e les p r o c è s f a i t s par 
les d é m o c r a t e s s u r le f o n d e m e n t d e la loi F a r t a , p rocès 
s u s p e n d u d e p u i s l ' an 664 (V, p p . 2 0 9 , 2 2 2 ) . Q u a n t a u x 
h o m m e s c o m p r o m i s d a n s l e s r a n g s d e s proscripteurs d u 
t e m p s d e S y l l a , n a t u r e l l e m e n t i ls é t a i e n t c h a q u e j o u r et 
avec a c h a r n e m e n t t r a d u i t s e n j u s t i c e . Q u a n d l ' on voit 
M a r c u s C a t o n , a lors q u e s t e u r , se t o u r n e r t o u t le p r e m i e r 
c o n t r e e u x , e t d a n s s o n h o n n ê t e t é m a l a d r o i t e (689) ré-
c l a m e r la r e m i s e d e s s a l a i r e s d u s a n g , c o m m e u n b i e n ma l 
a c q u i s e t a p p a r t e n a n t à l 'É t a t , o n n e s ' é t o n n e r a p l u s de 
vo i r , l ' a n n é e d ' a p r è s (690) , Césa r , e n s a q u a l i t é d e prés i -
d e n t d u t r i b u n a l c r i m i n e l [duumvir perduellionis] ne t en i r 
a u c u n c o m p t e d e l ' o r d o n n a n c e de S y l l a , q u i d é c l a r a i t n o n 
p u n i s s a b l e le m e u r t r e d u p r o s c r i t , e t t r a d u i r e d e v a n t les 
j u r é s e t c o n d a m n e r s o u v e n t les p l u s f a m e u x p a r m i les 
sé ides d u d i c t a t e u r , Lucius Catilina, Lucius Bellienus, 
Lucius Luscius a. 

Le j o u r se l eva i t e n f i n o ù l ' o n p o u v a i t d e n o u v e a u p ro -
n o n c e r h a u t les n o m s d e s h é r o s e t d e s m a r t y r s d e la 

e t d e c o u l e u r u l t r a - a r i s t o c r a t i q u e , c o m m i s e n c e t t e q u a l i t é , q u ' i l s e 
vit u n j o u r r e c h e r c h é . 11 f u t a c q u i t t é . ] 

« [V. Hitt. de César, I , p . 3 1 7 . ] 
• [ C a t i l i n a f u t a b s o u s . — V. Hùt. de César, 1, p . 3 0 3 . J 
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c a u s e , e t fê te r l e u r m é m o i r e . Les d é m o c r a t e s n ' y m a n -
q u è r e n t p o i n t . N o u s v e n o n s d e d i re c o m m e n t S a t u r n i n u s 
ava i t é t é r éhab i l i t é p a r le p r o c è s f a i t à s o n p r é t e n d u 
m e u r t r i e r . Le s o u v e n i r de M a r i u s é ta i t b i e n a u t r e m e n t 
r e t e n t i s s a n t , e t fa isai t b a t t r e les c œ u r s : o r , i l se t r o u v a i t 
q u e ce m ê m e h o m m e , q u i n a g u è r e ava i t s a u v é l ' I t a l i e 
e n v a h i e pa r le f lot d e s b a r b a r e s d u N o r d , a v a i t auss i p o u r 
n e v e u le chef a c t u e l d u p a r t i . L a f o u l e é c l a t a e n t r a n s -
p o r t s , q u a n d , en 6 8 6 , Césa r , m a l g r é la d é f e n s e de l ' éd i t , 
m o n t r a u n j o u r e n p l e i n F o r u m , a u x f u n é r a i l l e s de l a 
v e u v e d e M a r i u s , les t r a i t s v é n é r é s d u v a i n q u e u r d e 
Verce i l . Un m a t i n , t ro i s a n s a p r è s (689) , o n rev i t a p p e n d u s 
a u C a p i t o l e , é t i n c e l a n t s d ' o r e t d e m a r b r e , e t à la p l a c e 
m ê m e o ù M a r i u s les ava i t d r e s s é s , les t r o p h é e s q u e Syl la 
ava i t fai t a b a t t r e : a u s s i t ô t les v é t é r a n s , les i nva l i de s d e s 
g u e r r e s d ' A f r i q u e e t c i m b r i q u e d ' a c c o u r i r , d e s e p r e s s e r , 
les l a r m e s a u x y e u x , a u t o u r de l ' i m a g e d u c h e f a i m é : ce 
f u t p o u r les m a s s e s u n j o u r d ' a l l é g r e s s e , et l e S é n a t n ' o s a 
pas r e n v e r s e r ce s i n s i g n e s p r o s c r i t s , q u ' u n e m a i n h a r d i e 
o sa i t r e lever , a u m é p r i s des lois 

N é a n m o i n s , t o u t e ce t t e a g i t a t i o n , ces q u e r e l l e s , et t ou t 
ce b r u i t , n ' a v a i e n t q u ' u n e m i n c e i m p o r t a n c e , à les j u g e r 
e n h o m m e d ' é t a t . L ' o l i g a r c h i e é ta i t b i e n v a i n c u e , e t la 
d é m o c r a t i e t ena i t le g o u v e r n a i l . L ' e n n e m i g i s a n t à t e r r e , 
t o u s , j u s q u ' a u x d e r n i e r s des p lus pe t i t s , se p r é c i p i t a i e n t ' 
e t d o n n a i e n t l eu r c o u p de p i e d : les d é m o c r a t e s r e p r e -
n a i e n t posses s ion d e l eu r t e r r a i n , e t r e l e v a i e n t l e u r s a u t e l s 
et l eu r s d o g m e s : l e s d o c t r i n a i r e s d u p a r t i n ' a v a i e n t p o i n t 
de cesse q u ' i l s n ' e u s s e n t r é t ab l i d e t o u t e s p i è c e s les p r i -
v i lèges p o p u l a i r e s , e t p o u s s a i e n t l e u r p r i n c i p e j u s q u ' a u 
r i d i c u l e , c o m m e les u l t r a - l é g i t i m i s t e s n e m a n q u e n t j a m a i s 
de le f a i r e . T o u t cela va d e s o i , e t peu i m p o r t e , d ' a i l l e u r s . 
Mais de ce l t e ag i t a t ion s a n s b u t , q u e pouva i t - i l s o r t i r ? E l l e 
t r a h i s s a i t m a n i f e s t e m e n t l ' e m b a r r a s des m e n e u r s , c h e r -
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1 [V. Hisl. de César, I , p . 3 0 1 . 



c h a n t e n v a i n o ù se p r e n d r e , a l o r s q u ' e n face d ' e u x ils 
n ' a v a i e n t p l u s q u e d e s q u e s t i o n s o u v i d é e s , o u p u r e m e n t 
s e c o n d a i r e s . 

Coiiidon D a n s la l u t t e c o n t r e l ' a r i s t o c r a t i e , la d é m o c r a t i e l ' avai t 
e m p o r t é : t o u t e f o i s e l l e n ' a v a i t p o i n t v a i n c u s e u l e ; e t 

et Pompée. e j | e a v a ¡ t ^ p a s s e r e n c o r e p a r l ' é p r e u v e d u f eu . U n c o m p t e 
l u i r e s ta i t à r é g l e r , n o n a v e c s o n e n n e m i , m a i s b i e n avec 
s o n a l l i é p l u s p u i s s a n t , a v e c l ' h o m m e q u i lui avai t 
p r o c u r é la v i c t o i r e , a v e c c e l u i q u i t ena i t d ' e l l e , a lo r s 
qu ' e l l e n ' a v a i t p a s o s é le lui r e f u s e r , u n p o u v o i r po l i t ique 
et m i l i t a i r e , j u s q u e - l à s a n s p r é c é d e n t s . A ce m o m e n t , le 
g é n é r a l , p r é p o s é a u x a f f a i r e s d e l ' O r i e n t e t d e s m e r s , é ta i t 
o c c u p é à f a i r e o u d é f a i r e les r o i s ; n u l , si ce n ' e s t l u i , n e 
p o u v a i t d i r e , c o m b i e n d e t e m p s il d e m e u r e r a i t loin d e 
R o m e , à q u e l l e . l i e u r e il d é c l a r e r a i t finies l e s g u e r r e s par 
lu i e n t a m é e s . C o m m e t o u t l e r e s t e , l ' é p o q u e de s o n 
r e t o u r , e t a u s s i la déc i s ion d e r n i è r e , r e p o s a i e n t d a n s ses 
m a i n s . P e n d a n t c e t e m p s les p a r t i s a t t e n d a i e n t , i m -
m o b i l e s . Q u a n t a u x o p t i m a t e s , i l s n e r e d o u t a i e n t p o i n t 
t r o p s o n r e t o u r : i ls a v a i e n t t o u t à g a g n e r , e t r i e n à 
p e r d r e , à l a r u p t u r e v i s i b l e m e n t p r o c h a i n e de P o m p é e 
et d e la d é m o c r a t i e . Les d é m o c r a t e s , e u x , ve i l la ient 
a n x i e u x , e t v o u l a n t p a r e r à l ' e x p l o s i o n i m m i n e n t e , ils 
d i s p o s a i e n t l e u r s c o n t r e - m i n e s d u r a n t le t e m p s q u e 

Projet l ' a b s e n c e d u p r o c o n s u l l e u r l a i s sa i t e n c o r e . I ls s ' a b o u -
d'u^dictature c h è r e n t a v e c C r a s s u s ; à c e l u i - c i , p o u r c o m b a t t r e u n 

militaire r ¡ v a i foaï e t e n v i é , n u l a u t r e m o y e n n e res ta i t o u v e r t 
démocratique. " 

q u ' u n e n o u v e l l e e t p l u s é t r o i t e a l l i a n c e a v e c e u x . D é j à , 
l o r s d e la p r e m i è r e c o a l i t i o n , C é s a r et C r a s s u s , c o m m e 
é t a n t les m o i n s f o r t s , s ' é t a i e n t t e n u s e n s e m b l e : a u j o u r -
d ' h u i l e u r i n t é r ê t c o m m u n e t u n c o m m u n d a n g e r 
a c c r o i s s e n t l e u r i n t i m i t é : l ' h o m m e le p l u s o p u l e n t e t 
l ' h o m m e le p l u s e n d e t t é d e R o m e sce l len t a l o r s u n p a c t e 
é t r o i t . T o u t e n a f f e c t a n t d ' a p p e l e r P o m p é e la t ê t e e t 
l ' o r g u e i l d e l e u r p a r t i , e t d e n ' a v o i r p l u s d e t r a i t s à l a n c e r 
q u e c o n t r e les a r i s t o c r a t e s , i ls a r m e n t e n s i l e n c e c o n t r e 

• 

l ' a b s e n t . A u x y e u x d e l ' h i s t o r i e n , l e u r s e f f o r t s p o u r 
é c h a p p e r à la d i c t a t u r e m i l i t a i r e d o n t i ls s e n t e n t la 
m e n a c e , s o n t a u t r e m e n t s i gn i f i c a t i f s q u e l ' a g i t a t i o n 
b r u y a n t e m e n é e c o n t r e la n o b l e s s e , m a s q u e h a b i l e d o n t 
ils c o u v r e n t l e u r s d e s s e i n s . I l s se r e m u a i e n t , il es t v r a i , 
c o m m e d e r r i è r e u n n u a g e , e t les t r a d i t i o n s et les s o u r c e s 
n e s ' é c l a i r e n t à ce m o m e n t q u e p a r d e r a r e s é c h a p p é e s : 
à j e t e r les t é n è b r e s s u r les é v é n e m e n t s , l ' è r e p o s t é r i e u r e 
auss i b i e n q u e les t e m p s p r é s e n t s a v a i t s e s b o n n e s 
r a i s o n s . D a n s l ' e n s e m b l e , les t e n d a n c e s , la m a r c h e d e s 
f a i t s , le b u t , t o u t e s t m a n i f e s t e . A u p o u v o i r m i l i t a i r e o n 
n e p o u v a i t f a i r e e f f i c a c e m e n t é c h e c q u e p a r u n e s e c o n d e 
d i c t a t u r e m i l i t a i r e . L e s d é m o c r a t e s v o u l u r e n t d o n c , à 
l ' i n s t a r d e M a r i u s et d e C i n n a , s ' e m p a r e r d e s r ê n e s d u 
g o u v e r n e m e n t ; i ls v o u l u r e n t d o n n e r à l ' u n d e l e u r s c h e f s , 
so i t la c o n q u ê t e d e l ' É g y p t e , so i t la r é g e n c e d e l ' E s p a g n e , 
so i t t o u t a u t r e c o m m a n d e m e n t o r d i n a i r e o u e x t r a o r d i -
n a i r e , e t d a n s ce g é n é r a l n o u v e a u et d a n s s o n a r m é e , 
o p p o s e r u n f o r t c o n t r e p o i d s à P o m p é e et à s o n a r m é e . 
Ma i s p o u r e n a r r i v e r l à , il l e u r f a l l a i t u n e r é v o l u t i o n , e n 
a p p a r e n c e d i r i g é e c o n t r e l e g o u v e r n e m e n t n o m i n a l , e n 
r é a l i t é c o n t r e P o m p é e , c o n t r e le monarque d é s i g n é 1 : 
c e t t e r é v o l u t i o n , t o u s y t r a v a i l l è r e n t a v e c a r d e u r , e t d u 
j o u r o ù f u r e n t vo tées l e s lo i s G a b i n i a et M a n i l i a , j u s q u ' à 
c e l u i d u r e tou r d e P o m p é e ( 6 8 8 - 6 9 2 ) , l a c o n s p i r a t i o n f u t 66^2av.j.-c. 
e n p e r m a n e n c e d a n s R o m e . L a cap i t a l e é ta i t e n p r o i e à la 
f i è v r e : la c o l è r e s o u r d e d e s g e n s d ' a r g e n t , les p a i e m e n t s 
a r r ê t é s , l e s n o m b r e u s e s b a n q u e r o u t e s , t o u s c e s a v a n t -

' Q u i c o n q u e e m b r a s s e e t é t u d i e l a s i t u a t i o n p o l i t i q u e d u m o m e n t , 
n ' a u r a p a s b e s o i n d e p r e u v e s s p é c i a l e s e t d i r e c t e s p o u r s e c o n v a i n c r e 
q u e l e b u t f i n a l d e s m a c h i n a t i o n s d é m o c r a t i q u e s d e 6 8 8 e t d e s a n n é e s 66. 
s u i v a n t e s n ' é t a i t p o i n t t a n t l e r e n v e r s e m e n t d u S é n a t q u e c e l u i d e 
P o m p é e . C e s p r e u v e s d ' a i l l e u r s n e m a n q u e r o n t p a s . L e s l o i s G a b i n i a -
M a n i l i a a v a i e n t p o r t é u n c o u p m o r t e l à la d é m o c r a t i e . S a l l u s t e 
l ' a t t e s t e (Catil. 3 9 ; : i l e s t a u s s i a t t e s t é q u e l a c o n s p i r a t i o n d e 6 8 8 - 66. 
6 8 9 , e t q u e l a r o g a t i o n d e S e r v i l i u s n ' e n v o u l a i e n t q u ' à P o m p é e [Cal. 65. 
1 9 ; V a l e r . M a x . 6 , 2 , 4 ; C i c . d e kg. agr. 2 , 1 7 , 4 6 ) . E n f i n , l e r ô l e 
d e C r a s s u s d a n s l a c o n j u r a t i o n m o n t r e a s s e z q u e c ' é t a i t à c e d e r n i e r 
q u ' o n s ' a t t a q u a i t . 



Alliance 
des démocrates 

avec 

c o u r e u r s d e l ' o r a g e a n n o n ç a i e n t la v o i e n o u v e l l e o ù s ' e n -
g a g e a i e n t les p a r t i s . Le c o m p l o t d é m o c r a t i q u e , a l l an t 
c h e r c h e r P o m p é e p a r d e s s u s la t ê t e d u S é n a t , a m e n a i t 
f o r c é m e n t la r é c o n c i l i a t i o n d u S é n a t et de P o m p é e . Ma i s 
l o r s q u ' i l s v o u l a i e n t à la d i c t a t u r e p o m p é i e n n e o p p o s e r 
celle d e l ' u n d e l e u r s f avo r i s , les d é m o c r a t e s , à le p r e n d r e 
a u v ra i , se j e t a i e n t à l eu r t o u r d a n s l e s b r a s d u p o u v o i r 
mi l i t a i r e ; p o u r c h a s s e r le d é m o n , i ls a p p e l a i e n t Bée lzébub 
les p r i n c i p e s , d a n s l e u r s m a i n s , n ' é t a i e n t p l u s q u ' u n e 
q u e s t i o n d e p e r s o n n e s . 

A ce t t e r é v o l u t i o n a i n s i p r é p a r é e p a r les m e n e u r s d u 
p a r t i , e t a u r e n v e r s e m e n t d u r é g i m e ac tue l il y ava i t u n 

les anarchistes, p r é l i m i n a i r e n é c e s s a i r e , l ' i n s u r r e c t i o n des c o n j u r é s fa i san t 
e x p l o s i o n d a n s R o m e . O r , c h o s e t r i s t e à d i r e , la m a t i è r e 
i n f l a m m a b l e é t a i t p a r t o u t e n t a s s é e , s u r les h a u t e u r s et 
d a n s l e s b a s f o n d s s o c i a u x . I n u t i l e d e r e v e n i r ici s u r le 
t ab leau d u p r o l é t a r i a t l i b re o u se rv i l e . Déjà, s ' é t a i t fai t 
e n t e n d r e c e t t e g r a v e p a r o l e , q u e « s e u l , le p a u v r e p e u t 
r e p r é s e n t e r l e p a u v r e l » D é j à se fa i sa i t j o u r la m a x i m e 
q u e la f o u l e p a u v r e p e u t auss i b i e n q u e la r i che o l i ga rch i e 
se c o n s t i t u e r e n p u i s s a n c e i n d é p e n d a n t e , e t c e s s a n t d e 
s u b i r la t y r a n n i e , j o u e r a u t y r a n à s o n t o u r . Ces d a n g e -
r euses o p i n i o n s t r o u v a i e n t é c h o j u s q u e p a r m i la j e u n e s s e 
des h a u t e s c l a s s e s . L e s ra f f inés d e la m o d e , en m ê m e 
t e m p s q u ' i l s d i s s i p a i e n t l e u r s f o r t u n e s , a v a i e n t t u é e n 
e u x - m ê m e s les fo r ce s d u c o r p s e t d e l ' e s p r i t . Sous ce 
m o n d e é l é g a n t , à l a c h e v e l u r e p a r f u m é e , p o r t a n t b a r b e et 
m a n c h e t t e s t a i l l ées a u d e r n i e r g o û t , a d o n n é à la d a n s e , à 
la c i t h a r e , e t v i d a n t les c o u p e s d u m a t i n j u s q u ' a u s o i r , 
s ' e n t r ' o u v r a i t u n e f f r a y a n t a b î m e de c o r r u p t i o n m o r a l e e t 
s o c i a l e , d e d é s e s p o i r b i e n o u m a l d i s s i m u l é , de p r o j e t s , 
e n f a n t s d u d é l i r e o u d e l ' é t o u r d e r i e . L à , t o u t h a u t , o n 
s o u p i r a i t a p r è s le r e t o u r des t e m p s d e C i n n a , d e l ' è r e d e s 

' [ A l l u s i o n a u v e r s e t 2 7 , X I I , É v a n g . S t M a t h i e u : « E t s i e ' e s t p a r 
B é e l z é b u b q u e j e c h a s s e l e s d é m o n s , p a r q u i v o s e n f a n t s l e s c h a s s e n t -
i l s ? » ( L e m . d e S a c y . ) ] 

p r o s c r i p t i o n s , d e s c o n f i s c a t i o n s , d e la r a d i a t i o n d e s de t t e s : 
l à , se t r o u v a i e n t des h o m m e s , d o n t p l u s i e u r s de n o b l e 
e x t r a c t i o n e t d e facu l t é s p e u c o m m u n e s , qu i n ' a t t e n d a i e n t 
q u ' u n s i g n a l p o u r t o m b e r e n b r i g a n d s s u r la soc i é t é c ivi le , 
et r e g a g n e r , p a r le p i l l a g e , les r i ches se s d é v o r é e s pa r la 
d é b a u c h e . J a m a i s chef n e m a n q u e à v o l e u r s q u i se m e t -
ten t en b a n d e : c e u x - c i e u r e n t a u s s i t ô t l e u r s c a p i t a i n e s . 
Un e x - p r é t e u r , Lucius Catilina, u n q u e s t e u r , Gnzus 
Pison, se d i s t i n g u a i e n t e n t r e t o u s p a r l e u r h a u t e n a i s -
s a n c e e t l eu r c o n d i t i o n . D e r r i è r e e u x , ils a v a i e n t b r i s é les 
p o n t s : p l e in s de t a l e n t s a u t a n t q u ' e f f r o n t é m e n t d é p r a v é s , 
i ls d o m i n a i e n t l e u r s c o m p l i c e s . C a t i l i n a s u r t o u t , f u t l ' u n des Cauiina. 

p lus s cé l é r a t s d a n s ce s ièc le f é c o n d e n scé l é ra t e s ses . Ses 
t o u r s de j e u n e s s e a p p a r t i e n n e n t a u x g re f f e s c r i m i n e l s , 
p lu tô t q u ' à l ' h i s to i r e : t o u t s o n e x t é r i e u r , s a f a c e b l ê m e , 
s o n œ i l é g a r é , s a d é m a r c h e mo i t i é p a r e s s e u s e et mo i t i é 
h â t i v e , t r a h i s s a i e n t u n s i n i s t r e p a s s é . I l posséda i t à u n 
h a u t d e g r é l e s q u a l i t é s d u c h e f de b a n d e : s a c h a n t 
j o u i r e t s a c h a n t se p r i v e r ; a y a n t le c o u r a g e , la c o n n a i s -
s a n c e d e s h o m m e s , l ' é n e r g i e d u c r i m e , e t m a n i a n t e n 
m a î t r e l ' é p o u v a n t a b l e e n s e i g n e m e n t d u v ice , qu i p o u s s e 
les fa ib les à l e u r c h u t e , e t a p r è s l a c h u t e a u f o r f a i t . Avec 
de t e l s é l é m e n t s , c ' é ta i t c h o s e f ac i l e à d e s h o m m e s , a y a n t 
l ' a r g e n t et l ' i n f l u e n c e , q u e d ' o u r d i r u n c o m p l o t c o n t r e 
l ' o r d r e d e c h o s e s ac tue l . C a t i l i n a , P i s o n et l e u r s p a r e i l s 
se p r ê t a i e n t v o l o n t i e r s à t o u t e c o m b i n a i s o n q u i l e u r o f f r a i t 
en pe r spec t i ve l e s p r o s c r i p t i o n s et l ' a n n u l a t i o n d e s de t t es . 
Cat i l ina , d ' a i l l e u r s , ha ï s sa i t l ' a r i s t o c r a t i e q u i l ' ava i t é c a r t é 
d u c o n s u l a t , c o m m e c o r r o m p u e t d a n g e r e u x . Affidé d e 
Sy l l a , j a d i s il a v a i t à la tè te d e s e s G a u l o i s , d o n n é la 
c h a s s e a u x p r o s c r i t s : il a v a i t de ses m a i n s t u é u n v ie i l l a rd , 
son p r o p r e b e a u - f r è r e : a u j o u r d ' h u i , p a s s a n t d a n s l ' a u t r e 
c a m p , il es t t o u t p r ê t à y r e n d r e d e s e m b l a b l e s se rv ices . 
Un p a c t e s e c r e t e s t c o n c l u . Les c o n j u r é s y e n t r e n t a u 
n o m b r e d e p l u s d e q u a t r e c e n t s ; i ls o n t d e n o m b r e u x 
affiliés d a n s t o u t e s les r é g i o n s , d a n s t ou t e s les v i l l es 



d ' I t a l i e . Il va d e s o i , d ' a i l l e u r s , q u ' e n é c r i v a n t s u r le d r a -
p e a u d e l ' i n s u r r e c t i o n le m o t d e l e u r p r o g r a m m e , l a 
s u p p r e s i o n d e s d e t t e s , i ls v e r r o n t a c c o u r i r e n f o u l e l e s 
r e c r u e s f o u r n i e s p a r u n e j e u n e s s e t o t a l e m e n t d é p r a v é e . 

66 av. J.-C. E n d é c e m b r e 6 8 8 , a i n s i l e d i s e n t les r é c i t s d u t e m p s , 
l e s c h e f s d u c o m p l o t c r u r e n t s a i s i r l ' o c c a s i o n d ' é c l a t e r . 

65. L e s d e u x c o n s u l s é lus p o u r 6 8 9 , Cornélius Sylla, e t 
Le premier Publius Autronius Pxtus v e n a i e n t d ' ê t r e c o n v a i n c u s e n 

complot échoue. j u s t j c e d u c r i m e d e c o r r u p t i o n é l e c t o r a l e ; e t a u x t e r m e s 
d e la lo i , ils a v a i e n t e n c o u r u l a d é c h é a n c e d e l e u r expec -
ta t ive . I l s e n t r e n t t o u s d e u x d a n s la c o n s p i r a t i o n . Les 
c o n j u r é s d é c i d è r e n t q u e ces h o m m e s , d e g r é o u d e f o r c e , 
m o n t e r a i e n t s u r les s ièges c o n s u l a i r e s : ce qu i , p o u r les 
d é m o c r a t e s , r e v e n a i t à s ' e m p a r e r d u p o u v o i r s u p r ê m e . I l s 

65. d e v a i e n t d o n c , le 1 er j a n v i e r 6 8 9 , j o u r o ù les n o u v e a u x con -
s u l s i n a u g u r e r a i e n t l e u r m a g i s t r a t u r e , a s sa i l l i r e n a r m e s 
la C u r i e , m a s s a c r e r l e s c o n s u l s s o r t a n t s et t o u s l e s a u t r e s 
p e r s o n n a g e s m a r q u é s p o u r l ' h é c a t o m b e , e t p r o c l a m e r 
S y l l a et P œ t u s , a p r è s a n n u l a t i o n p a r le p e u p l e d e la sen -
t e n c e q u i l e s c o n d a m n a i t . C r a s s u s a l o r s p r e n d r a i t la 
d i c t a t u r e : C é s a r se ra i t f a i t m a î t r e de la c a v a l e r i e , avec 
m i s s i o n , s a n s d o u t e , de m e t t r e s u r p i e d u n e f o r c e m i l i t a i r e 
i m p o s a n t e , p e n d a n t q u e P o m p é e é t a i t a u lo in , g u e r r o y a n t 
d a n s l e C a u c a s e . C a p i t a i n e s et s o l d a t s , t ous é t a i en t a c h e t é s , 
t o u s a v a i e n t l e m o t d ' o r d r e . Ca t i l i na , p o s t é a u j o u r f i xé 
e n u n l ieu vois in d e la Cur ie , n ' a t t e n d a i t p l u s q u e le s i g n a l 
q u e Césa r , s u r u n m o u v e m e n t de C r a s s u s , a l la i t s o u d a i n 
lui t r a n s m e t t r e . I l a t t e n d i t en va in : C r a s s u s n e p a r u t p a s 
à la s é a n c e o ù t o u t s e d e v a i t d é c i d e r , e t ce t t e fo i s l ' i n s u r -
r e c t i o n p r o j e t é e a v o r t a . On a r r ê t a u n n o u v e a u p l a n d e 
m e u r t r e , e t s u r u n e p l u s vas t e éche l l e , p o u r le 5 f é v r i e r : il 
n e p u t s ' e x é c u t e r d a v a n t a g e : Ca t i l i na , d i t - o n , a u r a i t d o n n é 
le s i g n a l a v a n t q u e les b a n d i t s c o m m a n d é s p o u r l e m a s s a c r e 
n e f u s s e n t t o u s a r r i v é s . Le c o m p l o t t r a n s p i r a i t . L e g o u -
v e r n e m e n t n ' o s a i t p o i n t a t t a q u e r les c o n j u r é s f ace à f ace : 
il se c o n t e n t a d e d o n n e r d e s g a r d e s a u x c o n s u l s ; e t à 

l ' a r m é e r é v o l u t i o n n a i r e , il o p p o s a des b a n d e s p a y é e s p a r 
l ' É t a t . O n v o u l u t é l o i g n e r P i s o n . L a m o t i o n f u t p o r t é e d e 
l ' e n v o y e r e n q u a l i t é d e q u e s t e u r avec pouvoirs prétoriaux 
d a n s l ' E s p a g n e c i t é r i e u r e ; e t C r a s s u s d o n n a l e s m a i n s à s a 
n o m i n a t i o n , e s p é r a n t g a g n e r p a r l u i à l ' i n s u r r e c t i o n u n e 
p r o v i n c e i m p o r t a n t e et u n ut i le s e c o u r s . I l se fit d ' a u t r e s 
p r o p o s i t i o n s p l u s é n e r g i q u e s e n c o r e : m a i s elles t o m b è r e n t 
d e v a n t l ' o p p o s i t i o n des t r i b u n s . 

T e l est l e r é c i t t r a d i t i o n n e l v e n u j u s q u ' à n o u s . I l r e -
p r o d u i t , cela e s t c l a i r , la v e r s i o n q u i c i r c u l a i t p a r m i l e s 
h o m m e s d u g o u v e r n e m e n t . E s t - i l v r a i , e t m é r i t e r t - i l 
c r é a n c e j u s q u e d a n s les m o i n d r e s d é t a i l s ? C ' e s t ce q u e , 
d a n s l ' a b s e n c e d e m o y e n d e c o n t r ô l e , n o u s n e p o u v o n s 
a b s o l u m e n t d é c i d e r . S u r la q u e s t i o n c a p i t a l e d e la p a r -
t i c i p a t i o n de César e t d e C r a s s u s a u c o m p l o t , l e t é m o i -
g n a g e a c c u s a t e u r d e l e u r s a d v e r s a i r e s po l i t i ques n ' e s t 
p o i n t , s a n s d o u t e , u n e p r e u v e s u f f i s a n t e . On n e p e u t n i e r 
p o u r t a n t q u e d a n s l e u r s ac t e s o s t e n s i b l e s , à c e m ê m e 
m o m e n t , o n n e r e n c o n t r e u n e f r a p p a n t e e t e x a c t e c o n -
c o r d a n c e a v e c les m e n é e s s ec rè t e s q u e l e s a r i s t o c r a t e s l e u r 
i m p u t e n t . E s t - c e q u e d é j à , C r a s s u s n ' a g i s s a i t p a s e n 
r é v o l u t i o n n a i r e , q u a n d , c e n s e u r d a n s ce t t e a n n é e , il 
t e n t a i t d ' i n s c r i r e l e s T r a n s p a d a n s s u r l e s l is tes c iv iques 
(p . 3 1 9 ) ? Q u e p e n s e r de lu i q u a n d o n le v o y a i t d a n s s o n 
m ê m e of f i ce , s ' a p p r ê t e r à p o r t e r et C h y p r e e t l ' É g y p t e s u r 
les r e g i s t r e s d u d o m a i n e d u p e u p l e r o m a i n ' ? E t C é s a r , 
ve r s l e m ê m e t e m p s (689 ou 6 9 0 ) , n ' é t a i t - c e p o i n t à s o n 

' P l u t a r c h . Crass. 1 3 ; C i c . de leg. agr. 2 , 1 7 , 4 4 . A c e t t e m ê m e 
a n n é e 0 8 9 s e p l a c e l e d i s c o u r s d e C i c é r o n de rege Alexandnno, 
q u ' o n a à t o r t , s e l o n n o u s , r a t t a c h é à l ' a n 6 9 8 . C i c é r o n y c o m b a t , 
l e s f r a g m e n t s q u i n o u s r e s t e n t l e f o n t v o i r , l ' o p i n i o n d e C r a s s u s , l e q u e l 
s o u t e n a i t q u e p a r l e t e s t a m e n t d u r o i A l e x a n d r e l ' E g y p t e é t a i t d e v e -
n u e propriété d u p e u p l e r o m a i n . E n 6 8 9 , l a q u e s t i o n p o u v a i t s e 
d i s c u t e r , e t d u t ê t r e d i s c u l é e : e n 6 9 8 , e l l e n ' a v a i t p l u s d ' i n t é r ê t : 
l a l o i Julia d e 6 9 5 a v a i t t o u t t r a n c h é . D ' a i l l e u r s i l s ' a g i s s a i t , e n 6 9 8 , 
n o n d e s a v o i r à q u i a p p a r t e n a i t l ' É g y p t e , m a i s d e r é t a b l i r l e r o i 
q u ' u n e r é v o l t e a v a i t c h a s s é : t o u t e c e t t e a f f a i r e n o u s e s t b i e n c o n n u e » 
e t C r a s s u s n ' y j o u e a u c u n r ô l e . A j o u t o n s q u ' a p r è s l a c o n f é r e n c e d e 
L u c q u e s , C i c é r o n n ' é t a i t p l u s e n s i t u a t i o n d e l u t t e r s é r i e u s e m e n t 
c o n t r e a u c u n d e s t r i u m v i r s . 
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i n s t i g a t i o n q u e p lu s i eu r s t r i b u n s a l l è r en t d e m a n d e r a u 
p e u p l e d e l ' e n v o y e r e n É g y p t e p o u r y r e m e t t r e s u r le 
t r ô n e l e ro i P t o l é m é e , chas sé p a r les A l e x a n d r i n s ? Ces 
m a n œ u v r e s o n t u n a i r d e p a r e n t é n o n m é c o n n a i s s a b l e a v e c 
les a c c u s a t i o n s d u p a r t i n o b l e . J e n ' a f f i r m e r i e n c o m m e 
c h o s e c e r t a i n e : m a i s j e t i e n s p o u r v r a i s e m b l a b l e q u e 
Cras sus e t C é s a r s ' é t a i en t conce r t é s ; q u ' i l s v o u l a i e n t , p e n -
d a n t l ' a b s e n c e de P o m p é e , s ' e m p a r e r d e la d i c t a t u r e m i l i -
t a i r e ; q u ' à ce t t e d i c t a t u r e d é m o c r a t i q u e l ' É g y p t e d e v a i t 
s e rv i r d e p i é d e s t a l ; q u e l ' i n s u r r e c t i o n a v o r t é e d e 689 
d e v a i t p r o c u r e r la réa l i sa t ion d e ces p r o j e t s ; e t q u ' e n f i n 
Cat i l ina et P i s o n n ' é t a i e n t point a u t r e c h o s e q u e d e s i n s t ru -
m e n t s d a n s l a m a i n d e Cras sus et d e C é s a r 1 . 

Le c o m p l o t s ' a r r ê t a p o u r u n t e m p s . Les é l e c t i o n s p o u r 
690 se firent, s a n s q u e C r a s s u s n i César r e n o u v e l a s s e n t 

La conspiration l eu r t e n t a t i v e d e m a i n - m i s e s u r le c o n s u l a t : d i s o n s - l e 
recommence. . , 

p o u r t a n t , l e u r a b s t e n t i o n t i n t s a n s d o u t e , en p a r t i e , 
à la c a n d i d a t u r e d e Luc ius C é s a r , p a r e n t d u chef des 
d é m o c r a t e s , h o m m e fa ible et se m o u v a n t a u g r é d e ce 
d e r n i e r . S u r c e s e n t r e f a i t e s , les b u l l e t i n s v e n u s d ' O r i e n t 
p r é c i p i t a i e n t les chose s . Déjà P o m p é e ava i t t o u t r é o r g a n i s é 
en A s i e - M i n e u r e e t e n A r m é n i e . Les s t r a t è g e s d e la d é -
m o c r a t i e a v a i e n t e u b e a u d é m o n t r e r q u ' o n n e p o u r r a i t 
c o n s i d é r e r l a g u e r r e d u P o n t c o m m e finie, q u e q u a n d 
M i t h r i d a t e s e r a i t c a p t i f ; q u ' i l fa l la i t d è s l o r s lui d o n n e r 
la c h a s s e a u t o u r d e la m e r N o i r e , e t se b i e n g a r d e r , 
s u r t o u t , d ' a l l e r a u lo in , s ' e n g a g e r en Syr i e (p . 277) : 
P o m p é e , s o u r d à t o u s les c o m m é r a g e s , ava i t q u i t t é l 'Ar-
m é n i e d è s le p r i n t e m p s de 6 9 0 , et é ta i t d e s c e n d u ve r s les 
t e r r e s s y r i e n n e s . C h o i s i s s a n t l ' É g y p t e p o u r s o n q u a r t i e r 
g é n é r a l , la d é m o c r a t i e n ' a v a i t p l u s de t e m p s à p e r d r e : 
r i e n de p l u s f a c i l e à P o m p é e q u e d ' a r r i v e r s u r le Ni l a v a n t 
César . L a c o n s p i r a t i o n de 6 8 8 , d e b o u t t o u t e n t i è r e , a u 
• 

' [ L ' a u t e u r d e VHut.'de César c h e r c h e à d i s c u l p e r s o n h é r o s ( I , 
p . 3 0 4 ) . S a t â c h e e s t d i f f i c i l e . E l l e l e d e v i e n d r a d a v a n t a g e e n c o r e 
a p r è s l ' e x p l o s i o u d e l a c o n s p i r a t i o n . ] 
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66. 

l e n d e m a i n d e s m e s u r e s p l u s q u e m o l l e m e n t p r i s e s p o u r 
la r é p r i m e r , se r e m i t à l ' œ u v r e , a u x é l ec t i ons c o n s u l a i r e s 
p o u r l ' an 6 9 1 . Les r ô l e s é t a i e n t s a n s d o u t e les m ô m e s , 63 av. J.-C. 
et le p l a n n ' a v a i t e n r i e n é t é c h a n g é . C o m m e la p r e m i è r e 
f o i s , l e s m e n e u r s se t i n r e n t e n a r r i è r e . L e s c a n d i d a t s 
é t a i en t C a t i l i n a l u i - m ê m e , et Gains Antonius le p l u s 
j e u n e fils d ' A n t o n i u s l ' o r a t e u r , e t l e f r è r e d e l 'o f f ic ier 
r e v e n u si m a l f a m é d e Crè te . S u r Cat i l ina o n sava i t 
p o u v o i r c o m p t e r . Q u a n t à A n t o n i u s , s y l l a n i e n d ' a b o r d 
c o m m e Cat i l ina , c o m m e l u i t r a d u i t p l u s t a r d e n jus t i ce 
par les d é m o c r a t e s , e t e x p u l s é d u S é n a t (pp . 2 3 6 , 2 4 4 ) , 
a u d e m e u r a n t h o m m e s a n s é n e r g i e , s a n s i m p o r t a n c e , 
n ' a y a n t r i e n d e s q u a l i t é s d u c o m m a n d e m e n t , p e r d u d e 
de t t e s e t i n s o l v a b l e , il se fil v o l o n t i e r s l ' h u m b l e s e rv i t eu r 
d u p a r t i , m o y e n n a n t q u ' i l o b t î n t l e c o n s u l a t e t t o u s les 
a v a n t a g e s i n h é r e n t s à ce t t e m a g i s t r a t u r e . P a r ces d e u x 
h o m m e s , les c h e f s d e la c o n j u r a t i o n c r o y a i e n t se r e n d r e 
m a î t r e s d u p o u v o i r , a r r ê t e r c o m m e o t a g e s les e n f a n t s d e 
P o m p é e d e m e u r é s d a n s la c a p i t a l e : ils a r m e r a i e n t e n s u i t e 
c o n t r e l e p r o c o n s u l en I ta l ie et d a n s les p r o v i n c e s . Le 
p r o p r é t e u r P i s o n , à la p r e m i è r e n o u v e l l e d u c o u p f r a p p é 
à R o m e , deva i t l ever e n E s p a g n e c i t é r i eu re l ' é t e n d a r d de 
l ' i n s u r r e c t i o n . Si l ' on n e p o u v a i t c o m m u n i q u e r p a r m e r 
avec lu i , P o m p é e f e r m a n t la M é d i t e r r a n é e , o n c o m p t a i t 
s u r le c o n c o u r s des T r a n s p a d a n s , ce s v ieux c l i e n t s d e la 
d é m o c r a t i e , a l o r s e n f e r m e n t a t i o n v i o l e n t e , e t q u i n a t u -
r e l l e m e n t a u r a i e n t le d r o i t d e ci té r o m a i n e p o u r r é c o m -
pense : o n c o m p t a i t auss i s u r d ' a u t r e s t r i b u s g a u l o i s e s ». 
Le c o m p l o t é t e n d a i t s e s fils j u s q u ' e n M a u r i t a n i e . U n d e s 
c o n j u r é s , g r o s n é g o c i a n t , Publius Sittius d e N u c é r i e , q u e 
ses a f fa i r e s e m b a r r a s s é e s f o r ç a i e n t à r e s t e r loin d e l ' I t a l i e , 
ava i t r a m a s s é d a n s c e p a y s et e n E s p a g n e u n e t r o u p e 

• I S u r n o m m é Htjbrida : homo semiferus, d i t P l i n e (Hisl. nat. 8 , 5 3 ) . ] 
* L e s Ambrans (Ambrani. S u e t . Cas 9 ) n e s o n t p o i n t l e s Ambrons 

d e L i g u r i e ( P l u t a r c h Mar. 1 9 ) : p e u t - ê t r e y a - t - i l l à u n e l e ç o n c o r -
r o m p u e , e t s ' a g i t - i l d e s A r v e r n e s . 
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a r m é e d ' e n f a n t s p e r d u s ; e t d e v e n u chef d e p a r t i s a n s , il 
p a r c o u r a i t l ' A f r i q u e o c c i d e n t a l e , o ù s o n c o m m e r c e lu i 
ava i t fai t des r e l a t i o n s . 

Ma i s ce f u t d a n s l e s é l e c t i o n s c o n s u l a i r e s q u e le p a r t i 
d é p l o y a tou tes s e s f o r c e s . C r a s s u s et C é s a r , p r o d i g u a n t 
l ' a r g e n t , a r g e n t à e u x o u d ' e m p r u n t , e t m e t t a n t e n m o u -
v e m e n t , t o u s l e u r s a m i s , s ' e f f o r c è r e n t d ' e n l e v e r l a n o m i -
n a t i o n d e Ca t i l i na e t d ' A n t o n i u s : les c o m p a g n o n s de 
C a t i l i n a , a t t e lés à sa c a n d i d a t u r e , firent d e l eu r c ô t é l ' i m -
poss ib l e p o u r p o r t e r a u g o u v e r n a i l ce lu i q u i l eu r p r o -
m e t t a i t tou tes c h o s e s , l e s c h a r g e s p u b l i q u e s e t les s a c e r -
d o c e s , les pala is et l e s v i l l as d e s a r i s t o c r a t e s , l ' abo l i t i on d e s 
d e t t e s , p r i n c i p a l e m e n t , e t q u i a y a n t p r o m i s , t i e n d r a i t s a 
p a r o l e , i ls n ' e n d o u t a i e n t p a s . L ' a r i s t o c r a t i e é ta i t e n g r a n d e 
dé t r e s se , ne p o u v a n t m e t t r e la m a i n s u r d e s c a n d i d a t s à 
e l le . Se p o r t e r , c ' é t a i t j o u e r s a t ê t e . E n d ' a u t r e s t e m p s , l e 
p é r i l e û t a t t i r é les c i t o y e n s . A u j o u r d ' h u i l ' a m b i t i o n se 
ta isa i t d e v a n t l a c r a i n t e . Les n o b l e s e u r e n t r e c o u r s a u x 
e x p é d i e n t s d e s f a ib l e s : i l s s ' i n g é n i è r e n t à c o m b a t t r e la 
b r i g u e a u m o y e n d ' u n e lo i nouve l l e c o n t r e la v é n a l i t é des 
v o t e s . L e u r lo i é c h o u a p a r l ' i n t e r c e s s i o n d ' u n t r i b u n . 
De g u e r r e lasse , ils r é u n i r e n t l e u r s vo ix s u r u n c i t o y e n 
q u i , s a n s l eu r a g r é e r , n ' é t a i t p a s d u m o i n s h o m m e à 

cicéron éiu au f a i r e le m a l . Ce c a n d i d a t n ' é t a i t a u t r e q u e M a r c u s 
heu de Cïtiima. T u H i u s C i c é r o n , b i e n c o n n u p o u r n a g e r e n t r e d e u x 

e a u x 1 » ; e n c o q u e t t e r i e t a n t ô t a v e c les d é m o c r a t e s et 

64 av. j.-c. 
' N u l n e l e m o n t r a m i e u x e t p l u s n a ï v e m e n t q u e s o n p r o p r e f r è r e 

Quintus (de peîilione consul. 1 , 5 , 1 3 , 5 1 . 5 3 , d e l ' a n 6 9 0 ) . E n v e u t -
o n u n e p r e u v e d e p l u s ? Q u ' o n l i s e s a n s p a r t i p r i s l e s e c o n d d i s c o u r s 
c o n t r e l a l o i a g r a i r e d e R u l l u s : o n y v e r r a , n o n s a n s y p r e n d r e i n t é r ê t , 
c o m m e n t le « p r e m i e r c o n s u l q u ' a i e n t e u l e s d é m o c r a t e s • [ c o n s u / 
popularis] s a i t m e n e r s o n c h e r p u b l i c , p a r l e n e z d e f a ç o n v r a i m e n t 
r é j o u i s s a n t e , e t l u i e n s e i g n e l a « v r a i e d é m o c r a t i e ! » [V. l e d é b u t d e 
c e d i s c o u r s , 1 - 5 e t passim.] 

* [M. M o m m s e n e s t s é v è r e p o u r C i c é r o n d è s q u ' i l l e r e n c o n t r e s u r 
la s c è n e p o l i t i q u e . C e t t e s é v é r i t é c h o q u e r a s o u v e n t l e s a d m i r a t e u r s 
d u p r i n c e d e l ' é l o q u e n c e l a t i n e , d u p h i l o s o p h e h o n n ê t e e t d u g r a n d 
m o r a l i s t e qu i a é c r i t l e t r a i t é d e s Devoirs. P o u r t a n t , e n p o l i t i q u e , 
o n n e p e u t n i e r q u e C i c é r o n n ' a i t e u ni l i g n e d e c o n d u i t e n i c o n s -
t a n c e : la v a n i t é , l a f a i b l e s s e l ' o n t é g a r é b i e n d e s f o i s . B a l l o t t é d e 

t an tô t a v e c P o m p é e ; f a i s a n t a u s s i les d o u x y e u x e t de 
lo in à l ' a r i s t o c r a t i e ; m e t t a n t s o n t a l e n t d ' a v o c a t a u se r -
vice de t o u t a c c u s é i m p o r t a n t , s a n s d i s t i nc t ion de p a r t i 
o u d e p e r s o n n e ( n ' a v a i t - i l p a s eu u n j o u r Cat i l ina p o u r 
c l i en t | p . 322]?) : a u f o n d n ' a p p a r t e n a n t à a u c u n p a r t i , o u 
ce qu i r e v i e n t a u m ê m e , fidèle a u p a r t i d e s i n t é r ê t s m a t é r i e l s , 
lequel ava i t la h a u t e m a i n d a n s les p r é t o i r e s , e t a c c o r d a i t 
f a v e u r à l ' a r t i s a n d e p l a i d o y e r d i s e r t , à l ' h o m m e s p i r i t u e l 
et de b o n n e c o m p a g n i e ! D a n s R o m e et h o r s d e R o m e , ses 
n o m b r e u s e s r e l a t i o n s lui d o n n a i e n t des c h a n c e s e n f ace 
d u c a n d i d a t m a l h e u r e u x d e s d é m o c r a t e s : les P o m p é i e n s , 
et la n o b l e s s e , cel le-ci d ' a s s e z m a u v a i s e h u m e u r , v o l a i e n t 
p o u r lu i . Il f u t élu à u n e g r a n d e m a j o r i t é . Les d e u x c a n -
d ida t s d é m o c r a t i q u e s o b t i n r e n t u n n o m b r e p r e s q u e é g a l 
de voix : A n t o n i u s , g r â c e à sa f a m i l l e , m i e u x p o s é e , 
l ' e m p o r t a de q u e l q u e s u n i t é s s e u l e m e n t s u r s o n c o n c u r r e n t . 
L ' é v é n e m e n t t o u r n a i t c o n t r e C a t i l i n a , e t dé l iv ra i t R o m e 
d e l à m e n a c e d ' u n s e c o n d C i n n a . Q u e l q u e t e m p s a v a n t , 
P i s o n , à l ' i n s t i g a t i o n , d u m o i n s o n le d i s a i t , d e P o m p é e , 
s o n e n n e m i p o l i t i q u e e t s o n e n n e m i p e r s o n n e l , ava i t é t é 
m a s s a c r é e n E s p a g n e , p a r s o n e s c o r t e d ' i n d i g è n e s ' . Avec 
l ' au t r e c o n s u l A n t o n i u s t o u t s e u l , i m p o s s i b l e d e r i e n 
e n t r e p r e n d r e . A v a n t m ê m e l e u r e n t r é e c o m m u n e e n 
c h a r g e , C i c é r o n s u t r o m p r e le fa ib le l ien q u i r a t t a c h a i t s o n 
col lègue a u c o m p l o t ; e t r e n o n ç a n t en sa f a v e u r à s o n 
dro i t d e t i r a g e a u s o r t d e s p r o v i n c e s c o n s u l a i r e s , il le 
la issa , o b é r é q u ' i l é t a i t , p r e n d r e p o u r l u i le r i c h e et p r o -
duct i f g o u v e r n e m e n t d e la M a c é d o i n e . A ins i p o u r la 
seconde f o i s , le c o u p é c h o u a i t , d è s les ac tes p r é p a r a t o i r e s . 

P e n d a n t ce t e m p s les a f f a i r e s m a r c h a i e n t e n O r i e n t , 

P o m p é e à C é s a r , d u c a m p d u p e u p l e à c e l u i d e l ' a r i s t o c r a t i e , i l a 
d e s p u é r i l i t é s d ' a m b i t i o n q u i i r r i t e n t ; il s e p r o s t e r n e d e v a n t t e l l e 
i d o l e q u ' i l a i n s u l t é e l a v e i l l e . Il n ' i m p o r t e : C i c é r o n é t a i t p a t r i o t e 
s i n c è r e e t e s t m o r t p o u r l a l i b e r t é . S a f in a b s o u t e t g r a n d i t s a v i e . ] 

• V o i c i s o n i n s c r i p t i o n t u m u l a i r e , j a d i s r e t r o u v é e à R o m e : C n . 
Calpurnius Piso quastor pro pr. ex S. c provinciam Bupmutm 
citeriorem oblinuit [C. 1• Lai. d e M o m m s e n , n « 5 9 8 , p . 1 / * J 



Nouveau* e t l ' o r a g e s ' y a m a s s a i t , m e n a ç a n t p o u r la d é m o c r a t i e . L a 
projets 

des conjurés, r é o r g a n i s a t i o n de la S y r i e se faisai t r a p i d e m e n t : d é j à 
p a r t a i e n t d ' É g y p t e d e n o m b r e u x av i s so l l i c i t an t l ' i n t e r -
v e n t i o n d e P o m p é e , et l ' i n c o r p o r a t i o n à l ' e m p i r e r o m a i n : 
t o u s les j o u r s o n c r a i g n a i t d ' a p p r e n d r e q u e le p r o c o n s u l 

N n ' a l l â t d e s a p e r s o n n e p r e n d r e p o s s e s s i o n d e la va l lée d u 
Ni l . C 'es t p o u r ce t te r a i s o n q u e C é s a r , s a n s d o u t e , a v a i t 
t e n t é d e s ' y f a i r e e n v o y e r d i r e c t e m e n t p a r le p e u p l e , avec 
m i s s i o n d e p r ê t e r a i d e a u ro i é g y p t i e n c o n t r e s e s s u j e t s 
r é v o l t é s (p . 330 ) : il é c h o u a , lu i a u s s i c o n t r e la r é p u g n a n c e 
d e t o u s , g r a n d s et pe t i t s , à r i e n f a i r e c o n t r e l ' i n t é r ê t de 
P o m p é e . Celui-ci a l la i t a r r i v e r b i e n t ô t , e t a v e c l u i la ca -
t a s t r o p h e p r o b a b l e : si s o u v e n t q u ' e û t é té br i sée la c o r d e , 
il fal lai t e n c o r e t e n d r e l ' a r c . La vil le é t a i t e n s o u r d e fer -
m e n t a t i o n : les m e n e u r s t e n a i e n t d e f r é q u e n t e s c o n f é -
r e n c e s , a t t e s t a n t q u e l q u e n o u v e l l e t r a m e . T o u t - à - c o u p , 

W av. J.-C. le 1 0 d é c e m b r e 6 9 0 , j o u r d e l ' e n t r é e e n c h a r g e d e s t r i -
Motion agraire b u n s d u p e u p l e , ils se d é m a s q u è r e n t . L ' u n d e s t r i b u n s , 

Serviiius^uiiu». Pnblius Servilius Ru/lus, p r o p o s a u n e loi a g r a i r e 
qui d e v a i t p l a c e r les che f s d u p a r t i d a n s la s i t u a t i o n si 
g r a n d e q u e les lo is G a b i n i a et Mani l ia a v a i e n t fa i te à 
P o m p é e . L ' o b j e t a p p a r e n t d e la r o g a t i o n é t a i t c e lu i - c i : 
f o n d e r e n I t a l i e d e s c o l o n i e s , d o n t le t e r r i t o i r e n e se r a i t 
p o i n t a c q u i s pa r vo ie d ' e x p r o p r i a t i o n , t o u s les d r o i t s 
p r i v é s d e m e u r a n t g a r a n t i s , a u c o n t r a i r e , e t les o c c u p a -
t i o n s i l l ég i t imes r é c e n t e s e l l e s - m ê m e s (p . 233) r e c e v a n t le 
t i t r e d e la p l e ine p r o p r i é t é . S e u l , l e d o m a i n e a f f e r m é d e 
C a m p a n i e s e r a i t d é c o u p é e n p a r c e l l e s et c o l o n i s é : p o u r 
le s u r p l u s d e s a s s i g n a t i o n s , la R é p u b l i q u e a c h è t e r a i t l e s 
t e r r e s n é c e s s a i r e s e n la f o r m e d u d r o i t c o m m u n . Mais 
p o u r ces a c h a t s il fa l la i t d e l ' a r g e n t . O n b a t t r a i t d o n c 
m o n n a i e , en v e n d a n t s u c c e s s i v e m e n t c e q u i r e s t a i t e n c o r e 
d e t e r r e s d o m a n i a l e s e n I t a l i e , e t d ' a b o r d t o u t e s ce l l e s d u 
d o m a i n e e x t r a - i t a l i q u e , c ' e s t - à - d i r e , les a n c i e n n e s p o s -
sess ions d e la mense royale e n M a c é d o i n e , d a n s la C h e r -
s o n è s e d e T h r a c e , la B i thyn ie , le P o n t , la C y r é n a ï q u e , 

et les t e r r i t o i r e s d e s vi l les c o m p l è t e m e n t i n c o r p o r é e s de 
p a r le d ro i t d e la g u e r r e , e n E s p a g n e , e n A f r i q u e , e n 
Sicile, en G r è c e , e n Cilicie. O n v e n d r a i t a u s s i t o u t ce q u e 
l 'É ta t a v a i t a c q u i s , b i e n s m e u b l e s o u i m m e u b l e s , d e p u i s 
l ' an 6 6 6 , et qu i r e s t a i t e n c o r e d i s p o n i b l e : la m o t i o n , ici , w « J - c -
avai t p r i n c i p a l e m e n t e n v u e C h y p r e e t l ' É g y p t e . T o u t e s 
les c i tés s u j e t t e s , à l ' e x c e p t i o n d e ce l les d u d r o i t la t in et 
des a u t r e s vi l les l i b re s , s e r a i e n t , a u x m ê m e s fins, c h a r g é e s 
de l o u r d e s t a x e s e t de d i m e s . E n f i n , e t t o u j o u r s p o u r 
s u b v e n i r a u x a c h a t s , il l e u r s e r a i t a f f ec t é le p r o d u i t des 
taxes f r a p p é e s s u r les n o u v e l l e s p r o v i n c e s , à d a t e r de 
692 , et celui de t o u t le b u t i n n o n e n c o r e r é g u l i è r e m e n t 62. 
e m p l o y é : p a r ce t a r t i c l e , R u l l u s m e t t a i t la m a i n s u r 
t o u t e s les s o u r c e s d e l ' i m p ô t o u v e r t e s e n O r i e n t p a r les 
v ic to i res d e P o m p é e , et s u r t o u s les d e n i e r s p u b l i c s r e s t é s 
d a n s ses m a i n s o u d a n s Ies_ m a i n s d e s h é r i t i e r s d e Syl la . 
P o u r l ' e x é c u t i o n , il se ra i t n o m m é d e s décemvirs a v e c 
j u r i d i c t i o n et imperium s p é c i a l , l e s q u e l s d e m e u r e r a i e n t 
c inq a n s e n c h a r g e , e t a u r a i e n t s o u s l e u r s o r d r e s d e u x 
cen t s officiers p r i s d a n s l ' o r d r e é q u e s t r e : n e p o u r r a i e n t 
ê t r e n o m m é s d é c e m v i r s q u e les c a n d i d a t s qu i se p r é s e n t e -
ra ient en p e r s o n n e ; e n f i n , de m ê m e q u ' a u x é l ec t i ons s ace r -
d o t a l e s (p . 61), s u r les t r e n t e - c i n q t r i b u s , il n ' y e n a u r a i t 
p lus q u e d ix - sep t d ' a p p e l é e s a u v o t e , a p r è s d é s i g n a t i o n pa r 
le so r t . S a n s b e a u c o u p de c l a i r v o y a n c e , o n c o m p r e n d q u e 
le f u t u r co l l ège d é c e m v i r a l é ta i t l a c o p i e d u g r a n d c o m -
m a n d e m e n t P o m p é i e n , a v e c u n e c o u l e u r m o i n s e x c l u s i -
v e m e n t m i l i t a i r e , e t à la fo i s p l u s d é m o c r a t i q u e . Il lui 
fal lai t la p u i s s a n c e d e j u r i d i c t i o n , a y a n t à d é c i d e r e n t r e 
au t r e s la q u e s t i o n d e l ' É g y p t e : i l l u i f a l l a i t la p u i s s a n c e 
m i l i t a i r e , a y a n t à a r m e r c o n t r e P o m p é e . P a r l ' e x c l u s i o n 
de la c a n d i d a t u r e des a b s e n t s , o n e x c l u a i t ce l le d e P o m p é e : 
pa r l ' a m o i n d r i s s e m e n t d u n o m b r e d e s t r i b u s v o t a n t e s , 
p a r le t i r a g e a u so r t a d r o i t e m e n t m a n œ u v r é , o n m e t t a i t 
l ' é lec t ion d a n s la m a i n d e la d é m o c r a t i e . 

Tel le é t a i t la t e n t a t i v e d e R u l l u s . Elle m a n q u a c o m p l è -

» 



t e m e n t s o n e f f e t . L a m u l t i t u d e t r o u v a i t p l u s c o m m o d e 
d e r e c e v o i r à l ' o m b r e , s o u s les p o r t i q u e s d e R o m e , l ' a n -
n o n e m e s u r é e d a n s l e s m a g a s i n s p u b l i c s , q u e d e s ' en 
al ler l a b o u r e r la t e r r e à la s u e u r d e s o n f r o n t : e l le fit à la 
r o g a t i o n u n a c c u e i l des p l u s f r o i d s . E l l e sen t i t au s s i t ô t 
q u e j a m a i s P o m p é e n ' a c c e p t e r a i t u n p léb isc i te q u i le 
l é se ra i t à t o u s é g a r d s ; e t q u ' i l y ava i t p é r i l , p e u t - ê t r e , à 
s e d o n n e r à u n p a r t i à b o u t d e v o i e s , qu i j o u a i t s o n v a - t o u t 
s u r d e t e l l e s o f f r e s . Dans c e s c o n j o n c t u r e s , le g o u v e r n e -
m e n t fit t o m b e r la m o t i o n s a n s t r o p d e p e i n e : Gicéron, 
le n o u v e a u c o n s u l , sa i s i t l ' o c c a s i o n et fit va loi r s o n t a l e n t 
à e n f o n c e r l e s p o r t e s o u v e r t e s 1 : les a u t r e s t r i b u n s 
n ' e u r e n t p a s m ê m e à i n t e r v e n i r : l ' a u t e u r d u p r o j e t le 

6 3 a v . J.-C. r e t i r a ( 1 j a n v . 6 9 1 ) . Dans ce t t e t r o i s i è m e c a m p a g n e , la 
d é m o c r a t i e n ' a v a i t r i en g a g n é q u ' u n e l eçon a p p r i s e à ses 
d é p e n s : a m o u r o u c r a i n t e , les m a s s e s t e n a i e n t t o u j o u r s 
p o u r P o m p é e , e t t o u t e m o t i o n d e v a i t s u c c o m b e r s û r e m e n t , 
p a r c e l a s e u l q u ' e l l e lui é ta i t r e c o n n u e hos t i l e . 

Armements F a t i g u é d e s e s c a n d i d a t u r e s s té r i les et d e t a n t d e 
anarchiques en n 

Etrur ie . c o m p l o t s a v o r t é s , Ca t i l ina r é so lu t d e b r u s q u e r les c h o s e s , 
e t d ' a l l e r d r o i t a u b u t . Il p r i t a u c o u r s d e l ' é t é t ou t e s s e s 
m e s u r e s p o u r c o m m e n c e r la g u e r r e civi le . Fxsulz 
(Fiesole), f o r t e p l a c e s i t u é e a u mi l i eu d e l ' É t r u r i e , t o u t e 
r e m p l i e d ' h o m m e s r u i n é s et d e c o n s p i r a t e u r s , e t q u i n z e 
a n s a v a n t , d é j à , l e f o y e r d e la r é v o l t e d e L é p i d u s , Frcsulae 
s e r a d e n o u v e a u j e q u a r t i e r g é n é r a l i n s u r r e c t i o n n e l . O n y 
e n v o i e d e g r o s s e s s o m m e s d ' a r g e n t , g r âce s u r t o u t à 
l ' a s s i s t ance d e s n o b l e s d a m e s d e R o m e affi l iées e n n o m b r e 
a u c o m p l o t : o n y r a s s e m b l e e t d e s s o l d a t s et des a r m e s : 
u n a n c i e n of f ic ie r d e Sy l l a , Gaius Manlius, b r a v e et s o u r d 

' [ N o u s a v o n s , e n t o u t o u e n p a r t i e , t r o i s d e s q u a t r e d i s c o u r s p r o -
n o n c é s p a r C i c é r o n , l e p r e m i e r d e v a n t l e S é n a t , l e s t r o i s a u t r e s 
d e v a n t l e p e u p l e . L e s e c o n d s u r t o u t e s t u n c h e f d ' œ u v r e d ' a r t . P e u t -
ê t r e M . M o m m s e n v a - t - i l u n p e u l o i n . L a p o r t e à e n f o n c e r n ' é t a i t 
p o i n t t o u t e o u v e r t e : o n l e v o i t b i e n a u x m é n a g e m e n t s d e l ' o r a t e u r 

o u r l e s G r a c q u e s ( d e kg. agr. 2 , 5 ) d è s q u ' i l n ' a p l u s a f f a i r e a u 
é n a t , m a i s a u p e u p l e . ] 

à t o u t s c r u p u l e d e c o n s c i e n c e a u t a n t q u e le f u t j a m a i s 
s o l d a t d e f o r t u n e , y p r e n d le c o m m a n d e m e n t à t i t r e 
p r o v i s o i r e . S u r d ' a u t r e s p o i n t s d e la p é n i n s u l e il e s t fa i t 
de s e m b l a b l e s et n o n m o i n s g r a n d s p r é p a r a t i f s . Les 
T r a n s p a d a n s s u r e x c i t é s s e m b l e n t n ' a t t e n d r e p o u r é c l a t e r 
q u ' u n s i g n a l . D a n s le R r u t t i u m , s u r l a cô te o r i e n t a l e d e 
l ' I t a l i e , à C a p o u e , p a r t o u t o ù s o n t a g g l o m é r é s les t r o u -
p e a u x d ' e s c l a v e s , il s e m b l e q u ' u n e s e c o n d e r é b e l l i o n va 
t o u t - à - c o u p se d é c h a î n e r , p a r e i l l e à ce l le d e S p a r t a c u s . 
D a n s R o m e m ê m e , il se t r a m e m a n i f e s t e m e n t q u e l q u e 
c h o s e : à vo i r l ' a r r o g a n c e p r o v o q u a n t e d e s d é b i t e u r s 
q u a n d , a s s i g n é s e n j u s t i c e , i l s c o m p a r a i s s e n t d e v a n t le 
p r é t e u r u r b a i n , o n se r a p p e l l e e n f r é m i s s a n t les s c è n e s 
qu i j a d i s o n t p r é c é d é le m e u r t r e d ' A s e l l i o (V, p . 237) . U n e 
p a n i q u e s a n s n o m r è g n e p a r m i les financiers : o n j u g e 
n é c e s s a i r e d ' i n t e r d i r e d e p l u s for t l ' e x p o r t a t i o n d e l ' o r et . 
d e l ' a r g e n t et d e f a i r e b o n n e g a r d e d a n s les p r i n c i p a u x 
p o r t s . Les c o n j u r é s s ' é t a i e n t p r o m i s , v e n a n t les é l e c t i o n s 
p r o c h a i n e s p o u r l ' an 6 9 2 , o ù Gat i l ina se p r é s e n t a i t e n c o r e , 62 av. J.-C. 
de t u e r s a n s p l u s de f a ç o n le c o n s u l d i r e c t e u r d u v o t e et 
tou t c o m p é t i t e u r i n c o m m o d e , et d ' e n l e v e r e n f i n à t o u t p r i x 
la n o m i n a t i o n d e Gat i l ina , d û t - o n f a i r e e n t r e r d a n s R o m e , 
s ' i l le f a l l a i t , les b a n d e s r a m a s s é e s à Faesulae et a i l l e u r s , 
et b r i se r v i o l e m m e n t les r é s i s t ances . 

C icé ron a v a i t d e s a g e n t s s e c r e t s , h o m m e s et f e m m e s , Nouvel échec 
. . . . . . . . i . , de l acand ida tu r 

q u i le t e n a i e n t h e u r e p a r h e u r e a u c o u r a n t d e t o u s les decatmna. 
m o u v e m e n t s d e s c o n j u r é s . Au j o u r m a r q u é p o u r l ' é l ec t ion 
(20 o c t o b r e ) , il les d é n o n ç a e n p le in S é n a t , e n p r é s e n c e 
d u m ê m e p r i n c i p a l a r t i s a n d e l a c o n s p i r a t i o n . C a t i l i n a 
n e s ' a b a i s s a p o i n t à n i e r : il r é p o n d i t fièrement, q u e « s i 
» le v o t e d u p e u p l e t o m b a i t s u r l u i , a u g r a n d p a r t i s a n s 
» t ê t e d a n s la R é p u b l i q u e il s a u r a i t b i e n t ô t d o n n e r u n 
» chef q u i r e n v e r s e r a i t la p e t i t e et d é b i l e f ac t ion a v e c 
» ses c h e f s i n f i r m e s ! 1 » C e p e n d a n t c o m m e il n ' y avai t 

' [Duo corpora surit reipublicœ, unum debile, infirmo capite, alle-
rum firmum sine capite : huic cum ita de me meritum sit caput me 
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p o i n t p r e u v e d e flagrant d é l i t , le S é n a t , s o u s l e c o u p de 
s e s i n q u i é t u d e s , n e p u t q u e s a n c t i o n n e r à l ' a v a n c e , e t e n 
la f o r m e u s u e l l e les m e s u r e s e x t r a o r d i n a i r e s d i c t ée s 
a u x m a g i s t r a t s p a r les c i r c o n s t a n c e s ( 2 1 o c t o b r e ) . L a 
b a t a i l l e é l e c t o r a l e a l l a i t s ' e n g a g e r , v é r i t a b l e b a t a i l l e b i e n 
p l u t ô t q u ' u n e é l e c t i o n : C i c é r o n , d e s o n c ô t é , s ' é t a i t 
fai t u n e f o r c e a r m é e d ' u n e t r o u p e d e j e u n e s h o m m e s 
a p p a r t e n a n t à l ' o r d r e m a r c h a n d , e t q u a n d v in t le 2 8 oc -
t o b r e , j o u r a u q u e l le v o t e a v a i t é t é r e n v o y é , ce t t e m ê m e 
t r o u p e g a r n i s s a i t le c h a m p d e M a r s e t l ' o c c u p a i t en 
fo r ce . Les c o n j u r é s e u r e n t b e a u f a i r e : i l s n e p u r e n t n i 
m a s s a c r e r le c o n s u l n i t o u r n e r l e s voix e n l eu r f a v e u r . 

Mais d é j à la g u e r r e c ivi le a v a i t é c l a t é . Le 2 7 o c t o b r e 
en Étrurie. G a i u s M a n l i u s ava i t levé s e s a i g l e s ( i l e n m o n t r a i t u n e 

d u t e m p s d e M a r i u s e t d e la g u e r r e d e s C i m b r e s ) , 
a p p e l a n t à lu i l ' a r m é e i n s u r r e c t i o n n e l l e , e t c o n v o -
q u a n t les b a n d i t s d e la m o n t a g n e e t l e s h o m m e s des 
c h a m p s . D a n s s e s p r o c l a m a t i o n s , Gdèle a u x t r a d i t i o n s d u 
p a r t i p o p u l a i r e , il r é c l a m a i t l ' a b o l i t i o n d e la d e t t e é c r a -
s a n t e , e t l ' a d o u c i s s e m e n t d e la p r o c é d u r e . Q u a n d la 
c r é a n c e d é p a s s a i t la f o r t u n e d u d é b i t e u r , la loi n ' e n t r a l -
n a i t - e l l e p a s , c o m m e pa r le p a s s é , la p e r t e d e la l i b e r t é ? 
Il s e m b l a i t q u e la v i l e m u l t i t u d e , à R o m e , s e d o n n a n t 
p o u r l ' h é r i t i è r e l é g i t i m e d e s a n c i e n s p l é b é i e n s , e t se 
r a n g e a n t t u m u l t u e u s e m e n t e n b a t a i l l e s o u s l e s a i g l e s 
g l o r i e u s e s d e s g u e r r e s c i m b r i q u e s , v o u l û t s o u i l l e r à la 
fo is et le p r é s e n t e t le p a s s é d e la R é p u b l i q u e . R i e n n e 
so r t i t p o u r t a n t d e ce t t e l evée d e b o u c l i e r s ; et s u r les 
a u t r e s p o i n t s , l a c o n j u r a t i o n n ' a y a n t p a s l e s c h e f s d é t e r -
m i n é s d o n t e l l e a v a i t b e s o i n , l e s c h o s e s e n r e s t è r e n t a u x 
a r m e m e n t s a c c u m u l é s e n v a i n , e t à d e s p r é p a r a t i f s d e 
r é u n i o n s s e c r è t e s . C 'é ta i t l à p o u r l a R é p u b l i q u e , u n e 

vivo non deerit. Pro Uuren. 2 5 . M . M o m m s e n s u i t i c i l e r é c i t f a i t 
p a r C . c é r o n l u i - m ê m e . S a l l u s t e p r ê t e à C a l i l i n a u n e a t t i t u d e p l u s 
h u m b l e d a b o r d ( C a t i l . 3 1 ) . ] r 

« [ Dorent operum consules ne quid delrimenti respublica caperel. 
S a l l u s t . Catil. 2 9 . ] r 

chance i ne spé rée . E n face d ' u n e g u e r r e civile d e p u i s l o n g -
temps i m m i n e n t e e t o u v e r t e m e n t a n n o n c é e , soit i n d é -
cision des g o u v e r n a n t s , so i t l o u r d e u r de la m a c h i n e 
rouillée d u p o u v o i r , o n n ' a v a i t p r i s a u c u n e d i spos i t i on 
mil i taire. On se d é c i d e e n f i n : o n a p p e l l e les mi l i ce s 
aux a r m e s : d e s o f f i c i e r s s u p é r i e u r s s o n t e n v o y é s d a n s 
tous les pays i t a l i e n s , q u i d e v r o n t , c h a c u n d e v a n t s o i , 
écraser l ' i n s u r r e c t i o n n a i s s a n t e : l e s g l a d i a t e u r s esc laves 
sont chas sé s d e R o m e , et d e f o r t e s g a r d e s v o l a n t e s s o n t 
c o m m a n d é e s p o u r ve i l le r a u x i n c e n d i e s q u e l ' on r e d o u t e . 
Catilina se t r o u v a i t d i f f i c i l e m e n t e n g a g é . Il é ta i t d a n s s e s 
projets qu ' au j o u r d e s é l e c t i o n s l ' e x p l o s i o n se fi t d a n s 
Rome et e n É t r u r i e à la fo is : a v o r t a n t d a n s la ville, e t 
éclatant d a n s la p r o v i n c e , l e m o u v e m e n t le met t a i t p e r -
sonne l lement e n d a n g e r , e n m ê m e t e m p s qu ' i l c o m p r o -
mettait le s u c c è s d e t o u t e l ' e n t r e p r i s e . R e s t e r à R o m e n e 
lui était p lus p o s s i b l e , a p r è s la levée d ' a r m e s de ses c o m -
plices à F iéso le ; e t p o u r t a n t il n e lu i fal lai t p a s s e u l e m e n t 
décider à u n e p r o m p t e ac t ion les c o n j u r é s d e la c a p i t a l e , 
il lui fallait e n c o r e l e s m e t t r e e n b r a n l e a v a n t s o n p r o p r e 
départ. I l les s a v a i t t r o p b i e n p a r c œ u r p o u r s ' e n r e m e t t r e 
à eux. Les p r i n c i p a u x d ' e n t r e les c o n j u r é s é t a i en t Publius 
Lentulus Sura, c o n s u l en 6 8 3 , p l u s ta rd e x p u l s é d u 
Sénat, voulant y r e n t r e r , e t p o u r c e l a r e d e v e n u p r é t e u r ; 
les deux a n c i e n s p r é t e u r s Publius Autronius e t Lucius 
Cassius : t ous t r o i s , h o m m e s s a n s capac i t é . Chez L e n t u l u s 
on ne t r o u v a i t q u ' u n a r i s t o c r a t e à g r a n d e s p h r a s e s et à 
grandes p r é t e n t i o n s , l en t à c o m p r e n d r e , i ndéc i s à ag i r . 
Autronius n e se d i s t i n g u a i t q u e p a r la p u i s s a n c e d e ses 
poumons et de s a vo ix t o n n a n t e . Q u a n t à Luc ius C a s s i u s , 
nul ne sava i t c o m m e n t u n p e r s o n n a g e auss i s i m p l e et 
épais s ' en a l l a i t s e f o u r v o y e r p a r m i l e s c o n s p i r a t e u r s . 
Catilina avait d ' a u t r e s c o m p l i c e s p lus v i g o u r e u x , u n j e u n e 
sénateur , Gaius Cethegus, les d e u x c h e v a l i e r s Lucius 
Statilius et Publius Gabinius Capito : m a i s il n 'osa i t 
les me t t r e à la t è t e d e ses b a n d e s , t a n t , j u s q u e d a n s l e u r s 



r a n g s , la h i é r a r c h i e t r a d i t i o n n e l l e a v a i t e n c o r e d ' i n f l u e n c e : 
l es a n a r c h i s t e s e u x - m ê m e s n ' e u s s e n t p a s c r u p o u v o i r 
v a i n c r e , n ' é t a n t p o i n t c o m m a n d é s p a r u n c o n s u l a i r e , 
o u t o u t a u m o i n s p a r u n p r é t o r i e n . Q u e l q u e p r e s s a n t 
a p p e l q u ' i l r e ç û t d e l ' a r m é e d e l ' i n s u r r e c t i o n , q u e l q u e 
d a n g e r q u ' i l y e û t p o u r l u i à r e s t e r p l u s l o n g t e m p s à 
R o m e , a l o r s q u e l a r é v o l t e a v a i t f a i t e x p l o s i o n , il s e 
r é s o l u t p o u r t a n t à n e p a s p a r t i r e n c o r e . H a b i t u é à e n 
i m p o s e r à f o r c e d ' a u d a c e à s e s l â c h e s a d v e r s a i r e s , il 
c o n t i n u a à s e f a i r e v o i r e n p l e i n F o r u m e t d a n s l e S é n a t : 
o p p o s a n t l a m e n a c e à la m e n a c e , « q u ' o n s e g a r d e d e 
» m e p o u s s e r à b o u t , s ' é c r i e - t - i l ; u n e f o i s m i s à la m a i s o n , 
o il f a u d r a é t e i n d r e l e f e u s o u s l e s r u i n e s ! » De fa i t , n u l 
n ' o s a i t , c i t o y e n o u m a g i s t r a t , p o r t e r l a m a i n s u r le d a n -
g e r e u x c o n s p i r a t e u r : p e u l u i f a i s a i t d ' ê t r e a c c u s é d e 
v i o l e n c e s et d e v o i e s d e f a i t \de vi] p a r q u e l q u e j e u n e 
n o b l e : a v a n t l e p r o c è s v i d é , l a c a t a s t r o p h e n e s e r a i t - e l l e 
p a s d e p u i s l o n g t e m p s d é c i d é e ? M a i s il é t a i t d i t q u e s e s 
p r o j e t s a v o r t e r a i e n t t o u j o u r s : les a g e n t s d u p o u v o i r 
s ' é t a i e n t g l i s s é s e n f o u l e p a r m i s e s c o m p l i c e s , e t t o u s l e s 
d é t a i l s d u c o m p l o t é t a i e n t s u c c e s s i v e m e n t r é v é l é s . U n 
j o u r , l e s c o n j u r é s s e m o n t r e n t d e v a n t l ' i m p o r t a n t e for -
t e r e s s e d e P r œ n e s t e ( ! « n o v e m b r e ) , e s p é r a n t l ' e n l e v e r 
p a r u n c o u p d e m a i n : i l s s ' y h e u r t e n t c o n t r e u n e g a r -
n i s o n r e n f o r c é e e t s u r s e s g a r d e s . L e s a u t r e s t e n t a t i v e s 
n ' a b o u t i s s e n t q u ' à d e p a r e i l s i n s u c c è s . M a l g r é s a t é m é r i t é 
e t s o n a u d a c e , C a t i l i n a v i t b i e n q u e s o n d é p a r t n e p o u v a i t 
p l u s ê t r e d i f f é r é : m a i s a v a n t , d a n s u n e d e r n i è r e r é u n i o n 
n o c t u r n e ( 6 - 7 n o v e m b r e ) , l e s c o n j u r é s , s u r s e s i n s t a n c e s , 
d é c i d è r e n t d e m e t t r e à m o r t C i c é r o n , c e c o n s u l q u i d i r i -
g e a i t t o u t e l a c o n t r e - m i n e ; p o u r n ' ê t r e p o i n t t r a h i s , 
l ' e x é c u t i o n d e v a i t a v o i r l i eu s a n s d é l a i . Dès le m a t i n 
(7 n o v e m b r e ) , l e s a s s a s s i n s c h o i s i s v e n a i e n t f r a p p e r à sa 
p o r t e : i ls t r o u v e n t la g a r d e r e n f o r c é e , e t o n les é c o n d u i t : 
l e s e s p i o n s d u S é n a t l e s a v a i e n t e n c o r e d e v a n c é s . Au j o u r 
s u i v a n t , C i c é r o n c o n v o q u e l e s s é n a t e u r s . C a t i l i n a o s a s e 

p r é s e n t e r : i l b a l b u t i a q u e l q u e s m o t s d e d é f e n s e , en 
r é p o n s e a u x o b j u r g a t i o n s i n d i g n é e s d u c o n s u l q u i 
dévo i l e t o u s l e s p r é p a r a t i f s r é v o l u t i o n n a i r e s d e s j o u r n é e s 
p r é c é d e n t e s : o n n e v e u t p a s l ' e n t e n d r e , e t l e v i d e s e fa i t 
s u r l e s b a n c s a u t o u r d e sa p l a c e . L à d e s s u s , il q u i t t e la CMIUI» 
s é a n c e , e t s e r e n d , c o m m e i l l ' a a n n o n c é , e n É t r u r i e , c e t n E t r u r i e ' 
q u ' i l e û t fa i t p l u s t ô t s a n s t o u s l e s i n c i d e n t s s u r v e n u s d a n s 
R o m e . L à , il s e p r o c l a m e c o n s u l , e t s e p l a c e e n o b s e r -
v a t i o n , t o u t p r ê t à f o n d r e s u r l a v i l l e a v e c l e s i n s u r g é s , 
à la p r e m i è r e n o u v e l l e d e l ' e x p l o s i o n a t t e n d u e . L e S é n a t 
a v a i t d é c r é t é d e h a u t e t r a h i s o n , e t C a t i l i n a e t M a n l i u s , l e s 
d e u x c h e f s , e t t o u s c e u x q u i d a n s u n dé l a i d é t e r m i n é 
n ' a u r a i e n t p o i n t d é p o s é l e s a r m e s : il a v a i t a p p e l é d e 
n o u v e l l e s m i l i c e s . M a i s l ' a r m é e d i r i g é e c o n t r e C a t i l i n a é t a i t 
s o u s l e s o r d r e s d u c o n s u l G a i u s A n t o n i u s , c o m p r o m i s n o -
t o i r e m e n t d a n s la c o n s p i r a t i o n : c e t r i s t e p e r s o n n a g e 
m a r c h e r a i t - i l c o n t r e les i n s u r g é s ? I r a i t - i l a u c o n t r a i r e l e s 
j o i n d r e a v e c s e s t r o u p e s ? T o u t r o u l a i t s u r u n h a s a r d . I l 
s e m b l e q u ' o n a v a i t v o u l u l ' é r i g e r e n u n s e c o n d L é p i d u s . 
Q u o i q u ' i l en s o i t , d a n s R o m e , o n n e fit r i e n o u o n n e fit 
q u e p e u d e c h o s e c o n t r e l e s m e n e u r s l a i s sé s d e r r i è r e 
p a r C a t i l i n a . T o u t le m o n d e l e s m o n t r a i t a u d o i g t : o n 
sava i t q u e le c o m p l o t n ' é t a i t r i e n m o i n s q u ' a b a n d o n n é , 
q u e m ê m e , a v a n t le d é p a r t d u c h e f , c e l u i - c i a v a i t r é g l é 
les d é t a i l s d e l ' e x é c u t i o n . U n t r i b u n d e v a i t d o n n e r le 
s i g n a l , e n c o n v o q u a n t les c o m i c e s : p u i s , d a n s l a n u i t 
s u i v a n t e , C é t h é g u s s e c h a r g e a i t d e t u e r C i c é r o n : G a b i n i u s 
e t S t a t i l i u s a l l u m a i e n t l ' i n c e n d i e e n d o u z e e n d r o i t s à l a 
f o i s ; e t p e n d a n t c e t e m p s , C a t i l i n a a r r i v a n t a v e c s o n m o n d e , 
les c o m m u n i c a t i o n s s e r é t a b l i s s a i e n t a u p l u s v i t e e n t r e e u x 
t o u s . S ' i l a v a i t é t é p o u r v u p a r C é t h é g u s a u x p r é p a r a t i f s 
u r g e n t s , si L e n t u l u s , d e v e n u le c h e f d e l ' a r m é e d e s 

' (Il s ' a g i t i c i d u f a m e u x Quousque tandem e t d e l a p r e m i è r e 
C a t i l i n a i r e . — D a n s l a s e c o n d e , p r o n o n c é e l e l e n d e m a i n a u F o r u m , 
d e v a n t l e p e u p l e , C i c é r o n r a c o n t e c e q u i s ' e s t p a s s é , e t r e v i e n t s u r 
u n e f o u l e d e d é t a i l s c u r i e u x . ] 



Preuves saisies 
et arrestation 

des principaux 
conjurés. 

c o n s p i r a t e u r s d a n s R o m e , e n l ' a b s e n c e d e Ca t i l ina , s ' é t a i t 
d é c i d é à l ' a t t a q u e s u r l ' h e u r e , le c o u p m o n t é p o u v a i t 
e n c o r e r é u s s i r . M a i s t o u s ce s h o m m e s é t a i e n t i n c a p a b l e s 
et l â c h e s p l u s e n c o r e q u e l e u r s a d v e r s a i r e s : l e s j o u r s , 
l e s s e m a i n e s s ' é c o u l è r e n t e t r i e n n e se d e s s i n a . 

E n f i n , d u c a m p d u S é n a t p a r t e n t d e s m e s u r e s déc i s i ve s . 
L e n t e t m i n u t i e u x c o m m e t o u j o u r s , e t c a c h a n t s o u s l ' a p p a -
r e n c e d e s p r o j e t s à v a s t e s c o n c e p t i o n s o u à l o i n t a i n e s 
p e r s p e c t i v e s l ' i n e p t i e q u i s ' a t t a r d e à l ' h e u r e f o r c é e d e la 
c r i se e t d e l ' a c t i o n , L e n t u l u s a v a i t n o u é d e s i n t e l l i g e n c e s 
avec les d é p u t é s d e la c i té g a u l o i s e d e s A l l o b r o g e s , a lo r s 
de s é j o u r à R o m e : i l s ' e f fo r ça i t d ' e n g a g e r d a n s l e c o m p l o t 
ces r e p r é s e n t a n t s , e n d e t t é s e u x - m ê m e s p a r d e s s u s la 
tê te , d ' u n e n a t i o n d é s o r g a n i s é e : il é ta i t a l l é , c o m m e i l s 
qu i t t a i en t l a v i l l e , j u s q u ' à l eu r a d j o i n d r e des af f idés e t 
l eu r d o n n e r d e s l e t t r e s p o u r c e u x d u d e h o r s . L e s A l l o -
b r o g e s p a r t e n t ; m a i s d a n s la n u i t d u 2 a u 3 d é c e m b r e , 
ils s o n t a r r ê t é s n o n lo in d e s p o r t e s ; o n sa i s i t l e u r s l e t t r e s 
et p a p i e r s . O n v i t a l o r s q u e les e n v o y é s g a u l o i s s ' é t a i e n t 
fa i t s les e s p i o n s d e la R é p u b l i q u e ; i ls n ' a v a i e n t d o n n é les 
m a i n s à l a c o n s p i r a t i o n q u e p o u r t e n i r d ' e l l e les p r e u v e s 
t a n t s o u h a i t é e s p a r le c o n s u l , e t l i v r e r se s c h e f s . L e m a t i n 
v e n u , C i c é r o n d é c e r n e m a n d a t c o n t r e les p r i n c i p a u x et 
les p l u s d a n g e r e u x : L e n t u l u s , C é t h é g u s , G a b i n i u s e t 
S ta t i l ius s o n t a r r ê t é s : d ' a u t r e s s ' é c h a p p e n t . D é t e n u s o u 
fug i t i f s , l e u r c u l p a b i l i t é é t a i t p l e i n e m e n t m a n i f e s t e . A u s -
si tôt l ' a r r e s t a t i o n d e s p r e m i e r s , les l e t t r e s sa is ies s o n t 
p r o d u i t e s d e v a n t l e S é n a t : i ls n ' e n p e u v e n t m é c o n n a î t r e 
n i les s c e a u x n i l ' é c r i t u r e : o n i n t e r r o g e p r é v e n u s e t 
t é m o i n s : o n c o n s t a t e t o u s les f a i t s à c h a r g e , les a r m e s 
a m a s s é e s d a n s l e s m a i s o n s , les m e n a c e s p a r t o u t c o l p o r t é e s . 
Le c o r p s d u d é l i t é t a i t a c q u i s , e t é t ab l i j u r i d i q u e m e n t : 
les p r o c è s - v e r b a u x les p l u s i m p o r t a n t s , p a r l e s s o i n s d e 
C i c é r o n , c i r c u l a i e n t d a n s le p u b l i c L ' i r r i t a t i o n é t a i t 

' Ce j o u r - l à f u t p r o n o n c é e d e v a n t l e p e u p l e l a t r o i s i è m e C a t i l i n a i r e , 
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u n i v e r s e l l e c o n t r e l e s c o n j u r é s . L e s o l i g a r q u e s e u s s e n t 
v o l o n t i e r s t i r é a v a n t a g e d e s r é v é l a t i o n s q u ' i l s a v a i e n t d a n s 
les m a i n s , e t d e m a n d é u n c o m p t e s é v è r e à la d é m o c r a t i e , 
à César s u r t o u t : m a i s b r i s é s et a b a t t u s q u ' i l s é t a i en t 
e u x - m ê m e s , i l s n ' a u r a i e n t p a s su e n v e n i r à l e u r s fins, 
c o m m e a u x t e m p s d e s d e u x G r a c q u e s et d e S a t u r n i n u s : 
p o u r e u x , il y ava i t t r o p loin e n t r e v o u l o i r e t p o u v o i r . 
D ' a u t r e p a r t , les i n c e n d i e s c o m p l o t é s p a r l e s c o n j u r é s 
a v a i e n t s o u l e v é la m u l t i t u d e ; p o u r l ' o r d r e m a r c h a n d , p o u r 
t o u t h o m m e a y a n t l e culte, d e s i n t é r ê t s m a t é r i e l s , l a 
g u e r r e d e d é b i t e u r à c r é a n c i e r d é g é n é r a i t n a t u r e l l e m e n t 
e n u n c o m b a t à m o r t : t o u t e la j e u n e s s e d u p a r t i se 
p r e s sa i t a u t o u r d u S é n a t , f r é m i s s a n t e , e x a s p é r é e , e t m e -
n a ç a n t , l ' épée à la m a i n , l e s c o m p l i c e s a v o u é s o u c a c h é s 
d e Ca t i l i na . La c o n j u r a t i o n é t a i t à ce m o m e n t p a r a l y s é e : 
s ' i l r e s t a i t e n c o r e q u e l q u e s - u n s d e ses m e n e u r s d e b o u t 
et l i b r e s , t o u t l ' é t a t - m a j o r , t o u s c e u x c h a r g é s d e l ' e x é -
c u t i o n d u c o m p l o t é t a i e n t o u cap t i f s o u e n f u i t e ; e t 
l ' a r m é e r a s s e m b l é e s o u s Paesulae n e p o u v a i t n o n p l u s 
r i e n f a i r e , n ' a y a n t p l u s l ' a p p u i d ' u n e i n s u r r e c t i o n d a n s 
R o m e . 

Dans t o u t e r é p u b l i q u e r é g u l i è r e , q u a n d a p r i s fin la Délibérations 
cr i se p o l i t i q u e , il n ' y a p l u s r i e n à f a i r e q u e p o u r l ' a r m é e 
et les t r i b u n a u x . Ma i s tel é t a i t le d é s a r r o i d u g o u v e r n e -
m e n t d a n s R o m e , q u ' i l n e se s e n t a i t p a s d e f o r c e à t e n i r 
s o u s les v e r r o u x d e u x o u t r o i s h o m m e s d e la nob lesse . 
Déjà s ' a g i t a i e n t les e s c l a v e s , l e s a f f r a n c h i s d e L e n t u l u s 
et de ses c o m p l i c e s , d é t e n u s c o m m e l u i : t o u t se p r é p a r a i t , 
d i s a i t - o n , p o u r les a r r a c h e r p a r la v i o l e n c e d e s m a i s o n s 
p r ivées o ù i ls é t a i en t g a r d é s à v u e 1 . P e n d a n t les a g i t a t i o n s 
a n a r c h i q u e s des d e r n i è r e s a n n é e s , il a v a i t s u r g i d a n s la 
ville d e v é r i t a b l e s e n t r e p r e n e u r s à f o r f a i t d u d é s o r d r e e t 
d e l ' é m e u t e : Ca t i l ina a v e r t i d e ce q u i se p a s s a i t , é ta i t a u x 

dans le Sénat. 

o ù C i c é r o n r e n d c o m p t e d e s d é c o u v e r t e s f a i t e s , e t d e s m e s u r e s p r i s e s 
d a n s l a s é a n c e d u S é n a t ] 

' [/» custodia libéra.] 



por t e s , e t p o u v a i t à t o u t e h e u r e , a v e c s e s b a n d e s , t e n t e r 
u n c o u p d ' a u d a c e . Ce q u ' i l y ava i t d e v ra i d a n s ces 
r u m e u r s , i m p o s s i b l e de le d i r e : m a i s o n é t a i t f o n d é à 
t o u t c r a i n d r e , a l o r s s u r t o u t q u e , c o n f o r m é m e n t à la loi 
c o n s t i t u t i o n n e l l e , les c o n s u l s n ' a v a i e n t s o u s la m a i n n i 
t r o u p e s n i po l i ce s u f f i s a m m e n t r e spec t ab l e . R o m e , e n 
réa l i t é , a p p a r t e n a i t à la p r e m i è r e b a n d e q u i v o u d r a i t s e 
r u e r s u r e l l e . O n disa i t t o u t h a u t q u e , p o u r e m p ê c h e r l e s 
t e n t a t i v e s e n f a v e u r des p r i s o n n i e r s , il c o n v e n a i t d e les 
m e t t r e à m o r t s a n s f o r m e de p r o c è s . Ma i s à cela f a i r e , o n 
vio la i t la lo i . A u x t e r m e s d u v i e u x d r o i t s a c r o - s a i n t d e 
l ' appe l a u p e u p l e , p o u r p o r t e r c o n t r e u n c i t o y e n la s e n -
t e n c e c a p i t a l e , il fa l la i t l ' a s s e m b l é e d e s c i t oyens : n u l 
m a g i s t r a t n e p o u v a i t l e s s u p p l é e r e n ce t o f f i ce ; e t d e p u i s 
l ' é t a b l i s s e m e n t d e s t r i b u n a u x d e j u r y , les j u g e m e n t s pub l ics 
é t a n t t o m b é s e n d é s u é t u d e , o n n ' a v a i t p l u s e n t e n d u p r o -
n o n c e r la p e i n e d e m o r t . C i c é r o n a u r a i t d o n c m i e u x a i m é 
r é s i s t e r a u x r e d o u t a b l e s s u g g e s t i o n s de l ' o p i n i o n . Q u e l q u e 
s c e p t i q u e q u ' i l f û t s u r le p o i n t d u d r o i t , e n tan t q u ' a v o c a t , 
il n ' i g n o r a i t p o i n t q u e l p r o f i t s ' a t t a c h e a u r e n o m d e l ibé-
r a l i s m e , et t a n t d e s a n g à r é p a n d r e n ' é t a i t p o i n t p o u r le 
c o n v i e r à l ' é t e r n e l l e r u p t u r e a v e c la d é m o c r a t i e . M a i s 
s o n e n t o u r a g e , e t j u s q u ' à s a f e m m e (celle-ci a p p a r t e n a n t 
a u b e a u m o n d e ' ) , l e p r e s s a i e n t de c o u r o n n e r p a r u n 
ac te h a r d i l e s s e r v i c e s q u ' i l v e n a i t de r e n d r e à la p a t r i e . 
Le c o n s u l , a l o r s , a y a n t g r a n d s o u c i de n e p o i n t s e m b l e r 
l â c h e ( c ' e s t l e p r o p r e d e s p u s i l l a n i m e s ! ) , a u f o n d , 
t r e m b l a n t d e v a n t la t â c h e r e d o u t a b l e q u ' i l a s s u m a i t , c o n -
v o q u e le S é n a t ; d a n s sa p e r p l e x i t é , il lui la isse à d é c i d e r d e 
la v i e o u d e la m o r t des q u a t r e p r i s o n n i e r s 2 . C o n d u i t e 

| ! Terentia] 
* i S o n a l l o c u t i o n a u S é n a t f o r m e la q u a t r i è m e C a t i l i n a i r e . — O n 

i ra d a n s S a l u s t e l e d i s c o u r s d e C é s a r , r e m a n i é p e u t - ê t r e , m a i s d o n t 
l e l o n d s e m b l e c o n f o r m e a u x p a r o l e s r é e l l e m e n t p r o n o n c é e s , d i s c o u r s 
a d m i r a b l e d a d r e s s e e t d ' é l o q u e n c e . L e c o m p l i c e s e c r e t d e s c o n j u r é s 
a v a i t p o u r l u i l a l o i c o n s t i t u t i o n n e l l e ( V o y . a u s s i : Vie de César, 1 , 
p . « 4 ; . ] 

i n c o n s é q u e n t e , v r a i m e n t ! Rien m o i n s e n c o r e q u e le m a g i s -
t r a t s u p r ê m e , le S é n a t a v a i t l e s p o u v o i r s l é g a u x d e j u r i -
d i c t i o n , e t l a r e s p o n s a b i l i t é l éga le d e l ' ac t e n ' e n r e m o n t a i t 
p a s m o i n s t o u t e n t i è r e a u c o n s u l : m a i s d e p u i s q u a n d la 
l âche t é c o n n a i t - e l l e la l o g i q u e ? C é s a r m i t t o u t e n œ u v r e 
p o u r s a u v e r les c o u p a b l e s ; et s o n d i s c o u r s , p l e i n d e m e n a c e s 
d é g u i s é e s et d ' a l l u s i o n s à l ' i n é v i t a b l e e t p r o c h a i n e ven-
g e a n c e d e la d é m o c r a t i e , la issa d a n s les e s p r i t s u n e 
i m p r e s s i o n p r o f o n d e . D é j à t o u s les c o n s u l a i r e s et la 
g r a n d e m a j o r i t é a v a i e n t o p i n é p o u r l ' e x é c u t i o n i m m é -
d i a t e ; e t p o u r t a n t v o i l à ' q u e la p l u p a r t , e t C icé ron avec 
e u x , s e m b l e n t r e v e n i r à l ' e m p l o i d e s f o r m e s d e la lo i . 
Mais C a t o n é ta i t l à , C a t o n , é t ro i t d ' e s p r i t , h a r g n e u x , e t 
flairant la c o m p l i c i t é c h e z q u i c o n q u e s o u t e n a i t u n av i s 
p l u s d o u x : il m o n t r a à se s c o l l è g u e s l ' é m e u t e p r ê t e à 
d é l i v r e r l e s c a p t i f s : il j e t a s u r ces â m e s e f f r a y é e s , h é s i -
t a n t e s , u n e f r a y e u r p lus g r a n d e , e t e n f i n a r r a c h a la 
r é s o l u t i o n m e u r t r i è r e à la m a j o r i t é e n t r a î n é e . L ' e x é c u t i o n 
d u s é n a t u s - c o n s u l t e a p p a r t e n a i t à ce lu i q u i l ' ava i t m i s 
e n d é l i b é r a t i o n . Dès le s o i r d u 5 d é c e m b r e , à u n e h e u r e 
a v a n c é e , les c o u p a b l e s s o n t e x t r a i t s des m a i s o n s o ù o n 
les g a r d e : ils t r a v e r s e n t l e F o r u m e n c o r e e n c o m b r é p a r 
la f o u l e , e t s o n t d é p o s é s d a n s la p r i s o n , o ù j a d i s o n 
e n f e r m a i t l e s c r i m i n e l s c o n d a m n é s à m o u r i r . C 'é ta i t u n e 
s o m b r e v o û t e , e n f o u i e à d o u z e p i e d s s o u s t e r r e , a u p i e d 
d u C a p i t o l e , j a d i s s i m p l e p u i s a r d d e f o n t a i n e L e 
c o n s u l e n p e r s o n n e y c o n d u i s i t L e n t u l u s , les p r é t e u r s y 
m e n è r e n t les a u t r e s , t o u s s o u s b o n n e e s c o r t e : n u l n e t e n t a 
d e l e s d é l i v r e r , n u l n e s a v a i t ce q u ' o n a l l a i t f a i r e d ' e u x . 
É t a i e n t - i l s m i s s i m p l e m e n t e n l ieu p l u s s û r ? Ou m a r c h a i e n t -
ils a u s u p p l i c e ? A la p o r t e d e la p r i s o n i ls s o n t l i v r é s a u x 
T r i u m v i r s a y a n t c h a r g e d e s e x é c u t i o n s c a p i t a l e s a , e t de s -

Exécution 
des Catilinariens 

' ! L e Tullianum, b â t i o u r e s t a u r é p a r S e r v i u s T u l l i u s ( I , p p . 6 2 , 
1 4 7 , 3 1 3 ; 11. p . 3 0 5 ) . — V o y . a u s s i D i c t . d e S m i t h , v» Tullianum, 
a p p e l é a u s s i i la p r i s o n Mamertine. •] 

' [ T r i u m t ' i r i capitales. V o y . D i c t . d e S m i t h . 



c e n d u s d a n s l ' o u b l i e t t e , i ls s o n t i m m é d i a t e m e n t é t r a n g l é s , 
à la l u e u r des t o r c h e s . L e c o n s u l , d e b o u t p r è s d e la p o r t e , 
avai t a t t e n d u la f in d u s i n i s t r e d r a m e : b ien tô t il r e p a s s e p a r 
le F o r u m , j e t a n t de s a v o i x c l a i r e e t b i e n c o n n u e , à l a f o u l e 
m u e t t e et a n x i e u s e , c e s s i m p l e s m o t s : « I l s o n t v é c u ! « » 
J u s q u e d a n s le m i l i e u d e la n u i t l e p e u p l e c i r c u l a p a r 
les r u e s , a c c l a m a n t C i c é r o n , e n v e r s q u i il se c r o y a i t 
r e d e v a b l e d u s a l u t d e s e s m a i s o n s e t d e ses b i e n s . Le 
S é n a t o r d o n n a d e s a c t i o n s d e g r â c e p u b l i q u e s ; e t les 
p r i n c i p a u x d e la n o b l e s s e , C a t o n , Q u i n t u s C a t u l u s , s a -
l u è r e n t d u n o m d e « P è r e de l a ' p a t r i e » , d o n n é p o u r la 
p r e m i è r e fo is à u n c i t o y e n , l ' a u t e u r d e la s e n t e n c e e x é -
c u t é e d a n s le T u l l i a n u m . Q u o i q u ' i l s f i s s e n t , c ' é t a i t là u n 
ac te c r u e l , d ' a u t a n t p l u s c r u e l q u e t o u t l e p e u p l e l ' e s t i m a i t 
g r a n d e t m é r i t o i r e . J a m a i s g o u v e r n e m e n t n e se m o n t r a 
p l u s a u - d e s s o u s d e s a m i s s i o n q u e l a R é p u b l i q u e r o m a i n e 
e n ce t t e n u i t f a t a l e o ù l a m a j o r i t é d u p o u v o i r , v o t a n t d e 
s a n g - f r o i d et a v e c l ' a s s e n t i m e n t p u b l i c , d i s p o s a s a n s 
p r o c è s d e l a v ie d e d é t e n u s p o l i t i q u e s , c o u p a b l e s e t 
p u n i s s a b l e s d e v a n t la l o i s a n s n u l d o u t e , m a i s q u i j u s q u e 
là n ' a v a i e n t p o i n t e n c o u r u la p e i n e c a p i t a l e ; o ù o n les 
t u a e n t o u t e h â t e , p a r c e q u ' o n n ' o s a i t les c o n f i e r à la 
p r i s o n , p a r c e q u e la p o l i c e r é g u l i è r e é t a i t i m p u i s s a n t e . 
L a t r a g é d i e , d a n s l ' h i s t o i r e , a p r e s q u e t o u j o u r s s o n c ô t é 
c o m i q u e : i c i , le t r a i t à n o t e r , c ' e s t d e v o i r l e p l u s b r u t a l 
et le p l u s t y r a n n i q u e f o r f a i t s ' a c c o m p l i s s a n t p a r la m a i n 
d u p l u s i n c o n s é q u e n t e t d u p l u s t i m o r é des h o m m e s 
d ' É t a t d e R o m e : c ' es t d e v o i r le ® premier consul popu-
laire a q u ' a i t e u l a R é p u b l i q u e , c h o i s i e n q u e l q u e s o r t e 
p o u r p o r t e r la m a i n s u r le d r o i t d ' a p p e l , s u r le p a l l a d i u m 
d e s a n t i q u e s l i b e r t é s r o m a i n e s ! 

L ' S t ™ r k ° n L a c o n s P i r a t i o n d a n s la ville é c r a s é e a v a n t d ' a v o i r p u 
est vaincue, é c l a t e r , r e s t a i t à é t o u f f e r l ' i n s u r r e c t i o n d ' É t r u r i e . C a t i i i n a 

y a v a i t t r o u v é r é u n i s 2 , 0 0 0 h o m m e s e n v i r o n : m a i s les 

* [ Vixerunt.] 

r ec rues lui a r r i v a n t e n f o u l e , s a b a n d e s ' é t a i t v i t e à p e u 
p r è s q u i n t u p l é e : d é j à il a v a i t d e u x l é g i o n s q u a s i - c o m p l è t e s , 
m a i s d o n t le q u a r t s e u l e m e n t é t a i t s u f f i s a m m e n t a r m é . 
I l s e j e t a d a n s la m o n t a g n e , é v i t a n t u n c h o c a v e c l e s 
t r o u p e s d ' A n t o n i u s : il a i m a i t m i e u x a c h e v e r l ' o r g a n i -
s a t i o n d e sa pe t i t e a r m é e , et a t t e n d r e l ' e x p l o s i o n d e l a 
révo l te d a n s R o m e . I l a p p r e n d s u r c e s e n t r e f a i t e s l ' i s s u e 
c o n t r a i r e des é v é n e m e n t s : a u s s i t ô t s e s h o m m e s d e s e 
d é b a n d e r : les m o i n s c o m p r o m i s r e n t r e n t c h e z e u x e n 
fou le . L e r e s t e , g e n s p l u s d é t e r m i n é s o u p o u s s é s p a r le 
d é s e s p o i r , t e n t e de f r a n c h i r l e s p a s s e s d e l ' A p e n n i n et d e 
f u i r e n G a u l e ; m a i s q u a n d i l s a r r i v e n t a u p ied d e s 
m o n t a g n e s , n o n lo in d e Pistoria (Pistoie), i l s se t r o u v e n t 
c o m m e p r i s e n t r e d e u x f e u x . D e v a n t e u x , s e t i en t p o s t é 
le c o r p s de Q u i n t u s M é t e l l u s , v e n u d e R a v e n n e et d ' A r i -
m i n u m , e t q u i d é f e n d le v e r s a n t d u n o r d : d e r r i è r e e u x 
s o n t les l é g i o n s d ' A n t o n i u s , q u e ses of f ic ie rs o n t e n f i n 
déc idé à m a r c h e r e t à f a i r e c a m p a g n e a u c œ u r d e l ' h i v e r . 
L a b a t a i l l e s ' e n g a g e e n t r e les s o l d a t s d e la R é p u b l i q u e 
et les i n s u r g é s , a u f o n d d ' u n e é t r o i t e v a l l é e , d o m i n é e p a r 
d e s h a u t e u r s d e r o c h e r s : q u a n t a u c o n s u l , il n e v e u t p a s 
se f a i r e l ' e x é c u t e u r d e l a v ind ic te p u b l i q u e c o n t r e s o n a n c i e n * 
a l l i é ; e t s o u s u n p r é t e x t e q u e l c o n q u e , i l a ce j o u r - l à , 
d o n n é le c o m m a n d e m e n t à Marcus Pétréius, v i e u x c a p i -
t a i n e , b l a n c h i s o u s les a r m e s . L e t e r r a i n la i ssa i t p e u 
d ' a v a n t a g e à ceux q u i a v a i e n t p o u r e u x le n o m b r e . 
C a t i i i n a , c o m m e P é t r é i u s , m e t p a r d e v a n t s e s h o m m e s 
les p l u s s û r s : n u l n e d o n n e o u n e reçoi t q u a r t i e r . L e 
c o m b a t d u r e l o n g t e m p s : d e s d e u x c ô t é s t o m b e n t b o n 
n o m b r e de v a i l l a n t s . Au m o m e n t d ' e n ven i r a u x m a i n s , 
C a t i i i n a a v a i t f a i t e m m e n e r s o n c h e v a l et l e s m o n t u r e s 
de t o u s s e s off ic iers : il m o n t r a e n ce j o u r q u e l a 
n a t u r e l ' ava i t fai t p o u r u n e d e s t i n é e peu c o m m u n e , 
s a c h a n t c o m m a n d e r e n g é n é r a l e t c o m b a t t r e e n s o l d a t . 
E n f i n P é t r é i u s a v e c sa g a r d e [ l a cohorte prétorienne] 
e n f o n c e le c e n t r e d e l ' e n n e m i q u ' i l d i s p e r s e , e t se r e t o u r n e 



à la fo i s c o n t r e l e s d e u x a i l e s : s o n m o u v e m e n t déc ide la 
v i c to i r e . L e s c a d a v r e s d e s Ca t i l i na r i ens ( o n e n c o m p t a 
3,000) c o u v r a i e n t l e s o l , a l i gnés à l eu r r a n g d e c o m b a t : 
q u a n t à l eu r chef et à s e s off ic iers , ils s ' é t a i e n t j e t é s s u r 
l e s R o m a i n s , q u a n d i ls v i r e n t t o u t p e r d u ; i l s a v a i e n t 

62 AV. J.-C. c h e r c h é et r e n c o n t r é la m o r t ( c o m m e n c e m e n t de 692) . 
A n t o n i u s v i c t o r i e u x m a l g r é l u i , r e ç u t d u S é n a t l e t i t r e 
d ' i m p e r a l o r , t i t r e f l é t r i s s a n t , à v r a i d i r e I De n o u v e l l e s 
fê tes d ' a c t i o n s d e g r â c e s a t t e s t è r e n t q u e g o u v e r n e m e n t et 
g o u v e r n é s , t o u s s ' h a b i t u a i e n t à la g u e r r e c iv i l e . 

Crassus et césar. L a c o n s p i r a t i o n a n a r c h i q u e , à R o m e et en Ra l i e , a v a i t 
au' regard"" é t é n o y é e d a n s les f l o t s de s a n g : il n ' e n r e s t a i t t r a c e q u e 

des anarchistes, d a n s i e s p r 0 c è s c r i m i n e l s , q u i d é c i m è r e n t à R o m e et d a n s 
les v i l l e s é t r u s q u e s , les af f i l i és d e la f a c t i o n d é t r u i t e , e t 

so. d a n s les b a n d e s g r o s s i e s d e s b r i g a n d s . E n 6 9 4 , p a r 
e x e m p l e , il f a l l u t la f o r c e m i l i t a i r e p o u r é c r a s e r a u x 
e n v i r o n s d e T h u r i u m u n e t r o u p e f o r m é e d e s d é b r i s des 
h o r d e s d e S p a r t a c u s e t d e l ' a r m é e d e Ca l i l i na . Ma i s il 
i m p o r t e d e le c o n s t a t e r : l e c o u p p o r t é a u x a n a r c h i s t e s , 
q u i c o m p l o t a i e n t l ' i n c e n d i e d e la v i l le , o u c o m b a t t a i e n t 
à P i s t o r i a , n ' a v a i t p a s a t t e i n t q u ' e u x s e u l s : le p a r t i d é -
m o c r a t i q u e é t a i t a u s s i f r a p p é . Ce p a r t i , c o m m e il a v a i t 

se. e u la m a i n d a n s les m a c h i n a t i o n s d e 6 8 8 , t r e m p a i t 
e n c o r e d a n s ce l les d e la ve i l l e : l e f a i t , p o u r n ' ê t r e p a s 
j u r i d i q u e m e n t p r o u v é , e n c e q u i c o n c e r n e César et Cra s sus 
n o t a m m e n t , n ' e n e s t p a s m o i n s c e r t a i n a u x y e u x d e 
l ' h i s t o i r e . De c e q u e C a t u l u s , e t les p r i n c i p a u x d e s S é n a -
t o r i e n s a v a i e n t t r a i t é C é s a r d e c o m p l i c e ; d e ce q u e César 
a u S é n a t avai t p a r l é et v o t é c o n t r e l ' a s s a s s i n a t j u d i c i a i r e 
p r é m é d i t é p a r l ' o l i g a r c h i e , il n e r e s s o r t n u l l e m e n t de là 
q u e s a c o m p l i c i t é f û t m a n i f e s t e . C h i c a n e d e p a r t i n ' e s t 
p o i n t p r e u v e . D ' a u t r e s c i r c o n s t a n c e s n é a n m o i n s v i e n n e n t 
p e s e r s u r la b a l a n c e . D e s t é m o i g n a g e s e x p l i c i t e s , i n c o n -
t e s t a b l e s , m o n t r e n t C é s a r et C r a s s u s a u p r e m i e r r a n g 
p a r m i les f a u t e u r s de la c a n d i d a t u r e c o n s u l a i r e d e C a t i l i n a . 
Q u a n d César , e n 6 9 0 , fit t r a d u i r e les a g e n t s d e Sy l la d e v a n t 

s o n t r i b u n a l (p . 322) , il les c o n d a m n a t o u s , a c q u i t t a n t l e 
seu l Ca t i l i na , le p l u s c o u p a b l e e t le p l u s i n f â m e . L e 3 
d é c e m b r e , q u a n d C i c é r o n d é r o u l a i t s e s r évé l a t i ons et les 
n o m s d e s c o n j u r é s d e v a n t le S é n a t , il n e fit p a s m e n t i o n 
d e c e s d e u x m ê m e s p e r s o n n a g e s ; e t p o u r t a n t il es t s u r 
q u e les d é n o n c i a t e u r s , o u t r e c e u x q u i f u r e n t s o u m i s à 
l ' i n t e r r o g a t o i r e , a v a i e n t a u s s i p a r l é de « n o m b r e u x i n n o -
c e n t s » q u e le c o n s u l j u g e a à p r o p o s d e r a y e r d e s a l iste. 
Et p l u s t a r d , a u b o u t d e q u e l q u e s a n n é e s , q u a n d il n ' a v a i t 
p l u s les m ê m e s r a i s o n s d e t a i r e la v é r i t é , il n ' h é s i t a p a s 
à r a n g e r C é s a r p a r m i les c o n j u r é s . De m ê m e n ' y a v a i t - i l 
p o i n t u n e a c c u s a t i o n ind i r ec t e , m a i s c l a i r e , à d o n n e r à 
g a r d e r à César e t à C r a s s u s , en l e u r q u a l i t é d e s é n a t e u r s , 
d e u x des q u a t r e c o n j u r é s a r r ê t é s ce m ê m e j o u r (3 d é c e m b r e ) , 
les m o i n s d a n g e r e u x , il e s t v r a i , S t a t i l i u s et G a b i n i u s . 
Les l a i s s a n t é c h a p p e r , i ls se t r a h i s s a i e n t a u s s i t ô t d e v a n t 
l ' o p i n i o n p u b l i q u e : les r e t e n a n t p r i s o n n i e r s , ils se s é p a -
r a i e n t de l e u r s c o m p l i c e s , e t s e c o m p r o m e t t a i e n t a u x 
y e u x d e la f a c t i o n . Un i n c i d e n t q u i se p a s s a d a n s l e 
Séna t fa i t vo i r l ' e m b a r r a s d e l e u r s i t u a t i o n . L e n t u l u s 
v e n a i t d ' ê t r e a r r ê t é a v e c s e s c o n s o r t s . U n a g e n t d e l a 
c o n s p i r a t i o n , e n v o y é à C a t i l i n a [ T a r q u i n i u s ] e t e n l e v é s u r 
la r o u t e , é t a i t a m e n é d e v a n t l e S é n a t , o ù , s o u s p r o m e s s e 
d e l ' i m p u n i t é , il fit u n a v e u c i r c o n s t a n c i é . Q u a n d il e n 
a r r i v a à l a p a r t i e la p l u s dé l i ca t e d e la c o n f e s s i o n , d é j à 
il n o m m a i t C r a s s u s , c o m m e é t a n t c e l u i d o n t il t e n a i t s a 
m i s s i o n : a u s s i t ô t les s é n a t e u r s d e l ' i n t e r r o m p r e , e t s u r 
la p r o p o s i t i o n d e C i c é r o n , d ' a n é a n t i r t o u t e l a d é p o s i t i o n 
s a n s v o u l o i r p o u s s e r p l u s loin l ' e n q u ê t e : p u i s , m a l g r é 
l ' a m n i s t i e d o n n é e , d e m e t t r e le m e s s a g e r e n p r i s o n , 
j u s q u ' à ce q u ' i l se r é t r a c t â t , j u s q u ' à ce qu ' i l e û t d é c l a r é 
q u i l ' ava i t i n c i t é à u n e te l le i m p o s t u r e . O n s a v a i t t o u t , 
cela e s t c l a i r . T é m o i n c e S i c i n i u s q u i , i nv i t é à s ' a t t a q u e r à 
C r a s s u s , n e s e s o u c i a p a s d e « p r e n d r e l e t a u r e a u p a r l e s 
c o r n e s I 1 » L a m a j o r i t é d e s s é n a t e u r s et C i c é r o n le 

1 [II s ' a g i t ic i d u Sicinius, d o n t p a r l e P l u t a r q u e ( C r a s s . , 7 ) . « Il a 
du f o i n à la c o r n e » (habcl fœnum in cornu), a u r a i t - i l d i t . ] 



p r e m i e r , n e v o u l a i e n t p a s q u e les r é v é l a t i o n s a l l a s s e n t 
a u - d e l à d ' u n e c e r t a i n e l i m i t e . Au d e h o r s , o n n ' y m e t t a i t 
p o i n t t a n t d e f a ç o n s : l e s j e u n e s g e n s , a p p e l é s a u x a r m e s 
c o n t r e l e s i n c e n d i a i r e s e n v o u l a i e n t à C é s a r p l u s q u ' à n u l 
a u t r e . L e 5 d é c e m b r e , à s a s o r t i e d u S é n a t , ils l ' e n t o u -
r è r e n t , l a p o i n t e d e l e u r s é p é e s c o n t r e sa p o i t r i n e , e t p e u 
s ' e n f a l l u t q u ' i l n e p e r d i t a l o r s la vie , e n c e m ê m e lieu 
o ù se i ze a n s a p r è s il t o m b e r a s o u s les c o u p s d ' a u t r e s 
m e u r t r i e r s : à p a r t i r d e ce j o u r il n e r e p a r u t p l u s à la 
C u r i e . C o n c l u o n s : à s u i v r e et à é t u d i e r la m a r c h e de 
t o u t e la c o n s p i r a t i o n , o n n e p e u t se d é f e n d r e d u s o u p ç o n , 
q u e d e r r i è r e C a t i i i n a , se t i n r e n t à t o u t e h e u r e d e s h o m m e s 
p l u s p u i s s a n t s . F o r t s d e l ' a b s e n c e d e p r e u v e s j u r i d i q u e s 
e t c o m p l è t e s , d e la t i é d e u r o u d e l a l âche t é d ' u n S é n a t 
à d e m i i g n o r a n t d e l ' é ta t d e s c h o s e s e t t o u j o u r s p r ê t à 
s a i s i r p r é t e x t e à n e r ien f a i r e , c e s h o m m e s a v a i e n t 
e m p ê c h é l e m a g i s t r a t d ' a g i r a v e c v i g u e u r , p r o c u r é a u 
c h e f d e s i n s u r g é s les m o y e n s d ' u n l ib re d é p a r t ; e t q u a n d 
l a g u e r r e d é c l a r é e , o n e n v o y a u n e a r m é e c o n t r e les 
r e b e l l e s , i l s a v a i e n t t o u t fa i t p o u r q u ' e l l e t o u r n â t e n 
a r m é e a u x i l i a i r e d e l a r é b e l l i o n . E n f i n , c o m m e si ce 
n ' é t a i t p o i n t a s s e z d e l ' é v é n e m e n t d u c o m p l o t p o u r n o u s 
e n m o n t r e r l e s fils d a n s d e s m a i n s p lus h a u t e s q u e 
les m a i n s d e L e n t u l u s e t d e C a t i i i n a , n o u s n e p o u v o n s 
p a s s e r s o u s s i l ence la c o n d u i t e u l t é r i e u r e d e Césa r . L o n g -
t e m p s a p r è s , q u a n d il s e r a a u s o m m e t d u p o u v o i r , n e le 
• v e r r o n s - n o u s p a s e n t r e t e n i r u n e é t r o i t e a l l i a n c e a v e c l e s 
r a r e s C a t i l i n a r i e n s e n c o r e v i v a n t s , a v e c Publius Sittius, 
le c h e f d e p a r t i s a n s d e M a u r i t a n i e ? N ' a p p o r t e r a - t - i l p a s , 
d a n s le c o d e d u c r é d i t e t d e la d e t t e , c e s m ê m e s a d o u -
c i s s e m e n t s q u e so l l i c i t a i en t l e s p r o c l a m a t i o n s d e M a n l i u s ? 
V o i l à c e r t e s , b i e n d e s i n d i c e s , e t q u i p a r l e n t c l a i r e m e n t ; 
et p u i s , à l e u r d é f a u t m ê m e , n e v o i t - o n p a s m a n i f e s t e -
m e n t q u e l a d é m o c r a t i e , c o u r b é e , a b a t t u e d e v a n t l e 
p o u v o i r m i l i t a i r e q u i ava i t g r a n d i à c ô t é d ' e l l e , e t p l u s 
q u e j a m a i s s e fa i sa i t m e n a ç a n t , i r a c h e r c h e r s o n s a l u t 
j u s q u e d a n s l e s c o m p l o t s s o u t e r r a i n s , j u s q u e d a n s l ' a i -
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l i a n c e a v e c l ' a n a r c h i e . O n é ta i t r e v e n u à u n é t a t d e c h o s e s 
s e m b l a b l e à ce lu i d e s t e m p s d e C i n n a . P e n d a n t q u e 
P o m p é e , à p e u p r è s c o m m e S y l l a n a g u è r e , d o m i n a i t e n 
O r i e n t , C r a s s u s et César s ' e f f o r ç a i e n t d e c r é e r e n I ta l ie 
u n e f o r c e o p p o s a n t e , à l ' i n s t a r de C i n n a et d e M a r i u s , 
m a i s b i e n déc idés à s ' e n s e r v i r m i e u x q u ' e u x , s ' i l é ta i t 
p o s s i b l e . Fa l l a i t - i l p o u r a r r i v e r a u b u t , p a s s e r p a r le 
t e r r o r i s m e e t l ' a n a r c h i e ? C a t i i i n a é t a i t l e u r h o m m e . N a -
t u r e l l e m e n t et p a r d é c e n c e , ils r e s t a i e n t a u s e c o n d p l a n , 
e t l a i s sa i en t la p l u s l a ide b e s o g n e à d e s m a i n s p l u s s a l e s , 
c o m p t a n t b i e n s ' i n s t a l l e r p l u s ta rd s u r le t e r r a i n po l i t i que 
c o n q u i s . L ' e n t r e p r i s e m a n q u a : a u s s i t ô t , c h a c u n d e s 
n o b l e s c o n s p i r a t e u r s d e c a c h e r p a r t o u s l e s m o y e n s s o n 
j e u d e la ve i l l e . E n f i n , q u a n d p l u s i e u r s a n n é e s a p r è s , l e 
c o n s p i r a t e u r d ' a u j o u r d ' h u i s e r a e n b u t t e à s o n t o u r a u x 
c o m p l o t s , le voi le s ' é p a i s s i r a d e p l u s e n p l u s s u r c e s 
a n n é e s s o m b r e s de la vie d u g r a n d h o m m e : il a u r a m ê m e 
ses a p o l o g i s t e s , q u i é c r i r o n t d e s l i v re s p o u r lu i ». 

D e p u i s t a n t ô t c i n q a n s , P o m p é e res ta i t d a n s l ' e s t , à la 

' J e f a i s i c i a l l u s i o n a u Catiiina d e S a l l u s t e , é c r i t p a r u n césarien 46 
d e p r o f e s s i o n e t p u b l i é e n 7 0 8 , s o i t p e n d a n t la r é g e n c e d e C é s a r , 
s o i t p l u t ô t p e n d a n t l e t r i u m v i r a t d e s e s h é r i t i e r s . Ce l i v r e e s t t o u t u n 
p l a i d o y e r p o l i t i q u e . L ' a u t e u r y p a r l e à 1 h o n n e u r d u p a r t i d é m o c r a -
t i q u e . d e v e n u d é j à l e f o n d e m e n t d e l a m o n a r c h i e r o m a i n e : il s ' é v e r t u e 
à l a v e r la m é m o i r e d e C é s a r d ' u n e n o i r e flétrissure, e t à m o n t r e r 
b l a n c c o m m e n e i g e l ' o n c l e d u t r i u m v i r M a r c - A n t o i n e ( c f . , p a r e x e m p l e , 
S a l i . 5 9 , a v e c D i o n C a s s i u s , 3 7 . 3 9 ) . D e m ê m e d a n s Jugurtha, 
S a l l u s t e a v a i t v o u l u m e t t r e à n u l e s m i s è r e s d u r é g i m e o l i g a r c h i q u e , 
e t c é l é b r e r G a i u s M a r i u s , l e c o r y p h é e d e l a d é m o c r a t i e . D e c e q u ' e n 
é c r i v a i n h a b i l e i l a s u d i s s i m u l e r s e s t e n d a n c e s a p o l o g é t i q u e s o u 
a c c u s a t r i c e s , il n e s ' e n s u i t n u l l e m e n t q u e s e s l i v r e s , p o u r ê t r e a d m i -
r a b l e s , n e s o i e n t p a s d e s l i v r e s d e p a r t i . — [ N o u s r e n v o y o n s a u x a u t e u r s 
o r i g i n a u x , à S a l l u s t e , à C i c é r o n . à S u é t o n e e t à P l u t a r q u e | Vies de 
César. Cicéron. Crassus et Caton le Jeune). O n l i r a d e m ê m e e t u t i -
l e m e n t l e Catiiina, d e M . M é r i m é e ( P a r i s , 1 8 5 3 ) p l u s s é v è r e p o u r 
C é s a r q u e l ' e m p e r e u r N a p o l é o n I I I . D a n s l a v i e d e C é s a r ( I , p p . 3 2 0 -
3 4 0 ; l a c o n s p i r a t i o n n ' e s t p l u s p o u r a i n s i d i r e q u e p o l i t i q u e : l a 
g u e r r e à l a s o c i é t é , i n c e n d i e s , m e u r t r e s p r o j e t é s , t o u t c e l a e s t m i s 
en q u e s t i o n o u t r è s - a t t é n u é , e t la p a r t i c i p a t i o n d e C é s a r e s t n i é e . 
C ' e s t l à a l l e r t r o p l o i n e n f a v e u r d e s o n h é r o s . J ' y r e l è v e a u s s i p l u s 
d ' u n e p e n s é e , p l u s d ' u n e m a x i m e q u i f a i t s o n g e r a u x é v é n e m e n t s d e 
n o t r e p r o p r e e t m o d e r n e h i s t o i r e ( p p . 3 3 5 , 3 3 9 , 3 5 9 , e t c . ) E n r e v a n c h e , 
l e r ô l e d e C i c é r o n , f a i b l e e t i n c o n s i s t a n t , m e p a r a î t j u s t e m e n t 
a p p r é c i é . ] 



Complet t ê t e d e s a r m é e s et d e s flottes : d e p u i s c i n q a n s la d é m o -
r S T c r a t i e c o n s p i r a i t d a n s R o m e p o u r l e r e n v e r s e r , s o n i n -

démocratique. s u c c è s é t a i l f a i t p 0 u r j a d é c o u r a g e r . A p r è s d ' i n d i c i b l e s 
e f f o r t s , e l l e n ' a v a i t r i e n g a g n é : lo in d e l à , e l le a v a i t 
i m m e n s é m e n t p e r d u , m o r a l e m e n t et m a t é r i e l l e m e n t . D é j à 

7i av. J.-C. la c o a l i t i o n d e 6 8 3 (p . 2 5 1 ) a v a i t e u ses d é b o i r e s p o u r les 
d é m o c r a t e s d e p u r s a n g , e n c o r e b i e n q u ' e n c e t t e occu r -
r e n c e la d é m o c r a t i e n ' a v a i t d ù p a c t i s e r q u ' a v e c d e u x d e s 
p r i n c i p a u x d e l ' a u t r e p a r t i , e t l e u r e û t i m p o s é d ' a i l l e u r s s o n 
p r o g r a m m e . A u j o u r d ' h u i e l le a fa i t a l l i a n c e a v e c u n e 
b a n d e d ' a s s a s s i n s e t d e b a n q u e r o u t i e r s , p r e s q u e t o u s 
t r a n s f u g e s d u c a m p a r i s t o c r a t i q u e ; e t il l u i a f a l lu , n e 
f û t - c e q u e p o u r u n t e m p s , a c c e p t e r l e u r p l a n d ' o p é r a t i o n s , 
a v e c le t e r r o r i s m e d e s t r i s t e s j o u r s d e C i n n a . A u s s i t ô t elle 
s ' a l i è n e le p a r t i d e s i n t é r ê t s m a t é r i e l s , cet é l é m e n t s i 
i m p o r t a n t d e la c o a l i t i o n d e 6 8 3 : c e l u i - c i , é p e r d u , se 
j e t t e d a n s l e s b r a s d e s o p t i m a t e s e t d e t o u s c e u x q u i v o u -
d r o n t o u p o u r r o n t l e d é f e n d r e c o n t r e l ' a n a r c h i e . La 
m u l t i t u d e d e s r u e s , si p e u hos t i l e q u ' e l l e se m o n t r e à 
l ' é m e u t e , t r o u v e i n c o m m o d e c e p e n d a n t q u ' o n lu i b r û l e 
l e s m a i s o n s s u r la t ê t e : e l le se m o n t r e t i ède . C i r c o n s t a n c e 

63 r e m a r q u a b l e , d a n s ce t t e m ê m e a n n é e ( 6 9 1 ) , o n a v a i t 
p l e i n e m e n t r é t a b l i , p a r s é n a t u s - c o n s u l t e e t s u r la m o t i o n 
d e C a t o n , l e s d i s t r i b u t i o n s f r u m e n t a i r e s s e m p r o n i e n n e s . 
L ' a l l i a n c e d e s c h e f s d e s d é m o c r a t e s a v e c l ' a n a r c h i e ava i t 
c o m m e e n f o n c é l e c o i n e n t r e e u x et l a m a s s e d e s c i t o y e n s 
de. R o m e ; e t l ' o l i g a r c h i e , n o n s a n s u n s u c c è s m o m e n t a n é , 
t e n t a d ' é l a r g i r le s c h i s m e , e t d ' a t t i r e r l e p e u p l e à s a c a u s e . 
E n f i n P o m p é e a l l a i t r e v e n i r à d e m i a v e r t i , à d e m i i r r i t é 
p a r t o u t e s c e s m a c h i n a t i o n s : a p r è s t o u t ce q u i s ' é t a i t 
p a s s é , a p r è s q u e les d é m o c r a t e s a v a i e n t , à v r a i d i r e , b r i s é 
e u x - m ê m e s l e s l i e n s q u i les r a t t a c h a i e n t à l u i , i ls n e 
p o u v a i e n t p l u s v r a i m e n t lu i d e m a n d e r ( d e m a n d e j u s t e 

*<>• p e u t - ê t r e , e n 6 8 4 ) , d e n e p a s f r a p p e r d e s o n é p é e c e t t e 
m ê m e p u i s s a n c e q u ' i l a v a i t p o r t é e e n h a u t , e l le , à s o n 
t o u r , le p o u s s a n t a u p i n a c l e . Ains i s ' é ta i t d é s h o n o r é e e t 

affa ib l ie la c a u s e d é m o c r a t i q u e : p e r c é e i m p i t o y a b l e m e n t 
à j o u r , s a n s d i r e c t i o n , s a n s é n e r g i e , e l l e s u c c o m b a i t s o u s 
le r id icu le . N ' e s t - i l b e s o i n q u e d ' i n f l i g e r l ' h u m i l i a t i o n 
a u r é g i m e o l i g a r c h i q u e à d e m i m o r t , o u d e s ' a g i t e r e n 
m a i n t e s f r ivo le s m e n é e s , p o u r u n e telle t â c h e , e l le e s t 
g r a n d e e t f o r t e . E l l e t o m b e à t e r r e , à s o n t o u r , d è s q u ' e l l e 
v e u t sa i s i r l ' o b j e t p o l i t i q u e d e ses c o n v o i t i s e s . Avec 
P o m p é e , s e s r a p p o r t s n ' é t a i e n t q u e p i t o y a b l e f a u s s e t é : 
t ou t e n a c c u m u l a n t l o u a n g e s et h o m m a g e s , e l l e o u r d i t 
c o n t r e lu i i n t r i g u e s u r i n t r i g u e , q u i l ' u n e a p r è s l ' a u t r e 
c r è v e n t e t s ' é v a n o u i s s e n t c o m m e bul les d e s a v o n . L e 
c a p i t a i n e - g é n é r a l d e s t e r r e s et des m e r s d e l ' O r i e n t , lo in 
d e se m e t t r e e n d é f e n s e , s e m b l e n e r ien a p e r c e v o i r de 
t o u t e s c e s m a n œ u v r e s ; e t se s v ic to i res s u r les d é m o c r a t e s 
r a p p e l l e n t H e r c u l e é c r a s a n t les P y g m é e s , s a n s s ' en d o u t e r . 
Un j o u r , i ls t e n t è r e n t d ' a l l u m e r l ' i n c e n d i e d e s g u e r r e s 
c i v i l e s , e t n e le p u r e n t : si la f a c t i o n a n a r c h i q u e a v a i t 
d é p l o y é p lus d e v i g u e u r , la d é m o c r a t i e p u r e , s a n s d o u t e , 
a u r a i t p r i s s e s b a n d e s à g a g e : m a i s elle n ' a u r a i t su n i les 
c o n d u i r e , n i les s a u v e r , n i m o u r i r a v e c e l l e s . E t a i n s i , 
la v ie i l l e o l i g a r c h i e , ce c o r p s à d e m i - m o r t , r av i t a i l l é 
s o u d a i n pa r l e s m a s s e s v e n u e s d e l ' a u t r e c a m p , se r e n -
c o n t r a n t b i e n t ô t a v e c P o m p é e s u r le t e r r a i n d ' u n i n t é r ê t 
m a n i f e s t e m e n t c o m m u n , a v a i t r e p r i s des f o r c e s , r e p o u s s é 
la t e n t a t i v e r é v o l u t i o n n a i r e e t r e m p o r t é sa d e r n i è r e v i c -
to i re . D u r a n t c e t e m p s . M i t h r i d a t e é t a i t m o r t : l ' o r g a n i -
s a t i o n de l 'As i e -Mineu re e t d e la S y r i e s ' a c h e v a i t : à t o u t e 
m i n u t e , l ' I t a l i e a t t e n d a i t le r e t o u r d u p r o c o n s u l . L ' h e u r e 
déc is ive é ta i t d o n c p r o c h a i n e : m a i s e n t r e YImperator 
r e v e n a n t p l u s g l o r i e u x , p l u s p u i s s a n t q u e j a m a i s , e t l e s 
d é m o c r a t e s a b a t t u s , é p u i s é s e t d i s s o u s , à q u e l l e p a r t d a n s 
la déc i s ion l e u r s c h e f s p o u v a i e n t - i l s p r é t e n d r e ? Cra s sus 
p r é p a r e l ' e m b a r q u e m e n t d e sa f ami l l e , d e s o n o r : il v e u t 
a l ler c h e r c h e r u n as i le e n O r i e n t ; e t C é s a r l u i - m ê m e , 
ce t te n a t u r e p l e i n e d ' é n e r g i e e t d e r e s s o r t , C é s a r s e m b l e 
t en i r la p a r t i e p o u r p e r d u e . Ce t t e m ê m e a n n é e (691) , 63 av. j . - c . 
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il se p o r t a i t c a n d i d a t a u g r a n d - p o n t i f i c a t ( p . 3 2 2 ) : 
q u a n d il s o r t i t d e s a m a i s o n , le m a t i n d e l ' é l e c t i o n , o n 
l ' e n t e n d i t s ' é c r i e r q u e , s ' i l n e r é u s s i s s a i t p a s , il n ' e n r epas -
s e r a i t p l u s l e s e u i l 

' [Plutareli. Cœt., 7 . — Vie de César, 1, p p . 3 1 7 - 3 1 9 . ] 

C H A P I T R E VI 

RETOUR DE POMPÉE. COALITION DES PRÉTENDANTS 

L o r s q u e P o m p é e , s a m i s s i o n a c c o m p l i e e n O r i e n t , Pompée 
t o u r n a s e s r e g a r d s d u c ô t é d e s a p a t r i e , il y vit le d i a d è m e e n 0 r i e n t 

p o u r l a s e c o n d e f o i s s o u s s a m a i n . D e p u i s l o n g t e m p s la 
m a r c h e d e la R é p u b l i q u e la m e n a i t à la c a t a s t r o p h e : 
p o u r t o u t s p e c t a t e u r i m p a r t i a l , il d e v e n a i t m a n i f e s t e , e t 
mi l l e fo is la p r é d i c t i o n s ' é t a i t r é p é t é e , q u ' a u j o u r o ù le 
r é g i m e a r i s t o c r a t i q u e p r e n d r a i t fin, il f e r a i t n é c e s s a i r e -
m e n t p l ace à la m o n a r c h i e . T e r r a s s é à la fois p a r l ' o p -
p o s i t i o n l ibé ra le , e t p a r la d i c t a t u r e d e s a r m e s , l e S é n a t 
e x p i r a i t ; et a u d é b u t d u n o u v e l o r d r e d e c h o s e s , il n e 
s ' ag i s sa i t p l u s d é j à q u e d e la c o n s é c r a t i o n des p e r s o n n e s 
n o u v e l l e s , d e s n o m s et des f o r m e s . N e t t e m e n t i n d i q u é s 
d ' a i l l e u r s d a n s l e m o u v e m e n t m i - p a r t i d é m o c r a t i q u e , 
m i - p a r t i m i l i t a i r e , les é v é n e m e n t s des c i n q d e r n i è r e s 
a n n é e s a v a i e n t a c h e v é l e t r a v a i l d é j à a n c i e n d e la t r a n s -
f o r m a t i o n p o l i t i q u e . E n A s i e , d a n s c e s p r o v i n c e s q u i 
s ' o b s t i n a i e n t à vo i r u n Roi d a n s t o u t r é o r g a n i s a t e u r v e n u 



3 5 4 L I V R E V , C H A P I T R E V 

il se p o r t a i t c a n d i d a t a u g r a n d - p o n t i f i c a t ( p . 3 2 2 ) : 
q u a n d il s o r t i t d e s a m a i s o n , le m a t i n d e l ' é l e c t i o n , o n 
l ' e n t e n d i t s ' é c r i e r q u e , s ' i l n e r é u s s i s s a i t p a s , il n ' e n r epas -
s e r a i t p l u s l e s e u i l 

' [Plutareli. Cœt., 7 . — Vie de César, 1, p p . 3 1 7 - 3 1 9 . ] 

C H A P I T R E VI 

RETOUR DE POMPÉE. COALITION DES PRÉTENDANTS 

L o r s q u e P o m p é e , s a m i s s i o n a c c o m p l i e e n O r i e n t , Pompée 
t o u r n a s e s r e g a r d s d u c ô t é d e s a p a t r i e , il y vit le d i a d è m e e n 0 r i e n t 

p o u r l a s e c o n d e f o i s s o u s s a m a i n . D e p u i s l o n g t e m p s la 
m a r c h e d e la R é p u b l i q u e la m e n a i t à la c a t a s t r o p h e : 
p o u r t o u t s p e c t a t e u r i m p a r t i a l , il d e v e n a i t m a n i f e s t e , e t 
mi l l e fo is la p r é d i c t i o n s ' é t a i t r é p é t é e , q u ' a u j o u r o ù le 
r é g i m e a r i s t o c r a t i q u e p r e n d r a i t fin, il f e r a i t n é c e s s a i r e -
m e n t p l ace à la m o n a r c h i e . T e r r a s s é à la fois p a r l ' o p -
p o s i t i o n l ibé ra le , e t p a r la d i c t a t u r e d e s a r m e s , l e S é n a t 
e x p i r a i t ; et a u d é b u t d u n o u v e l o r d r e d e c h o s e s , il n e 
s ' ag i s sa i t p l u s d é j à q u e d e la c o n s é c r a t i o n des p e r s o n n e s 
n o u v e l l e s , d e s n o m s et des f o r m e s . N e t t e m e n t i n d i q u é s 
d ' a i l l e u r s d a n s l e m o u v e m e n t m i - p a r t i d é m o c r a t i q u e , 
m i - p a r t i m i l i t a i r e , les é v é n e m e n t s des c i n q d e r n i è r e s 
a n n é e s a v a i e n t a c h e v é l e t r a v a i l d é j à a n c i e n d e la t r a n s -
f o r m a t i o n p o l i t i q u e . E n A s i e , d a n s c e s p r o v i n c e s q u i 
s ' o b s t i n a i e n t à vo i r u n Roi d a n s t o u t r é o r g a n i s a t e u r v e n u 



d e R o m e , q u i le v é n é r a i e n t à l ' éga l d ' u n s u c c e s s e u r 
d ' A l e x a n d r e , e t t r a i t a i e n t e n p r i n c e s ses a f f r a n c h i s p r é f é r é s , 
P o m p é e a v a i t a s s i s le f o n d e m e n t d e sa p r é p o t e n c e : a r m é e , 
t r é s o r , a u r é o l e de g l o i r e , il a v a i t t r o u v é là t o u t ce d o n t 
a v a i t beso in le f u t u r m o n a r q u e d e R o m e . E t d a n s la 
c a p i t a l e m ê m e , les c o m p l o t s a n a r c h i q u e s , d o u b l é s de l a 
g u e r r e c i v i l e , f a i s a i e n t c r u e l l e m e n t s e n t i r à q u i c o n q u e 
a v a i t l e s e n s d e s a f f a i r e s o u s e u l e m e n t le c u l t e d e s 
i n t é r ê t s m a t é r i e l s , c o m b i e n u n r é g i m e s a n s a u t o r i t é , s a n s 
f o r c e a r m é e à ses o r d r e s , c o m b i e n le r é g i m e s é n a t o r i a l , 
e n u n m o t , l a i s s a i t l 'É t a t e n b u t t e à la t y r a n n i e r i d i c u l e 
e t c r u e l l e t o u t e n s e m b l e d e s c h e v a l i e r s d ' i n d u s t r i e de l a 
p o l i t i q u e ; e t c o m b i e n a l o r s d e v e n a i t i név i t ab l e la r évo -
l u t i o n c o n s t i t u t i o n n e l l e q u i s a u r a i t a s s o c i e r l ' é p é e a u 
p o u v o i r c iv i l : s a n s e l l e , la soc i é t é n e p o u v a i t p l u s se 
t e n i r d e b o u t ! P e n d a n t q u ' e n O r i e n t s ' é t a i t c o n s t i t u é e la 
p u i s s a n c e , l e t r ô n e se d r e s s a i t e n I t a l i e : s e l o n t o u t e a p -

62 »». J.-C. p a r e n c e , l ' a n n é e 6 9 2 a l l a i t ê t r e la d e r n i è r e d e l a R é p u -
b l i q u e , la p r e m i è r e d e la m o n a r c h i e . 

Les adversaires P o u r t a n t , il fa l la i t c o m b a t t r e e n c o r e a v a n t d e t o u c h e r 
monarque, a u b u t - U n e c o n s t i t u t i o n , viei l le d e p l u s d e c i n q c e n t s a n s , 

d e la vi l le o b s c u r e d e s b o r d s d u T i b r e a v a i t fai t u n e 
p r o d i g i e u s e et m a g n i f i q u e c a p i t a l e ; ce t te c o n s t i t u t i o n a v a i t 
p l o n g é ses r a c i n e s à des p r o f o n d e u r s i n c o n n u e s , et l ' on 
n e p o u v a i t d i r e j u s q u ' à q u e l l e s c o u c h e s soc ia les la t e n -
t a t ive r é v o l u t i o n n a i r e a u r a i t à e n f o n c e r le s o c . D a n s la 
l ice o u v e r t e a u x c o m p é t i t e u r s , P o m p é e l e s ava i t t o u s 
d i s t a n c é s : il n e les a v a i t p a s c o m p l è t e m e n t v a i n c u s . 
I l lu i fa l la i t p r é v o i r la coa l i t i on d e t o u s les é l é m e n t s 
h o s t i l e s à s a n o u v e l l e p u i s s a n c e : il a l la i t avo i r e n f a c e , 
e t u n i s p o u r le r e n v e r s e r l u i - m ê m e , Q u i n t u s C a t u l u s e t 
M a r c u s G a t o n à c ô t é d e M a r c u s C r a s s u s , d e G a i u s César 
e t d e T i t u s L a b i e n u s . Q u o i q u ' i l e n soi t , l a l u t t e , p o u r ê t r e 
i n é v i t a b l e e t s a n s n u l d o u t e s é r i e u s e , n e p o u v a i t p a s 
s ' e n t a m e r s o u s d e m e i l l e u r s a u s p i c e s . N ' é t a i t - i l pas t o u t -
à - f a i t v r a i s e m b l a b l e , q u e s o u s l ' i m p r e s s i o n r é c e n t e de la 

révol te de C a t i l i n a , t o u t l e p a r t i d u j u s t e - m i l i e u se r a n -
gera i t d e r r i è r e u n p o u v o i r q u i p r o m e t t a i t l ' o r d r e e t la 
s é c u r i t é , f u t - c e a u p r i x des l i be r t é s p u b l i q u e s , q u e la 
fou le d e s cap i t a l i s t e s , s o u c i e u s e u n i q u e m e n t d e ses i n t é r ê t s 
m a t é r i e l s , q u ' u n e g r a n d e p a r t i e d e l ' a r i s t o c r a t i e , p o l i t i -
q u e m e n t d é s o r g a n i s é e e t s a n s e s p o i r p o u r e l l e - m ê m e , 
a c c u e i l l e r a i e n t v o l o n t i e r s la t r a n s a c t i o n o p p o r t u n e q u i 
l eu r g a r a n t i r a i t , p a r la m a i n d u p r i n c e , la richesse, le 
r a n g et l ' i n f l u e n c e ? E n f i n t o u t e u n e f r a c t i o n de la d é m o -
c r a t i e , a f f a i s sée s o u s le c o u p de r é c e n t e s b l e s s u r e s , n e 
s ' a c c o m m o d e r a i t - e l l e p a s d ' u n chef m i l i t a i r e p o r t é j u s q u e 
s u r le t r ô n e , a u s s i t ô t q u ' e l l e e n p o u r r a i t a t t e n d r e la 
r éa l i sa t ion d e b o n n o m b r e d e s e s v œ u x . Du r e s t e , q u e l q u e 
fû t l ' é ta t des p a r t i s , e n g é n é r a l , t o u t n ' a l l a i t - i l p o i n t 
au m o i n s d é p e n d r e d e l ' a t t i t u d e d e s p a r t i s en I ta l ie , t a n t 
a u r e g a r d d e P o m p é e q u e d e ses l ég ions v i c t o r i e u s e s ? 
V i n g t a n s a v a n t , q u a n d i l a v a i t c o n c l u a v e c M i t h r i d a t e 
u n e pa ix j u g é e n é c e s s a i r e , S y l l a , r e v e n a n t d a n s R o m e , 
s ' é ta i t vu e n f ace d e t o u t e u n e i m m e n s e f ac t ion l i bé ra l e , 
a r m a n t d e p u i s l o n g t e m p s , e n g l o b a n t les a r i s t o c r a t e s m o -
dé rés , les s p é c u l a t e u r s a u x o p i n i o n s a v a n c é e s et j u s q u ' a u x 
a n a r c h i s t e s . P o u r t a n t , a v e c ses c i n q l é g i o n s s e u l e s , il 
avai t s u f a i r e u n e r e s t a u r a t i o n q u i a l la i t c o n t r e le c o u r s 
n a t u r e l des c h o s e s . B i e n m o i n s diffici le é t a i t la t â c h e d e 
P o m p é e . Il r e v e n a i t , l u i , a y a n t p l e i n e m e n t et c o n s c i e n -
c i e u s e m e n t a c c o m p l i s u r t e r r e et s u r m e r les m i s s i o n s 
d iverses d o n t il s ' é t a i t c h a r g é . Nu l l e o p p o s i t i o n s é r i e u s e 
à c r a i n d r e , s i ce n ' e s t p e u t - ê t r e d e la p a r t d e s p a r t i s 
e x t r ê m e s , i m p u i s s a n t s c h a c u n p r i s e n s o i , et q u i , s ' i l s 
se m e t t a i e n t e n s e m b l e , n ' é t a i e n t r i e n q u ' u n e coa l i t i on d e 
fac t ions a r d e n t e s à se f a i r e la g u e r r e o u s é p a r é e s p a r 
l ' a b î m e . Cet te o p p o s i t i o n n ' a v a i t n i a r m e s , ni a r m é e , n i 
tète ; e n I t a l i e , n u l l e o r g a n i s a t i o n : d a n s les p r o v i n c e s 
n u l a p p u i p o u r e l l e ; et s o n g é n é r a l , e l l e a v a i t à l e c h e r -
c h e r e n c o r e . O ù t r o u v e r d a n s ses r a n g s u n c a p i t a i n e d e 
r e n o m , u n of f ic ie r a s sez o s é p o u r a p p e l e r les c i t o y e n s 



a u x a r m e s c o n t r e P o m p é e ? E t p u i s , q u ' o n n e l ' o u b l i e 
p a s , d e p u i s s o i x a n t e a n s s a n s d i s c o n t i n u e r , le v o l c a n de 
la r é v o l u t i o n a v a i t j e t é f e u e t f l a m m e s : il s ' é t a i t é p u i s é 
d a n s ses e m b r a s e m e n t s e t t e n d a i t v i s i b l e m e n t à s ' é t e i n d r e . 
I l é ta i t d o u t e u x q u ' o n e û t a u j o u r d ' h u i r é u s s i à s o u l e v e r 
les I t a l i q u e s p o u r u n e c a u s e e t d e s i n t é r ê t s , l ev i e r p u i s -
s a n t h i e r e n c o r e d a n s l e s m a i n s d e C i n n a e t d e C a r b o n . 
Que P o m p é e y f a s se e f f o r t , e t l ' o n a s s i s t e r a b i e n t ô t à u n 
c h a n g e m e n t d e r é g i m e , q u e la m a r c h e d e la m a c h i n e 
po l i t i que i n d i q u e c o m m e l ' é v é n e m e n t n a t u r e l , e t e n 
q u e l q u e s o r t e n é c e s s a i r e . 

Mission P o m p é e a v a i t b i e n c h o i s i s o n h e u r e , l o r s q u ' i l s ' é ta i t 
Î i S * f a i t e n v o y e r e n O r i e n t : il s e m b l a v o u l o i r p o u r s u i v r e sa 

63 &T. j . -c . vo i e . A l ' a u t o m n e d e 6 9 1 , Quintus Métellus Népos q u i t t a 
le c a m p d u p r o c o n s u l e t s ' e n v in t à R o m e b r i g u e r le 
t r i b u n a t , d i s a n t t o u t h a u t q u ' u n e fo i s n o m m é , il p r é p a -
re ra i t la c a n d i d a t u r e d e s o n g é n é r a l a u c o n s u l a t p o u r 

6i. l ' a n n é e 6 9 3 , p u i s l u i f e r a i t d é f é r e r , p a r p l é b i s c i t e e x p r è s , 
le c o m m a n d e m e n t d e l a g u e r r e c o n t r e Ca t i l i na . L ' a g i t a t i o n 
d a n s R o m e é t a i t é n o r m e . O n n e p o u v a i t d o u t e r q u e 
N é p o s n ' a g i t s u r i n s t r u c t i o n s d i r e c t e s o u i n d i r e c t e s de 
s o n g é n é r a l . A vou lo i r a i n s i r e n t r e r e n I t a l i e à la t ê t e d e 
ses l ég ions d ' A s i e , r e v ê t u d e Yimperium e t e x e r ç a n t l e 
p o u v o i r s u p r ê m e d a n s l e c i v i l e t d a n s le m i l i t a i r e , ce lu i -c i 
fa isai t m a n i f e s t e m e n t u n p a s d e p l u s s u r la r o u t e d u 
t r ô n e : l ' e n v o i d e N é p o s é t a i t c o m m e l ' a n n o n c e off ic ie l le 
d e la m o n a r c h i e . 

Pompée en face Quel le c o n d u i t e a l l a i e n t t e n i r les d e u x g r a n d s p a r t i s 
de» pan», p o l i t i q u e s , d e v a n t d e t e l l e s o u v e r t u r e s ? D e là d é p e n d a i t 

l eur p o s i t i o n à v e n i r , e t l e s o r t d u p e u p l e r o m a i n . D ' u n e 
a u t r e p a r t , l ' a ccue i l q u e r e n c o n t r e r a i t N é p o s a l l a i t d é -
p e n d r e des r a p p o r t s d ' e n t r e l e s p a r t i s e t P o m p é e , r a p p o r t s 
d ' u n e n a t u r e t o u t e p a r t i c u l i è r e . E n p a r t a n t p o u r l ' O r i e n t , 
P o m p é e é t a i t le g é n é r a l d e l a d é m o c r a t i e . A y a n t , c e r t e s , 
m a i n t s m o t i f s d ' e n v o u l o i r à César et a u x a m i s d e Césa r , il 
n ' e n é t a i t p o i n t e n c o r e v e n u à la r u p t u r e o u v e r t e . J e t i e n s 

p o u r p r o b a b l e q u e lo in d e s l ieux et p o r t a n t a i l l e u r s t o u s 
ses s o i n s , p l u s q u e m a l h a b i l e auss i à p r e n d r e le v e n t d a n s 
les c h o s e s d e la p o l i t i q u e , il n ' a v a i t p a s , j u s q u ' à c e t t e 
h e u r e , a u m o i n s , m e s u r é d a n s l e u r e n c h a î n e m e n t et l e u r 
é t e n d u e , les t r a m e s o u r d i e s c o n t r e lui p a r les d é m o c r a t e s : 
peu t -ê t re en f in d u h a u t d e s a s u p e r b e à c o u r t e s v u e s , 
voula i t - i l i g n o r e r q u e l t r ava i l d e t a u p e se fa i sa i t s o u s 
ses pas . A j o u t e z à c e l a , q u e la d é m o c r a t i e , f l a t t e r i e i r r é -
s is t ible p o u r u n h o m m e de ce c a r a c t è r e , p r o d i g u a i t à 
t o u t e h e u r e a u g r a n d h é r o s les t é m o i g n a g e s e x t é r i e u r s d u 
r e s p e c t ; q u e la vei l le m ê m e , e n 6 9 1 , et s p o n t a n é m e n t , 63 av. j.-c. 
ainsi q u ' i l l ' ava i t p o u r a g r é a b l e , e l l e l ' ava i t , p a r u n p l é -
b i s c i t e , s u r c h a r g é d ' h o n n e u r s et d ' i n s i g n e s g l o r i e u x 
(p. 304) . N ' y eût- i l p a s e u tout ce la , e n c o r e y a l l a i t - i l d e 
son i n t é r ê t b i e n c o m p r i s d e r e s t e r , e n a p p a r e n c e a u m o i n s , 
l ' a m i d u pa r t i p o p u l a i r e . D é m o c r a t i e et m o n a r c h i e s e t o u -
c h e n t p a r u n e a f f in i té é t r o i t e ; e t a u m o m e n t o ù la m a i n d u 
g é n é r a l se p o r t a i t v e r s la c o u r o n n e , il lui fa l la i t c o m m e p a r 
le pas sé se d o n n e r p o u r l e c h a m p i o n d e s l ibe r t é s . D o n c , 
mot i fs p e r s o n n e l s et m o t i f s p o l i t i q u e s , t o u t c o n c o u r a i t , 
en d é p i t d u p a s s é , à m a i n t e n i r l ' a l l i a n c e e n t r e P o m p é e e t 
les c h e f s d e la d é m o c r a t i e . D ' u n a u t r e c ô t é , r i e n n ' a v a i t 
é té fai t p o u r c o m b l e r l ' a b î m e qu i d e p u i s son e n t r é e d a n s 
le c a m p d é m o c r a t i q u e , le s é p a r a i t des S y l l a n i e n s ses 
a n c i e n s a m i s . S a q u e r e l l e a v e c Mé te l l u s et L u c u l l u s ava i t 
sou levé l e u r s c o t e r i e s à la fo is n o m b r e u s e s et i n f l u e n t e s . 
L 'oppos i t i on m e s q u i n e d u S é n a t , d ' a u t a n t p l u s i r r i t a n t e 
qu 'e l le se p r e n a i t à u n h o m m e tou t c o m p o s é de pe t i t e s se s , 
l ' ava i t su iv i d a n s t o u t l e c o u r s d e ses c a m p a g n e s . Il 
sou f f r a i t c r u e l l e m e n t de ce q u e le S é n a t n ' a v a i t r i e n fa i t 
p o u r h o n o r e r d i g n e m e n t e n lui l ' h o m m e d ' u n e x t r a o r -
d i n a i r e g é n i e , o u m i e u x , p o u r le r é c o m p e n s e r e x t r a o r d i -
n a i r e m e n t . N ' o u b l i o n s p a s n o n p l u s q u e l ' a r i s toc ra t i e 
s ' en iv ra i t d e s a v i c to i r e d e la v e i l l e , q u e la d é m o c r a t i e 
se s e n t a i t h u m i l i é e , e t q u ' e n f i n la p r e m i è r e a y a n t p o u r 
gu ide C a t o n , le p l u s f o l l e m e n t e n t ê t é d e s h o m m e s , la 



d é m o c r a t i e , a u c o n t r a i r e , obé issa i t à César , le p l u s s o u p l e 
m e n e u r d ' i n t r i g u e q u i f û t . 

Rupture O n e n é ta i t l à , q u a n d l ' e n v o y é d e P o m p é e a r r i v a à 
d e

e
I

t Te P é e R o m e - L ' a r i s t o c r a t i e n e v i t p a s s e u l e m e n t u n e déc la ra t ion 
l'aristocratie. d e g u e r r e c o n t r e l ' o r d r e é t ab l i d a n s l e s p r o p o s i t i o n s d o n t 

il é t a i t p o r t e u r , e l le les r e ç u t o u v e r t e m e n t c o m m e te l les , 
et n e d i s s i m u l a p a s le m o i n s d u m o n d e ses i n q u i é t u d e s 
e t s a m a u v a i s e h u m e u r . D a n s le b u t e x p r è s d e l e s c o m -
b a t t r e , M a r c u s C a t o n se fit a u s s i t ô t é l i re t r i b u n d u p e u p l e 
a v e c N é p o s , e t r e p o u s s a b r u t a l e m e n t les e f f o r t s g é m i n é s 
d e P o m p é e q u i v o u l a i t se r a p p r o c h e r d e l u i . O n le c o m -
p r e n d , N é p o s a l o r s se m o n t r a p e u d i s p o s é à m é n a g e r les 
a r i s t o c r a t e s ; e t il se r e j e t a d ' a u t a n t p l u s v o l o n t i e r s d u 
c ô t é d e l e u r s a d v e r s a i r e s , q u e c e u x - c i , doc i l e s c o m m e 
d ' h a b i t u d e , a c c e p t è r e n t ce q u ' i l s n e p o u v a i e n t e m p ê c h e r , 
et p l u t ô t q u e d e les vo i r e n l e v e r p a r les a r m e s , c o n c é d è -
r e n t a m i a b l e m e n t e t le g é n é r a l a t e n I t a l i e et le c o n s u l a t . 
L ' e n t e n t e c o r d i a l e s e m a n i f e s t a b i e n t ô t . N é p o s ( d é c e m b r e 

63 A», J.-C. 6 9 1 ) d e c o n c e r t a v e c l e s d é m o c r a t e s , i n f l i ge s o n b l â m e 
a u x e x é c u t i o n s r é c e n t e s v o t é e s p a r le S é n a t , à d e s m e u r t r e s 
j u d i c i a i r e s a t t e n t a t o i r e s à la loi c o n s t i t u t i o n n e l l e : e t 
P o m p é e , s o n s e i g n e u r et m a i t r e , p e n s a i t de m ê m e , lui q u i , 
à l a v o l u m i n e u s e a p o l o g i e q u e Cicé ron lui a v a i t e n v o y é e , 
n ' a v a i t voulu r é p o n d r e q u e p a r u n s i l e n c e s igniGcat i f >. 
A u m ê m e m o m e n t Césa r , o u v r a n t s a p r é t u r e , d e m a n d a i t 
c o m p t e à Q u i n t u s C a t u l u s d e s s o m m e s p a r l u i d é t o u r n é e s , 
d i s a i t - o n , à 1 o c c a s i o n d e la r e c o n s t r u c t i o n d u t e m p l e 
c a p i t o l i n , e t e n conGai t l ' a c h è v e m e n t à P o m p é e . Ce p r e -
m i e r a c t e é ta i t u n c o u p d e p a r t i e . C a t u l u s d e p u i s se ize a n s 
d é j à d i r igea i t l e s t r a v a u x , et s e m b l a i t v o u l o i r s ' y p e r p é t u e r 
j u s q u ' à l a G n d e sa vie : e n s ' a t t a q u a n t à des a b u s c o m m i s 
d a n s l ' exe rc ice d ' u n m a n d a t p u b l i c e t q u e p r o t é g e a i t s eu le 
l ' i m p o r t a n c e d u p e r s o n n a g e o f f i c i e l , C é s a r é l e v a i t u n e 

1 [V. C i c . (ad famil. V, 7 ) : l e t t r e à P o m p é e , o ù i l s e p l a i n t d e c e 
s i l e n c e . ] 

a c c u s a t i o n p l e i n e m e n t f o n d é e e n m ê m e t e m p s q u e g r a n -
d e m e n t p o p u l a i r e . O n s u g g é r a i t à P o m p é e l ' a m b i t i o n 
d ' e f f a c e r le n o m d e C a t u l u s d e d e s s u s ces m u r s , m o n u m e n t 
le p l u s n o b l e de la p l u s n o b l e vi l le d u m o n d e , e t d ' y i n s -
c r i r e le s ien à la p l a c e : c h o s e p a r d e s s u s t o u t convo i t ée , 
et c h o s e n u l l e m e n t d o m m a g e a b l e p o u r la d é m o c r a t i e , o n 
lu i c o n f é r a i t d ' e x c e s s i f s e t v i d e s h o n n e u r s . O n le b r o u i l -
lai t e n û n a v e c l ' a r i s t o c r a t i e , l aque l l e à a u c u n p r i x n e 
p o u v a i t l a i s se r a b a t t r e s o n m e i l l e u r c h a m p i o n . 

N é p o s a p p o r t a d e v a n t le p e u p l e s e s m o t i o n s c o n ç u e s 
d a n s l ' i n t é r ê t d e s o n g é n é r a l . Mais vo ic i q u ' a u j o u r d u 
v o t e , C a t o n e t s o n a m i e t c o l l è g u e Quintus Minucius 
o p p o s e n t l e u r i n t e r c e s s i o n . N é p o s n ' e n t i en t c o m p t e : il 
c o n t i n u e sa l e c t u r e : o n e n v i e n t à u n e v r a i e m ê l é e . C a t o n 
et M i n u c i u s se j e t t e n t s u r l eu r c o l l è g u e e t le c o n t r a i g n e n t 
à s ' a r r ê t e r . P u i s a c c o u r t u n e t r o u p e a r m é e qu i le d é l i v r e , 
et q u i c h a s s e l e s a r i s t o c r a t e s d u F o r u m . A lo r s C a t o n e t 
M i n u c i u s d e r e v e n i r à la c h a r g e , a c c o m p a g n é s e u x a u s s i 
d ' h o m m e s a r m é s : i ls r e s t e n t m a î t r e s d u c h a m p d e ba t a i l l e . 
E n h a r d i p a r ce t t e v ic to i re d e s e s p a r t i s a n s s u r la f a c t i o n 
a d v e r s e , le S é n a t s u s p e n d de l e u r c h a r g e et N é p o s l e 
t r i b u n , e t C é s a r l e p r é t e u r (celui-c i a v a i t a p p u y é la m o t i o n 
d e t ou t s o n p o u v o i r ) . L e u r d e s t i t u t i o n f u t m ê m e p r o p o s é e ; 
Ma i s C a t o n s ' o p p o s a à u n e te l le m e s u r e , n o n p o i n t t a n t 
p a r c e q u ' e l l e é t a i t i n c o n s t i t u t i o n n e l l e q u e p a r c e q u ' e l l e 
é t a i t i n o p p o r t u n e . C é s a r , d ' a i l l e u r s , s a n s se p r é o c c u p e r 
de l a s u s p e n s i o n p r o n o n c é e , c o n t i n u a i t d ' e x e r c e r sa 
c h a r g e , a t t e n d a n t q u e le S é n a t e m p l o y â t c o n t r e lui la 
fo r ce . La f o u l e , d è s q u ' e l l e su t ce q u i se p a s s a i t , s ' a t t r o u p a 
d e v a n t s a m a i s o n , et lu i offr i t ses se rv i ce s : il n e t i n t q u ' à 
lui d e c o m m e n c e r a u s s i t ô t la g u e r r e des r u e s , o u t o u t a u 
m o i n s d e r e p r e n d r e les p r o p o s i t i o n s d e Mé le l l u s N é p o s , 
et d e f a i r e d o n n e r à P o m p é e le c o m m a n d e m e n t m i l i t a i r e 
d ' I t a l i e q u ' i l dés i r a i t t a n t . Mais c o m m e il n ' y a l la i t p o i n t 
là d e s o n i n t é r ê t , il i n v i t a la m u l t i t u d e à se d i s p e r s e r , 
ap rè s q u o i le S é n a t r e t i r a la s e n t e n c e d i s c i p l i n a i r e . Q u a n t 



à N é p o s , i l a v a i t q u i t t é R o m e , e n se v o y a n t s u s p e n d u , et 
s ' e m b a r q u a n t p o u r l ' A s i e , il a v a i t é t é d i r e à P o m p é e les 
t r i s tes r é s u l t a t s de s o n a m b a s s a d e 

Retour Les c h o s e s t o u r n a i e n t à s o u h a i t p o u r P o m p é e . S i le 
de Pompée, c h e m i n d u t r ô n e p a s s a i t d e t o u t e néces s i t é p a r la g u e r r e 

c i v i l e , l ' i n c u r a b l e s o t t i s e d e G a t o n d o n n a i t p o u r la c o m -
m e n c e r l e s m e i l l e u r s p r é t e x t e s . A p r è s la c o n d a m n a t i o n 
i l légale d e s p a r t i s a n s d e C a t i l i n a , a p r è s les v i o l e n c e s 
i n o u ï e s c o m m i s e s c o n t r e u n t r i b u n d u p e u p l e , u n Mé te l l u s 
N é p o s , il p o u v a i t t i r e r le g l a i v e c o n t r e l ' a r i s t o c r a t i e , se 
p o s e r e n d é f e n s e u r d u d r o i t d ' a p p e l e t d e l ' i n v i o l a -
b i l i t é d u t r i b u n a t , ces d e u x p a l l a d i u m s des l i b e r t é s de la 
R é p u b l i q u e r o m a i n e , e t e n m ô m e t e m p s , s o l d a t d e la 
c a u s e d e l ' o r d r e , m a r c h e r c o n t r e l e s b a n d e s d e s Ca t i l i -
n a r i e n s . I l s e m b l a i t i m p o s s i b l e q u ' i l n e sa i s i t p o i n t l ' o c -
c a s i o n , o u q u ' i l a l l â t u n e s e c o n d e f o i s , e t les y e u x o u v e r t s , 

70 a», j.-c. se j e t e r d a n s le p i è g e o ù il s ' é t a i t p r i s e n 684 e n l i c e n c i a n t 
s o n a r m é e , e t d ' o ù l a loi G a b i n i a l ' ava i t e n f i n t i r é . E h 
b i e n I q u a n d il n ' a v a i t p l u s q u ' à p r e n d r e le b a n d e a u roya l 
et à le c e i n d r e s u r s o n f r o n t , q u a n d il l e c o n v o i t a i t d e 
t o u t e s o n â m e , et l e c œ u r e t la m a i n lui m a n q u è r e n t à 
l ' h e u r e d e l ' a c t i o n . H o m m e o r d i n a i r e e n t o u t e s c h o s e s , 
s a u f d a n s s e s a m b i t i o n s , il s e r êva i t a u - d e s s u s d e l a l o i , 
à la c o n d i t i o n q u e s o n r ê v e s ' a c c o m p l î t s a n s avo i r d e s a 
p e r s o n n e a b a n d o n n é le t e r r a i n l éga l . D é j à ses h é s i t a t i o n s , 
e n Asie m ê m e , f a i s a i e n t p r e s s e n t i r s a c o n d u i t e . R i e n d e 

«2. p l u s f ac i l e , s ' i l l ' e û t v o u l u , q u e d ' e n t r e r , d è s j a n v i e r 6 9 2 , 
a v e c f lo t te et a r m é e , d a n s le p o r t d e B r i u d e s , et d ' y r ece -
vo i r N é p o s . M a i s il s ' a t t a r d a e n Asie d u r a n t t o u t l ' h ive r 

«3-62. ( 6 9 1 - 6 9 2 ) , r e t a r d f â c h e u x e t d o n t p r o f i t a l ' a r i s t o c r a t i e . 
El le p o u s s a a u t a n t q u ' e l l e p u t e t p réc ip i t a la g u e r r e 
c o n t r e Ca t i l i na , e t a n é a n t i t s e s b a n d e s : à q u e l l e b o n n e 
r a i s o n m a i n t e n a n t r e c o u r i r p o u r g a r d e r les l é g i o n s q u i 
r e n t r e n t e n I t a l i e ? P o u r u n h o m m e d ' u n te l c a r a c t è r e , 

[V. s u r t o u t c e t é p i s o d e l a Vie de César, I , p . 3 4 1 - 3 4 3 ] 

n ' a y a n t foi n i e n l u i - m ê m e n i e n s o n é t o i l e , d a n s s a vie 
p u b l i q u e p é n i b l e m e n t c r a m p o n n é à la f o r m a l i t é l é g a l e , 
a y a n t b e s o i n , p o u r a g i r , d ' u n p r é t e x t e p r e s q u e p l u s 
e n c o r e q u e d ' u n d r o i t , C a t i l i n a à d é t r u i r e e û t fait u n l o u r d 
p o i d s d a n s la b a l a n c e . Et p u i s , P o m p é e se disa i t q u e 
m ê m e l i cenc i é s , s e s s o l d a t s r e s t e r a i e n t e n q u e l q u e s o r t e 
s o u s s a m a i n ; q u ' e n c a s d e b e s o i n , il s a u r a i t , a v a n t 
t o u t a u t r e c h e f de p a r t i , m e t t r e u n e nouve l l e a r m é e e n 
c a m p a g n e : il se d i s a i t q u e la d é m o c r a t i e p r o s t e r n é e 
a t t e n d a i t s o n s i g n a l , q u e p o u r s e d é f a i r e d ' u n s é n a t i n -
t r a i t a b l e , il n ' é t a i t pa s b e s o i n d e l ' é p é e , t o u t e s r a i s o n s 
a y a n t d u vra i e t q u i , a v e c c e n t a u t r e s d e m ê m e g e n r e , n e 
p o u v a i e n t q u e p a r a î t r e p l a u s i b l e s à q u i c h e r c h a i t à s e 
t r o m p e r s o i - m ê m e . Et p u i s , a u d e r n i e r m o m e n t , s a n a -
t u r e t i m i d e l ' e m p o r t a i t . Il é ta i t d e c e s h o m m e s q u i s o n t 
c a p a b l e s d ' u n c r i m e , e t n ' o s e n t se m o n t r e r i n s o u m i s : 
d ' o u t r e e n o u t r e , il n ' é t a i t q u ' u n s o l d a t , d a n s l e b o n e t 
d a n s le m a u v a i s s e n s d u m o t . A u x g r a n d s e s p r i t s la loi 
s ' i m p o s e c o m m e u n e n é c e s s i t é m o r a l e : p o u r l e s e sp r i t s m é -
d i o c r e s e l le n ' e s t q u e la r è g l e t r a d i t i o n n e l l e e t q u o t i d i e n n e : 
c ' e s t p o u r cela auss i q u e la d i s c i p l i n e m i l i t a i r e , chez q u i 
la lo i , p l u s q u e p a r t o u t a i l l e u r s , se c h a n g e e n h a b i t u d e , 
e n s e r r e les i ndéc i s c o m m e e n u n l ien m a g i q u e . Q u e d e fo i s 
n ' a - t - o n p a s v u le s o l d a t , p r é m é d i t a n t l ' i n s u b o r d i n a t i o n 
c o n t r e s o n c h e f , r e n t r e r d e l u i - m ê m e , e t s o u m i s , d a n s le 
r a n g , à la voix q u i c o m m a n d e l ' o b é i s s a n c e ? C e s e n t i m e n t , 
Lafayette et Dumouriez l ' o n t c o n n u , q u a n d à la d e r n i è r e 
h e u r e ils hés i t è ren t à t r a h i r e t m a n q u è r e n t le s u c c è s ! 
P o m p é e n e s u t p a s s ' y s o u s t r a i r e . 

Q u o i qu ' i l e n so i t , à l ' a u t o m n e de 6 9 2 , il fa i t vo i le v e r s «2 av. j . - c . 
l ' I t a l i e ; e t p e n d a n t q u e d a n s R o m e t o u t se p r é p a r e p o u r 
l a r é c e p t i o n d u n o u v e a u m o n a r q u e , voici q u ' a r r i v e la 
n o u v e l l e , q u ' à pe ine d é b a r q u é à B r i n d e s , le g é n é r a l a 
c o n g é d i é s e s l é g i o n s , e t q u e , s u i v i d e q u e l q u e s h o m m e s 
s e u l e m e n t , il s ' es t m i s e n r o u t e p o u r l a cap i t a l e . S ' i l y a 
b o n h e u r à p o u v o i r r a m a s s e r s a n s p e i n e u n e c o u r o n n e , 



j a m a i s , il f a u t le d i r e , le Dest in n ' a v a i t a u t a n t fait p o u r 
u n m o r t e l q u e p o u r P o m p é e : m a i s à qu i n ' a . p a s le 
c o u r a g e , les d i e u x p r o d i g u e n t e n v a i n l eu r f a v e u r e t l e u r s 
d o n s . 

Pompée Les p a r t i s r e s p i r è r e n t . P o u r la s e c o n d e fo i s , P o m p é e 

annulé. a b d i q u a i t : s e s c o n c u r r e n t s é v i n c é s p o u v a i e n t r e n t r e r d a n s 
la l ice , o ù , c h o s e s i n g u l i è r e , il al lai t l u i - m ê m e se m o n t r e r 

« AV. J.-C. d e n o u v e a u . E n j a n v i e r (693) , o n le r ev i t à R o m e . Sa 
p o s i t i o n é t a i t f a u s s e , v a c i l l a n t e e n t r e les p a r t i s , à ce p o i n t 
q u ' o n l ' a p p e l a i t Grueus Cicéron p a r d é r i s i o n . II s ' é ta i t 
b r o u i l l é a v e c t o u t le m o n d e . L e s a n a r c h i s t e s , e n lu i , 
v o y a i e n t u n a d v e r s a i r e , l e s d é m o c r a t e s u n a m i i n c o m -
m o d e , M a r c u s G r a s s u s u n r iva l , l a c l a s se r i c h e u n p r o -
t e c t e u r d o u t e u x , les a r i s t o c r a t e s u n e n n e m i d é c l a r é II 
é ta i t p l u s q u e j a m a i s t o u t - p u i s s a n t : sa c l i e n t è l e m i l i t a i r e 
d i s p e r s é e d a n s t o u t e l ' I t a l i e , s o n i n f l u e n c e d a n s les p r o -
v i n c e s , ce l l e s d e l ' es t s u r t o u t , son r e n o m de c a p i t a i n e , s e s 
é n o r m e s r i c h e s s e s , lu i d o n n a i e n t u n e i m p o r t a n c e à 
l a q u e l l e n u l l e a u t r e n e se p o u v a i t c o m p a r e r . P o u r t a n t a u 
l ieu d e l ' e n t h o u s i a s m e s u r l eque l il c o m p t a i t , il n e r e n -
c o n t r a q u ' u n e r é c e p t i o n f r o i d e ; e t p l u s f r o i d e n c o r e f u t 
l ' a ccue i l fa i t à ses d e m a n d e s . I l r é c l a m a i t p o u r l u i - m ê m e , 
a ins i q u ' i l l ' ava i t a n n o n c é p a r la b o u c h e d e N é p o s , u n 
s e c o n d c o n s u l a t , e t n a t u r e l l e m e n t a u s s i la c o n f i r m a t i o n 
d e t o u s l e s a r r a n g e m e n t s r ég l é s en O r i e n t , e n f i n , l ' a c c o m -
p l i s s e m e n t des p r o m e s s e s q u ' i l a v a i t f a i t es à ses s o l d a t s , 
à s a v o i r , d e s a s s i g n a t i o n s s u r le d o m a i n e . A t o u t cela le 
S é n a t r é p o n d i t p a r u n e o p p o s i t i o n s y s t é m a t i q u e , f o m e n t é e 
p r i n c i p a l e m e n t p a r les r a n c u n e s p e r s o n n e l l e s d e L u c u l l u s 
e t d e Méte l lus le C r é t i q u e , p a r la v ie i l l e j a l o u s i e d e 
C r a s s u s , e t les a b s u r d e s ca s d e c o n s c i e n c e d e C a t o n . Le 
s e c o n d c o n s u l a t l u i e s t n e t t e m e n t et s è c h e m e n t r e f u s é . 

' C i c é r o n r a c o n l e l ' i m p r e s s i o n p r o d u i t e s u r l e p e u p l e p a r s o n p r e -
m i e r d i s c o u r s (ad Allie. 1 , 1 4 ) : « Prima contio Pompei non jucunda 
miseris ( l a c a n a i l l e ) , inanis improbis ( l e s d é m o c r a t e s ) , bealis ( l e s 
r i c h e s ) non grala, bonis ( l e s a r i s t o c r a t e s ) n o » gravis : ilaqtte fri-
gebat. > 

D é j à , q u a n d il s 'é ta i t m i s e n r o u t e , le S é n a t a v a i t r e j e t é 
s a p r e m i è r e d e m a n d e t e n d a n t a u r e p o r t d e l ' é l e c t i on 
c o n s u l a i r e p o u r 6 9 3 j u s q u ' a p r è s s o n a r r i v é e d a n s la vi l le : 6I av. J.-C. 
e n c o r e m o i n s pouva i t - i l e s p é r e r u n v o t e d e d i s p e n s e s 
l ' a f f r a n c h i s s a n t d e la loi s y l l a n i e n n e q u i p o r t a i t l ' i n t e r -
d ic t ion d e s s e c o n d e s c a n d i d a t u r e s (V, p . 365 ) . E n ce q u i 
t o u c h e l ' o r g a n i s a t i o n p r o v i n c i a l e , il dés i r a i t , ce la va d e 
s o i , u n e a p p r o b a t i o n g é n é r a l e p u r e et s i m p l e : L u c u l l u s 
fit d é c i d e r q u ' i l s e r a i t d é l i b é r é et v o t é s p é c i a l e m e n t s u r 
c h a c u n e d e s m e s u r e s p r i s e s . C ' é t a i t o u v r i r le c h a m p à d e s 
t r a c a s s e r i e s s a n s fin, et lui p r é p a r e r m i l l e pe t i t e s d é f a i t e s . 
Le S é n a t ra t i f ia e n g r o s l e s p r o m e s s e s d ' a s s i g n a t i o n s à 
d o n n e r a u x s o l d a t s d e l ' a r m é e d ' A s i e : m a i s il e n é t e n d i t 
l e b é n é f i c e a u x lég ions c r é t o i s e s d e M é t e l l u s ; e t ce q u i 
f u t p i s , l ' e x é c u t i o n n e s u i v i t p a s , les c a i s s e s d e la R é p u -
b l i q u e é t a n t v i d e s , e t les s é n a t e u r s n e v o u l a n t p a s p o u r d e 
te l les l a r g e s s e s m e t t r e la m a i n s u r les d o m a i n e s d i s p o n i b l e s . 
P o m p é e d é s e s p é r a d ' ê t r e j a m a i s m a i t r e de l ' o p p o s i t i o n 
m a l i g n e , o p i n i â t r e d e la C u r i e : il se t o u r n a d u c ô t é 
d u p e u p l e . Ma i s là e n c o r e il se f o u r v o y a . L e s c h e f s d u 
p a r t i d é m o c r a t i q u e , s a n s m a r c h e r o u v e r t e m e n t c o n t r e 
lu i , a v a i e n t a u t r e c h o s e à f a i r e q u e d ' é p o u s e r se s i n t é r ê t s : 
i ls s e t i n r e n t à l ' é c a r t . Q u a n t à s e s i n s t r u m e n t s et à ses 
c r é a t u r e s , c o m m e l e s c o n s u l s Marcus Pupius Pison, é l u 
p o u r 6 9 3 , et Lucius Afranius, é lu p o u r 6 9 4 , l e sque l s 6i. eo. 
d e v a i e n t l e u r n o m i n a t i o n à s o n i n f l u e n c e o u à s o n 
o r , i ls f u r e n t a u s s i m a l h a b i l e s q u ' i n u t i l e s . Un j o u r 
e n f i n , u n t r i b u n d u p e u p l e , Lucius Flavius a y a n t p r o -
p o s é , s o u s f o r m e de loi a g r a i r e g é n é r a l e , les a s s i g n a t i o n s 
d e t e r r e p o u r l e s v é t é r a n s P o m p é i e n s , la m o t i o n , n o n 
a p p u y é e p a r les d é m o c r a t e s , c o m b a t t u e p u b l i q u e m e n t 
p a r les a r i s t o c r a t e s , n e r é u n i t q u e l a m i n o r i t é d e s vo ix 
( c o m m e n c e m e n t d e 6 9 4 ) . P e n d a n t c e t e m p s , P o m p é e eo. 
j o u a i t le d é m a g o g u e , s a n s a d r e s s e et s a n s s u c c è s : sa 
c o n s i d é r a t i o n y p e r d a i t , s a n s q u ' i l e n v i n t à s e s fins. I l 
s ' é t a i t c o m p l è t e m e n t e n f e r r é . U n d e s e s a d v e r s a i r e s dé-



p e i g n a i t d ' u n m o t sa s i t u a t i o n p o l i t i q u e : « P o m p é e , » 
s ' é c r i a i t - i l , « n ' a s o u c i q u e d e g a r d e r s i l e n c i e u s e m e n t s a 
p a u v r e t o g e b r o d é e ( l a t o g e t r i o m p h a l e ! ) » 1 S ' i r r i t e r , 
b o u d e r , é t a i t t o u t c e q u ' i l l u i r e s t a i t à f a i r e ! 

c i « « grandit. A lo r s u n e a u t r e c o m b i n a i s o n s ' o f f r i t . L e c h e f d u p a r t i 
d e s d é m o c r a t e s a v a i t s u a g i r e t m e t t r e à p r o f i t l e s h e u r e s 
d e c a l m e p o l i t i q u e q u i a v a i e n t s u i v i le r e t o u r d u g é n é r a l 
j u s q u e - l à t o u t p u i s s a n t . A u m o m e n t o ù c e l u i - c i q u i t t a i t 
l ' A s i e , l ' i m p o r t a n c e d e C é s a r n e d é p a s s a i t p a s d e b e a u c o u p 
c e l l e d e C a t i l i n a , l a v e i l l e : il n ' é t a i t g u è r e a l o r s q u e l e 
c h e f d ' u n e f a c t i o n d é g é n é r a n t e n u n c l u b d e c o n s p i r a -
t e u r s , il n ' é t a i t g u è r e q u ' u n h o m m e p e r d u d e d e t t e s . 

62 »T. j . - c . D e p u i s l o r s , a u s o r t i r d e la p r é t u r e ( 6 9 2 ) , i l a v a i t é t é 
p r o m u a u g o u v e r n e m e n t d e l ' E s p a g n e u l t é r i e u r e : g r â c e à 
s a p o s i t i o n n o u v e l l e i l l u i a v a i t é t é p o s s i b l e e t d e s a t i s f a i r e 
s e s c r é a n c i e r s , e t d e p r é p a r e r l e s f o n d e m e n t s d e s a g l o i r e 
e t d e s o n i n f l u e n c e m i l i t a i r e s . S o n vie i l a m i e t a l l i é 
C r a s s u s , e s p é r a n t r e t r o u v e r e n l u i , c o n t r e P o m p é e , le 
p o i n t d ' a p p u i q u ' i l a v a i t p e r d u e n l a p e r s o n n e d e P i s o n 
(p . 3 2 9 ) , s ' é t a i t l a i s sé g a g n e r ; e t a v a n t m ê m e q u ' i l p a r t i t 
p o u r sa p r o v i n c e , il l ' a v a i t a l l é g é d u f a r d e a u d e s e s d e t t e s 
l e s p l u s c r i a r d e s . E n f i n , d u r a n t s o n c o u r t s é j o u r e n 
E s p a g n e , C é s a r a v a i t é n e r g i q u e m e n t t r a v a i l l é à s a f o r t u n e 

60- f u t u r e . O n le vi t r e v e n i r , e n 6 9 4 , s e s c o f f r e s p l e i n s , s a l u é 
Imperator, a y a n t d e s t i t r e s s é r i e u x a u x h o n n e u r s d u 
t r i o m p h e , e t b r i g u a n t l e c o n s u l a t p o u r l ' a n n é e s u i v a n t e : 
m a i s c o m m e le S é n a t lu i r e f u s a i t l ' a u t o r i s a t i o n d e p o s e r , 
a b s e n t , s a c a n d i d a t u r e , il r e n o n ç a a u t r i o m p h e s a n s n u l l e 
h é s i t a t i o n ». D e p u i s b i e n d e s a n n é e s , la d é m o c r a t i e a v a i t 
l u t t é p o u r p o r t e r l ' u n d e s s i e n s à la f o n c t i o n s u p r ê m e : 
d e l à , à m e t t r e la m a i n s u r l e p o u v o i r m i l i t a i r e , i l n ' y 

' Togulam illam pictam silentio tuetur suam. — C i c . ad Allie. 
I. 18. Toute cette lettre est extrêmement curieuse ] 

* [L 'imperator victorieux et appelé au triomphe devait rester hors 
de R o m e j u s q u ' a u j o u r fixé. — V. Histoire de César, 1, p . 363 . — 
V. infra, ch VII, le r é s u m é des campagnes de César eu Espagne 
durant sa propréture. l 

a u r a i t e u q u ' u n p a s à f r a n c h i r . D e p u i s l o n g u e s a n n é e s 
l es h o m m e s c l a i r v o y a n t s , d a n s t o u s l e s p a r t i s , c o n s t a t a i e n t 
q u ' i l n ' é t a i t p o i n t d o n n é à l ' a g i t a t i o n c iv i l e d e t e r m i n e r 
la l u t t e , e t q u e l ' é p é e s e u l e t r a n c h e r a i t t o u t . D ' u n e a u t r e 
p a r t la c o a l i t i o n d e s d é m o c r a t e s e t d e s p r i n c i p a u x c h e f s 
d ' a r m é e , s i e l l e a v a i t m i s fin à l a s u p r é m a t i e d u S é n a t , 
n ' a b o u t i s s a i t j a m a i s q u ' à l ' i n e x o r a b l e i s s u e , l a s u b o r -
d i n a t i o n c o m p l è t e d e l ' é l é m e n t p o p u l a i r e à l ' é l é m e n t 
m i l i t a i r e . Si le p a r t i v o u l a i t ê t r e le m a î t r e , i l lu i f a l l a i t 
d o n c , n o n p a s s ' a l l i e r a u x g é n é r a u x a p p a r t e n a n t à l ' a u t r e 
c a m p e t h o s t i l e s , m a i s f a i r e s e s p r o p r e s c h e f s g é n é r a u x . 
L e s t e n t a t i v e s a v o r t é e s d e C a t i l i n a n ' a v a i e n t p o i n t e u 
d ' a u t r e b u t : a i l l e u r s e t s a n s p l u s d e s u c c è s , o n a v a i t é t é 
c h e r c h e r u n e p o s i t i o n m i l i t a i r e e n E s p a g n e , en E g y p t e . 
A u j o u r d ' h u i e n f i n , l ' o c c a s i o n s ' o f f r a i t d ' a s s u r e r à l ' h o m m e 
le p l u s c o n s i d é r a b l e d u p a r t i , e t c e l a , p a r l e s m o y e n s 
o r d i n a i r e s e t c o n s t i t u t i o n n e l s , le c o n s u l a t a v e c l a p r o v i n c e 
c o n s u l a i r e , d e f o n d e r , à p r o p r e m e n t d i r e , l a d y n a s t i e 
d é m o c r a t i q u e , e t d e s ' a f f r a n c h i r d e P o m p é e , a l l i é à la fo is 
é q u i v o q u e e t d a n g e r e u x . 

M a i s , p l u s il i m p o r t a i t a u p a r t i d ' e n t r e r d a n s ce t t e v o i e seconde 
( e l l e n ' é t a i t p o i n t t a n t l ' i s s u e l a m e i l l e u r e q u e l ' i s s u e " p ^ " 4 1 * 
u n i q u e ) a v e c d e s é r i e u s e s p e r s p e c t i v e s d e s u c c è s , p l u s il César «crassus. 
f a l l a i t s ' a t t e n d r e à la r é s i s t a n c e a c h a r n é e d e s a d v e r s a i r e s . 
Q u e l s a d v e r s a i r e s a l l a i t - o n a v o i r d e v a n t s o i ? T o u t e la 
q u e s t i o n é ta i t l à . L ' a r i s t o c r a t i e , l a i s sée à e l l e - m ê m e , 
n ' é t a i t p o i n t r e d o u t a b l e : m a i s o n a v a i t v u , p a r l a c h u t e 
d e C a t i l i n a , ce q u ' e l l e p o u v a i t f a i r e e n c o r e , d è s q u ' e l l e 
a v a i t l ' a p p u i p l u s o u m o i n s d é c l a r é d e s h o m m e s v o u é s 
a u x i n t é r ê t s m a t é r i e l s , e t d e s p a r t i s a n s d e P o m p é e . E l l e 
a v a i t s u m a i n t e s fo is d é j o u e r l a c a n d i d a t u r e c o n s u l a i r e d e 
Ca t i l i na : o n p o u v a i t ê t r e s ù r q u ' e l l e t e n t e r a i t l a m ê m e 
c h o s e à l ' é g a r d d e C é s a r . Q u e s i c e l u i - c i l ' e m p o r t a i t , s o n 
é l e c t i o n n ' é t a i t p o i n t e n c o r e l e g a i n d e l a p a r t i e . I l l u i 
fa l l a i t t o u t a u m o i n s p l u s i e u r s a n n é e s d ' u n c o m m a n -
d e m e n t a c t i f , e x e r c é s a n s o b s t a c l e s , h o r s d e l ' I t a l i e , p o u r 



se c r é e r u n e f o r t e p o s i t i o n m i l i t a i r e ; e t la n o b l e s s e , d u r a n t 
ces t e m p s p r é p a r a t o i r e s , n ' a l l a i t - e l l e p a s r e c o u r i r à t o u s 
les m o y e n s p o u r c o n t r e c a r r e r s e s p l a n s ? C o m m e n t d o n c 

7i. 70 a». J.-C. f a i r e p o u r i so l e r l ' a r i s t o c r a t i e a ins i q u ' e n 6 8 3 e t 684 
(p. 2 4 1 ) ? U n e idée s ' o f f r a i t n a t u r e l l e m e n t : cel le d ' u n e 
a l l i ance n o u v e l l e , s o l i d e m e n t f o n d é e s u r l ' i n t é r ê t d e 
c h a c u n , e n t r e les d é m o c r a t e s avec C r a s s u s l e u r a l l i é , d ' u n 
c ô t é , e t P o m p é e avec la h a u t e f i n a n c e , de l ' a u t r e ? Ma i s 
p o u r P o m p é e , c ' é t a i t l e s u i c i d e q u ' u n e t e l l e a l l i a n c e . S o n 
a s c e n d a n t p o l i t i q u e t e n a i t à ce q u e , s e u l p a r m i les che f s 
d e p a r t i , i l d i sposa i t d e s l é g i o n s d a n s u n e c e r t a i n e m e s u r e , 
e t m ê m e a p r è s l eu r l i c e n c i e m e n t . L a d é m o c r a t i e n e t e n d a i t 
à r i e n m o i n s q u ' à l u i ô t e r la p r é p o n d é r a n c e , à l u i c r é e r 
u n r i v a l , e n m e t t a n t s o n c h e f à c ô t é d e l u i . J a m a i s , s a n s 
d o u t e il n e se p r ê t e r a i t à la c o m b i n a i s o n , e t b ien m o i n s 
e n c o r e d è s q u ' i l s ' a g i r a i t d e p o u s s e r d e s e s m a i n s a u 
g é n é r a l a t ce C é s a r , q u i , s i m p l e a g i t a t e u r d e l a r u e , lui 
a v a i t s u s c i t é j a d i s t a n t d ' e m b a r r a s , e t q u i t o u t r é c e m -
m e n t , e n E s p a g n e , a v a i t f o u r n i l e s p r e u v e s les p l u s é c l a -
t a n t e s d e s a capac i t é m i l i t a i r e . E t c e p e n d a n t , e n b u t t e t o u s 
l e s j o u r s à l ' o p p o s i t i o n c h i c a n i è r e d u S é n a t , p l a c é e n 
face d e la m u l t i t u d e à l a q u e l l e il d e m e u r a i t i n d i f f é r e n t , 
l u i e t ses c o n v o i t i s e s , P o m p é e s e v o y a i t d a n s la s i t u a t i o n 
l a p l u s d i f f i c i l e , la p l u s h u m i l i a n t e , a u r e g a r d d e ses 
a n c i e n s s o l d a t s s u r t o u t . S o n c a r a c t è r e é t a n t d o n n é , le 
t i r e r de p e i n e , c ' é ta i t m e t t r e à c o u p s û r la m a i n s u r l u i , 
et le g a g n e r 'à la c o a l i t i o n . Q u a n t a u s o i - d i s a n t p a r t i d e s 
c h e v a l i e r s , o n le r e t r o u v a i t t o u j o u r s là o ù é t a i t la p u i s -
s a n c e : il a l l a i t d e so i q u ' o n n ' a u r a i t p o i n t l o n g t e m p s à 
l ' a t t e n d r e , a u s s i t ô t q u e la n o u v e l l e a l l i ance e n t r e P o m p é e 
et la d é m o c r a t i e s e m a n i f e s t e r a i t a u p le in j o u r . A j o u t o n s 
q u ' à c e t t e h e u r e m ê m e , l e s r i g u e u r s , l o u a b l e s d ' a i l l e u r s , 
d e C a t o n c o n t r e les p u b l i c a i n s , a v a i e n t d e n o u v e a u b r o u i l l é 
la h a u t e finance a v e c le S é n a t . 

A ins i f u t c o n c l u e l e s e c o n d e coa l i t i on , a u c o u r s d e l ' é t é 
«t. de 6 9 4 . O n a s s u r a i t à César le c o n s u l a t p o u r l ' a n n é e s u i -
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v a n t e , e t e n s u i t e le p r o c o n s u l a t . P o m p é e o b t e n a i t la 
r a t i f i c a t i o n d e s e s o r d o n n a n c e s d ' O r i e n t , e t la r é a l i s a t i o n 
d e s a s s i g n a t i o n s f o n c i è r e s p r o m i s e s à l ' a r m é e d 'As ie : les 
cheva l i e r s s ' e n g a g e a i e n t à p r o c u r e r à C é s a r , p a r le v o t e 
p o p u l a i r e , ce q u e le S é n a t lu i a v a i t r e f u s é : e n f i n C r a s s u s , 
l ' i név i t ab le C r a s s u s , a l l a i t a u m o i n s p r e n d r e p l a c e d a n s 
l ' a l l i a n c e , s a n s p r o f i t s s p é c i a u x p o u r u n e a d h é s i o n 
q u ' i l n e p o u v a i t , e n t o u t é t a t , r e f u s e r . Ains i , les m ê m e s 
é l é m e n t s , e t p r e s q u e l e s m ê m e s p e r s o n n e s , qu i s ' é t a i e n t 
coa l i s é s d a n s l ' a u t o m n e d e 6 8 3 , p a c t i s a i e n t e n c o r e e n s e m b l e 
e n 6 8 4 : m a i s q u e l l e d i f f é r e n c e d a n s la s i t u a t i o n r e s p e c t i v e 
d e s a l l i é s ! J a d i s , l a d é m o c r a t i e n ' é t a i t r i e n d é p l u s q u ' u n 
p a r t i p o l i t i q u e , l e s a l l i és q u ' e l l e a v a i t r e s t a n t c h a c u n à la 
t ê t e d e l e u r s a r m é e s v i c t o r i e u s e s : a u j o u r d ' h u i , e l l e a p o u r 
chef u n h o m m e c o u r o n n é p a r la v i c to i r e , a c c l a m é , lui 
a u s s i , imperator, e t q u i p o r t e d a n s sa t ê t e les p l u s vas tes 
p r o j e t s d e c o n q u ê t e m i l i t a i r e : l e s a l l i é s q u i se d o n n e n t à 
e l l e , a u c o n t r a i r e , n e s o n t p l u s q u e d e s g é n é r a u x s a n s 
a r m é e . J a d i s , la d é m o c r a t i e l ' e m p o r t a i t d a n s t o u t e s 
les q u e s t i o n s d e p r i n c i p e , m a i s e l le l ' e m p o r t a i t a u p r i x 
des f o n c t i o n s s u p r ê m e s q u ' e l l e a b a n d o n n a i t a u x a u t r e s 
c o a l i s é s : a u j o u r d ' h u i , d e v e n u e p l u s p r a t i q u e , e l le g a r d e 
p o u r e l l e - m ê m e les p o u v o i r s c iv i l s e t m i l i t a i r e s , e t ne 
fai t a u x g é n é r a u x q u e d e s conces s ions t o u t e s s e c o n d a i r e s . 
Chose r e m a r q u a b l e 1 P o m p é e , l ' on s ' e n s o u v i e n t , a v a i t 
v o u l u ê t r e u n e s e c o n d e fo i s c o n s u l : d e s o n a m b i t i o n 
il n e f u t p l u s t e n u c o m p t e . J a d i s la d é m o c r a t i e s ' a b a n -
d o n n a i t à s e s a l l i é s : a u j o u r d ' h u i s e s al l iés d é p e n d e n t 
d ' e l l e . T o u t e s l e s s i t u a t i o n s s o n t r e s p e c t u e u s e m e n t c h a n -
g é e s , e t p a r d e s s u s t o u t l e c a r a c t è r e d e la d é m o c r a t i e 
e l l e - m ê m e . A s s u r é m e n t d u j o u r o ù e l l e é ta i t n é e , e l l e ava i t 
r ecé l é d a n s s e s flancs le g e r m e d e la m o n a r c h i e : m a i s 
l ' i d é a l d e c o n s t i t u t i o n e n t r e v u p a r les m e i l l e u r e s t ê t e s 
d u p a r t i e n i m a g e p l u s o u m o i n s d i s t i n c t e , c ' é ta i t 
t o u j o u r s la R é p u b l i q u e p u r e m e n t c i v i l e , le s y s t è m e p o -
l i t i que à la f a ç o n d e Périclès, où le p o u v o i r d u p r i n c e 
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a u r a i t s a base d a n s l e p e u p l e , d o n t il n e se r a i t q u e la 
r e p r é s e n t a t i o n la p l u s n o b l e e t la p l u s p a r f a i t e , le p e u p l e , 
à s o n t o u r , d a n s ses p l u s n o b l e s e t p l u s c o m p l e t s é l é m e n t s , 
le r e c o n n a i s s a n t p o u r l e d é p o s i t a i r e d e s a c o n f i a n c e . César 
l u i - m ê m e a v a i t e u fo i e n ces t h é o r i e s : m a i s t o u t ce q u e 
p e u t l ' idéal e n pa re i l cas , c ' es t d ' a g i r s u r la r é a l i t é , s a n s 
j a m a i s d e v e n i r la r é a l i t é m ê m e . Ni le p o u v o i r p o p u l a i r e 
p u r , c o m m e G a i u s G r a c c h u s l ' a v a i t p o s s é d é u n i n s t a n t ; 
n i la d é m o c r a t i e a r m é e , e s s a y é e i n s u f f i s a m m e n t d ' a i l l e u r s 
p a r C i n n a , n ' a v a i e n t p u se s o u t e n i r e t s ' a s s e o i r d ' u n p o i d s 
d u r a b l e a u se in de la R é p u b l i q u e r o m a i n e : b i e n t ô t l ' a r m é e , 
ce t t e m a c h i n e de c o m b a t , o b é i s s a n t à u n g é n é r a l e t n o n à 
u n p a r t i ; b i e n t ô t , a v e c e l l e , l a t y r a n n i e b r u t a l e d e s Con-
dottieri, a p r è s a v o i r fa i t s o n e n t r é e e n s c è n e a u se rv i ce de 
la r e s t a u r a t i o n , se p l a c è r e n t n e t t e m e n t a u - d e s s u s d e t o u t e s 
les s i t u a t i o n s . C é s a r , d è s qu ' i l se m ê l a à l a vie p r a t i q u e , 
s ' e n c o n v a i n q u i t l u i - m ê m e : il p r i t s a d é c i s i o n , e t m û r i t 
a u f o n d d e s o n e s p r i t le r e d o u t a b l e p r o j e t d e f a i r e auss i 
d e la m a c h i n e d e l ' a r m é e l ' i n s t r u m e n t d e ses i d é e s po l i -
t i q u e s . U n e f o i s d e v e n u le m a î t r e s u p r ê m e , l ' o f f ic ie r d e 
f o r t u n e p r o c é d e r a i t e n c o n s é q u e n c e à l a r e c o n s t r u c t i o n de 

6i a*, J.-C. l ' É t a t . T e l l e s é t a i e n t s e s vues d é j à , q u a n d e n 6 8 3 , il a v a i t 
c o n c l u a v e c l e s g é n é r a u x d e l ' a u t r e p a r t i c e p a c t e d ' a l -
l i ance (p . 251) q u i t o u t e n l e u r i m p o s a n t le p r o g r a m m e 
d é m o c r a t i q u e , n ' e n d e v a i t pas m o i n s c o n d u i r e e t les 
d é m o c r a t e s e t C é s a r a u b o r d d e l ' a b î m e . Te l l e s f u r e n t ses 
v u e s e n c o r e , q u a n d , o n z e a n s p l u s t a r d , il v o u l u t s e f a i r e 
condottiere à s o n t o u r . D a n s l ' u n e et l ' a u t r e o c c a s i o n , il 
y m i t u n e s o r t e d e n a ï v e t é : il e u t p l e i n e fo i d a n s la 
poss ib i l i t é d e f o n d e r l ' É t a t l i b r e , n o n p a r le p o u v o i r d ' u n e 
a u t r e é p é e , m a i s p a r le p o u v o i r d e la s i e n n e . C o n f i a n c e 
d é c e v a n t e , o n le v o i t s a n s p e i n e , q u i p r e n a n t l ' e spr i t 
d u m a l à s o n s e r v i c e , s ' e n fai t b o n g r é m a l g r é le v a l e t . 
Mais les p l u s g r a n d s h o m m e s n e s o n t p a s c e u x q u i se 
t r o m p e n t le m o i n s . Q u e si a p r è s v i n g t s i è c l e s , n o u s n o u s 
i n c l i n o n s r e s p e c t u e u x d e v a n t la p e n s é e d e C é s a r e t d e v a n t 

s o n œ u v r e , c e n ' e s t p o i n t , c e r t e s , p a r c e q u ' i l a c o n v o i t é 
et p r i s la c o u r o n n e : l ' e n t r e p r i s e n e v a u d r a i t q u e c e q u e 
v a u t la c o u r o n n e e l l e - m ê m e , p e u d e c h o s e ! N o u s n o u s 
i n c l i n o n s , pa rce q u ' i l a p o r t é e n lui j u s q u ' a u b o u t le 
p u i s s a n t idéa l d ' u n g o u v e r n e m e n t l i b r e avec u n p r i n c e à 
la t ê t e , p a r c e q u e c e t t e p e n s é e , i l l ' a g a r d é e s u r le t r ô n e , 
et q u ' i l n ' e s t p o i n t t o m b é d a n s l ' o r n i è r e c o m m u n e d e s 
r o i s . 

Les pa r t i s coa l i sés firent p a s s e r s a n s p e i n e s o n é l e c t i o n 
a u c o n s u l a t , p o u r l ' a n n é e 6 9 5 . Q u a n t à l ' a r i s t o c r a t i e , e n 
d é p i t d e p r a t i q u e s qu i firent s c a n d a l e , m ê m e e n ces t e m p s 
d e c o r r u p t i o n p r o f o n d e , a c h e t a n t l e s v o t e s , e t m e t t a n t 
t ou t l ' o r d r e n o b l e à c o n t r i b u t i o n p o u r l e s p a y e r , e l l e 
n ' a r r i v a q u ' à d o n n e r à C é s a r , d a n s la p e r s o n n e d e ifarcvs 
Bibulus, u n co l l ègue e s t i m é d a n s l e s co te r i es c o m m e 
c o n s e r v a t e u r é n e r g i q u e , a l o r s q u ' i l n ' a v a i t q u e l ' e n t ê t e -
m e n t d e s e s p r i t s b o r n é s . 11 n e t i n t p o i n t à l u i d ' a i l l e u r s 
et à s o n b o n v o u l o i r , q u e s e s p a t r o n s n e r é c u p é r a s s e n t 
l eu r s a v a n c e s p a t r i o t i q u e s . 

C é s a r e n t r a n t e n c h a r g e v o u l u t a u s s i t ô t d o n n e r s a t i s -
f a c t i o n a u x v œ u x d e ses a s s o c i é s . L a p l u s i m p o r t a n t e d e 
l e u r s d e m a n d e s é t a i t , s a n s c o n t r e d i t , cel le re la t ive a u x 
a s s i g n a t i o n s d e t e r r e s p o u r les v é t é r a n s d e l ' a r m é e d ' A s i e . 
Un p r o j e t d e l o i f u t d r e s s é , t o u t s e m b l a b l e a u f o n d a u 
p r o j e t de P o m p é e d e l ' a n n é e p r é c é d e n t e , e t q u i a v a i t é t é 
a l o r s éca r t é (p. 365 ) . L e s a s s i g n a t i o n s d e v a i e n t n e p o r t e r 
q u e s u r le d o m a i n e d ' I t a l i e , c ' e s t - à - d i r e , p r e s q u e e x c l u s i -
v e m e n t s u r le t e r r i t o i r e d e C a p o u e , p u i s e n cas d ' i n s u f f i -
s a n c e , s u r d ' a u t r e s t e r r i t o i r e s s i t u é s d a n s la p é n i n s u l e , e t 
q u e l ' o n a c h è t e r a i t a v e c l ' a r g e n t p r o v e n a n t d e s n o u v e l l e s 
p r o v i n c e s d ' O r i e n t , s u r le p i e d d e s e s t i m a t i o n s d e s l i s t e s 
c e n s o r a l e s : d ' a i l l e u r s o n n e p o r t a i t a t t e i n t e , n o t o n s - l e , à 
a u c u n d ro i t a c q u i s d e p r o p r i é t é o u d e p o s s e s s i o n à t i t r e 
hé r éd i t a i r e . Les p a r c e l l e s n ' a v a i e n t q u ' u n e m i n c e c o n t e -
n a n c e . Les b é n é f i c i a i r e s d e la lo i d e v a i e n t ê t r e d e s c i t o y e n s 
p a u v r e s , c h a r g é s d e t r o i s e n f a n t s a u m o i n s . L a loi se 
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t a i s a i t , le p r i n c i p e é t a n t d a n g e r e u x , s u r le d r o i t c o n f é r é 
a u x v é t é r a n s d e ven i r p r e n d r e p a r t a u x d i s t r i b u t i o n s 
f o n c i è r e s : s e u l e m e n t , c o m m e le vou la i t l ' é q u i t é e t c o m m e 
o n l ' ava i t p r a t i q u é d a n s t o u s les t e m p s , les c o m m i s s a i r e s 
r é p a r t i t e u r s a u r a i e n t à se m o n t r e r t o u t s p é c i a l e m e n t f a v o -
r a b l e s a u x v ieux s o l d a t s et n o n m o i n s s p é c i a l e m e n t a u x 
f e r m i e r s t e m p o r a i r e s à é v i n c e r . Ces c o m m i s s a i r e s é t a i e n t 
a u n o m b r e d e v i n g t : César avai t déc l a r é n e v o u l o i r pas 
ê t r e é l u . 

Opposition II é t a i t diff ic i le a u x o p p o s a n t s d e l u t t e r c o n t r e la r o -
n e" g a t i o n . O n e û t n i é l ' év idence en s o u t e n a n t q u ' a p r è s l ' é t a -

b l i s s e m e n t des p r o v i n c e s d e P o n t et d e Syr i e l e t r é s o r 
p u b l i c n e p o u v a i t p a s f a c i l e m e n t r e n o n c e r a u x f e r m e s d e 
C a m p a n i e : o n e û t é t é c o u p a b l e à t e n i r h o r s d u c o m m e r c e 
l ' u n d e s p l u s b e a u x c a n t o n s d e l ' I t a l i e , e t le m i e u x p r o p r e 
a u x pe t i t e s c u l t u r e s . Et p u i s , q u a n d t o u t e la p é n i n s u l e 
a v a i t o b t e n u le d r o i t d e c i t é , n ' é t a i t - c e p o i n t c h o s e i n j u s t e 
et r i d i c u l e q u e d e r e f u s e r e n c o r e les d r o i t s m u n i c i p a u x à 
C a p o u e ? Le p r o j e t d e César un issa i t h a b i l e m e n t à l ' i dée 
d é m o c r a t i q u e ^ u n c a c h e t d e m o d é r a t i o n , d ' h o n n ê t e t é e t d e 
so l id i t é l o u a b l e s : il a b o u t i s s a i t p r i n c i p a l e m e n t a u r é t a -
b l i s s e m e n t d e l a co lon ie c a p o u a n e , f o n d é e a u t e m p s d e 
M a r i u s , e t s u p p r i m é e p a r Sy l la (V, p p . 3 2 0 , 3 5 6 ) . C é s a r 
y m i t d ' a i l l e u r s t o u t e s les f o r m e s . Et s a lo i a g r a i r e , e t sa 
m o t i o n t e n d a n t à l a r a t i f i ca t i on e n b l o c d e t o u t e s l e s 
o r d o n n a n c e s p o m p é i e n n e s e n O r i e n t , e t la p é t i t i o n des 
P u b l i c a i n s t e n d a n t à la r e m i s e d u t i e r s d e s f e r m a g e s , il 
s o u m i t t o u t à l'autorisation s é n a t o r i a l e , se d é c l a r a n t p r ê t 
à a c c u e i l l i r e t à d i s c u t e r les a m e n d e m e n t s q u i s e r a i e n t 
p r o p o s é s . L e S é n a t p o u v a i t vo i r q u e l l e fo l i e o n a v a i t 
c o m m i s e e n r e p o u s s a n t les d e m a n d e s d e P o m p é e , e t e n 
r e j e t a n t les c h e v a l i e r s d a n s l e s b r a s d e s o n a d v e r s a i r e . 
P e u t - ê t r e les n o b l e s e n ava ien t - i l s s e c r è t e m e n t la c o n -
s c i e n c e ; et c ' e s t p o u r c e l a , q u e d a n s l e u r d é p i t , ils j e t è -
r e n t les h a u t s c r i s , l e u r c o l è r e f a i s a n t t r i s te c o n t r a s t e a v e c 
le c a l m e et la p r u d e n c e d e César . I ls r e p o u s s e n t n e t et 

s a n s la d i s c u t e r la loi a g r a i r e . I l s n e f o n t p a s g r â c e 
d a v a n t a g e à la m o t i o n s u r le g o u v e r n e m e n t d e P o m p é e 
e n Asie . Et q u a n t à la p é t i t i o n d e s P u b l i c a i n s , C a t o n fit 
t o u t s o n pos s ib l e p o u r l ' e n t e r r e r p a r l e m e n t a i r e m e n t p a r 
les m o y e n s m a u v a i s d e s o p p o s i t i o n s r o m a i n e s , p a r l a n t , e t 
p a r l a n t t o u j o u r s j u s q u ' à l ' h e u r e d e c l ô t u r e l éga l e d e la 
s é a n c e : C é s a r fit m i n e d e m e t t r e l ' i n t r a i t a b l e o r a t e u r e n 
a r r e s t a t i o n , et la m e s u r e e n fin d e c o m p t e n ' e n f u t pas 
m o i n s r e p o u s s é e . N a t u r e l l e m e n t C é s a r p o r t a t o u t e s s e s 
m o t i o n s d e v a n t les c o m i c e s . Là , s a n s s ' é l o i g n e r b e a u c o u p 
d e la v é r i t é , il p u t a t t e s t e r q u e le S é n a t ava i t d é d a i g n e u -
s e m e n t é c a r t é , u n i q u e m e n t p a r c e q u ' e l l e s v e n a i e n t d u 
c o n s u l p o p u l a i r e , l e s r o g a t i o n s les p l u s s a g e s et les p l u s 
n é c e s s a i r e s . Il a j o u t a q u e les a r i s t o c r a t e s a v a i e n t c o m p l o t é 
l e u r r e j e t dé f in i t i f d a n s l e F o r u m : il c o n j u r a le p e u p l e , 
e t P o m p é e l u i - m ê m e e t s e s v é t é r a n s , d e lu i v e n i r e n a i d e 
c o n t r e la r u s e e t la v i o l e n c e . E t ce n ' é t a i t p o i n t là p a r o l e s 
e n l ' a i r . L ' a r i s t o c r a t i e , B i b u l u s e t Ca ton à sa t ê t e , B i b u l u s , 
e sp r i t f a ib le e t o p i n i â t r e , C a t o n , l ' h o m m e à p r i n c i p e s , 
i n f l e x i b l e j u s q u ' à la f o l i e , ava i t s o n p a r t i p r i s d e l u t t e r 
p a r la v i o l e n c e o u v e r t e . P o m p é e , q u e C é s a r i nc i t a i t à 
p a r l e r e t à p r e n d r e p o s i t i o n d a n s le d é b a t p e n d a n t , d é c l a r a 
s a n s d é t o u r , c h o s e c o n t r a i r e à t o u s ses p r é c é d e n t s , q u e si 
q u e l q u ' u n osa i t t i r e r l ' é p é e , il p r e n d r a i t , lui a u s s i , la 
s i e n n e , e t se m o n t r e r a i t d a n s la r u e , s o n b o u c l i e r a u b r a s . 
C r a s s u s t i n t l e m ê m e l a n g a g e . Les v é t é r a n s p o m p é i e n s 
i n t é r e s s é s a u v o t e p l u s q u e p e r s o n n e , r e ç u r e n t avis d e s e 
r a s s e m b l e r s u r le F o r u m a u j o u r d e s c o m i c e s , avec d e s 
a r m e s s o u s l e u r s v ê t e m e n t s . 

C e p e n d a n t la n o b l e s s e e s s a y a i t t o u t p o u r f a i r e é c h o u e r 
l e s r o g a t i o n s . César v o u l a i t - i l s ' a d r e s s e r a u p e u p l e , B ibu lus 
a u s s i t ô t se m e t t a i t à o b s e r v e r le c i e l , m o y e n p o l i t i q u e 
b i e n c o n n u d ' a r r ê t e r l e s d é l i b é r a t i o n s (p . 60) . Ma i s César , 
s a n s s e p r é o c c u p e r d e l ' é t a t d u c ie l , c o n t i n u a i t à d e m e u r e r 
s u r t e r r e et à a g i r . O n lu i o p p o s a l ' i n t e r v e n t i o n t r i b u n i -
c i e n n e , il n ' e n t i n t p a s c o m p t e . A lo r s B ibu lus et Caton d e 



s ' é l a n c e r à la t r i b u n e , h a r a n g u a n t la f o u l e , e t f a i s a n t t a -
p a g e d e l eu r m i e u x : César les fa i t p r e n d r e p a r ses l i c t eu r s 
et m e n e r h o r s d u F o r u m , a y a n t s o i n d ' a i l l e u r s q u ' i l n e 

Vote de la loi l eu r a r r i v e a u c u n m a l . N ' a v a i t - i l p o i n t i n t é r ê t à ce q u e 
ce t t e c o m é d i e n ' a l l â t p a s p l u s lo in ? E n d é p i t d e s c h i c a n e s 
et d e s e m p o r t e m e n t s b r u y a n t s d e s n o b l e s , le p e u p l e v o t a 
la lo i a g r a i r e , la r a t i f i c a t i o n d e s m e s u r e s d ' o r g a n i s a t i o n 
p r i s e s e n As ie et la r é d u c t i o n s u r l e s r e d e v a n c e s des 
P u b l i c a i n s : l e s d i x c o m m i s s a i r e s , P o m p é e e t C r a s s u s e n 
t ê t e , s o n t é l u s et i n s t a l l é s : a u b o u t d e t a n t d ' e f f o r t s , 
l ' a r i s t oc r a t i e , c o u p a b l e d ' o p p o s i t i o n a v e u g l e et h a i n e u s e , 
n ' a r i e n o b t e n u , q u e d e v o i r s e r e s s e r r e r d a v a n t a g e 
le l ien de la c o a l i t i o n , q u e d ' é p u i s e r e l l e - m ê m e s u r des 
q u e s t i o n s i n d i f f é r e n t e s l ' é n e r g i e d o n t e l l e a u r a b i e n t ô t 
b e s o i n d a n s de p l u s g r a v e s c i r c o n s t a n c e s . E n a t t e n d a n t , 
l e s h é r o s d u j o u r é c h a n g e a i e n t d e s c o m p l i m e n t s s u r l e u r s 
h a u t s f a i t s : que l g r a n d e t p a t r i o t i q u e c o u r a g e a v a i e n t 
m o n t r é B i b u l u s , s ' é c r i a n t q u ' i l m o u r r a i t p l u t ô t q u e de 
c é d e r , et C a t o n , c o n t i n u a n t d e p é r o r e r , q u a n d d é j à il 

Résistance é ta i t d a n s les m a i n s des l i c t e u r s I O n s u b i t , a p r è s t o u t , la 
de« «htolrates. f a t a l i t é d u m o m e n t . B i b u l u s s ' e n f e r m e d a n s s a m a i s o n 

p o u r l e r e s t a n t d e l ' a n n é e , e t fa i t c o n n a î t r e p a r des 
p l a c a r d s p u b l i c s , q u ' i l s e c o n s a c r e p i e u s e m e n t d u r a n t les 
j o u r s d e c o m i c e s à l ' o b s e r v a t i o n d e s p h é n o m è n e s d u c ie l . 
Les s é n a t e u r s a d m i r a i e n t le g r a n d h o m m e q u i , pare i l à 
l ' a n t i q u e F a b i u s d u p o è t e , « s a u v a i t la v i l le e n t e m p o r i -
s a n t , i ' e t i l s l ' i m i t è r e n t . P o u r la p l u p a r t , e t Ca ton e n t r e 
a u t r e s , ils n e v i n r e n t p l u s a u S é n a t , se t i n r e n t e n t r e 
q u a t r e m u r s , e t se d é s o l è r e n t a v e c l e u r c o n s u l , les c h o s e s 
d ' ic i -bas c o n t i n u a n t à m a r c h e r , e n d é p i t d e t o u t e l e u r 
a s t r o n o m i e po l i t i que . P o u r le p u b l i c , l ' a t t i t u d e pas s ive d e 
B i b u l u s e t de l ' a r i s t o c r a t i e s e m b l a u n e v é r i t a b l e a b d i c a t i o n ; 
et la c o a l i t i o n se r é j o u i t fo r t d e c e q u ' o n l a la i ssa i t fa i re 

* \Unus homo nobis cunclundo restituit rem... 
— E n n i u s , Annal. 3 1 3 , é d . V a h l e n , L e i p z i g 1 8 6 4 . ) 

d é s o r m a i s , s a n s p l u s l u t t e r . Le p l u s i m p o r t a n t d e ses 
a c t e s f u t s a n s c o n t r e d i t l ' a r r a n g e m e n t d o n t C é s a r é ta i t 
l ' o b j e t . O n s a i t q u e , c o n s t i t u t i o n n e l l e m e n t , i l a p p a r -
t e n a i t a u S é n a t d e r é g l e r l e s p o u v o i r s , p o u r la s e c o n d e 
a n n é e d e c h a r g e c o n s u l a i r e (le p r o c o n s u l a t ) , e t ce la a v a n t 
l ' é l e c t i on d e s f u t u r s c o n s u l s : o r les s é n a t e u r s n ' a v a i e n t 
p o i n t m a n q u é , d a n s la p r é v i s i o n d u s u c c è s d e la c a n d i -
d a t u r e d e C é s a r p o u r 6 9 5 , d e d é s i g n e r a u x p r o c o n s u l s 
de l ' an 6 9 6 d e u x p r o v i n c e s a b s o l u m e n t i n s i g n i f i a n t e s , o ù 
i l s n ' a u r a i e n t r i e n à e x é c u t e r si ce n ' e s t d e s t r a v a u x de 
r o u t e s o u a u t r e s c h o s e s s e c o n d a i r e s . N a t u r e l l e m e n t , l e s 
c o a l i s é s n e p o u v a i e n t s ' e n t e n i r là : il a v a i t d o n c é t é c o n -
v e n u e n t r e e u x q u e C é s a r a u r a i t u n c o m m a n d e m e n t e x t r a -
o r d i n a i r e , c o n f é r é p a r p l é b i s c i t e , à l ' i n s t a r d e s lo i s Gabinia-
Manilia. Ma i s le c o n s u l a y a n t d i t p u b l i q u e m e n t q u ' i l n e 
p o r t e r a i t p o i n t de r o g a t i o n d a n s s o n p r o p r e i n t é r ê t , ce 
f u t u n t r i b u n d u p e u p l e , Vatinius, q u i e n p r i t l ' i n i t i a t ive 
d e v a n t les c o m i c e s : c e u x - c i se p r ê t è r e n t à t o u t c e 
q u ' o n v o u l u t . C é s a r e u t d o n c le p r o c o n s u l a t de la G a u l e 
c i s a l p i n e , avec le c o m m a n d e m e n t d e s t r o i s l é g i o n s q u i 
s ' y t r o u v a i e n t s o u s l e s o r d r e s d e L u c i u s A f r a n i u s , l é g i o n s 
é p r o u v é e s d é j à d a n s les g u e r r e s d e f r o n t i è r e s : s e s l i e u t e -
n a n t s , c o m m e c e u x d e P o m p é e j a d i s , a v a i e n t r a n g d e 
propréteurs; en f in s a f o n c t i o n lu i é t a i t p r o r o g é e p o u r 
c i n q a n s , le p l u s l o n g t e r m e q u ' o n e û t i m p a r t i j a m a i s à 
d e s p o u v o i r s m i l i t a i r e s , s e l o n la r è g l e u s u e l l e t r è s - l i m i t é e 
q u a n t a u t e m p s . Les T r a n s p a d a n s f o r m a i e n t le n o y a u d e 
s o n g o u v e r n e m e n t : c o n v o i t a n t la c i t é r o m a i n e d e p u i s 
l o n g u e s a n n é e s , i ls é t a i e n t l e s c l i e n t s n a t u r e l s d u p a r t i 
d é m o c r a t i q u e : i ls é t a i e n t s u r t o u t c e u x d e C é s a r ( p . 3 1 9 ) . 
Sa p r o v i n c e a l la i t a u s u d j u s q u ' à l ' A r n o e t a u R u b i c o n : 
elle c o m p r e n a i t Luea e t Ravenne. C é s a r r e ç u t e n o u t r e 
la p r o v i n c e d e N a r b o n n e , a v e c l a l ég ion q u i y t e n a i t 
g a r n i s o n ; e t i c i , l e S é n a t d o n n a l e s m a i n s à la m o t i o n 
e x p r e s s e de P o m p é e , a f i n d e n e p a s v o i r le p e u p l e vo t e r 
e n c o r e e x t r a o r d i n a i r e m e n t ce t t e a d j o n c t i o n d e p o u v o i r s à 

César nommé 
proconsul 

dans les deux 
Gaules. 
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6on f avo r i . Ce q u ' a v a i e n t vou lu les c o n j u r é s , i ls le t e n a i e n t 
d a n s la m a i n . L a loi c o n s t i t u t i o n n e l l e n e p e r m e t t a n t pas 
d ' a v o i r de t r o u p e s s u r p i e d d a n s l ' I t a l i e p r o p r e (V, p . 370) , 
il s ' e n s u i v a i t q u ' à p o s s é d e r p e n d a n t c i n q a n s l e s l ég ions 
d e l ' I t a l i e d u n o r d et d e la G a u l e , o n c o m m a n d a i t à t o u t e 
la p é n i n s u l e , R o m e c o m p r i s e : o r , q u i e s t p o u r c i n q 
a n s le m a î t r e e s t le m a î t r e à vie I Le c o n s u l a t d e C é s a r 
ava i t fai t t o u c h e r a u b u t . Il va d e so i q u e les n o u v e a u x 
r é g e n t s d e R o m e n ' é p a r g n è r e n t à la fou le , q u ' i l c o n v e n a i t d e 
g a r d e r e n b e l l e h u m e u r , n i les j e u x , ni les f ê t e s d e t o u t e s 
s o r t e s , e t q u ' e n m ê m e t e m p s , i l s r e m p l i s s a i e n t l eu r s 
c a s s e t t e s e n t o u t e o c c a s i o n . Le roi d ' E g y p t e , p a r e x e m p l e , 
n ' o b t i n t q u e m o y e n n a n t g r o s d e n i e r s c o m p t a n t , p a y é s à 
la c o a l i t i o n (p. 312) , le p l éb i sc i t e qu i le r e c o n n a i s s a i t p o u r 
s o u v e r a i n l é g i t i m e : i l e n f u t d e m ê m e d e s f r a n c h i s e s 
o u p r i v i l è g e s a c h e t é s a u s s i p a r d ' a u t r e s v i l l es o u d y -
n a s t e s . 

^ Mesures Du c ô t é d e l a d u r é e , l e s a r r a n g e m e n t s p r i s s e m b l a i e n t 

p J \ £ c J u * é » . m ê m e s u f f i s a m m e n t so l i de s . Le c o n s u l a t , p o u r l ' a n n é e 
68 «V. J.-C. q u i a l l a i t s u i v r e ( 6 9 6 ) , t o u t a u m o i n s , é ta i t c o n û é e n 

m a i n s s û r e s . L e p u b l i c l ' a v a i t c r u d ' a b o r d r é s e r v é à 
P o m p é e et à C r a s s u s : les r é g e n t s a i m è r e n t m i e u x f a i r e 
é l i r e d e u x h o m m e s e n s o u s - o r d r e , m a i s à l ' é p r e u v e , 
A u l u s G a b i n i u s , le m e i l l e u r d e s l i e u t e n a n t s d e P o m p é e , 
et Lucius Pison, p e r s o n n a g e m o i n s i m p o r t a n t , m a i s 
b e a u - p è r e d e C é s a r . P o m p é e p r o m i t d e vei l le r d e s a p e r -
s o n n e s u r l ' I t a l i e . P l a c é à la tê te d e s r é p a r t i t e u r s il y 
p r o c é d a i t à l ' e x é c u t i o n d e la loi a g r a i r e , e t ins t a l l a i t s u r 
l e u r s p a r c e l l e s f o n c i è r e s , a u x a l e n t o u r s de C a p o u e , 
2 0 , 0 0 0 c i t o y e n s , p o u r la p l u p a r t v i eux s o l d a t s d e son 
a r m é e : les l é g i o n s d e César , d a n s le n o r d d e la p é n i n s u l e , 
lui é t a i en t u n a p p u i i n a t t a q u a b l e c o n t r e les o p p o s a n t s 
d a n s R o m e . De v o i r l e s c h e f s c o a l i s é s en v e n i r à u n e 
r u p t u r e , o n n e p o u v a i t e n c e m o m e n t e n n o u r r i r l ' e spo i r . 
Les lo i s c o n s u l a i r e s d e C é s a r , a u m a i n t i e n d e s q u e l l e s 
P o m p é e a v a i t i n t é r ê t a u t a n t a u m o i n s q u e l e u r a u t e u r , 

•C 

é ta ien t le g a g e d e s o n é l o i g n e m e n t p e r s i s t a n t d u c a m p 
d e s a r i s t o c r a t e s : les m e n e u r s , p a r m i c e u x - c i , c o n t i n u a i e n t 
d ' a i l l e u r s à l e s t e n i r p o u r n u l l e s , e t p a r là m ê m e r e s s e r -
r a i e n t le n œ u d d e la c o a l i t i o n . B i e n t ô t m ê m e le r a p p r o -
c h e m e n t e n t r e les che f s coa l i s é s d e v i n t p l u s é t ro i t e n c o r e . 
C é s a r a v a i t l o y a l e m e n t e t fidèlement t e n u p a r o l e , s a n s 
m a r c h a n d e r n i c h i c a n e r j a m a i s : il a v a i t c o m b a t t u p o u r 
la lo i a g r a i r e d e m a n d é e p a r P o m p é e avec h a b i l e t é et 
é n e r g i e , a u t a n t q u e s ' i l se f u t ag i d e s a p r o p r e c h o s e . 
P o m p é e , s e n s i b l e à ces f a ç o n s d r o i t e s et s incè re s , se m o n -
t r a i t à s o n t o u r a n i m é de b o n v o u l o i r p o u r l ' h o m m e q u i , 
d ' u n t o u r d e m a i n , l ' ava i t d é b a r r a s s é d e ce r ô l e d e so l l i -
c i t e u r qu ' i l j o u a i t s i p a u v r e m e n t d e p u i s t a n t ô t t r o i s a n s . 
Ses f r é q u e n t s e t p l u s f a m i l i e r s c o n t a c t s a v e c s o n a s s o -
c i é , l ' i r r é s i s t i b l e a m a b i l i t é d e ce lu i - c i firent le r e s t e : 
l ' a l l i a n c e d e s i n t é r ê t s se c h a n g e a e n a l l i ance d ' a m i t i é , 
s e m a n i f e s t a n t à l a f o i s p a r s e s e f fe t s e t p a r d e s g a g e s 
é c h a n g é s . L e m a r i a g e d e P o m p é e a v e c l ' u n i q u e fille d e 
C é s a r , â g é e d e v i n g t - t r o i s a n s , a n n o n ç a p u b l i q u e m e n t 
et s a n s d é t o u r s l ' a v è n e m e n t d u p o u v o i r a b s o l u , d e 
f o n d a t i o n n o u v e l l e . Julia ava i t h é r i t é d u c h a r m e d e 
son p è r e : e l le v é c u t d a n s le p l u s h e u r e u x c o m m e r c e 
a v e c u n é p o u x , d u d o u b l e p l u s â g é q u ' e l l e : l e s c i t o y e n s 
a v i d e s d e c a l m e e t d ' o r d r e , a p r è s t a n t d e m a u x et d e 
secous se s a v a i e n t v u d a n s l e u r s n o c e s la p r o m e s s e et la 
g a r a n t i e d ' u n a v e n i r d e pa ix p r o s p è r e . 

P e n d a n t q u e C é s a r et P o m p é e s ' u n i s s a i e n t a i n s i p a r d e s situation 
. . . < . . . i • . . . de l 'aristocra 

l i ens p l u s é t r o i t s e t p l u s s o l i d e s , la c a u s e a r i s t o c r a t i q u e 
s ' e n a l la i t s a n s e s p o i r à la d é r i v e . Les a r i s t o c r a t e s v o y a i e n t 
l ' é p é e s u s p e n d u e s u r l e u r s t ê t e s : i l s c o n n a i s s a i e n t Césa r , 
et n e p o u v a i e n t d o u t e r q u e s o n b r a s n e f r a p p â t s a n s 
h é s i t e r , e n c a s q u ' i l f û t b e s o i n : « n o u s s o m m e s p r i s 
» p a r t o u s l e s c ô t é s , » écr i t l ' un d ' e u x , « n o u s n e r e f u s o n s 
t p l u s la s e r v i t u d e : la m o r t e t l ' e x i l , c e s m a u x b i e n 
» m o i n d r e s , n o u s s e m b l e n t les p l u s g r a n d s m a u x : o n n ' a 
» q u ' u n e v o i x p o u r g é m i r s u r le p r é s e n t : n u l n ' o s e p a r l e r 
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• p o u r y p o r t e r r e m è d e ! ' » C ' é t a i t là t ou t c e q u e v o u l a i e n t 
les triumvirs. Ma i s q u e l q u e f û t l ' a b a i s s e m e n t d e s 
e s p r i t s c h e z le p l u s g r a n d n o m b r e , p l u s i e u r s r e s t a i en t 
d e b o u t d a n s le p a r t i , qu i s ' o b s t i n a i e n t à a i g u i l l o n n e r les 
a u t r e s . A p e i n e C é s a r a - t - i l d é p o s é le c o n s u l a t , q u e c e r -
t a i n s a r d e n t s , Lucius Domitius, Gaius Memmius e t 
d ' a u t r e s , s e m e t t e n t e n t ê t e d e d e m a n d e r e n p le in S é n a t 
la c a s s a t i o n d e s lo i s j u l i e n n e s . Ac te d e f o l i e , q u i n e 
p o u v a i t t o u r n e r q u ' a u p r o f i t d e l a coa l i t i on ! César p o u r 
t o u t e r é p o n s e s ' e n r é f è r e à l ' e x a m e n p a r la Cur i e d e la 
léga l i t é d e s e s a c t e s , e t l a C u r i e à s o n t o u r n e p e u t r i en 
fa i re q u e la r e c o n n a î t r e . Ma i s il y a v a i t là p o u r les r é g e n t s 
u n a v e r t i s s e m e n t n o u v e a u : il f a l l a i t f a i r e u n e x e m p l e s u r 
les p l u s n o t a b l e s et l e s p l u s b r u y a n t s p a r m i l e u r s a d v e r -
sa i r e s : e u x f r a p p é s , le r e s t e s e t a i r a i t e t g é m i r a i t , a i n s i 
q u ' o n l e v o u l a i t e n s e c r e t . O n a v a i t c r u d ' a b o r d p r e n d r e 
les o p p o s a n t s a u p i è g e , p a r u n e d i s p o s i t i o n e x p r e s s e d e 
l a loi a g r a i r e , l a q u e l l e a s t r e i g n a i t , c o m m e d ' u s a g e , t o u s 
l e s s é n a t e u r s a u s e r m e n t d ' o b é i s s a n c e , s o u s p e i n e d e l a 
p e r t e des d r o i t s p o l i t i q u e s c o n t r e t o u t n o n - j u r a n t : o n 
a v a i t c r u q u ' à l ' e x e m p l e d e M é t e l l u s l e N u m i d i q u e (V, 
p . 1 7 7 ) , i ls r e f u s e r a i e n t et p a r t i r a i e n t p o u r l ' ex i l . I l s n e 
d o n n è r e n t p o i n t ce p l a i s i r a u x t r i u m v i r s ; Ca ton j u r a , 
C a t o n l ' a u s t è r e , e t a v e c lu i t o u s l e s Sanchos à la s u i t e . O n 
r e c o u r u t a l o r s à u n a u t r e et p e u h o n o r a b l e m o y e n . Les 
c h e f s d e l ' a r i s t o c r a t i e s e v i r e n t i m p u t e r u n j o u r u n soi -
d i s a n t c o m p l o t d ' a s s a s s i n a t o u r d i c o n t r e P o m p é e . L ' ex i l 
é ta i t a u b o u t d e l ' a c c u s a t i o n . Ma i s ce l l e -c i t o m b a , p a r 
l ' i n su f f i s ance d e ses i n s t r u m e n t s . Vettius, l e d é n o n c i a t e u r , 
g â t a t o u t à f o r c e d ' e x a g é r a t i o n s e t d e c o n t r a d i c t i o n s ; e t l e 
t r i b u n Vatinius, q u i a v a i t la m a i n d a n s l ' a f f a i r e , se t r a h i t 
pa r sa c o l l u s i o n t r o p m a n i f e s t e a v e c Ve t t i u s . O n so r t i t 

1 j Tenemur undique; neque jam quo minus serviamus, recusamus; 
sed mortem et ejeclionem, quasi majora, limemus, qnœ. mullo sunt 
minora. Atque hic status, qui una voce omnium qemilur, neque verbo 
cujusquam sublevatur. — C i c . ad Allie., IL, 1 8 . | 
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d ' e m b a r r a s e n é t r a n g l a n t c e d e r n i e r d a n s s a p r i s o n , et o n 
la issa t o m b e r l e p r o c è s . C e p e n d a n t , o n a v a i t j u s q u ' à 
sa t ié té c o n s t a t é et l ' é t a t d e d i s s o l u t i o n p r o f o n d e d u p a r t i 
a r i s t o c r a t i q u e , e t l e s f r a y e u r s i m m e n s e s d e s n o b l e s : o n 
ava i t v u te l g r a n d p e r s o n n a g e , u n L u c i u s L u c u l l u s , p a r 
e x e m p l e , t o m b e r a u x g e n o u x d e C é s a r , e t d é c l a r e r h a u -
t e m e n t q u e p a r r a i s o n d ' â g e il se r e t i r a i t d e l a s c è n e 
p o l i t i q u e . II p a r u t c o n v e n a b l e d e s e b o r n e r à q u e l q u e s 
v i c t imes c h o i s i e s . Le p r e m i e r à é l o i g n e r , c ' é t a i t C a t o n , Eioïgnement 
q u i a y a n t o p i n é c a r r é m e n t p o u r l ' a n n u l a t i o n d e s lo i s e t ^ ckérôn. 
j u l i e n n e s , é ta i t h o m m e à a g i r c o m m e i l a v a i t p a r l é . O n 
n ' e n e û t p u d i r e a u t a n t d e M a r c u s C i c é r o n , q u i n e m é -
r i t a i t p a s d ' ê t r e c r a i n t . N é a n m o i n s , l a f a c t i o n d é m o c r a -
t i q u e , q u i j o u a i t d a n s la c o a l i t i o n l e p r e m i e r e t p r i n c i p a l 
r ô l e , n e p o u v a i t p a s , a u l e n d e m a i n d e s a v i c t o i r e , 
a m n i s t i e r le m e u r t r e j u d i c i a i r e d u 5 d é c e m b r e 6 9 1 , o b j e t 63 a*, J.-C. 
d e s o n j u s t e b l â m e , h a u t e m e n t e x p r i m é . A v o u l o i r r ée l -
l e m e n t c o m p t e r a v e c les a u t e u r s d e la f a t a l e s e n t e n c e , il 
n ' e û t p o i n t f a l l u , c e r t e s , s ' e n p r e n d r e a u p u s i l l a n i m e 
c o n s u l , m a i s à ce t t e f r a c t i o n a r i s t o c r a t i q u e r i g i d e , qu i lu i 
a v a i t m i s le g l a i v e d a n s la m a i n à s o n g r a n d t o u r m e n t . 
T o u t e f o i s e t s e l o n l e d ro i t e x a c t , l e s d o n n e u r s d ' a v i s 
n ' é t a i e n t p o i n t r e s p o n s a b l e s : le c o n s u l s e u l d e v a i t p a y e r 
p o u r t o u s . L a m o d é r a t i o n c o n s e i l l a i t d ' a i l l e u r s , d e la isser 
le S é n a t h o r s d e j e u , p o u r n e s ' a t t a q u e r q u ' à l u i . Auss i 
la m o t i o n d i r i g é e c o n t r e C i c é r o n t e n a i t p o u r f a u x e t 
s u p p o s é le s é n a t u s - c o n s u l t e e n v e r t u d u q u e l l e s C a t i l i -
n a r i e n s a v a i e n t é té e x é c u t é s . L e s t r i u m v i r s a u r a i e n t v o u l u 
évi ter t o u t e r i g u e u r f a i s a n t e s c l a n d r e : m a i s C i c é r o n n e 
p u t p r e n d r e s u r lu i d e l e u r d o n n e r l e s g a g e s q u ' i l s 
s o u h a i t a i e n t , o u de s ' é l o i g n e r d e R o m e , s o u s u n p r é t e x t e 
spéc i eux o f f e r t , o u m ê m e s e u l e m e n t d e s e t a i r e . Il a v a i t à 
c œ u r d e n e p o i n t h e u r t e r : i l a v o u a i t n a ï v e m e n t s e s 
t r a n s e s , m a i s s a n s s a v o i r se c o n t e n i r e t u s e r d e p r u d e n c e , 
o u v r a n t la b o u c h e d è s q u ' u n b o n m o t , u n e sa i l l i e 
ma l i c i euse lui v e n a i e n t c h a t o u i l l e r l e s l è v r e s : s o n c œ u r se 



g o n f l a i t d ' o r g u e i l à s ' e n t e n d r e l o u e r p a r t o u s les n o b l e s ; 
e t l ' a n c i e n a v o c a t p l é b é i e n p e r d a n t la t ê t e , se m e t t a i t 
au s s i t ô t à d é b i t e r s e s p é r i o d e s s a v a m m e n t c a d a n c é e s . On se 
d é c i d a d o n c à f r a p p e r C a t o n e t C icé ron . Pub/ius Clodius 
f u t c h a r g é d e l ' e x é c u t i o n , C lod ius h o m m e léger et d i s s o l u , 
m a i s h o m m e h a b i l e et s u r t o u t a u d a c i e u x , l ' e n n e m i a c h a r n é 
d e C i c é r o n d e p u i s p l u s i e u r s a n n é e s . P o u r m i e u x a s s o u v i r 
s a h a i n e , e t p o u v o i r j o u e r u n r ô l e d a n s la d é m a g o g i e , 
d u r a n t le c o n s u l a t d e C é s a r , il é t a i t p a s s é p a r voie 
d ' a d o p t i o n h â t i v e d e s r a n g s d u p a t r i c i a t d a n s c e u x des 
p l é b é i e n s « ; p u i s s ' é ta i t fai t é l i r e t r i b u n d u p e u p l e p o u r 
l ' an 6 9 6 . Le n o u v e a u p r o c o n s u l , a p p u y a n t s e s m e n é e s , 
d e m e u r a d a n s l e s e n v i r o n s i m m é d i a t s d e R o m e , a t t e n d a n t 
le s u c c è s d u c o u p m o n t é . A l o r s C lod ius , s u i v a n t s e s 
i n s t r u c t i o n s à la l e t t r e , p r o p o s e a u p e u p l e q u ' i l so i t d o n n é 
u n e m i s s i o n à C a t o n . Ce lu i - c i s ' e n i ra r é g l e r à B y z a n c e 
les a f f a i r e s e m b r o u i l l é e s de la loca l i t é , e t p r o c é d e r a e n s u i t e 
à l ' i n c o r p o r a t i o n d u r o y a u m e d e C h y p r e à la R é p u b l i q u e . 
C h y p r e , o n s ' e n s o u v i e n t , lu i é ta i t é c h u e , a v e c l ' É g y p t e , 
p a r l e t e s t a m e n t d ' A l e x a n d r e I I ; m a i s c o m m e l ' E g y p t e 
elle n e s ' é t a i t p o i n t r a c h e t é e ; e t d e p l u s , s o n roi a v a i t e u 
p e r s o n n e l l e m e n t d e s t o r t s e n v e r s C l o d i u s . E n c e q u i 
t o u c h e C i c é r o n , l e t r i b u n p r o p o s a u n e loi p u n i s s a n t d e 
l 'exi l q u i c o n q u e a u r a i t fa i t m e t t r e à m o r t u n c i t o y e n 
r o m a i n s a n s d r o i t e t s a n s j u g e m e n t . P a r c e s m e s u r e s , o n 
é l o i g n a i t C a t o n , s o u s c o u l e u r d ' u n e m i s s i o n h o n o r i f i q u e : 
o n se dé fa i sa i t d e C i c é r o n , d o n t le n o m n ' é t a i t d ' a i l l e u r s 
p a s p r o n o n c é , en lui i n f l i g e a n t la p l u s d o u c e p e i n e p o s s i b l e . 
E n m ê m e t e m p s q u ' o n f r a p p a i t p o u r s o n é n e r g i e d ' u n 
j o u r le c o n s e r v a t e u r n o t o i r e m e n t t r e m b l e u r , d û m e n t 
c o m p t é p a r m i l e s g i r o u e t t e s p o l i t i q u e s , o n p r e n a i t u n 
m a l i n p l a i s i r à conf i e r p a r p léb i sc i t e e x p r è s u n e m i s s i o n 
et u n c o m m a n d e m e n t e x t r a o r d i n a i r e s à l ' e n n e m i a c h a r n é 
de tous les e m p i é t e m e n t s p o p u l a i r e s d a n s la h a u t e a d m i -

' [ I I , Appendice, p . 3 3 7 : Trnnsilio ad plebem.J 

n i s t r a t i o n . O n g l o r i f i a i t d ' a i l l e u r s les v e r t u s e x c e p t i o n n e l l e s 
d e l ' h o m m e : lui s e u l s e m b l a i t d i g n e d ' u n e auss i dé l i ca t e 
f o n c t i o n : lu i seu l s a u r a i t , s a n s f r a u d e et s a n s v o l , o p é r e r 
la r e n t r é e d e s t r é s o r s d e l a c o u r o n n e d e C h y p r e . L ' u n e 
et l ' a u t r e m o t i o n p o r t a i e n t c e c a c h e t d e d é f é r e n c e r e s p e c -
t u e u s e et d e f r o i d e i r o n i e , q u e C é s a r o b s e r v a i t d a n s t o u s 
ses r a p p o r t s a v e c l e S é n a t . L e s d e u x m o t i o n s p a s s è r e n t 
s a n s r é s i s t a n c e . E n v a i n , la p l u p a r t d e s s é n a t e u r s , p a r 
p r o t e s t a t i o n v a i n e c o n t r e la flétrissure et la r a i l l e r i e j e t é e s 
s u r l e u r c o n d u i t e d a n s l ' a f f a i r e de C a t i l i n a , se m o n t r è r e n t 
e n p u b l i c v ê t u s d ' h a b i t s d e deu i l : e n va in C i c é r o n (son 
h u m i l i t é v e n a i t t r o p t a r d ! ) d e m a n d a g r â c e à g e n o u x à 
P o m p é e : il lui f a l l u t p r e n d r e l e c h e m i n d e l ' e x i l , 
a v a n t m ê m e le v o t e d e la loi q u i le c h a s s a i t d e sa p a t r i e 
(avr i l 696 ) . C a t o n , d e s o n c ô t é , se g a r d a d ' a t t i r e r s u r lu i -
m ê m e , p a r u n r e f u s i n o p p o r t u n , des m e s u r e s p l u s s é v è r e s ; 
il a c c e p t a la m i s s i o n o f f e r t e , e t fit voi le ve r s l ' O r i e n t 
(p. 311 ) . O n a v a i t p o u r v u a u p l u s p r e s s é : César p u t e n f i n 
q u i t t e r l ' I t a l i e , e t s e c o n s a c r e r à u n e g r a n d e œ u v r e . 
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